Medtronic

CoreValve™ Evolut™ PRO System

CoreValve™ Evolut™ PRO Transcatheter Aortic Valve ¢ TpaHcKkaTeTbpHa aopTHa Knana CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ Katetrizatné
implantovana aortalni chloperi CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ CoreValve™ Evolut™ PRO-transkateter-aortaklap ¢ CoreValve™
Evolut™ PRO Transkatheter-Aortenklappe ® AlakaBetnplakr) aoptikr) BaABida CoreValve™ Evolut™ PRO e Valvula adrtica
transcatéter CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ Transkateteraalne aordiklapp CoreValve™ Evolut™ PRO e Katetrilla implantoitava
CoreValve™ Evolut™ PRO -aorttalappa ° Valve aortique transcathéter CoreValve™ Evolut™ PRO e Transkateterski aortni zalistak
CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ CoreValve™ Evolut™ PRO transzkatéteres aortabillentyl ¢ Katup Aorta Transkateter CoreValve™
Evolut™ PRO e Valvola aortica transcatetere CoreValve™ Evolut™ PRO e TpaHckaTeTep/ik opHaTyFa apHanfaH CoreValve™
Evolut™ PRO konka knanaHsbl ¢ ,,CoreValve™ Evolut™ PRQO* transkateterinis aortos voztuvas ¢ CoreValve™ Evolut™ PRO
transkatetra aortas varstulis ® TpaHckaTeTepckn aopTeH 3anmcTok CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ CoreValve™

Evolut™ PRO-transkatheter-aortaklep ¢ CoreValve™ Evolut™ PRO transkateter aortaklaff ¢ Zastawka aortalna do implantaciji
przezcewnikowej CoreValve™ Evolut™ PRO e Valvula adrtica transcateter CoreValve™ Evolut™ PRO e Valvula adrtica
transcateter CoreValve™ Evolut™ PRO e Valva aortica transcateter CoreValve™ Evolut™ PRO e AopTa/ibHbl KnanaH ana
TpaHcKaTeTepHon ycTaHoBKK CoreValve™ Evolut™ PRO e Transkatétrova nahrada aortalnejchlopne CoreValve™ Evolut™ PRO ¢
Transkatetrska aortna zaklopka CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ CoreValve™ Evolut™ PRO transkateterski aortni zalistak ©
CoreValve™ Evolut™ PRO kateterburen aortaklaff e CoreValve™ Evolut™ PRO Transkateter Aortik Kapak ¢ AopTtanbHuii KnanaH
AN15 TpaHcKaTeTepHoi iMniaHTauji CoreValve™ Evolut™ PRO ¢ Van dong mach chii qua dwérng 6ng thdng CoreValve™
Evolut™ PRO

Delivery Catheter System ¢ Cuctema Ha goctassaw, KateTbp ® Systém zavadéciho katétru e Fremfgringskatetersystem e
Kathetereinfuhrsystem ¢ Zuotnua kabetpa riapadoong © Sistema de catéter de liberacion e Sisestuskateetri slisteem
Sisdanvientikatetrijarjestelma e Systéme de pose © Kateterski sustav za uvodenje ¢ BevezetOkatéter-rendszer  Sistem Kateter
Penyaluran ¢ Sistema del catetere di rilascio * XXeTki3y kaTteTepi xyiteci * [vedimo kateterio sistema ¢ levadkatetra sistéma
HareTepcku cuctem 3a ncnopadyBame © Plaatsingskathetersysteem e Innfgringskatetersystem e System cewnika
wprowadzajacego ° Sistema de cateter introdutor  Sistema de cateter introdutor  Sistem de pozitionare cu cateter e Cuctema
KaTeTepHoM gocTaBkuM  Systém aplikacného katétra  Katetrski sistem za dovajanje © Sistem katetera za plasiranje ©
Inféringskatetersystem » Tagima Kateteri Sistemi » HateTepHa crctema foctasku « Hé théng 8ng théng chuyén van

Loading System ¢ CucTema 3a 3apemaaHe ¢ Zasouvaci systém e Indferingssystem ¢ Ladesystem ¢ Zuotnua poptwong © Sistema
de montaje * Laadimissusteem ¢ Latausjarjestelma ¢ Systéme de chargement ¢ Sustav za potiskivanje ¢ Betoltérendszer ¢ Sistem
Pemuatan ¢ Sistema di caricamento ¢ XXyKTey xyieci « |statymo sistema ¢ lelades sistéma ¢ Cuctem 3a nonHere © Laadsysteem ¢
Ladesystem e System tadowania ¢ Sistema de carregamento e Sistema de carregamento ¢ Sistem de incarcare e [MpucnocobnexHve
ANA 3arpy3ku KnanaHa ® Zavadzaci systém e Sistem za vstavljanje ¢ Sistem za ubacivanje  Inmatningssystem ¢ Yukleme Sistemi ¢
CucTemMa 3aBaHTameHHs » Hé thong nap

Instructions for Use ® MHCTpyKUmK 3a ynoTpeba © Navod k pouziti ® Brugsanvisning ® Gebrauchsanweisung ¢ Odnyieg xpriong ®
Instrucciones de uso ® Kasutusjuhend ¢ Kayttdohjeet e Mode d'emploi ® Upute za upotrebu e Hasznalati utmutato ¢ Petunjuk
Penggunaan e Istruzioni per l'uso ® KongaHry >xeHIHAer1 Hyckaynap ¢ Naudojimo instrukcijos  LietoSanas pamaciba ¢ YnatcTtso
3a ynotpeba ® Gebruiksaanwijzing ¢ Bruksanvisning ¢ Instrukcja uzytkowania ¢ Instrugdes de utilizagéo e Instrugoes de utilizagao ¢
Instructiuni de utilizare ® MHCTpyKUMA No npumeHeHuto  Pokyny na pouzivanie ® Navodila za uporabo e Uputstva za upotrebu e
Bruksanvisning ¢ Kullanim Talimatlari ® IHCTpyKLif 3 BUKopucTaHHs ® Hwéng dan str dung
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Medtronic, Medtronic with rising man logo, and Medtronic logo are trademarks of Medtronic. Third-party trademarks (“TM*”) belong to their respective owners. The
following list includes trademarks or registered trademarks of a Medtronic entity in the United States and/or in other countries.

Medtronic, Medtronic ¢ noroto ¢ uanpassiy, ce YoBeK 1 1oroto Ha Medtronic ca TbproBcku Mapku Ha Medtronic. TbproBCKUTE MapKu Ha TPeTU cTpaHu (, TM*“)
NpUHaANEHKaT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLN. CMMCBKBT NO-A0/y BKIOYBA THPrOBCKU MapKu AW PErMCTpUpaHn TbProBCKU MapKu Ha lopUaMYECKO inue Ha
Medtronic B CALL, w/nnu B apyrv bpmasi.

Medtronic, Medtronic s logem se vstavajici postavou a logo Medtronic jsou ochrannymi zndmkami spole¢nosti Medtronic. Znacky tretich stran (,TM*“) jsou ochrannymi
znamkami pfislugnych vlastnikd. Néasledujici seznam obsahuje ochranné zndmky nebo registrované ochranné znamky obchodni jednotky spole¢nosti Medtronic
v USA a/nebo v jinych zemich.

Medtronic, Medtronic-logoet med en person, der rejser sig op og Medtronic-logoet er varemeerker tilhgrende Medtronic. Tredjepartsvaremaerker (“TM*”) tilherer deres
respektive ejere. Folgende liste indeholder varemeerker eller registrerede varemzerker tilhgrende en Medtronic virksomhed i USA og/eller i andre lande.

Medtronic, das Medtronic Logo ,,Rising Man“ und das Medtronic Logo sind Marken von Medtronic. Die Marken Dritter (,TM*“) sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
Die folgende Liste enthalt Marken oder eingetragene Marken einer Medtronic Gesellschaft in den USA und/oder in anderen Landern.

To Medtronic, To AoyoTuro tng Medtronic e Tov eyelpopevo avBpwTto kal To AoyoTurio Medtronic ival eunopikd orjpata tng Medtronic. Ta europikd orjpata tpitwv
(«TM*») avrjkouv 0Toug avTioTOLXOUG KATOXOUG TouG. H akdAouOn Aiota meplAauBAvel EUMOPLKE OY)UaTA ¥) oHHaTa KaTatebevTa piag etapeiag tg Medtronic otig
Hvwpeveg MoAtteieg ry/kat oe AAAEG XWPES.

Medtronic, el logotipo de Medtronic con la figura de una persona levantandose y el logotipo de Medtronic son marcas comerciales de Medtronic. Las marcas de
terceros (“TM*”) son marcas comerciales de sus respectivos propietarios. La siguiente lista incluye marcas comerciales o marcas comerciales registradas de una
entidad de Medtronic en Estados Unidos o en otros paises.

Medtronic, Medtronic koos tdusva inimese logoga ja ettevotte Medtronic logo on ettevatte Medtronic kaubamérgid. Kolmandate isikute kaubamargid (, TM*“) kuuluvad
nende vastavatele omanikele. Jargmine loend sisaldab ettevotte Medtronic kaubamérke voi registreeritud kaubamarke Ameerika Uhendriikides ja/voi teistes riikides.

Medtronic, Medtronic ja nouseva mies -logo ja Medtronic-logo ovat Medtronic-yhtién tavaramerkkeja. Kolmansien osapuolien tavaramerkit ("TM*”) ovat omistajiensa
omaisuutta. Seuraava luettelo siséltda Medtronic-yhtididen tavaramerkit tai rekisterdidyt tavaramerkit Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Medtronic, Medtronic avec le logo de I'homme qui se reléve et le logo Medtronic sont des marques commerciales de Medtronic. Les marques commerciales tierces
(“TM*”) appartiennent a leurs détenteurs respectifs. La liste suivante comprend des marques commerciales ou des marques déposées d'une entité Medtronic aux
Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

Meditronic, Medtronic s logotipom uspravnog ¢ovjeka i logotip tvrtke Medtronic Zigovi su tvrtke Medtronic. Zigovi tre¢ih strana (“TM*”) pripadaju njihovim vlasnicima.
Sljededi popis ukljucuje Zigove ili registrirane zigove tvrtke Medtronic u SAD-u i/ili u drugim zemljama.

A Medtronic sz, a felemelkedd embert abrazol6 logoval kiegeszitett Medtronic sz6 és a Medtronic logo a Medtronic védjegye. A harmadik felek védjegyei ("TM*") az
adott tulajdonosok védjegyei. A kdvetkez6 felsorolds a Medtronic vallalat védjegyeit vagy bejegyzett védjegyeit tartalmazza az Amerikai Egyesult Allamokra és/vagy
mas orszagokra vonatkozoan.

Medtronic, logo Medtronic dengan pria yang sedang bangkit, dan logo Medtronic adalah merek dagang Medtronic. Merek dagang pihak ketiga (“TM*”) adalah merek
dagang dari masing-masing pemiliknya. Daftar berikut ini meliputi merek dagang atau merek dagang terdaftar dari entitas Medtronic di Amerika Serikat dan/atau di
negara lainnya.

Medtronic, l'indicazione Medtronic con la rappresentazione grafica del logo e il logo Medtronic sono marchi di fabbrica di Medtronic. | nomi commerciali di parti terze
("TM*") appartengono ai rispettivi proprietari. L'elenco seguente comprende i marchi o i marchi registrati di un'azienda Medtronic negli Stati Uniti e/o, in altri Paesi.

Medtronic, keTepinin xaTtkaH agam norotuni 6ap Medtronic xaHe Medtronic norotuni Medtronic KOMNaHWACLIHbIH caysa 6enrinepl 60bInN Tabbinagbl.
YwiHwWI TapantapabiH cayaa 6enrinepi (“TM*”) onapabin, TMICTI venepiHe Trecil. Keneci TIsim Medtronic KOMAaHMACLIHLIH cayAa 6enriiepiH Hemece
AKLLI-Ta >xaHe/HeMece backa enjepe TIpKenreH cayaa 6enrinepiH kaMTuapi.

~Medtronic, ,Medtronic* su atsistojancio vyro logotipu ir ,Medtronic“ logotipas yra ,Medtronic* prekiy Zenklai. Tre€iyjy $aliy prekiy zenklai (, TM*“) priklauso
atitinkamiems jy savininkams. Toliau pateikti bendrovés ,Medtronic* prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy zenklai JAV ir (arba) kitose Salyse.

Medtronic, Medtronic logotips ar aug§amcélusos cilvéku un Medtronic logotips ir uznémuma Medtronic pre€u zimes. TreSo pusu pre€u zimes (“TM*”) pieder to
attiecigajiem Tpasniekiem. Talak saraksta ir noraditas ASV un/vai citas valstis registrétas uznémuma Medtronic prec¢u zimes.

Medtronic, noroto Medtronic co 4oBeK LUTO cTaHyBa 1 ioroto Medtronic ce TproBcku mapku Ha Medtronic. TproBcKuTe Mapku Ha TpeTu ivua (“™*”) um npunaraat
Ha COOABETHUTE CONCTBEHULN. CNeaHMUOT CMIMCOK COAPHM TPrOBCKU MapKW MU perMcTpupaHy TProBCKW MapKku Ha cybjekToT Medtronic Bo CAZL u/vnu Bo apyru
3emju.

Medtronic, het Medtronic-logo met de opstaande mens, en het Medtronic-logo zijn handelsmerken van Medtronic. Handelsmerken van derden (“TM*”) zijn eigendom
van de desbetreffende eigenaren. Onderstaande termen zijn gedeponeerde of geregistreerde handelsmerken van een Medtronic-entiteit in de Verenigde Staten en/of
in andere landen.

Medtronic, Medtronic-logoen med mannen som reiser seg opp, og Medtronic-logoen er varemerker for Medtronic. Tredjeparters varemerker (“TM*”) tilherer de
respektive eierne. Den folgende listen inneholder varemerker eller registrerte varemerker for en Medtronic-enhet i USA og/eller i andre land.

Medtronic, logo firmy Medtronic z podnoszgcym sig cztowiekiem ilogo Medtronic sg znakami towarowymi firmy Medtronic. Znaki towarowe podmiotéw trzecich (, TM*“)
nalezg do ich wtascicieli. Ponizsza lista zawiera znaki towarowe lub zastrzezone znaki towarowe podmiotu firmy Medtronic w Stanach Zjednoczonych i/lub w innych
krajach.

Medtronic, o logotipo da Medtronic com a figura do homem se levantando e o logotipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de
terceiros (“TM*”) pertencem a seus respectivos proprietarios. A lista a seguir inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de uma entidade da
Medtronic nos Estados Unidos e/ou em outros paises.

Medtronic, o logétipo da Medtronic com homem a elevar-se e o logétipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de terceiros (“TM*”)
pertencem aos respetivos proprietarios. A lista seguinte inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registadas de uma entidade da Medtronic nos Estados Unidos
e/ou noutros paises.

Medtronic, sigla Medtronic cu omul care se ridica si sigla Medtronic sunt marci comerciale ale Medtronic. Marcile comerciale terte (,TM*”) apartin detin&torilor lor
respectivi. Lista urmatoare include marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale unei entitati Medtronic in Statele Unite si/sau in alte tari.

Medtronic, norotun Medtronic ¢ nso6paxeHnem 4enoBeKa, NPUHUMAIOLLErO BEPTUKANbHOE NONOKEHWE, U norotun Medtronic ABNAIOTCA TOProBbIMKM MapKamu /
TOBapHbIMK 3HaKam1 KoMmnaHum Medtronic. ToproBble MapKu CTOPOHHMX NPOM3BOAUTENEN, OTMEYEHHbIe cMBOAOM "TM*", ABAAIOTCA COBCTBEHHOCTbLIO
COOTBETCTBYIOLMX BAagensLes. CneayoLwmii nepeydeHb BRIOHYaeT TOProBble MapKW UK 3apercTpupoBaHHble ToBapHble 3HaKK KomnaHnm Medtronic B CLUA 1/
WKW B APYrUX CTPaHax.
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Medtronic, logo Medtronic so vstavajucim ¢lovekom a logo Medtronic su ochranné znamky spoloénosti Medtronic. Ochranné znamky tretich stran (,TM*“) patria ich
prislusnym vlastnikom. Nasledujlci zoznam uvadza ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky organizaénejjednotky spolo€nosti Medtronic v Spojenych
Statoch a/alebo v inych krajinach.

Medtronic, logotip druzbe Medtronic z osebo, ki vstaja, ter logotip Medtronic so blagovne znamke druzbe Medtronic. Blagovne znamke tretjih oseb (“TM*”) so last
njihovih lastnikov. Na spodnjem seznamu so navedene blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke druzbe Medtronic v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali drugih
drzavah.

Naziv Medtronic, logotip Medtronic sa &ovekom koji se podiZe i logotip Medtronic su Zigovi kompanije Medtronic. Zigovi tre¢ih lica (,TM*“) pripadaju svojim vlasnicima.
Sledeca lista obuhvata Zigove ili registrovane Zigove kompanije Medtronic, pravnog lica u SAD i/ili u drugim zemljama.

Medtronic, Medtronic-logotypen med mannen som reser sig upp och Medtronic-logotypen ar varumarken som tillhér Medtronic. Tredje parters varumarken ("TM*”)
tillhor respektive innehavare. Foljande lista omfattar varumarken eller registrerade varumarken som tillhor ett Medtronic-foretag i USA och/eller i andra lander.

Medtronic, ayaga kalkan adamli Medtronic logosu ve Medtronic logosu Medtronic sirketinin ticari markalaridir. Uglinc taraf ticari markalari (“TM*”) ilgili sahiplerinin
mulkiyetindedir. Asagidaki listede, bir Medtronic sirketinin Amerika Birlesik Devletleri ve/veya diger ulkelerdeki ticari markalar veya tescilli ticari markalari
bulunmaktadir.

Medtronic, norotun Medtronic i3 ntoguHoto, WO nigHiMaeTbes, i norotmn Medtronic € ToBapHUMUM 3HaKamu kKomnaHii Medtronic. ToBapHi 3HaKM CTOPOHHIX BUPOGHWKIB
(“TM*”) € MatHOM BiAMOBIAHMX BAACHUKIB. HU4eHaBeAeHWI nepesik MiCTUTb TOBapHi 3HaKKn abo 3apeecTpoBaHi ToBapHi 3HaKKn komnawii Medtronic y CnonyyeHmnx
LLitaTax i/a6o B iHLIMX KpaiHax.

Medtronic, Medtronic v&i logo ngudi dan ong dang dirng lén va logo Medtronic la cac thuong hiéu cla Medtronic. Céc thurong hiéu bén thir ba (“TM*”) thude vé cac

chii sé hitu twong (rng. Danh sach sau day bao gom cac thwong hiéu hodc thwong hiéu da dang ky ctia mét t6 chire Medtronic tai Hoa Ky va/hodc tai nhirng quéc
gia khac.

AOA™ CoreValve™, EnVeo InLine™, EnVeo™, Evolut™
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Explanation of symbols on package labeling ¢ O6scHeHMe Ha CUMBOJIUTE OT ETUKETUTE Ha OnaKoBKarta ¢ Vysvétleni
symboli uvedenych na stitcich baleni « Forklaring til symbolerne pa emballagens mzerkater ¢ Erlauterung der Symbole
auf der Verpackung ¢ Eme&rjynon tTwv cupBoAwyv oTn orjpaveon tng cuckevaoiag ¢ Explicacion de los simbolos que
aparecen en la documentacion del envase ¢ Pakendi siltidel olevate tingmérkide tdhendus  Pakkausetiketin symbolien
selitykset ¢ Explication des symboles des étiquettes sur ’emballage ¢ Objasnjenje simbola na ambalaznoj etiketi « A
csomag cimkéin lathaté szimbolumok jelentése ¢ Penjelasan simbol pada pelabelan kemasan ¢ Spiegazione dei simboli
presenti sulle etichette della confezione * KanTama >kancblpmacbiHAaFbl TaH6anapabiH, TyciHAIpmecl * Pakuotés
etiketése nurodyty simboliy reikSmés ¢ Uz iepakojuma etiketes attéloto simbolu skaidrojums ¢ O6jacHyBare Ha
cumbosniuTe of, eTUKeTaTa Ha nakyBameTo * Verklaring van de symbolen op de verpakkingslabels ¢ Forklaring av symboler
pa pakningen ¢ Objasnienie symboli znajdujacych sie na etykietach opakowania ¢ Explicagao dos simbolos nas etiquetas
da embalagem ¢ Explicacao dos simbolos na documentacao da embalagem ¢ Legenda simbolurilor cuprinse in etichetele
de pe ambalaj * MloAcHeHne K cMMBOIamM Ha 3TUKETKax ynakoBRMU * Vysvetlivky k symbolom na oznaéeni balenia ¢ Razlaga
simbolov na embalazi * Objasnjenje simbola na oznakama na pakovanju ¢ Foérklaring av symboler pa
férpackningsmérkningen ¢ Ambalaj etiketindeki sembollerin agciklamalari e MloacHeHHA cMuMBONiIB Ha MapKyBaHHi
ynakoBKM  Giai thich vé cac ky hiéu trén nhan bao bi

c € Conformité Européenne (European Conformity). This symbol means that the device fully complies with applicable
European Union acts. e Conformité Européenne (EBponeicKko cboTBeTCTBME). TO3M CMMBO 03HAYaBa, Ye YCTPOMCTBOTO
CbOTBETCTBA HaMbJIHO HA NMPUIOKMMOTO 3aKOHOAaTeICTBO Ha EBponeicKkma cbio3. e Conformité Européenne (Evropska
shoda). Tento symbol znamena, Ze vyrobek zcela spliuje poZzadavky pfislusnych zakond Evropské unie. ¢ Conformité
Européenne (Europeeisk Standard). Dette symbol betyder, at enheden fuldt ud overholder geeldende EU-lovgivning. ©
Conformité Européenne (Europaische Konformitat). Dieses Symbol besagt, dass das Produkt allen anwendbaren
Vorschriften der Européischen Union entspricht. e Conformité Européenne (Eupwraikn Zuppopdwon). To cUuBoAo autd
onuaivel OTL To TPOIOV CUPHOPPWVETAL TIANPWG KE TOUG LOXVOVTEG VOUOoUG TNG Evpwraiknq ‘Evwong. ® Conformité
Européenne (Conformidad Europea). Este simbolo indica que el dispositivo cumple totalmente las leyes vigentes de la
Union Europea. ® Conformité Européenne (Euroopa vastavusmargis). See simbol tdhendab, et seade vastab téielikult
kohaldatavatele Euroopa Liidu seadustele. ¢ Conformité Européenne (eurooppalainen vaatimustenmukaisuus). Tama
symboli tarkoittaa, ettd laite on kaikilta osin Euroopan unionin soveltuvan lainsdddannén mukainen. ¢ Conformité
Européenne. Ce symbole signifie que I'appareil est entierement conforme aux lois en vigueur de I'Union européenne. ¢
Conformité Européenne (Uskladenost s europskim normama). Taj simbol znaci da je uredaj potpuno uskladen s
odgovarajuc¢im aktima Europske unije. e Conformité Européenne (europai megfelel6séq). Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy
az eszkoz teljes mértékben megfelel az Eurépai Unid vonatkozd jogszabalyainak. ¢ Conformité Européenne (European
Conformity/Kesesuaian untuk Uni Eropa). Simbol ini berarti bahwa perangkat sepenuhnya mematuhi undang-undang Uni
Eropa yang berlaku. ¢ Conformité Européenne (Conformita europea). Questo simbolo indica che il dispositivo &
pienamente conforme alle direttive europee in vigore. ¢ Conformité Européenne (Eyponanbik cavikecTik). byn TaH6a
KYpPbINFbIHbIH Eypona OgafblHbIH, TUICTI 3aH4apblHa TONbIK Calikec ekeHIH 6ingipesl. © Conformité Européenne
(Europos atitiktis). Sis simbolis reiskia, kad prietaisas visiskai atitinka taikytinus Europos Sajungos aktus. ® Conformité
Européenne (atbilstiba Eiropas Savienibas prasibam). Sis simbols norada, ka ierice pilniba atbilst piemérojamo Eiropas
Savienibas tiesibu aktu prasibam. ¢ Conformité Européenne (EBponcka coo6pasHocT). OBoj cMmM60a 3HauM aeKa
nomMara’sioTo € LieJIOCHO CO06Pa3HO CO BareYKMTE 3aKOHWM Ha EBponcKaTta yHuja. ¢ Conformité Européenne (Europese
Conformiteit). Dit symbool betekent dat het product volledig voldoet aan de geldende Europese wetgeving. ¢ Conformité
Européenne (samsvar med europeisk standard). Dette symbolet betyr at enheten er fullstendig i samsvar med gjeldende
EU-rettsakter. ¢ Conformité Européenne (Zgodnos¢ z normami Unii Europejskiej). Ten symbol oznacza, ze urzagdzenie
spetnia wszystkie wymogi wynikajgce z wtasciwych aktéw prawnych Unii Europejskiej. ¢ Conformité Européenne
(Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em total conformidade com as leis aplicaveis da
Unido Europeia.  Conformité Européenne (Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em
total conformidade com as leis da Unido Europeia aplicaveis. e Conformité Européenne (Conformitate europeana). Acest
simbol atesta conformitatea deplina a dispozitivului cu legislatia aplicabila a Uniunii Europene. ¢ Conformité Européenne
(EBponeiickoe cooTBETCTBKE). ITOT CUMBOJ 0603HAYAET, YTO YCTPOVCTBO MOJIHOCTLI0 COOTBETCTBYET TPEG0BAHMAM
npuMeHMMbIX anpeKTmnB EBponerickoro Cotosa.  Conformité Européenne (Zhoda s poziadavkami EU). Tento symbol
znamena, ze zariadenie je v Uplnom sulade s platnymi pravnymi predpismi Eurépskej Unie. ¢ Conformité Européenne
(evropska skladnost). Ta simbol pomeni, da je pripomocek v celoti skladen z veljavnimi zakoni Evropske unije. ©
Conformité Européenne (uskladenost sa evropskim standardima). Ovaj simbol oznacava da je uredaj u potpunosti
uskladen sa vazecim zakonima Evropske unije. ¢ Conformité Européenne (Europeisk standard). Denna symbol anger att
enheten uppfyller alla gallande direktiv i Europeiska unionen. ¢ Conformité Européenne (Avrupa Normlarina Uygunluk).
Bu sembol, cihazin yirurlikteki Avrupa Birligi yasalarina tam olarak uygun oldugunu ifade eder. e Conformité Européenne
(BignosigHicTb BuMoram €C). Lier cMBON 03HauaE, Lo NPUCTPIl MOBHICTIO BiANOBIAAE BUMOram 3aCTOCOBHUX
AvperTus Esponericbroro Cotosy. ® Conformité Europeenne (Cong doéng Chau Au). Ky hiéu nay c6 nghia la thiét bi tuan
th day du cac dao luat duoc ap dung cta Lién minh Chau Au.
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Stenieg

Nonpyrogenic ® HenuporeHHo © Nepyrogenni e Ikke-pyrogen © Pyrogenfrei ¢ Mn rtupetoyévo ¢ Apirégeno ©
Mitteplrogeenne * Pyrogeeniton ¢ Apyrogéne ® Nezapaljivo ¢ Nem pirogén ¢ Bebas pirogen ¢ Apirogeno ¢ lNuporeHa|
eMec * Nedegus ® Nepirogéns  AnuporeHo © Niet-pyrogeen ¢ Pyrogenfri ¢ Produkt niepirogenny ¢ Nao pirogénico ® Nao
pirogénico ® Apirogen ® AnvporeHHo ® Nepyrogénne ¢ Apirogeno © Nije pirogeno ¢ Icke-pyrogen ¢ Pirojenik Degildir ¢
AniporeHHo ® Khong sinh nhiét

Sterilized using ethylene oxide ¢ CtepunnunaupaHo ¢ eTuneHoB oKkeug, ¢ Sterilizovano ethylenoxidem e Steriliseret med
etylenoxid ¢ Mit Ethylenoxid sterilisiert ¢ Artootelpwuevo e alBuievoteidlo » Esterilizado mediante 6xido de etileno
Steriliseeritud etlileenoksiidiga e Steriloitu etyleenioksidilla ® Stérilisé a 'oxyde d’éthylene ¢ Sterilizirano etilen-oksidom
Etilén-oxiddal sterilizélva * Disterilkan menggunakan etilena oksida  Sterilizzato a ossido di etilene ® 3TuneHokcna
KemeriMeH 3apapcbi3faHablpblifaH © Sterilizuota etileno oksidu  Sterilizéts, izmantojot etilénoksidu ¢ CtepununaupaHo
co eTuneH oKkeng © Gesteriliseerd met ethyleenoxide ¢ Sterilisert med etylenoksid ¢ Sterylizowany tlenkiem etylenu ¢
Esterilizado com 6xido de etileno e Esterilizado utilizando éxido de etileno ¢ Sterilizat cu oxid de etilena ¢ Ctepunmsaumn
OKcupom aTuneHa © Sterilizované pomocou etylénoxidu e Sterilizirano z etilenoksidom e Sterilisano koris¢enjem
etilen-oksida ¢ Steriliserad med etylenoxid e Etilen oksit ile sterilize edilmistir ¢ CTepunizoBaHo 3a 4onomoroo
eTuneHoKeuay * Puoc khir tring béng ethylene oxide

Do notresterilize  He cTepunnaunpaiite nostopHo ® Neprovadéjte resterilizaci e Ma ikke resteriliseres ¢ Nicht resterilisieren
* Mnv enavarootelpwveTe ® No reesterilizar e Mitte steriliseerida uuesti ¢ Ala steriloi uudelleen ¢ Ne pas restériliser ¢
Nemoijte iznova sterilizirati ¢ Nem Ujrasterilizalhat6 ¢ Jangan disterilkan ulang ¢ Non risterilizzare ¢ Kainta
3apapcbi3gaHabipyFa 6onmangel ¢ Nesterilizuokite pakartotinai ® Nesterilizét atkartoti « [la He ce cTepunmnsmpa
noBTopHO ¢ Niet opnieuw steriliseren ¢ Skal ikke resteriliseres ¢ Nie sterylizowac¢ ponownie © Nao reesterilizar ¢ Nao
reesterilizar « Nu resterilizati ¢ He ctepnnunsosatb noBTopHo ® Opakovane nesterilizujte © Ne sterilizirajte znova ¢ Nije za
ponovnu sterilizaciju ® Far inte omsteriliseras ¢ Yeniden sterilize etmeyin ¢ He ctepwnisysati nosTopHo  Khong dugc khir
trung lai

Do not reuse ¢ [la He ce 13nos3Ba noBTopHO ® NepouZzivat opakované ¢ Ma ikke genbruges ¢ Nicht wiederverwenden ¢
Mnv enavaypnotuorioteite ® No reutilizar e Mitte kasutada korduvalt e Kertakéayttéinen ¢ Ne pas réutiliser ¢ Nemojte
upotrebljavati vise puta ¢ Kizarélag egyszeri hasznalatra * Jangan dipakai ulang ¢ Non riutilizzare * KanTa
nariganaHbaHpi3 ¢ Nenaudoti pakartotinai ® Nelietot atkartoti e Camo 3a eaHoKkpatHa ynotpe6ba © Niet opnieuw gebruiken
» Skal ikke brukes flere ganger ¢ Nie stosowa¢ ponownie ¢ N&o reutilizar » Nao reutilizavel  De unica folosinta ¢ He
ncnonb3oBaTb NOBTOPHO © Nepouzivajte opakovane ¢ Za enkratno uporabo ¢ Nije za ponovnu upotrebu ¢ Far ej
ateranvandas ¢ Yeniden kullanmayin ¢ He 3actocoByBaTtu nosTopHo ® Khong durorc tai sir dung

Use by * UsnonsBarite go * Datum pouzitelnosti » Sidste anvendelsesdato ¢ Zu verwenden bis einschlieBlich e Xprion €wg
* No utilizar después de * Kalblik kuni » Kaytettava viimeistaan o A utiliser avant » Rok upotrebe ¢ Lejarat  Gunakan paling
lambat ¢ Utilizzare entro * XXapamgpbinbik mep3imi e Naudoti iki ¢ I1zlietot [1dz » Pok Ha ynoTpe6a © Uiterste gebruiksdatum e
Siste forbruksdag ® Termin waznosci ® Prazo de validade ® N&o utilizar depois de ¢ Data expirarii ® icnonb3osatb g0 ®
Datum najneskorsej spotreby ® Uporabno do ¢ Upotrebljivo do ® Anvands senast ¢ Son kullanma tarihi ® Tepmin
npuaatHocTi ® Han st dung

Lot number « Homep Ha naptuaa * Cislo $arze ¢ Partinummer « Chargennummer ¢ Ap18u6g mtaptidag  Nimero de lote ©
Partii number e Erdnumero ¢ Numéro de lot ¢ Broj serije ® Gyartasi szam ¢ Nomor lot e Numero di lotto e TonTama Hemipi ¢
Partijos numeris ¢ Partijas numurs ¢ Bpoj Ha cepuja ® Partijnummer « Lotnummer ¢ Numer partii produkcyjnej ¢ Numero de
lote » Numero de lote » Numar de lot « Kog napTum  Cislo $arze » Stevilka serije * Broj serije ® Partinummer » Lot numarasi »
Homep naprii S8 16

Quantity  KonnyecTtso © Mnozstvi ¢ Antal ¢ Menge e [Moootnta ¢ Cantidad ® Kogus ® Maéaré  Quantité ¢ Koli€ina ©
Mennyiség ¢ Kuantitas ¢ Quantita e CaHbl © Kiekis ® Daudzums ¢ HonunumHa ¢ Aantal  Antall e [loé¢ « Quantidade ¢
Quantidade ¢ Cantitate * Hosmuectso ® Mnozstvo ¢ Koli¢ina ¢ Koli¢ina » Antal » Miktar ¢ KinbkicTb ¢ SO lwong
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Consultinstructions for use at this website ® BuxTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba Ha To3u yeb cant © Viz navod k pouziti na
této webové strance ¢ Se brugsanvisningen pa dette websted © Gebrauchsanweisung auf dieser Webseite beachten
ZupBovAeuTeite TIG 0dnyieg xpriong o€ autov Tov lotdToro ® Consultar las instrucciones de uso en este sitio web ¢
Lugege sellel veebilehel toodud kasutusjuhendeid ¢ Katso kayttdohjeet tésté verkkosivustosta ¢ Consulter le mode
d’emploi sur ce site Web ¢ Pogledajte upute za upotrebu na ovoj internetskoj stranici ¢ Lasd a hasznalati utasitast ezen a
honlapon e Lihat petunjuk penggunaan di situs web ini e Consultare le istruzioni per 'uso su questo sito web ¢ MariganaHy
XKOHIHAEer HycKaynapAbl ocbl Beb-caiTTaH KapaHbi3 © Naudojimo instrukcijas rasite Sioje svetainéje ¢ LietoSanas
pamacibu skatit $aja timekla vietné * BugeTe ro YnarcTBoTo 3a ynotpeba Ha oBaa Beb-cTpaHuua ® Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing op deze website ¢ Se bruksanvisningen pa dette nettstedet ® Nalezy zapoznaé sie z instrukcja
uzytkowania dostepna w tej witrynie internetowej e Consultar as instrugées de utilizagcao neste site e Consultar instrugées
de utilizagao neste sitio da Internet  Consultati instructiunile de utilizare la acest site web. ® CM. MHCTpyKLUMIO NO
NPUMEHEHMIO Ha YKa3aHHOM Beb-caiTe © Precitajte si pokyny na pouzivanie na tejto webovej lokalite » Glejte navodila za
uporabo na tem spletnem mestu ¢ Pogledajte uputstvo za upotrebu na ovoj veb lokaciji ¢ Se bruksanvisningar pa denna
webbplats ¢ Bu web sitesindeki kullanim talimatlarina bakin ¢ Ins. iHCTpyKLito 3 eKcnayaTadii Ha LboMy Be6-canTi ® Tham
khao huéng dan sir dung tai trang web nay

Keep dry * Mogabpwarite cyxo ® Udrzujte v suchu » Skal opbevares tort  Trocken aufbewahren ¢ Alatnpriote oteyvo ©
Mantener seco » Hoida kuivas » Sailyta kuivassa * A conserver dans un endroit sec * Drzite na suhom  Szarazon tartandé
Jaga agar tetap kering ® Mantenere asciutto  Kyprak, kyige cakTaHpI3 ¢ Laikyti sausoje vietoje ¢ Uzglabat sausa vieta ®
[Ja ce vyBa Ha cyBo MecTo ® Droog bewaren ¢ Skal holdes tarr e Chroni¢ przed wilgocig  Manter em local seco ® Manter
seco * Pastrati intr-un spatiu uscat ® XpaHuTb B cyxom mecTe ® Uschovajte v suchu ¢ Hranite v suhem prostoru ¢ Drzati na
suvom mestu ¢ Férvaras torrt ® Kuru yerde saklayin * 36epirati B cyxomy micyi ® D& noi kho thoang

Serial number ¢ CepureH Homep © Sériové Cislo ® Serienummer ¢ Seriennummer © AplO6G oelpdg  Numero de serie ©
Seerianumber ¢ Sarjanumero ® Numéro de série ® Serijski broj e Sorozatszam ¢ Nomor seri * Numero di serie e Cepusnblk,
HeMIpI ® Serijos numeris ® Sérijas numurs ® Cepuckn 6poj ® Serienummer ® Serienummer ¢ Numer seryjny ¢ Numero de
série e Numero de série e Numar de serie ® CepuiiHbii HoMep © Sériove Cislo ¢ Serijska Stevilka ¢ Serijski broj
Serienummer ¢ Seri numarasi ® CepiiHuit Homep ® SO sé-ri

Catalog number ¢ KatanoreH Homep © Katalogoveé &islo e Katalognummer ¢ Katalognummer ¢ ApiBu6g kataAdyou e
Numero de catalogo ¢ Katalooginumber ¢ Luettelonumero ® Numéro de référence o Kataloski broj e Kataldgusszam
Nomor katalog ® Numero di catalogo ¢ KaTtanor 6oibiHLLa Hemipi ¢ Katalogo numeris ® Kataloga numurs ¢ Katanowku
6poj * Catalogusnummer ¢ Artikkelnummer ¢ Numer katalogowy ¢ Numero de catalogo ¢ Numero de catalogo e Numar de
catalog * Homep no katanory ¢ Katalégové Cislo ¢ Kataloska Stevilka ¢ KataloSki broj ¢ Katalognummer ¢ Katalog numarasi
» Homep y Katanosi ® S6 danh muc

Manufacturer ¢ lMpounssoguten » Vyrobce ¢ Fabrikant e Hersteller ¢ Kataokevaotng ® Fabricante © Tootja ® Valmistaja ¢
Fabricant e Proizvodac e Gyarté e Produsen ¢ Fabbricante e ©Ha1pyLLI e Gamintojas ® Razotajs ¢ NponssoauTen ¢ Fabrikant
* Produsent ¢ Producent ¢ Fabricante ¢ Fabricante * Producator » Marotosutens © Vyrobca ¢ Izdelovalec » Proizvodac ¢
Tillverkare e Uretici ® Bupo6HuK * Nha san xuat
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Sterile LC: Device has been sterilized using liquid chemical sterilants according to EN/ISO 14160 ¢ CtepunHo LC (TeuHo
XMMUWYECKO BELLECTBO): YCTPOMCTBOTO € CTEPUAIU3MPAHO C MOMOLLTA Ha TEYHM CTEPUIN3MPALLN XUMUYECKM BELLECTBA
B cboTBeTcTBUE C EN/ISO 14160 * Sterilizace pomoci kapalnych chemikalii: Vyrobek byl sterilizovan pomoci kapalnych
chemickych sterilizaénich prostfedkt v souladu s normou EN/ISO 14160. « Steril LC: Enheden er steriliseret med kemisk
steriliseringsveeske i overensstemmelse med EN/ISO 14160 e Steril LC: Das Produkt wurde nach EN/ISO 14160 mit
flussigen Chemikalien sterilisiert. ® Antootelpwuévo LC: To Tipoidv €xel anooTelpwOEl e uYPA XNUIKA HETa
anooTteipwong cupdwva pe to poTutto EN/ISO 14160 ¢ Estéril LC: El dispositivo se ha esterilizado con esterilizadores
quimicos liquidos segun la norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: seade on steriliseeritud vedelate keemiliste
steriliseerimisvahenditega standardi EN/ISO 14160 kohaselt  Sterile LC: laite on steriloitu standardin EN/ISO 14160
mukaisilla nestemaisilla kemiallisilla sterilointiaineilla ® Stérile LC : le dispositif a été stérilisé avec des produits chimiques
liquides stérilisants en conformité avec lanorme EN/ISO 14160  Sterilizirano LC-om: uredaj je steriliziran pomocu tekucih
kemijskih sredstava za steriliziranje u skladu s normom EN/ISO 14160 ¢ Kémiai Uton sterilizalva: Az eszkdzt folyékony
kémiai sterilizalészerekben sterilizaltdk az EN/ISO 14160 szabvany szerint. ¢ LC steril: Perangkat telah disterilkan
menggunakan sterilan kimia cair sesuai dengan EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: il dispositivo & stato sterilizzato utilizzando
sterilizzanti chimici liquidi in conformita alla norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: kypbinfbl EN/ISO 14160 TanantapbiHa
cali CyMbIK XMMUSNbIK CTepUbAeY KypangapbiMeH cTtepunbgeHreH © Sterilus LC: prietaisas sterilizuotas naudojant
skystas chemines sterilizavimo priemones pagal EN/ISO 14160 e Sterils LC: ierice ir sterilizéta, izmantojot Skidru Kimiskas
sterilizacijas I1dzekli saskana ar standartu EN/ISO 14160. ¢ CtepunHo LC: lNomaranoTo e CTepuansnpaHo co TeYHU
XEMUCKM cTepunnaatopm Bo cornacHocT co EN/ISO 14160 » Sterile LC: Product is gesteriliseerd met vlioeibare chemische
sterilisatiemiddelen volgens EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har blitt sterilisert ved bruk av flytende, kjemiske
steriliseringsmidler i henhold til EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Urzgdzenie sterylizowane za pomocag ciektych chemicznych
Srodkow sterylizujacych zgodnie z norma EN/ISO 14160 ¢ LC estéril: o dispositivo foi esterilizado utilizando esterilizantes
quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e Esteéril LC: O dispositivo foi esterilizado por meio de
esterilizantes quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e LC steril: dispozitivul a fost sterilizat cu agenti
chimici lichizi de sterilizare in conformitate cu EN/ISO 14160 ¢ CtepunansoBaHo H{B: yCTPOMCTBO CTEPU/IM30BAHO
HUOKUMU XUMUYECKUMU CTEPUIIUIYIOLLUMMM BELLECTBAMM B COOTBETCTBUM cO cTaHaapToM EN/ISO 14160 ¢ Chemicky
sterilizované kvapalinou: Zariadenie bolo sterilizované pouzitim kvapalnych chemickych sterilizaénych latok v sulade

s normou EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Pripomocek je steriliziran s teko¢imi kemi¢nimi sterilizacijskimi sredstvi v skladu s
standardom EN/ISO 14160 ¢ LC sterilno: sredstvo je sterilizovano primenom te¢nih hemijskih sredstava za sterilizaciju u
skladu sa standardom EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har steriliserats med flytande kemiska steriliseringsmedel
enligt EN/ISO 14160 e Steril Sivi Kimyasal Madde: Cihaz, EN/ISO 14160’a uygun bicimde sivi kimyasal sterilanlar
kullanilarak sterilize edilmistir ¢ CtepunisoBaHo PP: npucTpin cTeprnisoBaHo pigKUMKU XiMiYHHUMU CTEPUIZYIOUYUMU
pevoBMHaMM BiANoBiaHO A0 cTaHaapTy EN/ISO 14160 « LC vé trung: Thiét bi da duoc khir tring bang chét tiét tring hoa
hoc dang 18ng theo tiéu chuan EN/ISO 14160

Lower limit of temperature * lJonHa rpaHunua Ha Temnepatyparta ¢ Dolni limit teploty ¢ Nedre temperaturgraense ¢ Untere
Temperaturgrenze * Katwtato 0plo Beppokpaaiag © Limite inferior de la temperatura e Temperatuuri alampiir e LAmpatilan
alaraja ¢ Limite inférieure de température ® Donja temperaturna granica ¢ A hdmérséklet alsé hatarértéke » Batas bawah
suhu ¢ Limite inferiore di temperatura e TemnepaTypaHbIH TeMeHT! Lweri » Apatiné temperaturos riba ¢ Apakséja
temperatiras robeza ¢ JonHa TemnepartypHa rpaHvua ¢ Minimale temperatuur ¢ Nedre temperaturgrense ¢ Dolna granica
temperatury e Limite inferior de temperatura  Limite inferior de temperatura ¢ Limita inferioara a temperaturii © HuxHWi
npegen Temnepatypsbl ® Dolny limit teploty ¢ Spodnja meja temperature  Donja grani¢na vrednost temperature ¢ Nedre
temperaturgrans e Sicaklik alt siniri ¢ HuxHs mera Temnepatypu ¢ Gidi han dudi cda nhiét do

Size * Paamep e Velikost ¢ Starrelse  GroBe « Meyebog ® Tamano  Suurus © Koko ¢ Taille  Veliina  Méret e Ukuran ¢
Dimensione ¢ ©1wemi ¢ Dydis e Lielums ° lTonemurHa  Maat  Starrelse ¢ Rozmiar ¢ Dimensdo ® Tamanho ¢ Dimensiune ¢
Paamep ¢ Velkost ¢ Velikost ¢ Veli¢ina ¢ Storlek ® Boyut ¢ Poawmip ¢ Kich thuéc

Do notuse if package is damaged ® He nanonssaiTe, ako onakoBKaTa e noBpegeHa ® Nepouzivejte, je-liobal poSkozeny e
Mé ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget ¢ Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschédigt ist « Mnv to
XPNOLUOTIOIEITE €AV N OUCKeVaoia Exel urtooTei {npia ¢ No utilizar si el envase esta dafiado » Arge kasutage, kui pakend
on kahjustatud ¢ Ala kayta, jos pakkaus on vaurioitunut ¢ Ne pas utiliser si 'emballage est endommagé ¢ Nemojte
upotrebljavati ako je ambalaza oSteéena ¢ Ne hasznalja fel, ha a csomagolas sérult e Jangan gunakan jika kemasan rusak ®
Non utilizzare se I'imballaggio non & integro * Kantamachbl 6y3bisica, naiganaHbanbis © Nenaudokite, jei pakuoté
pazeista * Nelietot, ja iepakojums ir bojats ¢ la He ce ynoTpebyBa AOKO/KY NaKyBaneTo e owTteTeHo © Niet gebruiken als
de verpakking beschadigd is * Skal ikke brukes hvis pakningen er skadet ¢ Nie stosowag, jesli opakowanie jest uszkodzone
* Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nu folositi daca
ambalajul este deteriorat ® He ncnonb3osarb, Npu NoBperaeHMM ynakoBku ® Nepouzivajte, ak je obal poskodeny ¢ Ne
uporabljajte, e je embalaza poSkodovana ¢ Ne koristiti ako je pakovanje oste¢eno ¢ Far ej anvandas om férpackningen
ar skadad e Ambalaj hasarliysa kullanmayin ¢ He BMKopucToByBaTH, AKLLO yNakoBKa nolwkogKeHa ® Khong duoc str dung
néu bao bi da bi hw héng

Peructpauua MH B Pocagpasaagzope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



e
=0
AN

Keep away from sunlight e MaseTe oT cnbHYeBa cBeTMHa © Chrarite pred sluneénim svétlem e Ma ikke udsaettes for direkte
sollys ® Vor Sonnenlicht schiitzen ¢ Alatnpeite pakpld amnod to nAlako ¢wg ® Mantener alejado de la luz del sol ® Hoida
péikesevalgusest eemal e Suojaa auringonvalolta e Conserver a I'abri de la lumiére du soleil e Drzite podalje od sunceve
svjetlosti ¢ Napfénytdl védendd ¢ Jauhkan dari sinar matahari ¢ Non esporre alla luce solare ® KyH cayneciHeH anblc
cakTaHbI3 ® Saugoti nuo saulés Sviesos ® Sargat no tieSiem saules stariem ¢ [la ce 4yBa nogaeKy o COH4eBa CBET/IMHA ®
Uit de buurt van zonlicht houden ¢ M4 ikke utsettes for sollys ¢ Chroni¢ przed swiattem stonecznym e Manter afastado da
luz do sol e Manter afastado da luz do sol e Nu expuneti la radiatia solara ¢ He gonyckartb nonagaHua COIHEYHbIX 1y4er ©
Uchovavajte mimo slneéného Ziarenia ¢ Zas¢itite pred sonéno svetlobo ¢ Drzati daleko od sunéeve svetlosti  Far inte
utsattas for solljus ® Gulines 1sigindan uzak tutun e 36epiraTi y MicLi, 3aX1LLEHOMY Bif NPAMWX COHAYHMX NPOMEHIB ® Tranh
tiép xUc véi anh ndng mét trovi

Authorized representative in the European Community ® YnbaHoMoLeH npeactasmTen B EBponerickara oOLWHOCT ©
Autorizovany zastupce pro Evropské spolecenstvi e Autoriseret repraesentant i EF ¢ Autorisierter Reprasentant in der
Européischen Gemeinschaft ¢ E§ouclodotnuévog avtinpoowrog otnv Evpwriaikn Kowvotnta ¢ Representante
autorizado en la Comunidad Europea ¢ Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses ¢ Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisén
alueella » Représentant autorisé dans la Communauté européenne ¢ Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici ®
Hivatalos képviselet az Eurdpai K6z6sségben ¢ Perwakilan Resmi di Negara-Negara Eropa e Rappresentante autorizzato
nella Comunita europea ® Eyponanbik OgakTasbl yaKI1eTTl ek ¢ Jgaliotasis atstovas Europos Bendrijoje ¢ Pilnvarotais
parstavis Eiropas Kopiena e OBnacteH npetcTtaBHuK BO EBponckara 3aegHuua © Geautoriseerd vertegenwoordiger in de
Europese Gemeenschap ¢ Autorisert representant i Det europeiske fellesskap ® Autoryzowany przedstawiciel w Unii
Europejskiej ® Representante autorizado na Comunidade Europeia ® Representante autorizado na Comunidade Europeia
* Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana  YnosHoMOYeHHbIN NpeacTasuTens B EBponerickom coobLectse ©
Autorizovany zastupca pre Eurépske spolo€enstvo ¢ Pooblas¢eni predstavnik v Evropski skupnosti ¢ Ovlaséeni
predstavnik u Evropskoj zajednici ¢ Auktoriserad representant inom EG ¢ Avrupa Toplulugu’ndaki yetkili temsilcie
YNOBHOBaMeEHUN NPeAcTaBHUK y EBponelicbkoMy CriisToBapucTsi © Dai dién dwoc Oy quyén tai Cong ddong Chau Au

MR Conditional ® YcnoseH MP ¢ Podminéné pouziti magnetické rezonance ¢ Betinget kompatibilitet med MR-scanning ¢
Bedingt MRT-sicher ¢ Mayvntikn topoypadia (MR) umd 6poug ¢ Compatible con MRI en determinadas condiciones ¢
MR-tingimuslik ¢ Magneettikuvaus sallittu varauksin ¢ Compatible avec la RM sous conditions « Moze se upotrebljavati
tijekom snimanja magnetskom rezonancijom pod odredenim uvjetima ¢ MR-kompatibilitas feltételekkel ¢ Kondisi MR
Compatibilita RM condizionata ¢ LLiapTThl Typae MPT xapamabinbifbl © Salyginai saugus MR aplinkoje ¢ Nosacita
saderiba ar magnétisko rezonansi ® be3begHO Npy MarHeTHa pe3oHaHLMja camo ako ce ynotpebysa Bo onpegeneHu
ycnosu © MR Conditional (MR-veilig onder voorwaarden) ¢ MR-betinget ¢ Badanie MR dopuszczalne w okreslonych
warunkach e Condicional para RM ¢ RM condicional e Compatibilitate RM conditionata e MPT BbInoaHATL € co6a04eHMEM
orpaHuyeHni * Podmienecne bezpecné v prostredi MR ¢ Pogojna uporaba pri MR ¢ Uslovno bezbedno za MR
MR-villkorlig * MR Kosullu ® MPT BUKOHYBaTH 3 AOTPUMaHHAM 06MemeHb * An toan cdng hudng tir (MR) co diéu kién

Date of manufacture ¢ [lata Ha npou3BoacTBo © Datum vyroby ¢ Fabrikationsdato ¢ Herstellungsdatum ¢ Huepopnvia
kataokeur|q ® Fecha de fabricacion e Tootmiskuupaev ¢ Valmistuspaivamaara e Date de fabrication ¢ Datum proizvodnje ©
Gyartas ideje  Tanggal produksi  Data di fabbricazione ® ©HgIpinreH KyHi ¢ Pagaminimo data ¢ RazoSanas datums e
Jartym Ha npomsBoacTeo ® Productiedatum ¢ Produksjonsdato ¢ Data produkcji ® Data de fabricagédo ¢ Data de fabrico ©
Data fabricarii » [lata narotosneHus » Datum vyroby ¢ Datum izdelave » Datum proizvodnje * Tillverkningsdatum e Uretim
tarihi e Jata BurotoBnieHHs * Ngay san xuat

Manufactured in ¢ MpounaseaeHo B * Vyrobeno v ¢ Fremstillet i ¢ Hergestellt in ¢ Kataokeudotnke o€ ¢ Fabricado en
Tootmiskoht  Valmistuspaikka ¢ Lieu de fabrication ¢ Zemlja proizvodnje ¢ A gyartas helye ¢ Diproduksi di e Fabbricato in ¢
OHalpinreH en e Pagaminimo Salis e RazoSanas vieta ¢ NpousseaeHo Bo © Vervaardigd in e Produsert i e Miejsce produkciji
* Fabricado em ¢ Fabricado em  Fabricat in ¢ lMponsseaeHo B * Vyrobene v ¢ Izdelano v  Proizvedeno u ¢ Tillverkad i
Imalat yeri  Micuie BUroToBaeHHs * San xuét tai

Maximum guidewire diameter ® MakcumaneH auameTsbp Ha Bogad © Maximalni primér vodiciho dratu « Maksimal
guidewirediameter ¢ Maximaler Durchmesser des Flihrungsdrahts ¢ M&ylotn dt1duetpog 0dnyou cupuatog ¢ Diametro
maximo de la guia e Maksimaalne juhtetraadi 1abim&6t ¢ Ohjainvaijerin enimmaislapimitta ¢ Diamétre maximum du guide ¢
Najvedi promjer zice vodilice ® A vezetédrét legnagyobb atméréje e Diameter kawat pemandu maksimum e Diametro
massimo del filo guida  Makcrmangpl eTKI3rIWw gnameTpl © DidZiausias kreipiamosios vielos skersmuo ¢ Maksimalais
vaditajstigas diametrs e MakcumaneH fujametap Ha }uLa-soanaka e Maximale diameter voerdraad e Sterste diameter pa
ledevaier ¢ Maksymalna $rednica prowadnika ¢ Didmetro maximo do fio-guia ® Diametro maximo do fio-guia ® Diametru
maxim fir de ghidare ¢ MakcumanbHbIV gnameTp npoBogHUKa © Maximalny priemer vodiaceho drotu e Najvedji premer
vodilne zice ® Maksimalni pre¢nik vodi¢-Zice ¢ Ledarens maximala diameter e Maksimum kilavuz tel gapi ¢ MakcumanbHui
aiameTp npoBsigHWKa * Dudng kinh day dan téi da
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Figure 1. Delivery catheter system e ®durypa 1. Cuctema Ha goctassLy KateTbp ® Obrazek 1. Systém zavadéciho katétru ¢
Figur 1. Fremfgringskatetersystem ¢ Abbildung 1. Kathetereinflihrsystem ¢ Eikéva 1. ZUotnua kabetpa apddoong ©

Figura 1. Sistema de catéter de liberacion ¢ Joonis 1. Sisestuskateetri slisteem ¢ Kuva 1. Sisdanvientikatetrijarjestelma o

Figure 1. Systeme de pose ¢ Sl. 1. Kateterski sustav za uvodenje * 1. abra. Bevezetdkatéter-rendszer ¢ Gambar 1. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 1. Sistema del catetere dirilascio ® CypeT 1. XXeTki3y kateTepl xyliecl * 1 Paveikslélis vedimo kateterio
sistema ¢ 1. Attéls levadkatetra sistéma * Cnuka 1. HateTepcKku cuctem 3a ncnopadyBame ©

Afbeelding 1. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 1. Innfaringskatetersystem ¢ Rycina 1. System cewnika wprowadzajgcego ®
Figura 1. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 1. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 1. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 1. Cuctema KateTepHon goctaBku ® Obrazok 1. Systém aplikaéného katétra » Slika 1. Katetrski sistem za dovajanje ¢
Slika 1. Sistem katetera za plasiranje ¢ Figur 1. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 1. Tasima kateteri sistemi e MantoHok 1. HateTepHa
cuctema goctasku © Hinh 1. Hé théng éng théng chuyén van

EN 1 Cathetertip 8 Gray front grip
2 Capsule (20 Fr [6.7 mm] outer diameter [OD]) 9 Deployment knob
3 Catheter shaft 10 Trigger
4 Stability layer 11 Blue hand rest
5 16 Fr equivalent EnVeo InLine sheath (20 Fr [6.7 mm] OD) 12 Tip-retrieval mechanism
6 EnVeo InLine sheath flush port 13 Capsule flush port
7 Stability layer flush port 14 Wire lumen flush port
BG 1 BpwbxHaKateTbpa 8 CwuBa npegHa gpbiKa
2 Hancyna (20 Fr [6,7 mm] BbHLWeH anameTbp [BA)) 9 Honue 3a pasrbBaHe
3 CTBOM Ha KaTeTbpa 10 CnycbK
4 Cnoi 3a ctabuaHOCT 11 CwuHA noa/ioxKa 3a pbKa
5 EkBuBaneHTeH Ha 16 Fr nuntpoatocep EnVeo InLine (20 Fr 12 MexaHn3bM 3a BpblyaHe Ha Bbpxa
[6,7 mm] B/I) 13 OTBOp 3a NPOMMBAHE Ha Kancynara
6 OtBop 3a Nnpom1BaHe Ha UHTpoAlocep EnVeo InLine 14 OTBOpP 3a NPOMMBAHE Ha JlyMeHa Ha NPOBOAHMKA
7 OTBOp 3a NPOMMBAHE Ha C0A 3a CTabUAHOCT
CS 1 Hrot katétru 8 Sedy predni Gichyt
2 Pouzdro (vnéjsi priimér (20 Fr [6,7 mm]) 9 Knoflik pro rozvinuti
3 Tubus katétru 10 Spoustéci mechanismus
4 Stabiliza¢ni vrstva 11 Modra opérka ruky
5 Sheath EnVeo InLine ekvivalentni 16 Fr (vnéjsi primér 20 Fr 12 Mechanismus pro repozici hrotu
[6,7 mm]) 13 Proplachovaci port pouzdra
6 Proplachovaci port sheathu EnVeo InLine 14 Proplachovaci port lumen dratu
7 Proplachovaci port stabiliza¢ni vrstvy
DA 1 Kateterspids 8 Grat frontgreb
2 Kapsel (udvendig diameter [UD] 20 Fr [6,7 mm]) 9 Udfoldelsesknap
3 Kateterskaft 10 Udlgser
4 Stabilitetslag 11 Bla handstette
5 16 Frtilsvarende EnVeo InLine-sheath (20 Fr [6,7 mm] UD) 12 Mekanisme til tilbagetraekning af spids
6 EnVeo InLine-sheathens skylleport 13 Kapslens skylleport
7 Stabilitetslagets skylleport 14 Skylleport til guidewirens lumen
DE 1 Katheterspitze 8 Grauer vorderer Griff
2 Kapsel (AuBendurchmesser [AD] 20 Fr [6,7 mm]) 9 Freisetzungsgriff
3 Katheterschaft 10 Ausloser
4 Stabilisierungslumen 11 Blaue Handauflage
5 16 Fr-aquivalente EnVeo InLine Hulse (AD 20 Fr [6,7 mm]) 12 Spitzenbergungsmechanismus
6 Spulanschluss der EnVeo InLine Hilse 13 Spllanschluss der Kapsel
7 Spllanschluss des Stabilisierungslumens 14 Spulanschluss des Drahtlumens
9
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EL 1 Akpo kaBetrpa 8 lkpifog eumpdoblog odLyKTNPAG
2 KayouAa (eEwTtepikng dtapetpou (OD) (20 Fr (6,7 mm)) 9 MeploTPOPIKOG SLAKOTITNG EKTITUENG
3 ZTéAEX0G KaBeTTPa 10 >kavoédAn
4 ZtBada otabeporoinong 11 MrmAe utooTtrpLya
5 Onkapt EnVeo InLine avtiotowo Twv 16 Fr (e§wtepikng 12 Mnxaviopdg avakinong akpou
Sapétpou (OD) 20 Fr (6,7 mm)) 13 OUpa EKTAUOTC KAYOUAAG
6 OUpG éKT[}\UO'T]Q eT]KG.plOU EnVeo InLine 14 eupa éKT[)\UO'nQ auAou O'Uppa'roq
7 Oupa ekmAuong oTiBadag otabeporoinong
ES 1 Puntadel catéter 8 Empunadura frontal gris
2 Capsula (20 Fr [6,7 mm] de diametro externo [DE]) 9 Mando de despliegue
3 Cuerpo del catéter 10 Activador
4 Capa de estabilidad 11 Segmento azul de apoyo para la mano
5 Vaina EnVeo InLine equivalente a 16 Fr (20 Fr [6,7 mm] de 12 Mecanismo de recuperacion de la punta
DE) 13 Puerto de lavado de la capsula
6 Puerto de lavado de la vaina EnVeo InLine 14 Puerto de lavado de laluz de la guia
7 Puerto de lavado de la capa de estabilidad
ET 1 Kateetriots 8 Hall eesmine kéepide
2 Kapsel (vélislabiméot [OD] 20 Fr [6,7 mm]) 9 Paigaldusnupp
3 Kateetri vars 10 Péaastik
4 Stabiliseeriv kiht 11 Sinine kaetugi
5 16 Fr ekvivalentne hiilss EnVeo InLine (valislabim66t 20 Fr 12 Otsa tagasitdtmbemehhanism
[6,7 mm]) 13 Kapsli loputusport
6 Hulsi EnVeo InLine loputusport 14 Traadi valendiku loputusport
7 Stabiliseeriva kihi loputusport
FI 1 Katetrin karki 8 Etuosan harmaa kadensija
2 Kapseli (ulkolépimitta 20 F [6,7 mm]) 9 Vapautusnuppi
3 Katetrin varsi 10 Liipaisin
4 Stabilointikerros 11 Sininen kasituki
5 16:tta Fenchia vastaava EnVeo InLine -holkki (ulkolapimitta 12 Karjen taaksevetomekanismi
20 F[6,7 mm]) 13 Kapselin huuhteluportti
6 EnVeo InLine -holkin huuhteluportti 14 Vaijeriluumenin huuhteluportti
7 Stabilointikerroksen huuhteluportti
FR-FR 1 Extrémité du cathéter 8 Prise avant grise
2 Capsule (diamétre extérieur [DE] 20 Fr [6,7 mm]) 9 Molette de déploiement
3 Tige du cathéter 10 Géchette
4 Gaine de stabilité 11 Appuie-mains bleu
5 Gaine coaxiale EnVeo équivalanta 16 Fr (DE20 Fr[6,7 mm]) 12 Mécanisme d’extraction de I'extrémité
6 Port de flush de la Gaine coaxiale EnVeo 13 Port de flush de la capsule
7 Port de flush de la gaine de stabilité 14 Port de flush de la lumiere de fil
HR 1 Vrh katetera 8 Sivi predniji drzak
2 Omotag (vanjski promjer 20 Fr [6,7 mm]) 9 Zglob za postavljanje
3 Tijelo katetera 10 Okida¢
4 Sloj za stabilizaciju 11 Plavo odmoriste za ruku
5 Obloga EnVeo InLine ekvivalentna 16 Fr (vanjski promjer 12 Mehanizam za vrac¢anje vrha
20 Fr[6,7 mm]) 13 Otvor za ispiranje omotaéa
6 Otvor za iSpiranje obloge EnVeo InLine 14 Otvor za ispiranje lumena Zice

7 Otvor za ispiranje sloja za stabilizaciju

10
Peructpauua MH B Pocagpasaagzope

www.nevacert.ru | info@nevacert.ru



HU

KK

LT

Lv

O~ ON=2 NO O s~ ON=2 NO a s~ ON -

O P ON -« NO

O ON-=2L NOOPA,WN=2 NO

(]

Katéterhegy

Tok (20 Fr [6,7 mm] kiils6 atmérdjd)

Katéterszar

Stabilizalo réteg

16 Fr mérettel egyenértékl EnVeo InLine huvely (20 Fr
[6,7 mm] kUls6 atmérdja)

EnVeo InLine hiively éblitécsatlakozoja

Stabilizalo réteg 6blitd csatlakozdja

Ujung kateter

Kapsul (diameter bagian luar [OD] 20 Fr [6,7 mm])

Poros kateter

Lapisan stabilitas

Selubung EnVeo InLine yang setara dengan 16 Fr (OD 20 Fr
[6,7 mm])

Port pembilasan selubung EnVeo InLine

Port pembilasan lapisan stabilitas

Punta del catetere

Capsula, diametro esterno 20 Fr (6,7 mm)
Corpo del catetere

Rivestimento di stabilita

Introduttore equivalente EnVeo InLine da 16 Fr, diametro
esterno 20 Fr (6,7 mm)

Raccordo di irrigazione dell’introduttore EnVeo InLine
Raccordo di irrigazione del rivestimento di stabilita

HareTep yLubl

KancynaHbiH, (20 dpeHy [6,7 MM] cbipTKpl gnameTpi [CL])
HateTep Kopnycbl

TypakTaHapbIpFbIWw Kadat

16 dpeHy TeH EnVeo InLine kabbikwacol (20 ppeHy

[6,7 mm] CL1)

EnVeo InLine KabblKLaCbIHbIH, LAk NOpTbl
TypakTaHAbIpFbIL KabaTTblH, Wato NopTbl

Kateterio galiukas

Kapsulé (20 Fr [6,7 mm] iSorinis skersmuo [IS])
Kateterio stiebas

Stabilumo sluoksnis

16 Fr atitinkanti ,EnVeo InLine® mova (20 Fr [6,7 mm] IS)
+EnVeo InLine“ movos plovimo prievadas

Stabiluma uztikrinangio sluoksnio plovimo anga

Katetra gals

Kapsula (aréjais diametrs 20 Fr [6,7 mm])

Katetra varpsta

Stabilizejosais slanis

EnVeo InLine apvalks (aréjais diametrs 20 Fr [6,7 mm]), kas
ir ekvivalents 16 Fr

EnVeo InLine apvalka skaloSanas pieslégvieta
Stabilizejosa slana skalo$anas pieslegvieta
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Szirke elllsé markolat
Nyitdgomb

Inditoszerkezet

Kék kéztdamasz

Hegyvisszanyerd mechanizmus
Tok 6blité csatlakozoja
Vezetéklumen 6blité csatlakozoja

Gagang depan abu-abu

Kenop penerapan

Pemicu

Sandaran tangan biru
Mekanisme pengambilan ujung
Port pembilasan kapsul

Port pembilasan lumen kawat

Impugnatura anteriore grigia

Manopola di rilascio

Meccanismo a scatto

Manico blu

Meccanismo di ritrazione della punta
Raccordo di irrigazione della capsula
Raccordo di irrigazione del lume del filo

Cyp angblHfbl yCTaFbILW

Hato TyTKachl

ICKe KoCKbIL

HeK kon TafHbIWbI

YWThl WbIFapbIN aay TeTiri
HancynaHbl wato nopTol
OTKISril KybICbIHbIH, LA NOPThI

Pilka priekiné rankenélé
|statymo rankenélé

Spragtukas

Mélyna rankos atrama

Galiuko jtraukimo mechanizmas
Kapsulés plovimo anga

Vielos spindzio plovimo anga

Peleks priek§éjais spals

AtvérSanas poga

Trigeris

Zilais rokas balsts

Gala izvilk8anas mehanisms
Kapsulas skaloSanas pieslégvieta
Vada limena skalo$anas pieslégvieta



MK 1 BpsHa KateTepoT 8 CwuB npeaeH gpay
2 Hancyna (20 Fr [6,7 mm] HagBopelueH auvjameTtap [HA]) 9 Honye 3a BoBeayBare
3 Teno Ha KateTepoT 10 Ykpanano
4 CTtabunmsmnpadkm cnoj 11 CwHa nognora 3a pakara
5 16 FrekBuBaneHTHa o6BmBKa EnVeo InLine (20 Fr[6,7 mm] 12 MexaHn3am 3a noB/ieKyBare Ha BPBOT
HA) 13 TpuKNy4OK 3a niaKHeHe Ha Kancynara
6 rlpVII-U'Iy‘-IOH 3a ucnmpame Ha o6BumBKata EnVeo InLine 14 anIH}'IyLIOH 3a ucnuparbe Ha JIyMEHOT Ha ¥uuara
7 TpWKAYYOK 3a Ucnmparse Ha CTabUAN3NPaYKUOT COj
NL 1 Kathetertip 8 Girijze voorste handgreep
2 Capsule (buitendiameter van 20 Fr [6,7 mm]) 9 Plaatsingsknop
3 Katheterschacht 10 Trekker
4 Stabiliteitslaag 11 Blauwe handsteun
5 Equivalente EnVeo InLine-sheath van 16 Fr (buitendiameter 12 Tipterugtrekkingsmechanisme
van 20 Fr [6,7 mm]) 13 Spoelpoort capsule
6 Spoelpoort EnVeo InLine-sheath 14 Spoelpoort voerdraadlumen
7 Spoelpoort stabiliteitslaag
NO 1 Katetertupp 8 Gratt fronthandtak
2 Kapsel (ytre diameter pa 20 Fr [6,7 mm]) 9 Plasseringsbryter
3 Kateterskaft 10 Utlgser
4 Stabilitetslag 11 BIl& handstette
5 EnVeo InLine-hylse som tilsvarer 16 Fr (ytre diameter pA 12 Mekanisme for innhenting av tuppen
20 Fr 6,7 mm]) 13 Skylledpning for kapsel
6 Skylledpning for EnVeo InLine-hylse 14 Skylleapning for vaierlumen
7 Skylledpning for stabilitetslag
PL 1 Koncowka cewnika 8 Szara przednia rekojesc
2 Kapsuta (Srednica zewnetrzna 20 Fr [6,7 mm]) 9 Pokretto do zaktadania
3 Trzon cewnika 10 Spust
4 Warstwa stabilizujgca 11 Niebieska raczka
5 Koszulka EnVeo InLine o rozmiarze rownowaznym 16 Fr 12 Mechanizm wycofywania koncowki
(srednica zewnetrzna 20 Fr [6,7 mm]) 13 Port do przeptukiwania kapsuty
6 Port do ptukania koszulki EnVeo InLine 14 Port do przeptukiwania kanatu na prowadnik
7 Port do ptukania warstwy stabilizujgcej
PT-BR 1 Ponta do cateter 8 Empunhadura dianteira cinza
2 Cépsula (didmetro externo [DE] de 20 Fr [6,7 mm]) 9 Botao de desdobramento
3 Haste do cateter 10 Gatilho
4 Camada estabilizadora 11 Apoio de méao azul
5 Bainha EnVeo InLine equivalente a 16 Fr (DE de 20 Fr 12 Mecanismo de recuperagao da ponta
[6,7 mm]) 13 Porta de irrigacéo da capsula
6 Porta de irrigagéo da bainha EnVeo InLine 14 Porta de irrigagéo do liumen do fio
7 Porta de irrigagéo da camada estabilizadora
PT-PT 1 Ponta do cateter 8 Pega dianteira cinzenta
2 Cépsula (didmetro externo [DE] de 20 Fr [6,7 mm]) 9 Botéo de desdobramento
3 Haste do cateter 10 Botéao ativador
4 Camada estabilizadora 11 Apoio de méao azul
5 Bainha EnVeo InLine equivalente a 16 Fr (DE de 20 Fr 12 Mecanismo de recuperagao da ponta
[6,7 mm]) 13 Porta de irrigacéo da capsula
6 Porta de irrigagéo da bainha EnVeo InLine 14 Porta de irrigagé_o do lumen do fio

7 Porta de irrigagéo da camada estabilizadora
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Varful cateterului

Capsula (diametru exterior [DE] 20 Fr [6,7 mm])
Axul cateterului

Strat de stabilizare

Teaca EnVeo InLine echivalenta cu 16 Fr (DE 20 Fr[6,7 mm])

Orificiu de spalare pentru teaca EnVeo InLine
Strat de stabilizare - orificiu de spalare

HoHuuK KaTeTepa

Kancyna (HapyHbIn guametp [HA] 20 Fr [6,7 mm])
Hopnyc Katetepa

Crabunuaupyollee noKkpbITMe
MpepoxpaHuTenbHaa o6on04Kka EnVeo InLine,

3KBMBaNEHTHaA guameTpy 16 Fr (HapyxHOMY AnameTpy

20 Fr [6,7 mm])

MpombIBHOM MNOPT NpeaoxpaHUTebHOM 060104KM EnVeo

InLine

Hrot katétra

Kapsula (vonkajsi priemer [VP] 20 Fr [6,7 mm])
Telo katétra

Stabiliza¢na vrstva

Puzdro EnVeo InLine (VP 20 Fr[6,7 mm]) ekvivalentné 16 Fr

Preplachovaci otvor puzdra EnVeo InLine
Preplachovaci otvor stabilizacnej vrstvy

Konica katetra

Kapsula (zunanji premer [OD] 20 Fr [6,7 mm])
Tulec katetra

Stabilnostna plast

Tulec EnVeo InLine, enakovreden 16 Fr (OD 20 Fr[6,7 mm])

Izhod za izpiranje tulca EnVeo InLine
I1zhod za izpiranje stabilnostne plasti

Vrh katetera

Kapsula (spoljni pre¢nik (OD) 20 Fr (6,7 mm))

Telo katetera

Sloj za stabilizovanje

EnVeo InLine navlaka ekvivalentna veli¢ini od 16 Fr
(spoljasnji pre¢nik 20 Fr (6,7 mm))

EnVeo InLine port za ispiranje navlake

Port za ispiranje sloja za stabilizovanje

Kateterspets

Kapsel (20 Fr [6,7 mm] ytterdiameter [YD])
Kateterskaft

Stabilitetsskikt

16 Fr motsvarande EnVeo InLine-hylsa (20 Fr [6,7 mm] YD)

Spolport till EnVeo InLine-hylsa
Spolport med stabilitetsskikt

Kateter ucu

Kapsul (20 Fr [6,7 mm] dis cap [DC])

Kateter safti

Stabilite tabakasi

16 Fr esdeger EnVeo InLine kilif (20 Fr [6,7 mm] DC)
EnVeo InLine kilif yikama portu

Stabilite tabakasi yikama portu
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Maner frontal gri

Buton de destindere

Declansator

Méaner albastru

Mecanism de recuperare a varfului
Orificiu de spalare pentru capsula
Orificiu de spalare pentru lumenul firului

MpOMbIBHOM NOPT CO CTAGUIM3NPYIOLLMM MOKPbLITUEM
Cepbiit nepegHuii 3axear

HHonKa pasBepTbiBaHMsA

CnycKOBOM MexaHM3M

CWHUIM noapy4YHUK

MexaHu3M U3BAeYEHNA KOHYMKA

MpoMbIBHOM MOPT Kancysbl

MpOoMbIBHOM MOPT NOJ0CTH ANA NPOBOAHUKA

Predna rukovat sivej farby
Regulator rozvinutia

Spustaé

Opierka ruky modrej farby
Mechanizmus na vytiahnutie hrotu
Preplachovaci otvor kapsuly
Preplachovaci otvor [limenu drétu
Siv sprednji ro¢aj

Gumb za razSiritev

Sprozilnik

Modri naslon za roko
Mehanizem za izvle€enje konice
Izhod za izpiranje kapsule

Izhod za izpiranje lumna zice
Sivi prednji drzag

Dugme za ugradnju

Okidac

Plavi oslonac za ruku
Mehanizam za povlacenje vrha
Port za ispiranje kapsule

Port za ispiranje lumena Zice

Gratt framre handtag
Placeringsreglage

Avtryckare

Blatt handstod

Mekanism for tillbakadragning av spets
Spolport for kapsel

Spolport fér ledarlumen

Gri 6n tutucu

Acilma topuzu

Tetik

Mavi el dayanagi

Ucg geri alma mekanizmasi
Kapsul yikama portu

Tel lumeni yikama portu



UK 1 HiHumK KaTeTepa 8 Cipwui nepegHin 3axsar
2 Hancyna (30BHiwHin giameTtp (34) 20 Fr (6,7 mm(mm))) 9 PyKoATKa posropTaHHA
3 Hopnyc Katetepa 10 CnycKoBMI MexaHi3M
4 CrTabinisytoye NOKpUTTA 11 CuHin cynopt
5 3anobikHa 06on0HKa EnVeo InLine™, ekBiBaneHTHa 12 MexaHi3m BUyYeHHs KiHYMKa
AiameTtpy 16 Fr (34 20 Fr (6,7 mm(mm))) 13 TpOMMBHUIA NOPT Kancyun
6 lMpomuBHWIA NopT o6onoHKK EnVeo InLine 14 TPOMMWBHUI NOPT MOPOXHUHM A/ MPOBIJHUKA
7 TpoMUBHUWIM NOPT CTabiNI3y0HOro NOKPUTTA
VI 1 Dau éng thong 8 Tay cam xam phia tru¢c
2 Bao thu van (dudng kinh ngoai [OD] 20 Fr [6,7 mm]) 9 Canthavan
3 Truc 6ng théng 10 Nut nhé&n hd tro thu van
4 Lop gitr 6n dinh 11 Tay cam xanh
5 16 Fr 6ng sheath EnVeo InLine twong dwong (OD 20 Fr 12 Hé théng bao hiéu khi gap tré ngai
[6,7 mm]) 13 Céng déy khi cho bao thu van
6 C(“Sng déy khi cho éng sheath EnVeo InLine 14 Céng déy khi cho |ong trong 6ng th(’jng

7 Céng day khi cho I6p gilr 6n dinh

Figure 2. Delivery catheter system e durypa 2. Cuctema Ha gocTassL, KateTbp ® Obrazek 2. Systém zavadéciho katétru ¢
Figur 2. Fremferingskatetersystem ¢ Abbildung 2. Kathetereinflihrsystem ¢ Eitkova 2. ZUotnua kabetrpa napadoong ©

Figura 2. Sistema de catéter de liberacién ¢ Joonis 2. Sisestuskateetri slisteem ¢ Kuva 2. Sisdanvientikatetrijarjestelma ¢

Figure 2. Systéme de pose ¢ Sl. 2. Kateterski sustav za uvodenje ¢ 2. abra. Bevezetdkatéter-rendszer e Gambar 2. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 2. Sistema del catetere di rilascio ®* CypeT 2. XXeTkI3y kaTeTepi xyiieci * 2 Paveikslélis [vedimo kateterio
sistema e 2. Attéels levadkatetra sistéma * Cnmka 2. HateTepcKku cMcTeM 3a ucnopadysare ©

Afbeelding 2. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 2. Innferingskatetersystem ¢ Rycina 2. System cewnika wprowadzajgcego
Figura 2. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 2. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 2. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 2. Cuctema KateTepHom goctaBku ® Obrazok 2. Systém aplikaéného katétra « Slika 2. Katetrski sistem za dovajanje ¢
Slika 2. Sistem katetera za plasiranje * Figur 2. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 2. Tasima kateteri sistemi ¢ MantoHoK 2. HateTepHa
cvctema goctasku » Hinh 2. Hé théng 6ng théng chuyén van

y .;Ar/‘mm
7

\ (2) |
\ 2) \
EN 1 7.7cm 3 88.6cm
2 107 cm 4 30cm
BG 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
CS 177cm 3 88,6cm
2 107 cm 4 30cm
DA 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
DE 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
EL 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
ES 1 7,7cm 3 88,6cm
2 107 cm 4 30cm
ET 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
Fl. 1 77cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
FR-FR 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
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HR 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107cm 4 30cm
HU 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
ID 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
IT 17,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
KK 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
LT 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
vV 1 77cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
MK 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
NL 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107cm 4 30cm
NO 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
PL 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107cm 4 30cm
PTBR 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
PT-PT 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107cm 4 30cm
RO 1 7,7cm 3 88,6cm
2 107 cm 4 30cm
RU 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
SK 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
SL 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
SR 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
SV 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
TR 1 7,7cm 3 88,6 cm
2 107 cm 4 30cm
UK 1 7,7 cm(cm) 3 88,6 cm(cm)
2 107 cm(cm) 4 30 cm(cm)
VI 1 7,7cm 3 88,6cm
2 107 cm 4 30cm

Figure 3. Delivery catheter system distal tray  durypa 3. [luctanHa TaBa Ha cuctemara Ha foctassL KateTbp e Obrazek 3. Distalni
podnos systému zavadéciho katétru ¢ Figur 3. Fremfaringskatetersystemets distale bakke ¢ Abbildung 3. Kathetereinflihrsystem,
distale Schale ¢ Eikéva 3. Aniw diokog cuoTtripatog kabetpa apddoong © Figura 3. Bandeja distal del sistema de catéter de
liberacién ¢ Joonis 3. Sisestuskateetri slisteemi distaalne alus ¢ Kuva 3. Sisdanvientikatetrijarjestelméan distaalinen tarjotin ¢
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Figure 3. Plateau distal du systéme de pose ¢ Sl. 3. Distalna plitica kateterskog sustava za uvodenije ¢

3. abra. BevezetOkatéter-rendszer disztdlis talcaja e Gambar 3. Baki distal sistem kateter penyaluran ¢ Figura 3. Vassoio distale del
sistema del catetere dirilascio ® CypeT 3. XXeTKI3y kaTeTepl XXYMeCIHIH AncTanbAbl Hayackl ® 3 Paveikslélis Jvedimo kateterio
sistemos distalinis déklas ¢ 3. Attels levadkatetra sistémas distala paplate ¢ Cnuka 3. lnctaneH nocnyxaBHUK Ha KAaTETEPCKUOT
cucteM 3a ucnopadysame ® Afbeelding 3. Distale tray plaatsingskathetersysteem e Figur 3. Distalt brett for innfgringskatetersystem
* Rycina 3. Taca dystalna systemu cewnika wprowadzajgcego ° Figura 3. Bandeja distal do sistema de cateter introdutor ¢
Figura 3. Tabuleiro distal do sistema de cateter introdutor ¢ Figura 3. Tava distala pentru sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHoK 3. luctanbHbIl I0TOK CUCTEMbI KaTeTepHoM aocTaBku ® Obrazok 3. Distalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢
Slika 3. Distalni pladenj katetrskega sistema za dovajanje * Slika 3. Distalno leziSte sistema katetera za plasiranje © Figur 3. Distal
bricka for inféringskatetersystem ¢ Sekil 3. Tasima kateteri sistemi distal tablasi ¢ MantoHoK 3. lucTanbHMM NOTOK KaTteTepHOi
cuctemm goctasku » Hinh 3. Khay ngoai bién ctia hé théng éng théng chuyén van

@ ® @

©

Figure 4. Delivery catheter system proximal tray * dPurypa 4. [poKcrMManHa TaBa Ha cMcTeMaTa Ha JOCTaBsAL, KaTeTbp ©
Obrazek 4. Proximalni podnos systému zavadéciho katétru ¢ Figur 4. Fremfaringskatetersystemets proksimale bakke ¢
Abbildung 4. Kathetereinfiihrsystem, proximale Schale ¢ Eikéva 4. EyyUq ickog cuoTripatog KabeTrpa mapadoongq ©

Figura 4. Bandeja proximal del sistema de catéter de liberacién ¢ Joonis 4. Sisestuskateetri sisteemi proksimaalne alus

Kuva 4. Sisadanvientikatetrijarjestelman proksimaalinen tarjotin ¢ Figure 4. Plateau proximal du systéme de pose ¢ Sl. 4. Proksimalna
plitica kateterskog sustava za uvodenije ¢ 4. abra. Bevezetdkatéter-rendszer proximalis télcaja ¢ Gambar 4. Baki proksimal sistem
kateter penyaluran ¢ Figura 4. Vassoio prossimale del sistema del catetere di rilascio ® CypeT 4. XXeTki3y kaTeTepI XyAeCIHIH
npokcmanbibl Hayackl © 4 Paveikslélis [vedimo kateterio sistemos proksimalinis déklas e 4. Attels levadkatetra sistémas
proksimala paplate e Cnuka 4. NMpoKcumasneH NOC/yHaBHWUK Ha KaTETEPCKNOT CUCTEM 3a ncnopadysarse © Afbeelding 4. Proximale
tray plaatsingskathetersysteem e Figur 4. Proksimalt brett for innferingskatetersystem ¢ Rycina 4. Taca proksymalna systemu
cewnika wprowadzajacego ° Figura 4. Bandeja proximal do sistema de cateter introdutor ¢ Figura 4. Tabuleiro proximal do sistema
de cateter introdutor ¢ Figura 4. Tava proximala pentru sistem de pozitionare cu cateter e PUCyHOK 4. [IpOKCUMasIbHbIM IOTOK
CUCTEMbI KaTeTepHoM aocTaBku ® Obrazok 4. Proximalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢ Slika 4. Proksimalni pladen;
katetrskega sistema za dovajanje ° Slika 4. Proksimalno leziSte sistema katetera za plasiranje ¢ Figur 4. Proximal bricka fér
inféringskatetersystem ¢ Sekil 4. Tasima kateteri sistemi proksimal tablasi ® MantoHOK 4. [IpoKCMMasIbHUIM IOTOK KaTeTepHoT
cvctemm goctasku » Hinh 4. Khay gan géc cla hé thdng 6ng théng chuyén van

@ g 2
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EN

BG

CsS

DA

DE

EL

ES

ET

Fl

O ON=2 OPPON=2L ORPWON=2L OOPRROWON=2 OOPRON=2 OOPRPRWON=2L RN ORON A ORODND =

FR-FR

a s~ wWN

Tray connector

Swivel hinge

Clip holder

Mirror

Integrated loading bath

HoHeKTOp 32 TaBa

LLlapHmpHa naHTa

Jbpray 3a cKoba

Ornepano

BrpapeHa BaHa 3a 3apexjaHe

Spojka podnosu

Otocny zavés

Drzak svorky

Zrcadlo

Integrovana lazer pro zasunuti

Bakkekonnektor
Kugleheengsel
Klemmeholder

Spejl

Integreret issetningskar
Schalen-Verbinder
Schwenkgelenk

Clip-Halter

Spiegel

Integrierte Aufnahmewanne
2uvdeopoq Siokou
2TpodEaqg

2UYKPOATNTNPAG KALTT
Kdatomtpo

Evowpatwuévo Aoutpo ¢popTwong

Conector de la bandeja
Bisagra giratoria

Soporte para clip

Espejo

Bafio de montaje integrado
Aluse konnektor
P&6rdhing

Klambrihoidik

Peegel

Integreeritud laadimisvann
Tarjottimen liitin
Kaéantonivel

Klipsin pidike

Peili

Kiintea latausmalja

1 Connecteur du plateau
Charniére pivotante
Porte-pince

Miroir

Bain de chargement intégré
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Tray tab
Locking clip
Rinsing bowls
Tray tab holder

Hnunc Ha TaBaTta
3aKkoyBalla ckoba

Hynu 3a nannaxsaHe
[bpray 3a Kaunca Ha Tasata

Vystupek podnosu
Zajistovaci svorka
Proplachovaci misky
Drzak vystupku podnosu

Bakkeflig
Laseklemme
Skylleskale
Bakkefligholder

Schalenlasche
Arretierclip
Spllwannen
Schalenlaschen-Halter

Mwaooidl diokou

KAt aocddaAiong

N\eKAVEG EKTTAUONG
2UyKpaINnTPag YAwaoaoldiou diokou

Pestana de la bandeja

Clip de bloqueo

Cubetas de enjuague

Soporte para pestafna de la bandeja

Aluse sakk
Lukustusklamber
Loputuskausid
Aluse saki hoidik

Tarjottimen kieleke
Lukitusklipsi

Huuhtelumaljat

Tarjottimen kielekkeen pidike

Picot du plateau
Pince de verrouillage
Bols de ringage
Porte-picot du plateau



HR

HU

KK

LT

v

MK

NL

NO

O ON 2 O WON=2L OO WON=S OOBROWONa OO OND o

OO PR ON O O ON=2 OPPON O ORWON=2 O WON=

Priklju¢ak plitice

Okretna Sarka

Drza¢ kvacice

Zrcalo

Integrirana posuda za potiskivanje

Télcacsatlakozé
Forgdcsukld
Kapocsrogzité

Tukor

Integralt betdltétal
Konektor baki

Engsel putar

Tempat klip

Cermin

Bak pemuatan terintegrasi

Connettore del vassoio

Cardine girevole

Supporto della clip

Specchio

Bacinella di caricamento integrata

Haya wanfrarbiL

Toncanel inMeK

KbICKbILL YCTaFbILL

AliHa

HipicTipinreH xyKtey 6ynaybl

Déklo jungtis

Sukimosi asis

Spaustuko laikiklis

Veidrodis

Integruota jstatymo vonelé
Paplasu savienotajs

Grozama vira

Skavu turétajs

Spogulis

lebuveéta ievietoSanas tvertne
HoHeKTop Ha nocnyxaBHUKOT
LLlapku 3a BpTEHE
LUTnnKka-gpay

Ornepano

BrpageH gnabok cag 3a coctaByBarbe

Trayconnector
Scharnier

Cliphouder

Spiegel

Geintegreerd laadbad
Brettkobling
Svinghengsel
Klemmeholder

Speil

Integrert innsettingsbad
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Jezi¢ac plitice

Kvacica za zaklju¢avanje
Posude za ispiranje
Drzag jezi¢ca plitice

Talcaful
Zarokapocs
Oblitétalak
Talcafll-régzité

Tab baki

Jepit penguncian
Mangkuk pembilas
Penahan tab baki

Linguetta del vassoio

Clip di blocco

Vaschette di risciacquo

Supporto della linguetta del vassoio

Haya KoMblIHLWAaCh!

Ky/ibinTay KbICKbILLbI

LLlato TocTaraHgapbl

Haya KoMbIHWAaCbIH YCTaFbILL

Déklo auselé
Fiksavimo spaustukas
Skalavimo indai

Déklo auselés laikiklis

Paplates izcilnis
FikséSanas skava
SkaloS$anas tvertnes
Paplates izcilna turetajs

Jasunye Ha NnocnyaBHUKOT

LLTunka 3a 3aKknyvyBame

CapoBu 3a ncnuparbe

Jpay Ha ja3nyeTo Ha NOCAyKaBHUKOT

Traylipje
Vergrendelclip
Spoelkommen
Houder voor traylipje

Brettklaff
Laseklemme
Skylleskaler
Brettklaffholder



PL

a b~ N =

PT-BR

g~ WN

PT-PT

RO

RU

SK

SL

SR

SV

TR

O ON=2L OPPON=2L OPPWON—=- ORRWON=2L OOPRWON-=2L OOPROONA OOPRWONa OORoOD

tacznik tacy
Zawias
Uchwyt klipsa
Lusterko

Zintegrowane naczynie na kapiel przed zatadowaniem

1 Conector da bandeja
Dobradica giratoria

Suporte do clipe

Espelho

Banho de carregamento integrado

1 Conector do tabuleiro
Dobradica de rotagéo

Suporte do agrafo

Espelho

Banho de carregamento integrado

Conector tava

Balama tip pivot

Dispozitiv de prindere a inelului
Oglinda

Baie de incarcare integrata

HoHHeKTOp noTKa
LLlapH1pHana netna
[Jepwarens 3amxmmva
3epKano

BCTpOGHHaFI BaHHO4YKa ANA 3arpy3su

Konektor zasobnika

Otocny spoj

Drziak svorky

Zrkadlo

Integrovana zavadzacia vanic¢ka

Konektor pladnja

Vrtljiv te€aj

Drzalo sponke

Ogledalce

Integrirana kopel za vstavljanje

Konektor lezista

Sarke za okretanje

Drza¢ hvataljke

Ogledalo

Integrisana posuda za postavljanje

Brickanslutning

Vridbar led

Klamhallare

Spegel

Integrerat inmatningsbad
Tabla konektérl

Doéner mentese

Klips tutucu

Ayna

Dahili yukleme banyosu
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Wystep tacy

Klips blokujacy
Miseczki do ptukania
Uchwyt na wystep tacy

Aba da bandeja

Clipe de bloqueio

Bacias de lavagem
Suporte da aba da bandeja

Aba do tabuleiro

Agrafo de bloqueio

Bacias de lavagem

Suporte da aba do tabuleiro

Lamela tavii

Inel de blocare

Vase de clatire

Dispozitiv de prindere a lamelei tavii

YKo notka
DUKCHPYIOLLMI 3arKKUM
EMKOCTM A1 NPOMbIBKM
[Jepmartens yuwKa notka

Putko zasobnika

Istiaca svorka
Preplachovacie nadobky
Drziak putka zasobnika

PritrdiS¢e na pladnju
Zaklepna sponka

Posode za izpiranje

Drzalo pritrdiS¢a na pladnju

JeziCak lezista

Hvataljka koja se zaklju¢ava
Posude za ispiranje

Drzac¢ jezicka lezista

Brickflik
Lasklamma
Skoljskalar
Brickflikshallare

Tabla tirnagdi
Kilitteme Klipsi
Durulama canaklari
Tabla tirnagi tutucu



UK 1 HoHeKTop n0TKa 6 ByLwwKo noTKa
2 LWapHipHa netna 7 ®DiKkcylouni 3aTucKay
3 Tpumau 3atucKava 8 EMHOCTI g8 NPOMMBAHHSA
4 [13epkano 9 Tpumad ByLLIKa JIOTKa
5 B6ynoBaHa BaHHOUYKA 151 3aBaHTaMEHHSA
VI 1 Baunéikhay 6 Vau khay
2 Ban I& xoay 7 Kep khoa
3 Giakep 8 Batsucrira
4 Guong 9 Gia kep vau khay
5 Binh nap tich hop

Figure 5. EnVeo PRO loading system ¢ @urypa 5. Cuctema 3a 3apewgane EnVeo PRO ¢ Obrazek 5. Zasouvaci systém EnVeo PRO
¢ Figur 5. EnVeo PRO-indfaringssystem ¢ Abbildung 5. EnVeo PRO Ladesystem ¢ Eikéva 5. ZUotnua ¢péptwong EnVeo PRO ¢
Figura 5. Sistema de montaje EnVeo PRO ¢ Joonis 5. Laadimisstusteem EnVeo PRO ¢ Kuva 5. EnVeo PRO -latausjarjestelma ¢
Figure 5. Systéme de chargement EnVeo PRO ¢ Sl. 5. Sustav za potiskivanje EnVeo PRO e 5. abra. EnVeo PRO betdltérendszer o
Gambar 5. Sistem pemuatan EnVeo PRO ¢ Figura 5. Sistema di caricamento EnVeo PRO ¢ CypeT 5. EnVeo PRO »xykTey xyiieci ®
5 Paveikslélis ,EnVeo PRO“ jstatymo sistema ¢ 5. Attéls EnVeo PRO ielades sistema ¢ Cnuka 5. Cuctem 3a BoBeayBare
EnVeo PRO ¢ Afbeelding 5. EnVeo PRO-laadsysteem ¢ Figur 5. EnVeo PRO-ladesystem ¢ Rycina 5. System tadowania EnVeo PRO
e Figura 5. Sistema de carregamento EnVeo PRO ¢ Figura 5. Sistema de carregamento EnVeo PRO e Figura 5. Sistem de incarcare
EnVeo PRO ¢ PucyHok 5. lNpucnocobneHue ana sarpysku knanasa EnVeo PRO ¢ Obrazok 5. Zavadzaci systém EnVeo PRO e
Slika 5. Sistem za vstavljanje EnVeo PRO e Slika 5. EnVeo PRO sistem za ubacivanje * Figur 5. EnVeo PRO inmatningssystem

Sekil 5. EnVeo PRO yiikleme sistemi « MantoHOK 5. Cuctema 3aBaHTameHHs EnVeo PRO ¢ Hinh 5. Hé thong nap EnVeo PRO

EN 1 Catheter tip guide tube 4 Outflow cone
2 Inflow cone 5 Capsule guide tube
3 Backplate 6 Locking collar
BG 1 Bogewa TpbbUyKa (TpbbHyKa Ha Bogada) 3a Bbpxa Ha 4 HKoHyC Ha N3xo4HWA NOTOK
KaTeTbpa 5 Bopelua TpbbMyKa (TPbOMYKa Ha Bogaya) 3a Kancynara
2 HoHyc Ha BXOAHWA NOTOK 6 3aknouBalla fka
3 3agHa nnacTuHa
CS 1 Vodici trubi¢ka hrotu katétru 4 Vytokovy kénus
2 Vtokovy kénus 5 Vodici trubi¢ka pouzdra
3 Opérna desticka 6 ZajiStovaci objimka
DA 1 Guiderer til kateterspids 4 Udlgbskegle
2 Indlgbskegle 5 Guiderer til kapsel
3 Bagplade 6 Léasering
DE 1 FUhrungsrohr fur die Katheterspitze 4 Ausstrém-Kegel
2 Einstrom-Kegel 5 Kapselfuhrungsrohr
3 Rickplatte 6 Verriegelungsmanschette
EL 1 O&nyog ocwArvag akpou Kabetrpa 4 Kwvog ekpong
2 Kwvog elopong 5 0ényog cwAnvag KayouAag
3 TlMAdka otpEng 6 KoAdpo aopdAiong
ES 1 Tubo de guia de la punta del catéter 4 Cono de salida
2 Cono de entrada 5 Tubo de guia de la capsula
3 Placa trasera 6 Collarin de bloqueo
ET 1 Kateetri otsa juhtimistoru 4 Valjavoolukoonus
2 Sissevoolukoonus 5 Kapsli juhtimistoru
3 Tugiplaat 6 Lukustusvoru
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PT-BR
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PT-PT
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Katetrin karjen ohjausputki
Suippo sisaanvirtauskarki
Tukilevy

1 Tube-guide de I'extrémité du cathéter
Cbne de compression
Plaque arriére

Cijev vodilice vrha katetera
Ulazna cijev

Straznja plocica
Katéterhegy-vezetd csé
Bedaramlasi konusz

Hatlap

Selang pemandu ujung kateter
Kerucut aliran masuk
Pelat belakang

Tubo guida della punta del catetere
Cono di ingresso
Piastra di supporto

HareTep yLWbIHbIH, 6aFbITTaFbIW TYTiri
Hipic KoHycbl
ApTKpbI TaKTa

Kateterio galiuko kreipiamasis vamzdelis
Pritekéjimo kugis

Galiné plokstelé

Katetra gala virzosa caurulite

lepludes konuss

Atpakalplusmas plaksne

LleBKka-BoguiKa 3a BPBOT Ha KaTeTepoT
BoBegHa vHKa
3agHa nnova

Kathetertipgeleidebuis
Instroomkegel
Achterplaat

Lederor for katetertupp
Tilstramningskonus
Bakplate

Rurka prowadzgca koncoéwke cewnika
Stozek wlotowy
Ptyta oporowa

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada de fluxo
Placa de apoio

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada
Placa de apoio

Tub de ghidare al varfului cateterului
Con de admisie
Placa posterioara
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Suippo ulosvirtauskarki
Kapselin ohjausputki
Lukitusholkki

Cbne avis

Tube-guide de la capsule
Bague de blocage

Izlazna cijev

Cijev vodilice omotaca
Ucvrsna obujmica
Kiaramlasi konusz
Tokvezetd cs6
Zarogallér

Kerucut aliran keluar
Selang pemandu kapsul
Kalung penguncian

Cono di uscita
Tubo guida della capsula
Anello di blocco

LLIbIFbIC KOHYCbI

HancynaHblH 6afbITTasbIW TYTiri
Kynbintay mydTacsol

IStekéjimo kugis

Kapsulés kreipiamasis vamzdelis
Fiksavimo ziedas

Izpludes konuss
Kapsulas virzosa caurulite
Blokesanas uzmava

OpBogHa MHKa
LleBKa-BoAMIKa 3a KarcynaTa
AJKa 3a 3aK1y4yBaHe

Uitstroomkegel
Capsulegeleidebuis
Sluitring

Utstremningskonus
Lederer for kapsel
Lasemuffe

Stozek wylotowy
Rurka prowadzgca kapsute
Kotnierz blokujgcy

Cone de saida de fluxo
Tubo-guia da capsula
Colar de retengéao

Cone de saida
Tubo-guia da capsula
Anel de bloqueio

Con de evacuare
Tub de ghidare al capsulei
Manson de blocare



RU BbIxogHOM KOHYC
Hanpasnsaiowas TpyoKa Kancynbl

®DuKcupytoLLee KobLo

Hanpasnsiowas TpybKa KOHYMKa KaTeTepa
BxopgHoM KoHyC
3agHAA nnacTvHKa

SK Vodiaca rurka hrotu katétra
Pritokovy kuzel

Oporna dosticka

Odtokovy kuzel
Vodiaca rurka kapsuly
Istiaca objimka

SL Vodilo cevke konice katetra
Vhodni lijak

Hrbtna plosc¢ica

Izhodni lijak
Vodilo cevke kapsule
Zaklepni obro¢ek

SR Cevcica vodica vrha katetera Izlazna kupa
Ulazna kupa Cevcica vodi¢a kapsule
Zadnja plo¢a Stega za zaklju¢avanje
SV Ledarror for kateterspets Utflédeskon
Inflédeskon Ledarror for kapsel
Bakstycke Laskrage

TR Kateter ucu kilavuz hortumu
igeri akis konisi

Arka plaka

Disari akis konisi
Kapstul kilavuz hortumu
Kilitleme bilezigi

UK HanpamHa Tpy6Ka KiH4MKa KaTeTtepa
BxigHWiM KOHyC

3aaHAa nnacTuHKa

BuxigHui KOHyC
HanpsimHa Tpy6Ka Kancyam
dikcytoye Kinbue

Vi Phéu dong chay ra
Ong dan huwéng bao thu van

Vanh khéa

Figure 6. EnVeo R loading system » durypa 6. Cuctema 3a 3apergaHe EnVeo R e Obrazek 6. Zasouvaci systém EnVeo R ¢
Figur 6. EnVeo R-indfaringssystem ¢ Abbildung 6. EnVeo R Ladesystem ¢ Eikova 6. Zuotnua ¢pdptwong EnVeo R ¢

Figura 6. Sistema de montaje EnVeo R ¢ Joonis 6. Laadimisstisteem EnVeo R ¢ Kuva 6. EnVeo R -latausjarjestelma e

Figure 6. Systéme de chargement EnVeo R ¢ Sl. 6. Sustav za potiskivanje u kateter EnVeo R ¢ 6. abra. EnVeo R betdltérendszer o
Gambar 6. Sistem pemuatan EnVeo R ¢ Figura 6. Sistema di caricamento EnVeo R  CypeT 6. EnVeo R xyKTey Xyliec ¢

6 Paveikslélis ,EnVeo R" jstatymo sistema ¢ 6. Attels EnVeo R ielades sistema  Cnuka 6. Cnctem 3a BoBegyBare EnVeo R ¢
Afbeelding 6. EnVeo R-laadsysteem ¢ Figur 6. EnVeo R-ladesystem ¢ Rycina 6. System tadowania EnVeo R ¢ Figura 6. Sistema
de carregamento EnVeo R ¢ Figura 6. Sistema de carregamento EnVeo R ¢ Figura 6. Sistem de incarcare EnVeo R ¢

PucyHok 6. NpucnocobneHune ana 3arpy3ku knanaHa EnVeo R ¢ Obrazok 6. Zavadzaci systém EnVeo R e Slika 6. Sistem za
vstavljanje EnVeo R e Slika 6. EnVeo R sistem za ubacivanje ¢ Figur 6. EnVeo R inmatningssystem ¢ Sekil 6. EnVeo R yikleme
sistemi « MantoHoK 6. CucTema 3aBaHTameHHA EnVeo R ¢ Hinh 6. Hé thong nap EnVeo R

Ong dan hwéng dau 6ng thong
Phéu dong chay vao
Tam hau

N = WON =2 W= W= W= W= WO = WO =
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EN 1 Catheter tip guide tube 4 OQOutflow cone

2 Inflow cone 5 Capsule guide tube

3 Backplate
BG 1 Bogela TpbbuyKa (TpbbUYKa Ha Bogada) 3a Bbpxa Ha 3 3agHa nnacTtuHa

KaTeTbpa 4 HoHyc Ha n3xogHusa NoToK

2 HoHyc Ha BXOAHMWA NOTOK 5 Bogelua TpbbUyKa (TpbbHMYKa Ha Bogaya) 3a Kancynara
CS 1 Vodici trubicka hrotu katétru 4 Vytokovy kénus

2 Vtokovy kénus 5 Vodici trubi¢ka pouzdra

3 Opérna desticka
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DA 1
2
3
DE 1
2
3
EL 1
2
3
ES 1
2
3
ET 1
2
3
FIoA
2
3
FR-FR
2
3
HR 1
2
3
HU 1
2
3
D 1
2
3
T
2
3
KK 1
2
3
T 1
2
3
v 1
2
3
MK 1
2
3
NL 1
2
3

Guidergr til kateterspids
Indlgbskegle
Bagplade

FUhrungsrohr fir die Katheterspitze
Einstrom-Kegel
Ruckplatte

Oényog ocwAnvag akpou kabetnpa
Kwvog elopong
MAdka otpENg

Tubo de guia de la punta del catéter
Cono de entrada
Placa trasera

Kateetri otsa juhtimistoru
Sissevoolukoonus
Tugiplaat

Katetrin karjen ohjausputki
Suippo sisaanvirtauskarki
Tukilevy

1 Tube-guide de I'extrémité du cathéter
Cbne de compression
Plaque arriére

Cijev vodilice vrha katetera
Ulazna cijev

Straznja plocica
Katéterhegy-vezetd csé
Bedaramlasi konusz

Hatlap

Selang pemandu ujung kateter
Kerucut aliran masuk
Pelat belakang

Tubo guida della punta del catetere
Cono di ingresso
Piastra di supporto

HareTep yLWbIHbIH, 6aFbITTaFbIW TYTIri
Hipic KoHycbI
ApTKpbI TaKTa

Kateterio galiuko kreipiamasis vamzdelis
Pritekéjimo kugis

Galiné plokstelé

Katetra gala virzo8a caurulite

lepludes konuss

Atpakalplismas plaksne

LleBKa-BoAW/IKa 3a BPBOT Ha KaTeTepoT
BoBegHa nHKa
3agHa nno4va

Kathetertipgeleidebuis
Instroomkegel
Achterplaat
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Udlgbskegle
Guiderer til kapsel

Ausstrom-Kegel
Kapselftihrungsrohr

Kwvog ekpong
Odnyo6g cwAnvag KAYouAag

Cono de salida
Tubo de guia de la capsula

Valjavoolukoonus
Kapsli juhtimistoru

Suippo ulosvirtauskarki
Kapselin ohjausputki

Cbne avis
Tube-guide de la capsule

Izlazna cijev
Cijev vodilice omotaca

Kiaramlasi kdnusz
Tokvezetd csd

Kerucut aliran keluar
Selang pemandu kapsul

Cono di uscita
Tubo guida della capsula

LLIbiFbIC KOHYCBI
HancynaHblH 6afbITTasbIW TYTiri

IStekéjimo kugis
Kapsulés kreipiamasis vamzdelis

Izpludes konuss
Kapsulas virzosa caurulite

OpBoaHa MHKa
LieBra-BoauW/IKa 3a Karncynara

Uitstroomkegel
Capsulegeleidebuis



NO 1
2
3
PL 1
2
3
PT-BR
2
3
PT-PT
2
3
RO 1
2
3
RU 1
2
3
SK 1
2
3
SL 1
2
3
SR 1
2
3
SV 1
2
3
TR 1
2
3
UK 1
2
3
Vi1
2
3

Ledergr for katetertupp
Tilstramningskonus
Bakplate

Rurka prowadzagca koncowke cewnika
Stozek wlotowy
Ptyta oporowa

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada de fluxo
Placa de apoio

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada
Placa de apoio

Tub de ghidare al varfului cateterului
Con de admisie
Placa posterioara

Hanpasnsiowas TpybKa KOHYMKa KaTeTepa

BxopgHoM KoHyC
3agHAA nnacTvHKa

Vodiaca rurka hrotu katétra
Pritokovy kuzel

Oporna dosticka

Vodilo cevke konice katetra
Vhodni lijak

Hrbtna plosc¢ica

Cevcica vodic¢a vrha katetera
Ulazna kupa

Zadnja plo¢a

Ledarror for kateterspets
Inflddeskon

Bakstycke

Kateter ucu kilavuz hortumu
igeri akis konisi
Arka plaka

HanpsamHa Tpy6Ka KiHYMKa KaTeTepa
BxigHWM KOHyC

3aaHAa nnacTuHKa

Ong dan hwéng dau 6ng thong

Phéu dong chay vao

Tam hau
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Utstreamningskonus
Ledergr for kapsel

Stozek wylotowy
Rurka prowadzgca kapsute

Cone de saida de fluxo
Tubo-guia da capsula

Cone de saida
Tubo-guia da capsula

Con de evacuare
Tub de ghidare al capsulei

BbIxogHOM KOHYC
Hanpasnsaiowas TpyoKa Kancynbl

Odtokovy kuzel
Vodiaca rurka kapsuly

Izhodni lijak
Vodilo cevke kapsule

Izlazna kupa
Cevcica vodi¢a kapsule

Utflédeskon
Ledarror for kapsel

Disari akig konisi
Kapstul kilavuz hortumu

BuxigHui KOHyC
HanpsimHa Tpy6Ka Kancynm

Phéu dong chay ra
Ong dan huwéng bao thu van



1 OnucaHue ycTpoiicTBa

CucTtema CoreValve Evolut PRO komnaHnn Medtronic — 3To penosuunoHupyemasn cuctema as 3aMeHbl a0pTasibHOro KaanaHa
[ONA TpaHCKATETEPHOM YCTAHOBKM, B KOTOPYHO BXOAMT a0OpTasibHbIM KnanaH A5 TPaHCKaTETEPHOM YCTaHOBKM
CoreValve Evolut PRO, cuctema KateTepHOM JOCTaBKM M MPUCTNIOCOBNEHNE A8 3arpy3Kn KnanaHa.

1.1 AopTanbHblii KnanaH gaAa TpaHcKaTeTepHoi yctaHoBKu CoreValve Evolut PRO (6uonpotes)

BuonpoTtes paspaboTaH 411 3aMeHbl HATUBHOIO a0PTaJIbHOrO KanaHa cepaua nav buonpotesa aopTasibHOro KaanaHa 6es
BbIMOJIHEHWA OMepaLmm Ha OTKPLITOM cepaue 1 6e3 OfHOBPEMEHHOMO XMPYPrU4eCKOro yAaaeHus MOPameHHOro Kaanaxa.
M3roToBNEHHbIN U3 HUTUHOJIA KapKac MMEeEeT MHOrOYPOBHEBYIO CamMOpPasBopa4MBaloLLyoCA KOHCTPYKLMIO U o6naaaeT
PEHTFEHOKOHTPACTHbLIMM CBOMCTBaMW. BrMonpoTe3 popmMmpyeTca NyTeM CLUMBAHUA CTBOPOK KanaHa U BHYTPEHHEN KPOMKH
CBWHOIO NepUKapAa B TPEXCTBOPYATYHO KOHMUIypaLmio. BUonpoTes MMeeT BHELLHIO KPOMKY M3 CBMHOIO nepukapaa (06MOTKy)
BbICOTOM 1,5 AYEMKM, KOTOpasA NpULLMTa K BXOAHOM YacTn GuonpoTesa.

BuonpoTes o6pabaTbiBaeTca anbdha-aMmmMHOONENHOBOM KncaoToln (AOA), coefgMHEHUEM, NOyHaeMbIM U3 OJIEUHOBOM KMCNOTbl —
NPUPOLHOM BbICOKOMONEKYASAPHOM HUPHOM KncaoTbl. O6paboTtka AOA — aHTMMUHEpaM3auus, BBEAEHHaA A1 YMEHbLUEHUA KaK
paHHen, TaK 1 No3aHeN KalbLubUKaLumn KnanaHoB. MimetloTcs pa3nnMyHble 6MoNpoTesbl, COOTBETCTBYIOLIME AMAMETPY KOMbLA
aopTanbHOro Knanana (7aés. 1).

Ta6nuuya 1. AHaToMUYEeCKHe KpUTepum nauueHTa

Mogenb 6uonporesa Pasmep AvameTtp Konbua aoptasib- | OKPYHHOCTb KoJibLia aop-
HOro KjianaHa TaJIbHOro KjanaHa (T x gua-
METP KoJibLia aopTasibHOro
KnanaHa)
EVOLUTPRO-23 23 MM OT1 18 MM g0 20 MM OT1 56,5 Mm 10 62,8 MM
EVOLUTPRO-26 26 MM OT1 20 MM g0 23 MM OT162,8 MM 0 72,3 MM
EVOLUTPRO-29 29 Mm Ot 23 MM 10 26 MM Ot 72,3 Mm o 81,7 Mm

Ta6nuua 2. Kputepuun goctyna y naumeHTa

Mopenb cuctembl HapyHblii guameTp | ApTepuasbHbii MoaKAOYUYHBIN
AOCTaBKH Kancysbl poctyn [OCTYN C WYHTOM U3
BHYTPEHHeW rpyaHoii | Mpamoii aopTanbHbIN
apTepuu JocTyn
ENVPRO-16, 20 Fr (6,7 mm) >5,5MMm >6 MM > 60 MM OT 6a3a/ibHOM
ENVEOR-N NJI0OCKOCTH

1.2 CucTtema KaTeTepHOM J0CTaBKU (KaTteTep)

MocTaBnAtTcA KaTeTepbl pa3nnyHbixX Mogenen: katetep EnVeo PRO (mogens ENVPRO-16) 1 katetep EnVeo R (Moaenb
ENVEOR-N). Ha Puc. 1 v Puc. 2 nsobpareHbl COCTaBHble YacTX KaTeTepa.

HarteTep obneryaet pasmelLeHne GMoNpoTesa B KOJbLe aopTasibHOMo KnanaHa. Katetep B c6ope coxpaHAeT rmoKocTb. OH
COBMECTMM C NPOBOAHMKOM guameTpom 0,889 mm (0,035 in). Ha gnctanbHOM (pa3BepTbiBalOLWEMCSH) KOHLLE CUCTEMbI UMEETCA
aTpaBMaTUYECKUIA PEHTTEHOKOHTPACTHbIM KOHUYMK KaTeTepa 1 Kancyna, KoTopas NnoKpbiBaeT 6MONPOTES 1 YAEPHMBAET €ro B
CBEPHYTOM MOIOKEHMU. [lIncTanbHOE pacluMpeHne Ha Kancyse no3BoJIAeT YaCTUYHO W/ NOJIHOCTLIO CBEPHYTb BMONPOTE3 Noc/e
€ro YacTUYHOro passepTbiBaHUA. CTabuUnn3npyloLLee NOKPbITUE 3aKPEMNIEHO Y PYKOATKU U NPOAOIHKAETCA HA BHELLHIOW
NoBEPXHOCTb Kopnyca KateTepa. OHO co3aaeT 6apbep MEHKAY U3B/IEKAEMbIM KATETEPOM, 060JIOHKOM MHTPOABIOCEPA M
COCYAMCTbIMW CTEHKaMK, TeM caMbiM 06ecrneymBasn cBoOoOAHOE U3B/eYeHWe KaTeTepa. [peagoxpaHmTensHas o6oso4Kka EnVeo
InLine pacnonoxeHa NoBepx CTabMIM3MPYIOLLLErO NMOKPbLITUSA, KOTOPOE BbIMOJHAET PYHKLMIO FEMOCTaTUYECKOM 000I04KHN
WMHTpOZAbIOCEPA U YMEHbLUAET pa3mep MecTa JOCTyna A0 AnameTpa Kancysbl. Katetep COBMECTMM C 060JI04KOM MHTpOAbIOCEPa
anamvetpom 20 Fr (6,7 mm).

CucTema KaTeTepHOM AOCTaBKM COCTOMT U3 KaTeTepa C MHTErpMpOBaHHOM PYKOATKOM, MO3BOAIOLLEN NO/Ib30BaTENO BbIMOIHUTb
TOYHOE W KOHTPOJIMPyeMoe pas3BepTbiBaHMe. PyKOATKA pacno/ioxeHa Ha MPOKCUMMasIbHOM KOHLLe KaTeTepa M MCMo/ib3yeTcs ANs
3arpysKu, pasBepTbiBaHUs, CBOPaYMBaHUs M NepemelleHns 6ronpoTtesa. PyKoATHa ocHalleHa cepbiM NepesHnM 3axBaTomM,
MCMob3yeMbIM A1A CTabuaM3aumm cucTembl. [OBOPOT PYKOSATKW pa3BepTbiBaHMs o6ecrneyrBaeT TOYHOE pasBepTbiBaHUe
6uonpoTesa. CTpesikM Ha PyKoATKe pas3BepTbiBaHUs YKa3bIBAKOT HanpaB/ieHWe BpaLleHUs, HEOBX0AUMOTO 15 pa3BepThiBaHUs
6uonpoTesa. MNpu HeOBXOAMMOCTU PYKOATHY pa3BepThIBaHWs MOXHO MOBEPHYTb B MPOTUBOMO/IOMHOM Harnpas/ieHUH, YTOGbI
4aCTUYHO MM MOJIHOCTBIO CBEPHYTb 6MONPOTES, KOrda PEeHTFEHOKOHTPACTHbIVM MapKep Karncy/bl ele He JOCTUM AUCTa/IbHOrO
oThena B MecTe KpenieHus PeHTreHOKOHTPACTHOM NAacTUHKM. HaK TONIbKO PEHTIEHOKOHTPACTHbIV MapKep Karncysibl LOCTUTHET
[AMCTa/IbHOTO OTAe/a B MECTE Kper/leHUsi PeHTTeHOKOHTPACTHOM NIaCTUHKK, CBOpaY1BaHue 61MonpoTesa 6yaeT HEBO3MOMHbIM.
Kpome Toro, pyKoATKa pasBepTbiBaHUA UMEET CMYCKOBOM MeXaHW3M, KOTOPbIM MOMHO 3a4eiCTBOBaTb A/ MaKpPOperyIMpoBKH
NoIoMeHUA Kancysbl. CUHWIM NOAPYYHUK COBAUHAETCA C PYKOATHOM pasBepTbiBaHWA. Ha KOHLE PYKOATKM HaXOAMTCS MeXaHU3M
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W3BJIEYEHNMS KOHUYMKA, KOTOPbIM MOXHO UCMO/Ib30BaTh [/151 OTBELIEHWS KOHUMKA KaTeTepa A0 CONMPUKOCHOBEHWSA C Kancysiol nocie
MoJIHOTO pasBepTbiBaHUS YCTPOMCTBA.

B KomnneKTaumio KateTepa BXOAUT BCTPOEHHAA BaHHOYKA A1 3arPy3KW U CMEHHbIM JIOTOK C 3 EMKOCTAMM A5 POMbIBKM,
MCNOb3yeMbIMW A8 3arpy3Kn U NPOMbIBKM 61onpoTesa. BcTpoeHHan BaHHOYKA A1 3arpy3KUW OCHaLLEeHa 3epKasioM, KOTopoe
NnoMoraeT TOYHO Pa3MeCTUTb NJIACTUHKM PaMKK BUMONPOTE3a BO BPEMSA 3arpy3Ku. [oOMMMO 3THUX BO3MOKHOCTEN, YNaKOBKY
YCTPOMCTBA MOXHO BpaLlaTh U GUKCMPOBATb 417 06erYeHns npoueaypbl 3arpy3ku éuonpotesa (Puc. 3 v Puc. 4).

1.3 Mpucnoco6neHune pna 3arpy3Kku KnanaHa

MpucnocobaeHre gnsa 3arpy3Kkun CUMaeT 6MONPoTES M 3arpyaeT ero B KateTep. [locTaBasanTCcA NPUCNOcobAeHUsA A1A 3arpy3Ku
KnanaHa pas/iMyHbIX Mogesien: npucnocobneHne aas sarpysku knanaHa EnVeo PRO (mogenv ENVPRO-1623 n L-ENVPRO-16) 1
npucnocobneHve Ana sarpysku knanada EnVeo R (mogenu LS-MDT2-23 1 LS-MDT2-2629). Ha Puc. 5 v Puc. 6 nsobpameHsbl
COCTaBHble 4YacTW NPUCMOCOGNEHUA /1A 3arpy3KM KaanaHa.

CBepeHus 0 COBMECTUMOCTU CUCTEMbI CM. B Tab. 3.

Tabnunua 3. CoBMECTUMOCTb CUCTEMbI

Mogenb 6uonportesa CoBMecTHUMble Moaenu npucnoco6ne- | CoBMecTUMble MOAE/U KaTeTepa
HUA ANA 3arpy3KU KianaHa

EVOLUTPRO-23 L-ENVPRO-1623, LS-MDT2-23 ENVPRO-16, ENVEOR-N

EVOLUTPRO-26 L-ENVPRO-16, LS-MDT2-2629 ENVPRO-16, ENVEOR-N

EVOLUTPRO-29 L-ENVPRO-16, LS-MDT2-2629 ENVPRO-16, ENVEOR-N

2 npep,ocTepemeHMﬂ U Mepbl NpegoCTOPOHHOCTU

I'Iepep, ncnoib3oBaHeM BHUMaTes/IbHO npquTaﬁTe BCe npeaoctepexeHna, mepbl NpeaoCTOPOHHOCTU U MHCTPYKLUMIO NO
HcnyaTaunn ana BCcex KOMNOHEeHTOB CUCTEMbI. ﬂpeHe6pe}KeHme O3HaHKoOMJieHneM U cnegoBaHUeM UHCTPYKUMAM U
npeaocrtepereHnAM MOXeT NpUBeCTU K cepbe3H017| TpaBMe WU K CMepPTU nayueHTa.

2.1 lMpepocTepereHnsn

e OTy npoueaypy CneayeT BbiNOJHATL TO/IbKO B TOM CJlydae, Korga aKCTPEHHYHO onepaumio Ha aopTasbHOM KaanaHe MOXKHO
BbIMO/IHUTb HE3aMEeA/IUTENBHO.

e TiwarenbHO NPOBepPLTE, YTOOLI COOTBETCTBYIOLME aHATOMWYECKUE NapaMeTpbl NaumeHTa HaxoaAWIUCh B Npeaenax
XapaKTEepPUCTUK, YKasaHHbIX B Pasg. 1.1.

e [lpu BbIGOpE METOAA IeUYEHNS A7 3aMEHbl 20PTa/IbHOMO KlanaHa bpurage Kapanoxupypros CNefyeT OLEeHUTb HEOOXOANMOCTb
NPOBEAEHUA PEBACKYIAPU3ALNN.

¢ He 3amopamuBariTe 6UONPOTE3. 3amMmoparMBaHe NpUBELET K NOBPEXAEHUIO GuonpoTesa. [poBepbTe MHAMKATOP
3aMopaxM1BaHWA, HAXOAALLMICA B MApPKUPOBaHHOM KOPOGKe. Ecnmn NnpoayKT noasepranca 3amopo3Ke-pa3Mopo3sKe, aMmnyna
MHAMKaTopa pa3obbeTcs, YTO BbISOBET BbICBOOOHAEHWE KpAaCcUTENSA U NOAB/IEHUE NATEH HA 3a4HEN NOBEPXHOCTU ByMarKHOM
NONOCKU. Mpy 0BHAPYHKEHUN STOrO ABNEHWUS WU APYTrMX MPU3HAKOB 3aMOPO3KKU HE UCMONb3YIMTEe BMONPOTES.

e CopepHMMOoe yNaKoBKW NOCTaBAETCA B CTEPUILHOM BUAE. He cnonb3oBaTh, eCM yNakoBKa NOBPEHKAEHA.

¢ BHeLHAs NOBEPXHOCTb KOHTEMHEpa 6MonpoTesa 1 BHELLHME MOBEPXHOCTM NaKeTa KaTteTepa W BHELLHEro NakeTa
NpUCnocobaeHUA AA 3arpPy3KU HECTEPUIIBbHDI, U MX 3anpeLLaeTcs nomeLlaTb B CTEPUIbHOE MOJIE.

e [JlaHHOE yCTPOMCTBO NpeAHa3Ha4eHo A1A UCNOJIb30BaHUA TOIbKO Y OAHOMO NnauneHTa. 3anpeLwaeTca MCnosib30Barh,
obpabarbiBaTb UM CTEPUIN30BATb AAHHbIM NPOAYKT NOBTOPHO. [OBTOPHOE UCNOIb30BaHWE, 06paboTKa UM CTepUAn3anms
MOTYT HapYLUMTb CTPYKTYPHYIO LLeNIOCTHOCTb YCTPOMCTBA M (M/IU) CO3AaTb Yrpo3y ero MHOULMPOBAHMSA, HTO MOXET MPUBECTU K
TpaBme, 3a601eBAHUIO MW NIETAJILHOMY UCXOAY NauMeHTa.

e Ecnm 6uonpoTes 1 KateTep 6blIM U3BAEYEHDBI U3 TeNA NALUEHTA, YTUIU3UPYNTE U BUONPOTES, U KaTeTep; He NblTalTeCh
MCMNOb30BaTh NOBTOPHO KAKOM-TMOB0 M3 KOMMOHEHTOB. Y 6MONPOoTES, M KaTeTep HEOOXOANMO 3aMEHSATb HOBLIMWM CTEPU/IBHBIMM
KOMMOHEHTaMM.

e CopepHuMOoe yNaKoBKW CNefyeT BCKPbIBaThb TO/IbKO MPU NOJIHOM YBEPEHHOCTW B BbIMOJIHEHWU MMMIAHTaLUN U TOYHOM
onpeaeneHMn pa3mepos.

e He paboTtarite ¢ 6UMONPOTE30M, UCNOJIL3YA OCTPbIE NPEAMETHI.

¢ Mcnonb3oBaTb A0 MCTEYEHNA CPOKA MOAHOCTH.

e XpaHuTb BMONOrMYECKNI NPOTES NPM KOMHATHOM TemnepaTtype.

e OCTOpPOXHO U3BNEKUTE KaTeTEP U3 YNaKOBKM, He crnbas ero.

¢ [lepep 3arpysKoi 6uonpoTesa B KaTeTep BbIMOJHUTE NPOMbIBRY 6uonpoTtesa (cM. Pasg. 7.3).

e [locne 3arpy3ku bMonpoTesa B KaTeTep XpaHWUTe AUCTasIbHbIM KOHEL, KaTteTepa ¢ 6MonpoTe3om B xonogHoM (o1 0°C go 8°C [oT
32°F po 46°F]) cTepuabHOM U3MOA0rMYECKOM PacTBOpeE A0 Ero MMMIaHTaLuu.
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Mcnonb3ynTe pyKOATKY pa3BepTbiBaHWA A5 pa3BepTbiBaHUA AKX CBOPaYMBaHuA bruonpoTesa. He ncnonb3yiTe CrycKoBowm
MEXaHW3M AJ/151 Pa3BEPTbIBAHMA UK CBOPAYMBAHUSA, TaK KaK 9TO MOMET NPUBECTHU K HEMPABU/IbHOMY pasMeLLEHUIO
6uonpoTesa.

MexaHW4ecKoe NOBPEHKAEHNE CUCTEMbI KATETEPHOW AOCTABKU U (M/IM) AOMNONHUTENbHBIX NPUHAANEHHOCTEN MOKET CTaTb
NPUYMUHOM BOZHUKHOBEHMWA OC/IOKHEHWI Y NaLMeHTa.

KanbLHO3 MOMET YCKOPUTL paspyLleHWe BUON0rMYEeCcKoro NpoTesa KaanaHa y caefyowmx naumeHToB:

— [ETU, NOAPOCTKMU MW MONOAbIE COBEPLUEHHONETHUE JIIOAM;

— NauMeHTbl C HapyLIEeHUAMU MeTaboIM3Ma KanbLua (Hanpumep, Npyv XpOHUYECKOM NOYEYHOM HEAOCTATOYHOCTH UK
rMneprnaparmMpeose).

BesonacHocTb 1 adpdeKTMBHOCTL GronpoTesa CoreValve Evolut PRO npu nmnnaHTaunm B paHee yCTaHOB/IEHHbIN U

BMOC/IEACTBUN UCMOPTUBLLMIACA BUONPOTES HE UCCEL0BAJIUC.

2.2 CDaHTOpr, HOTOpble caeayeT y4nTbiBatb Npuv 0T6ope nauueHToB

BesonacHocTb 1 adderTuBHOCTL cncTembl CoreValve Evolut PRO npoussoacTtea KomnaHuu Medtronic B 4ETCKOM Bo3pacTe He
[JOKasaHa.

BesonacHocTb M a9 heKTUBHOCTb 6MOIOrMYECKOro NpoTesa A/1A 3aMeHbl a0pTalbHOro KianaHa He OLEHUBAa/IUC Y CNeayoLmX
rpynn nawumMeHToB:

nawLMeHTbl C paHee YCTaHOB/IEHHbIM MPOTE30M MUTPA/IbHOTO WJIW JIEFOYHOMO KlanaHoB CepaLa C HeCTHOM OnopHOM
CTPYKTYPOW, B TOM C/ly4ae, eC/Iv paHee YCTaHOBJIeHHbIM MPOTe3 KianaHa cepALa MOXeT NnoMeLlaTb MMMIaHTaumMm uamn paéote
61onpoTesa, Uan ecav UMIIaHTauma 6MonpoTesa MOXET HapYLLUTL paboTy paHee yCTaHOB/IEHHOMO NPOoTe3a KaanaHa cepaua;

nawumMeHTbl C MEYEHOYHOM HeaoCTaToOYHOCThIO (Knacc C no wrane Yannga — lMNbto);

nauneHTbl C KapgMoreHHbIM LWOKOM, NpoABAARLWKMMCA HUSKMM CepaAedHbIM Bbl6pOCOM, ﬂOTpe6HOCTbIO B BasonpeccopHoﬁ
Tepanumn unu I'IOTpe6HOCTbIO B MEXaHU4YEeCKOM nogaepxKe KpOBOO6paLU,eHMF|;

6epeMeHHbIE UKW KOPMSLLME FPYAbIO HEHLLMHBI;

nauneHTbl C BPOKAEHHBIM OAHOCTBOPYATLIM KanaHoM;

nauneHTbl C KasibuudUKaLmel BbIHOCALLEro TpaKTa JIEBOro Kenyao4uKa, ABNAILLENCA NPOTUBONOKa3aHWEM K NpoLeaype;
nauneHTbl y KOTOPbIX aHAaTOMWYECKOE CTPOEHME CrHyca BanbcanbBbl NPensaTcTBYET HOPMasibHOM Nepdy3rMu KOPOHaPHbIX
apTepui;

nauneHTbl CO 3HAYUTENILHOM aopTonaTuem, TPebyoLLEeN 3aMeHbl BOCXOAALLEN aopThl;

nauneHTbl, He oTBe4varoline cneayrounm Kputepmam KJIMHMYEeCKM BblpaeHHOro TAXesIoro CteHo3a HatTMBHOIro aopTasibHOro
HKnanaHa:

— naowagb 0TBepCTMA aopTasbHOro KaanaHa < 1,0 M2 (MM MHAEKC NoWaamM OTBEPCTUA aopTaNlbHOMO KaanaHa
<0,6 cM2/M2) N0 ypaBHEHMIO HENPEPLIBHOCTHU, M cpefHuii rpagmeHT = 40 MM PT. CT. UM MaKCUMasIbHas CKOPOCTb KPOBOTOKA
Yyepes aopTasibHbIM KanaH = 4,0 M/c No AaHHbIM 3XOKapAuorpadmm B COCTOAHMM NMOKOA, XOKapAMorpadmm ¢ NpUMEHEHNEM
[obByTammnHa B HU3KOM 103€ UK CTPecc-axoKapanorpadbumn ¢ dUsmM4ecKom Harpy3Kom;

nauneHTbl, He oTBe4varoline cneayrmnm Kputepmam KIMHMYEeCKMU He BblpaeHHOro TAXes1I0ro cteHo3a HaTUMBHOIoO
aopTa/ibHOro KnanaHa:

—  0YeHb TAME/bIM CTEHO3 a0PTasIbHOMO K/anaHa ¢ niollaplo 0TBEPCTMA a0pTasibHOro KnanaHa < 1,0 cM2 (MM MHAEKCOM
nolWaan OTBEPCTUSA a0PTabHOMo KaanaHa < 0,6 cM2/M2) M MaKCUMabHOM CHOPOCTBIO KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbIM
KnanaH = 5,0 M/C niv cpeHUM rpagmMeHTom = 60 MM PT. CT. MO AaHHbIM TPaHCTOpaKabHOM axoKapauorpadmm B COCTOAHUN
nokos, N1

— naowagb 0TBEPCTUA a0pTaNIbHOro KnanaHa < 1,0 cM2(MM MHAEKC NoLaAM OTBEPCTMA a0pTanbHOro KnanaHa < 0,6 cmM2/m2),
M cpepHuin rpagmneHT = 40 MM pT. CT., WM MaKCMMasibHasA CKOPOCTb KPOBOTOKA Yepes aopTaibHbIM KnanaH = 4,0 m/c no
[JaHHbIM TpaHCTOpaKasibHOM axoKapanorpadbumn B COCTOSHUKM NOKOA, M pesynsraT Tecta NepeHoCUMOCTU GU3NYECKON
HarpysKkm, yKasbIBaloLLMM Ha OrPaHUYEHHYH0 NEPEHOCUMOCTb PU3NYECKOM Harpy3Ku, aHOMasbHY0 peakumio AL nnam
aputmuio, M1

— naowagb 0TBepCTMA a0pTasbHOro KaanaHa < 1,0 M2 (MM MHAEKC NoLWaAM OTBEPCTUA a0pTa/IbHOMO KanaHa
< 0,6 cM2/M3), U cpefHuii rpagmueHT = 40 MM PT. CT., AKX MaKCUMasbHas CKOPOCTb KPOBOTOKA Hepes aopTasibHbli KaanaH
> 4,0 M/C N0 AaHHbIM TPaHCTOPaKaIbHOM aXoKapauorpadmu B COCTOSHUKM NOKOSA, W dpaKuma BbIGpoca NEBOrO HenyaoyKa
<50 %.

BesonacHoCTb 1 ahheKTUBHOCTL BMONIOrMYECKOro NpoTe3a A1 3aMeHbl a0PTalbHOrO KaanaHa He OueHuBanach y rpynn
NauneHTOB CO CNEAYIOLUMWN HAPYLLUEHUAMM:
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AVCKPAa3s1A KPOBW B BUAE CEAYIOLLMX HapyLLEeHUI: NeKoneHnsa (1eMKouuTbl < 1000 KaeTok/MM3), TpOMBOLMUTONEHMSA
(TPOMBOLUTBI < 50 000 KNETOK/MM3), reMopparMyecKoro avaresa, Koaryionarum UM COCTOAHWA FMNepHoaryfLmMm B UICTOPUM
60/1e3Hu;

CMeLLaHHOe NoparmeHMe HaTMBHOIO a0PTaIbHOrO KaanaHa (CTEHO3 U perypruTauns aopTa/ibHOro KaanaHa ¢ npeobnagaHvem
peryprutaumm [3—4+]);

yMepeHHas nnu Taxenasn (3—4+) nbo TAKenan (4+) peryprutauma MUTPaabHOro KnanaHa, Uam Taxmenas (4+) peryprurauums
TPEXCTBOPYATOro KianaHa;

runepTpoduryeckan 06CTPYKTUBHAA KapguoMmMonaTms;

BrepBble BbIAB/IEHHOE WM HEIEYEHHOE BHYTPUCEPAEYHOE 06beMHOE 06pa3oBaHne, TPOMG MK BereTauma no AaHHbIM
axoKapauorpapuu;

CTEHO3 MUTPaJIbHOrO KaanaHa yMepeHHOM NN TAMKEI0M BblparEHHOCTH;

TAXENan Kenygoykosas AMCPyHKUMA ¢ dpaKumelt Bbibpoca nesoro xenygoyka (PBJTH) < 20 %;

CYMEHWe COHHOM W/ MO3BOHOYHOM apTepUn C KIMHUYECKUMK NPOABAEHUAMM.

B pencTByOWMX peKOMEHAALMAX MO 3aMeHe K/lanaHoB cepaua PeKoOMeHAYeTCA MCMo/b30BaTh 6MONPOTESbl KanaHoB y
nauMeHToB B Bo3pacTe 65 et v cTaplue. [Npu MHaMBKUAYaIbHOM Nog6ope TvMna KaanaHa gs nauveHTa Heo6xoaMmo
NpUAEPHMBATLCHA COOTBETCTBYHIOLLMX KIMHUYECKMX PEKOMEHAALMI No 3aMeHe KaanaHoB cepaua.

2.3 Mepbl NpeaoCTOPOHKHOCTU NPU UMMJIAHTALUN

I'Ipe}Kp,e 4eM BBOOUTb KaTteTep, U3BIEKUTe 3arpy30quu71 30HA.

Mepep BBefeHWEM KaTeTepa 6purajia KapLMoXMpypros peLaeT, TpedyeTca M 6asiloHHan aopTasibHaa BasbBY/IoNIacTUKa
(BAB) HaTUBHOIO aopTa/IbHOrO KanaHa A 06/er4eH1s pasmelleHua 6uonpoTesa.

Y6ep,V|Ter, YTO BO BpeMA HaxoXAeHnA KaTteTepa B Tesie naumeHTa NpoBOAHUK BbIXOANT U3 MPOKCMMa/IbHOIro KOHUa KateTepa.
He nasnekarite NPOBOAHUK U3 KaTeTepa, eC/in KateTep HaxoanTcA B TeJsie naumeHTa.

Mpv NpoBefAeHUM KaTeTepa Yepes COCYAMCTY0 CUCTEMY BO3HUKHET HEKOTOPOE CoMnpoTHBeHWe. Ecau owlyulaeTcs
3HauMTEIbHOE YBE/IMYEHWE CONPOTUBIIEHHWS, MPEKPATUTE NPOABUIKEHUE U MPEHAE YeM NPOJOIKATb, ONPESEIMTE ero NPUUMHY
(Hanpvmep, NyTem yBeM4yeHnA MacLiTaba B 061acTv CONPOTUBEHMS). He NpuknaabliBaiTe ycuame npu NpoaBUH-eHUH.
MpoABMIKEHWE C YCUIMEM MOBbILIAET PUCK COCYAMNCTbIX OCTIOMHEHWI (HaNpUMep, Pacc/ioeHUA UK paspbiBa cocyaa).

MpW NPOABUIKEHWM 1 COXPaHEHUM NONOHEHUS 060/I04KU MHTPOAbIOCEPA B NpoLiefypax ¢ NpsAMbIM TpaHCcaopTabHbIM
[OCTYNOM cobtofiariTe OCTOPOHHOCTb BO M36eaH1e NopareHWsl TKaHei U COCYA0B M HEeAOMYyCTUMOrO KPOBOTEYEHHA

13 MecTa gocTyna.

2.4 Mepbl NpegoCTOPOHKHOCTHU MO MepemMeLLeHUIo

Ecnv peHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl eLe He AOCTUM AUCTa/IbHOrO KOHLLA B MECTE KPEMNIEHNA PEHTIEHOKOHTPACTHOM
NJIACTUHKK, ECTb BO3MOXKHOCTb CBEPHYTb BMOMNPOTES U/IM CMEHUTb €r0 MECTOMOJIOKEHWE. PYKOATKA pa3BepTbiBaHUA AacT
TaKTUIBbHOE YKa3aHWe B Ka4ecTBe NpeaynpexaeHna nepes Tem, Kak 61MonpoTes ye Heb3s OyheT CBEpHYTb BO BPEMSA
npoueaypbl pasBepTbiBaHMS.

HKaK ToNIbKO peHTrEHOKOHTPACTHBIN MapKep Kancy/bl 4OCTUIHET AUCTa/IbHOrO KOHLLA B MECTE KPemnaeHusA
PEHTFEHOKOHTPACTHOM MIACTUHKM (TOYKM HECBOPAYMBaHKWA), U3BJIEKaTb BMOMNPOTES U3 TeJla NauueHTa (Hanpumep, UCNob3ysA
KaTeTep) He peKomeHayeTcA. [oNbITKW ero U3BeYEHUA NO JOCTUKEHUU TOYKM HECBOPAYMBAHMA MOTYT MPUBECTU K
MeXaHWYECKMM NMOBPEXAEHUAM CUCTEMbI KATETEPHOM [OCTaBKM, MOBPEHKAEHWIO KOPHA a0pThbl, KOPOHAPHOM apTepuy,
MWOKapAa, K COCYANCTbIM OCNOXHEHMAM, AMCHYHKLMM NPOTe3a KianaHa (BKIYasa HernpaBwibHOE PacnosioKeHue
YCTPOMCTBA), aMOONN3aLNN, UHCYABTY U (MIN) SKCTPEHHOMY OnepaTMBHOMY BMeLLATEe/IbCTBY.

Bo Bpems pa3BepThiBaHWs 6GMONPOTE3 MOXKHO NPOABUraTh BNepes Win OTBOAWTb Hasag, o TeX Nop, NoKa He 6yAeT JOCTUTHYT
KOHTAKT C KO/bLIOM. ocnie yCTaHOBEHWS KOMbLIEBOrO KOHTaKTa 6MONpOTEs Hesb3A NPOABUraTh B PETPOrpagHoM
HanpaB/ieHWW; CBEPHWTE ero, NoKa 6MoNpPoOTE3 HE CONPUKACAETCs C KO/IbLIOM, a 3aTeM NPoU3BeanTE PENO3ULMIO B
peTporpagHoM HanpasieHu. MNpu Heo6X0AMMOCTH, €C/IM PEHTTEHOKOHTPACTHbIVM MapKep Kancysibl eLe He AoCTUM
AMCTa/IbHOMO KOHLLA B MECTe KpernieHUA PeHTreHOKOHTPACTHOM NAACTUHKM, 6UONPOTE3 MOMHO CABUHYTH (CMEHUTL ero
MEeCTOmNOo/IOHEHWE) B aHTerpagHoM HanpasieHUn. Tem He MeHee co61tofanTe OCTOPOMHOCTL NpY NepeMeLleHnn GronpoTesa
B aHTerpagHoM HarnpasieHWM.

BHumaHue! [11s nepemeLLeHnsa 6MonpoTesa 1CrnosbayinTe PyHOATHY CUCTeMbl 0CTaBKU. He MCMo/b3ayiiTe BHELIHUI Kopnyc
KaTteTepa.

Mpy NPUHATUM PeLLEHNA O NePEMELLLEHUM MOJTHOCTBIO YCTAHOB/IEHHOrO 61MONpOoTE3a (HanpUMmep, C NOMOLLbIO NEeT/IU, 6anioHa 1
(Mnn) NMHUETA) Bpay JOMKEH PYKOBOACTBOBAaTbLCHA COGCTBEHHBIM MPOECCHUOHabHBIM CyHAeHWeEM. [Tepemellats GuonpoTes
He peKOMeHIyeTCs, 3a UCKIIYEHWEM CyYaeB, Korga CyLWwecTByeT peasibHas yrpo3a NpuiMHEHNA Cepbe3HOro Bpeaa
3[0POBbLIO UM CMEPTU (HanpmMMep, PUCK 3aKyNOPKW BEHEYHbIX apTepuit). lNepemelleHne pasBepHyTOro KnanaHa MoxeT
NPUBECTU K MOBPEHKAEHWNIO KOPHA a0PTbl, KOPOHAPHOM apTepUn, MMOKapAa, K COCYANCTbIM OCNOKHEHUAM, ANCDYHKLNN
npoTesa KnanaHa (BK/4asa HenpaBW/ibHOE PacnosioXeHNe yCTPOMCTBA), AMOOIM3aLMU, UHCYNLTY U (UI1) SKCTPEHHOMY
onepaTtvMBHOMY BMELLATENLCTBY.
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He nbiTaliTecb n3Bneyb Uau MOBTOPHO 3axXBaTUTb 6MOI‘IpOT63, €CJI1 U3 Kancysibl BbICTynaeT ogHa U3 BbIXO4HbIX CTOEK. Ecnn
ofiHa U3 BbIXOAHbIX CTOEK 6bl1a pasBepHyTa BHE Karcy/ibl, Nepes n3Bie4yeHneM Katetepa Heo6xo4MMO OTCOEAMHNTL OT HEro
6uonpoTes.

2.5 Mepbl NpeaoCcTOPOHHOCTU NOC/Ie UMMNIaHTaL UK

I'Iepep, n3BJsieHeHneM Karetepa yGGAMTer, 4YTO Kancyna 3aKpbiTa.

B cayyae MCno/ib3oBaHUs OTAE/IbHOM 060/104KM MHTPOALIOCEPA, €C/IM BOSHUKAET MOBbILLEHHOE COMPOTUB/IEHWE MPK
U3BJIeYEHMMN HaTeTepa Yepes 060/104KY UHTPOALIOCEPa, He NPUKIAbIBANTe YCUAWI 418 NPOABUMHEHMSA. [0BbILLeHHOe
COMPOTUB/IEHWE MOMET YKasbIBaTb Ha NPOBGIEMY, a MPOABUMEHWNE C YCUIIMEM MOMET NPUBECTU K MOBPEMAEHUIO YyCTPONCTBA
U (MNK) HAHECTM Bpea, NaumueHTy. ECnm npruyYmMHy BOSHUKHOBEHMWS COMNPOTUB/IEHWA HE YAaeTCs YCTaHOBUTb U/ YCTPaHUTb,
U3B/IEKUTE KaTeTep 1 060/104KHY MHTPOAbLIOCEPA B COOPKE Yepes NPOBOAHMK M OCMOTPUTE KaTeTep Ha NpeaMeT ero
LLe/IOCTHOCTH.

MpY NPOXOMAEHUN HaTeTepa UK APYrvX YCTPOMCTB Yepes UMM/IaHTMPOBaHHbIM 61MONPOTES cledyeT NPeanpuHATL Mephbl
NPeaoCTOPOHHOCTH.

BesonacHocTb 1 pabotocnocobHocTb 6uonpoTtesa CoreValve Evolut PRO npu umnnaHTaumu B TpaHCKaTeTepHbIM 6MonpoTes
He nccnegosanuco. OgHaKo Npu HEOBXOAMMOCTM UMMAaHTauumn 6uonpotesa CoreValve Evolut PRO B TpaHcKaTeTepHbii
6MONPOTES C LEe/bio yny4leHua QyHKUMM KnanaHa nepes umnaantaumen ouonpotesa CoreValve Evolut PRO cnegyet yyecTb
pasmMep KnanaHa v aHaTOMUYECKWE 0COBEHHOCTU NaLMeHTa ana obecneyeHuns ero 6e30nacHOCTH (Hanpumep A8 UCKII0YEHUA
KOPOHAPHOM OB6CTPYKLMM).

Hakune-nmbo KaMHW4ecKue gaHHble, NoATBEPHKAAloWMe HaAeKHOCTb 6MonpoTesa Npu JOAroCPOYHOM NPUMEHEHUH,
OTCyTCTBYIOT. BO Bpema nocneaytowero HabnoaeHs 3a naunmeHToM Heo6XoaAMMO OTCEKMBATbL QYHKLUMOHAbHbIE
XapaKTEPUCTUKM BUonpoTesa.

2.6 Oco6eHHOCTU NOCTUMMJIaHTALMOHHOW 6aIJIOHHOW gunarauum

Ecnmn 13-3a NoBbILLEHHOM KaslbLIM(UKALMY MM HEMOIHOTO PACKPBITUA DYHKLUMA KlanaHa Uiy repMeTmusauma HapyLeHbl, yHKLMIO
KianaHa uavM repMeTr3aLmio MOXHO YayHLIKTb NyTEM NOCTUMMIAHTALMOHHOM 6an0HHOM annataumm (M) 6uonpoTesa. Eciu
Gpuraga KapavoxXmMpyproB peLlaeT, YTo MMEKTCA NoKasaHuA ana 6aiIoHHON aunarauun, Npy BbiIGope NapaMeTpoB Aunatauum
y4MTbIBaMTE BCE NPUBEAEHHDBIE HUHKE DaKTOPbI, YTOGbI 06ecneynTs 6e30NacHOCTb NaLMeHTa:

Mogenb 6annoHa
Pasmep 6annoHa
MonomeHne 6anioHa
JaBneHuve 3anonHeHus
AHaToMMA naumeHTa

Mpu BbIGOPE MaKCHMManbHOro AnameTpa 6as1oHa A1 NOCTUMIIAHTaLMOHHON 6aNN0HHOM AunaTaumm ciesyeT yYuTbiBaTh ABa
OCHOBHbIX haKTopa:

[ns ymeHbLUEHWs TpaBMMpOBaHUs GUBPO3HOro KosbLa

— [JwnameTtp anacTUYHOro Mam nosyanacTuyHoro 6annoHa (Hanpumep, B. Braun Z-Med I™*/Z-Med 1I™* InterValve V8™*) He
[OTHEH NpeBbIaTh AMameTp GUOPO3HOro KonblLia HaTMBHOrO aopTaslbHOMo KianaHa. Yto KacaeTca MMniaHTaumm
TpaHCcKaTeTepHOro aopTanbHoro KnanaHa (TAK) B xupypruyeckuii aoptanbHbiv KnanaH (XAK), aguametp 6anioHa He
[OTHEH NPeBbILLAaTh BHYTPEHHWUIM ANMaMETP XMPYPrMYECKOro GMONOrMYECKOro NpoTesa KianaHa.

— [Jwnametp HeanacTnyHoro 6annoHa (Hanpumep, Bard TRUE™* Dilatation) foneH 6biTb N0 MeHbLUEN Ha 1 MM MeHbLUE
anameTtpa Gubpo3HOro KoJbLia HAaTMBHOIO aopTasibHOMO KaanaHa. Yto kacaetca nmnnadtaumm TAK B XAK, gnamvetp
6anoHa JOMHKEH ObITb MO MEHbLUEN Mepe Ha 1 MM MeHbLLE BHYTPEHHETO AMamMeTpa XMPYPruyecKoro 6MoIOrM4eCcKoro
npoTesa KnanaHa.

[nA ymeHbLleHMA TpaBMMpPOBaHMA CTBOPOK 6uosiornyeckoro npotesa TAK Evolut

— MaKcuManbHbI pasmep 91aCTUHHOIO UKW NOSY3NaCTUYHOMO 6aoHa, BbIGpaHHOro ANA aunataumm, He JOHEH
npesbiWaTb gnameTp nepeluerika TAK 6onee yem Ha 3HaYeHWe, yKasaHHOe B Tab/1. 4, C Nofayen jaBneHus pasgyBaHuns He
6osiee 2 atm.

— MaKcrManbHbIv pa3mep HeaNacTUYHOMO 6asIoHa, BbIGPaAHHOTO A8 AuaaTtalmm, He AOJIKEH NpeBbIWaTb guameTp
nepewerika TAK 6onee yem Ha MM C nojadven faBneHus pasayBaHua He 6onee 2 atM. (cM. Taba. 4).

Ta6nuua 4. OnpeaenerHve pasvepa 6a10Ha A1 NOCTUMMNIAHTALMOHHOM aunaTaumm

CoreValve Evolut PRO pa3mep 23 Mm 26 Mm 29 Mm

AnameTp hpmnbpo3HOro KonbLa HaTUBHOrO KnanaHa | 18 19 20 20 21 22 23 23 24 25 26
(BHYTPeHHUIM gnameTp XAK) (B MM)

OnameTp nepewwerka TAK (B MM) 20 20 20 22 22 22 22 23 23 23 23
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Ta6nuuya 4. OnpegenerHve pasvepa 6aiioHa 418 NoCTUMNIaHTALUMOHHON Annartauum (Npoao HeHUe)

CoreValve Evolut PRO pasmep 23 Mm 26 Mm 29 Mm
MaKcrManbHbIn guaMeTp (B MM) 91aCTUYHbIX U 18 19 20 20 21 22 23 23 24 25 26
NoayanacTUYHbIX 6aNNOHOB NPU AaBNEHUM 2 aTM.
MaKcrmanbHbIn gnameTp (B MM) HEanacTUYHbIX 6an- | 17 18 19 19 20 21 22 22 23 24 24
JIOHOB NPV AaB/IEHUN 2 aTM.

BHumaHue! NocpeacTBOM aKCNEPUMEHTA/IbHbBIX AaHHbLIX MPOAEMOHCTPUPOBAIIU, YTO YPE3MEPHOE pacLUMPEHNE Hanbonee y3Kom
yacTu (nepeweiika) TAK CoreValve Evolut PRO ¢ npeBbieHneM 3Ha4YeHWIM, yKa3aHHbIX B Tab/1. 4, Bbi3bIBAET NOBPEXAEHNE
CTBOPOK BMONOrMYECKOro NpoTe3a. B HEKOTOPbIX KIMHWMYECKMX CyYasax COOOLLAN0Ch O Hanobax Ha NOBPEXKAEHME CTBOPOK
OMOJIOrMYECKOrO NPOTE3a BO BPEMSA NOCTUMMIAHTALMOHHON GaI/TIOHHOW auaaTtaumm, NpUBoAsLLEE K HEAOCTaTOYHOCTH
aopTasIbHOrO K/lanaHa CpefHen Uan TAXENOMN CTENEHU, KOTOPYIO MOXHO BbIABUTbL CPasy Wjn BO BPEMS NOCIEAYOLLErO
HabaeHNA.

CnegyeT OTMETUTb, YTO yNpyran noAat/IMBOCTb BbIGpaHHOro 6a10Ha BAMSET Ha AUHAMUKY AunaTauuu.
Mpuv pasayBaHuM 6asioHa He ciedyeT NpuUKaabiBaTh AaBfieHue 6osee 2 aTum.

Mpwn HU3KOM AaBAeHMM aNaCTUYHBIE M NOJTYaNacTUYHble (6osiee MArKne) 6annoHbl ObiCTpee NPMHMMAKOT OPMY NECOYHbIX HacoB
6uonpotesa TAK, HO nx cnepyeT pasgyBatb 40 AaB/eHUA, NPU KOTOPOM opma necoyHbix YacoB TAK coxpaHsaeTcs.

B cBolo o4yepeab, HeanacThyHble (60/1ee MeCTHWe) 6a/IoHbl JOCTUralT HOMUHAJILHOMO AnameTpa BO BpemMs pasgyBaHus
HE3aBMCUMO OT COMPOTMBEHUA OKpyatLero dMbpo3Horo Kosnbua nam TAK, nostomy cnegyet BbibrpaTb 6a/1/10HbI MEHBLLUETO
pasmepa (cm. Tabs. 4).

,U.OI'IOHHVITeﬂbeIe MHCTPYKLKMKU NO NUCMNOJIb30BaHUIO GaNIOHHbIX HaTteTepoB CM. B JOKYyMeHTaunn npons3sognTena
COOTBETCTBYHOLLEro 6an10HHOIO KarteTepa.

Ecnn BcneacTBme KJIMHUYECKU 3HAYMMOM OCTaTOYHOM aopTasibHOM peryprutaumm uamn cteHosa ans pacwmpenma TAK
CoreValve Evolut PRO TpebyeTtca 6an10H, fMamMeTp KOTOPOro NpeBbILaeT 3HaYeHWE, YKa3aHHOEe B Tabs1. 4, SKCTPEHHOE
BHYTPUKENYA0YKOBOE pasmeLleHne 6annoHa npu nposeaeHun M no3BonaeT usberarb paclumpeHns Hanbonee y3Kom 4acTu
(nepewetrika) TAK CoreValve Evolut PRO. 3T0 MOXET CHU3UTb PUCK NOBPEXAEHMSA CTBOPOK. ECIM NONOCTL enyaoyuKa maneHbKas,
BT/TH kanbunduLmMpoBaH Uan NONOKEHWE NPOBOAHMKA NPENATCTBYET PYHKLUMOHUPOBAHMIO MUTPA/IbHOMO KaanaHa, paclumpeHme
Npw BHYTPUKETYAOHKOBOM pasmeLleHnm 6anioHa cnegyet NpoBOANTbL C OCTOPOXKHOCTbLIO, YTOObI HE AOMYCTUTb
HenpegHaMepeHHOe NOBPEXAEHNE aHATOMUYECKUX CTPYKTYP NOCpeacTBOM 6asinoHa. Cneayet yuuTbiBaTh AJIMHY U AMAMETP
6an/10Ha, a TaKHe MHAMBKUAYaNbHOE aHaToMMyecKoe CTpoeHue nauueHTa. Kpome toro, npu nposegenuu MU ¢
BHYTPUIKENYA0UYKOBbIM pasmMeLleHrem 6anioHa He cnedyeT npesbiwatb guameTp dnbpo3HOro Konbua (CM. Tab. 4).

Ecnu npoBoaunTca akcTpeHHas MU/ ¢ BHYTPUKENYA0HKOBbLIM pasMeLLeHUemM 6annoHa, Npyu UCNoAb30BaHWM 31aCTUYHbIX UK
NoayanacTUYHbIX 6aI/IOHOB HOMUHA/IbHbIM AMaMeTp GanioHa He JOHKEH NPeBbIWaTh AMamMeTp GMOPO3HOro Konblia, a npu
MCMOIb30BaHMM HESTACTUYHbIX 6a/1/TOHOB HOMUHAJ/IbHBIN anameTp 6annoHa AONIKeH 6bITb MO MEHbLLEeM Mepe Ha 1 MM MeHbLUe, Yem
anameTtp pubpO3HOro Kosbla.

3 Bo3MoOHbIe HerenaresibHble ABJIEHUA

HerenaTenbHble ABNEHUA, CBA3aHHbIE C MCNoJib3oBaHneM cucTembl CoreValve Evolut PRO, BKAoYatoT HUKec egytoLwme (CNMCcoK
HeuncyepnbiBalLLMi):

e CwmepTb

* UHDapPKT MMOKapAa, OCTaHOBKa CepALa, KapAMOreHHbI LWOK, TamnoHaga CepaLa;

* KOpOHapHas OKKJI3MA, 06CTPYKLMA UM CNasm COoCyoB (BKOYasA BHE3AMNHOE 3aKPbITUE KOPOHAPHOW apTepun);

* CepAevHO-CoCcyaMCcTas TpaBMa (BKto4an paspbis, Nepdopamio, 3po3uio THaHeH Uiu paccevyeHre CoCyaoB, TPaBMy
BOCXOAALLEN YaCcTH a0PTbl, HeyoUKa, MUOKapAa UMW KanaHHOW CTPYKTYPbI, KOTOPble MOryT NoTpe6oBaTh BMELLaTe 1bCTBa);

® 3KCTPEHHOE OnepaTMBHOE MM TPaHCKaTETEPHOE BMELLATEIbCTBO (HanpmMMep, aOPTOKOPOHAPHOE LIYHTUPOBaHWe, 3aMeHa
CepAeYvHoro KnanaHa, aKcnaaHTaumsa KaanaHa, YpeCcKoXHoOe KopoHapHoe BMmewareibcTeo [HHB], 6annoHHas
Ba/IbBY/ION1aCTMKA);

* auchyHKLMA NpoTesa KnanaHa (perypruraums nam CTEHO3) B CBA3U C M3/IOMOM, UCKPUBIIEHUE (MPUHATHUE OBaJIbHOM DOPMbI)
pambl KlanaHa, HegopacluMpeHne paMbl KianaHa, KaabumduKauus, NaHHyC, M3HOC, paspbiB, BbiNafeHWe Uan peTpakums
CTBOPOK, HeJOCTaTO4HOE COMMKEHNE CTBOPOK KJlanaHa, HaapbiBbl UM Pa3pbiB LUBOB, MPOTEYKW, HEMPaBW/IbHbIM pasmep
(pasmep npoTesa KnanaHa He NOAXOAMT NaumneHTy), HenpaBUIbHOE PacnONOKEHNE (CIMLKOM BbICOKO WK CAULLKOM HU3KO),
HenpaBW/IbHOE pa3MeLlEeHHE;

* CMeleHMe/aMbonn3auna NpoTesa KnanaHa;

* 3HAOKApPAMT NPOTEe3a KnanaHa,;

° TPOMG03 NPOTE3a K/lanaHa;
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¢ HeWCrnpaBHOCTb CUCTEMbI KATETEPHOW AOCTaBKM, MPUBOASALLAA K HEOBXOAMMOCTM AOMOHUTE/IbHOIO NMPOXOMHAEHWS
aopTabHOro KianaHa v yBeJIMYeHWo AIMTENbHOCTM NPoLEeaypbI;

e CMelleHNe/aMBoNM3aLMA KOMMOHEHTOB CUCTEMbI KATETEPHOW AOCTaBKM;

®  UWHCYNBLT (MLWEMUYECKMI IM FeMOopparnyecKuii), TpaH3nTopHasa uwemmdecKkan ataka (TMA) uam gp. HEBPOAOrnMyecKkue
paccTpoKCTBa;

* HeAoCTaTO4HOCTb PYHKLMM OTAE/IbHbIX OpraHoB (HanpuUMep, cepaeydHas, AblxaTe sibHasi, NoYeyHas [BKI4as OCTPYHO MOYEYHYO
HEeAO0CTaTO4YHOCTb]) MM MOSIMOPraHHaa HeOCTATOYHOCTD;

° O6LIJMpH09 N He3Ha4YnTesibHOe KpoBOTe4YeHe, KOTOpoe MOXET I'IOTpGGOBaTb nepennBaHUA KpOBU UM BMeLlaTe/IbCTBa
(BKJ'IPO‘-IaFI onacHoe AnAa Hn3Hu nnu npusoasAllee K MHBa/iIMagHOCTU I-{pOBOTe‘-IeHVIe);

*  OC/IOMHEHWS, CBA3AHHbIE C COCYAUCTLIM JOCTYNOM (Hanpumep, paccedeHune, nepdopalms, 60/b, KPOBOTEYEHUEe, reMaToma,
rnceBAoaHeBprUaMa, HeobpaTrMoe NoBpPexaeHNe HepBa, CUHAPOM CAAB/IEHUA, apTePMOBEHO3HasA BUCTYNIA, CTEHO3);

® peryprutayma nam nospexgeHne MUTpasibHOro KianaHa;

* HapyLleHWA NPoBOAALLEl cUCcTeMbl cepaua (Hanpumep, 6/10Kaja aTPUOBEHTPUKYIAPHOTO y3na, 6/10Kaja IeBOM HOMKM MyyKa
lca, acucToNnA), KOTopble MOTYT NoTpe6oBaThb YCTAHOBKY KapAMOCTUMYIATOPA;

* MHDEKUMA (BKIKOYAA CENTUYECKYIO TMXOPAKY);

® TUMNOTEH3USA WU TUNEPTEH3US;

e [emonus

* HapyLeHue nepudepruyecKoro KpoBoobpalleHHs;

* JuemMua KUWevYHUKa.

* MaTosIorMyecKmne nabopaTopHble NoKasaTe M (BKIOYaa 3N1EKTPOIMTHBIN AncbanaHc);

* a/lepruyecKan peaKkumsa Ha aHTUTPOMbOLMTapPHbIE, PEHTTEHOKOHTPACTHbIE UM aHECTE3MPYIOLLME BELLECTBA,;
* BO34EWNCTBME U3Y4YEHUA BCAEACTBME PEHTIEHOCKONWUK U aHrmorpadum;

* CTOMKas MHBannan3aums;

4 OT60p M NevyeHue NayUeHToB
4.1 NokasaHua

Cuctema CoreValve Evolut PRO nokasaHa naumeHTam ¢ TAHEebIM CTEHO30M HATMBHOIO aopTasibHOro KianaHa. lMNaymeHTs! ¢
TAXENbIM CTEHO30M HAaTMBHOMO ABYCTBOPYATOrO aopTanbHOro KnanaHa: cuctema CoreValve Evolut PRO nokasaHa noarpynne
NauneHTOB C NPOMEHKYTOYHbIM U 60/1e€ BbICOKMM PUCKOM MPU XMPYPrM4eCKOM 3aMeHe aopTasibHOro KaanaHa. lNpoMeryTo4uHbIN
PUCK OMpeaensieTca Kak onepaTmBHbIM PUCK = 4 % cornacHo O6LLecTBY TopaKasbHbIX XMpypros (Society of Thoracic Surgeons,
STS), nnu e TpebyeTca JOKYMEHTMPOBaHHOE COracoBaHHOE PeLUEeHWe rpynibl KAPAWOIOrOB U KapAMOXMPYProB O PUCKE Npu
3amMeHe aopTanbHOro KaanaHa B CBA3W C TAMEbIM OOLLMM COCTOAHUEM MW COMYTCTBYOLWMMU 3a601eBaHUAMU. CUcTEMa MOKET
NPUMEHATBLCA Y NauneHToB B Bo3pacTte = 70 neT ¢ PBJIH > 30 %, ecnun y HUX pUCK NPU XMPYPruiecKon 3ameHe aopTasibHOro
KnanaHa cYMTaeTcs HU3KMM (< 4 %).

CucTtema CoreValve Evolut PRO TaKKe noKasaHa naumveHTam Co CTEHO30M, HEAOCTaTO4YHOCTLIO MM COYETAHHOM ANCDHYHKLMEN
OuonpoTesa aopTasbHOro KnanaHa, TPebyHoLen 3aMeHbl KnanaHa, Y KOTOpbIX OTMeYaeTCsa BbICOKUI 1 601ee PUCK Npu
XUPYPruyecKor 3aMeHe aopTasbHOro KaanaHa. BeICOKMIM pUCK onpefenfeTca Kak onepaTuBHbIA PUCK = 8 % COrNacHO KpUTepusam
O6uwecTtBa TopakanbHbix xupypros (Society of Thoracic Surgeons), nnu e TpebyeTca JOKYMEHTUPOBAHHOE COMIaCOBaHHOE
peLLeHue rpynmbl KAPANOIOTOB U KapAMOXMPYProB O PUCKE NPU 3aMeHe aopTasibHOro KJianaHa B CBA3W C TAMXKE/bIM 06LLMM
COCTOAIHWEM WM COMYTCTBYIOLLMMU 3a60/1EBAHUAMM.

Y naumeHToB A0MKHbI HAGI4ATLCS aHAaTOMUYECKUE pasMepsbl, onucaHHble B Pasg. 1.1.

4.2 MpoTtuBONOKa3aHUA
CucTtema CoreValve Evolut PRO npoTrBonoKasaHa naumeHTam ¢ KaknM-1Mb0 U3 NepedmcieHHbIX HUKE COCTOAHMUM:

* MNep4yBCTBUTENBHOCTb UM MPOTUBOMOKA3aHWA K acnupuHy, renapuHy (TMT/CITUTT) n 6uBanvpyguHy, TUKIOMUAMHY,
KNOMWAOrPesto, HUTUHONY (TUTaHY WKW HUKEIO) NI YYBCTBUTENIbHOCTb K PEHTIEHOKOHTPACTHbIM BELeCTBaM, KOTOPYHO
HEeBO3MOHO B AOCTATO4YHOM CTeMNeHW 0CNabuTb NpemMeanKaumen;

* paHee UMMIaHTUPOBAHHbIN MEXaHWYECKUIM aopTasbHbIM KaanaH;

e HEnpoXoAALIMIA Cerncuc, BKIHOYaA aKTUBHbINA SHAOKAPAUT.

4.3 AcneKTbl Bblbopa nyTu gocTyna

[ns TpaHcapTepraabHOro JoCTyna AuamMeTp Cocyaa y naumeHTa JOKeH COCTaBATb = 5,5 MM, UM MecTo (MpAMOro
TpaHcaopTasibHOro) JOCTYNa B BOCXOAALLEM YacTh aopTbl JOSIHHO HAXOAUTHLCA Ha PACCTOSIHWUM = 60 MM OT 6a3a/1bHOM MJI0CKOCTH.
Kpome Toro, nauneHTbl JOHHbI MMETb aHaTOMUYECKME pasMepbl, OnncaHHble B Pasg. 1.1.
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Cnepnyet y4ecTb PUCKM JOITOBPEMEHHOM aHTUKOATYIALMOHHOM U (MIK) aHTUTpOMBOLUMTapHOM Tepanun. MMnnaHTaums
61onpoTesa He peKOMEHAYETCA NaLeHTaM C U3rnboM KOpHA aopThbl (Yro/l MEXAY MNIOCKOCTbIO GMOPO3HOro KOJibLa aopTasibHOMO
KJlanaHa v ropM30HTaJIbHOM NJIOCKOCTbLIO/MO3BOHKOM) > 30° Npu AOCTYNE Yepes NpaByto MOAKIHNYHYHO/MOAMBILLEYHYO apTEPUIO
nnn > 70° npu gocTyne Yyepes 6eApeHHYI0 WK IEBYIO NOAKIOYMYHYIO/MOAMBILLEYHYIO apTepUIO.

JnA NogKNYMYHOro AOCTYNA Yy NAaUMEHTOB C MPOXOAMMbIM LLYHTOM U3 IEBOM BHYTPEHHEN rpyaHon aptepum (JIBIA) auameTp
cocyaa, 4epes KOTOPbIM BbINOIHAETCA AOCTYM, JOMHKEH COCTaBAATL = 6 mMm. CobatoaanTe OCTOPOHKHOCTb Y NALMEHTOB C paHee
YCTaHOB/IEHHBIM NMPOXOAUMbIM LLYHTOM U3 IEBOM UK NPaBOM BHYTPEHHEN rpyaHon aptepun (JIBFA nam MNBIA). MNpuy BbINOJHEHMU
NpPAMOro aopTasbHOro JOCTyNa y6eanTech, YTO MECTO U TPAEKTOPMSA AOCTyNna He coBnagaeT ¢ npoxoanmoi MBIA wan paHee
YCTaHOB/IEHHBIM MPOXOAMMbIM LWYHTOM M3 MBlrA.

Mpw npoueaypax NPAMOro TPaHCaoPTa/IbHOrO U NOAK/IIOYUYHOMO AOCTYNAa CAeayeT cobnoAaTh OCTOPOKHOCTb NMPU UCMONb30BaHNM
MexaHW3Ma U3BJIEYEHNA KOHYMKA /19 06ecneyeHns JOCTaTOYHOro NPOCBETA, YTOObI M36EeHKaTb NPOABUKEHUA KOHYMKA KaTeTepa
Yyepes CTBOPKM BMONPOTE3a BO BPEMSA 3aKPbITUA YCTPOMCTBA.

[nAa npoBegeHuA npoueayp NPAMOro aopTanbHOro AOCTyna UCNOoNb3yMTe MHAMBUAYANbHYIO 060/I04KY MHTPOAbOCEPa; HE
ucnonb3yrTe 060/104Ky EnVeo InLine. YaepuBarite 060/104Ky EnVeo InLine Ha NpoKCcMMasibHOM KOHLLE KaTeTepa Ha NPOTAKEHUN
BCEW NpoLeaypbl.

Mpu TpaHcheMopasbHOM AOCTYNe Co60aNTe OCTOPOHKHOCTD Y NaLMEHTOB C MHOFOM/JIOCKOCTHOM KPUBU3HOM aopThbl, U3rME0M
Zyrv aopTbl MOA OCTPbIM YITIOM, aHEBPU3MOM B BOCXOAALLEH YacTH a0pTbl UK BblparKeHHOM KalbLiMdrKaLmen aopTbl U/WaK Apyrux
cocyzoB. Ecim npucyTCTBYET > 2 yHasaHHbIX (GaKTopoB, PACCMOTPUTE afibTepHaTUBHbIM METOZ, AOCTYNa, YTo6bl NPeAoTBPaTUTL
COCYAMCTbIE OC/IOHHEHUS.

4.4 AcneKTbl UMNJIaHTaUMKU "KnanaH-B-KnanaH"

Kak npaBuno, nmnnantaumsa 6uonpotesa CoreValve Evolut PRO B paspyLleHHbIM 6MONpoTe3 aopTa/ilbHOro KianaHa
("KnanaH-B-K1anaH") NPOTUBOMNOKa3aHa NauneHTam ¢ KaKMM-IM60 U3 MEPEYUCIEHHBIX HUMHE COCTOAHWIM:

* [ereHepupoBaHHbIM 6MONPOTES MMEET BbIpareHHYO COMYTCTBYIOLLYIO OKO/IOK1anaHHyo peryprutaumio (Mexay npoTe3om u
HaTUBHbIM KONbLOM), HEHAAEKHO NPUKPEN/IEH K HATUBHOMY KOJIbLY MIM UMEET HapYLLUEHHYIO CTPYKTYpPY (Hanpumep, paspbis
NPOBOJIOYHOIO KapKaca);

e [ereHepupoBaHHbIM BMONPOTE3 a0PTasIbHOIO KaarnaHa ¢ YacTUYHbIM OTPLIBOM CTBOPKM, KOTOPas NpW HAXOMAEHWMU B aopTe
MOMET NMPUBECTU K OKKJII03MM YCTbA KOPOHAPHOM apTepum.

4.5 NauuneHTbl C ABYyXCTBOp4YaTbiM aopTaJ/ibHbIM KJlanaHOM

Ecnv npy ocmoTpe y nauueHTa oGHapyKeH ABYXCTBOpYaThIM aopTasibHbIi KianaH, npy onpeseneHr onTrManbHOro BapuaHTa
JleyeHust puraze KapaAMoxX1pyproB cieayeT yunTbiBaTb BO3PACT NaumeHTa U He06X0AMMOCTb BO BMELLATE/IbCTBE Ha BOCXOAALLEM
oThesne aopThbl.

5 Cnoco6 nocTtaBKM
5.1 Buonoruyecku nportes

Crepununsauma n xpaHeHve 61MonpoTesa OCYLLECTBIAOTCA B pacTBOpE ryTapanbaernaa. bruonportes noctaBnseTca CTepUbHbIM
W annporeHHbIM B KOHTEMHEPE C HaBUHYMBAOLLEMCA NPOBKON. MHAMKaTOp 3aMoparuBaHUA HAXOAUTCA B MapKMPOBaHHOM
KOopo6Ke. Ecnv nHaukatop 3amopammBaHuA 6bln 3a4,eNCTBOBaAH, HE MCMO/b3ynTe GUONPoTE3.

5.2 Haretep

I-{aTeTep ynaKkoBaH B O4HOM NaKeTe. I-(aTeTep CTepuneH, eC/in ynaKoBKa He noBpexaeHa n He OTHpbITa. I-{aTeTep cTepunansoBsaH
ATUNEHOKCHUAO0M.

5.3 Mpucnocob6neHune ana 3arpy3Ku KaanaHa

MprcnocobneHue ans 3arpysKkun KnanaHa ynakoBaHo B ABOMHOM NaKkeT. [pucnocobaeHune ana 3arpy3kuy KianaHa CTepubHO, eCv
HaxoAMTCA B HEMOBPEKAEHHOM U 3aKPbITOM ynakoBKe. [TpucnocobaeHne ans 3arpy3kum KaanaHa CTepuUM30BaHo STUIEHOKCUIOM.

6 [ononHuTtenbHble MaTepuanbl (He KOMMNJIEKTYIOTCA C CUCTEMOIA)

® CTEPW/bHbIM HU3MONOTMYECKUIM PacTBOP;

e cTepu/bHbIN Wnpmu, 10 Ma (10 cm3);

* MPOBOAHWK NOBbIWEHHOM HecTKocTH 0,889 MM (0,035 in) ¢ MUHUManbHOM AanHOM 240 cM;
*  GaINIOH A/1A Ba/IbBYNOMNACTUKM;

* CTaHAAPTHblE pacXOAHble MaTepuanbl aas NpoLeaypsb.
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7 UHCTpPYKUMA NO 3aKcnayaTtauuu

BHumaHue! He ,qonycr(aﬁTe BbICbIXaHMA 6MONOrMYECKOrO nporesa. I'Iop,p,ep}KMBaﬁTe BNaXHOCTb TKaHW OpOoLUeHneM Uin
norpyxeHnem B {MAKOCTb.

71 I'IpOBepHa nepep Ha4aJlom UCnoJib3oBaHUA U yCTaHOBHOﬁ LUAPHUPHOIO JIOTHa

1.

© ® N Ok DN

TiuaTensHO OCMOTPUTE YNaKOBKY Nepes ee BCKPbITUEM.

BHumaHue! He 1cnonb3oBaTh Nocsie UCTEYEHUsI CPOKa FOAHOCTU WK B C/lyHae HapyLleHWs LeNOCTHOCTM CTEPUIbHOM
yNaKoBKM (Hanpumep, NOBPEHAEHME YAaKOBKM).

BHumaHue! He ncnonb3yinte 61MonpoTes, €CAN MHAMKATOP 3aMOparKmMBaHUA Oblal aKTUBMPOBAH.

M3BnekuTe nsgenve U3 3aWwmnTHON YNaKoBKMU.

OcwmoTpuTe u3genue Ha Hannune gedexTos. He ncnonb3ymTte, ecnmn obHapyHeHbl AedeKTbl.

Yoanute GuKcUpyoLmMe 3anMbl C EMKOCTEN 418 NPOMbIBKM.

M3BneKknTe eMKOCTH AN NPOMbIBKW U3 BCTPOEHHOW BaHHOYKM A5 3arpy3Ku.

CHUMUTE PUKCHPYIOLLME 3aMKUMbl, COEAUHAIOLLME AUCTAIbHBIM M MPOKCUMAIIbHbBIN TIOTKU.

MogHMMUTE KOHHEKTOP JI0TKA C AUCTaNbHOMO JI0TKA W MOBEPHUTE AUCTasIbHbIN TOTOK Ha 180° NMPOTUB YaCOBOW CTPEJKM.
3alleNIKH1TE YLLIKO JI0TKa Ha AMCTa/IbHOM JI0TKE B iepaTesib YLIKA JI0TKa Ha MPOKCMMaJIbHOM JIOTKE.

3anosHUTe BCTPOEHHYI0 BAHHOYKY A1 3arpy3Km OX1aKAeHHbIM CTEPU/bHBIM BU3MOIOrMYecKM pacteopom (ot 0°C no 8°C
[32°F po 46°F)).

7.2 ToproTtoBKa KateTtepa 1 anCHOCOGHEHMH ANA 3arpy3ky KaanaHa

1.

2.

6.

7.

MozcoeanHUTE LWNpKL 06beMoM 10 M, HAMOMHEHHBIN CTepUIbHBIM GU3NOIOrMHYECKMM PaCTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
Kancy/bl Ha MPOKCUMAJIbHOM KOHLLE PYKOSITKM.

OCTOpOKHO NpUBEAUTE AUCTA/IbHBIN KOHEL, KaTeTepa B NoYTH BEPTUKAJIbHOE NOooKeHne. Bo nsbemwaHne U3noMoB He
crubarnTe KaTteTep C/AMLWKOM CU/bHO.

OTKpOMTE Kancyny U OGHAXKUTE KpenaeHue NIacTUHKM.

MpumeyaHue. McnonbayiiTe pyKOSTKY pasBepTblBaHWs, YTOGbI NMOJHOCTBIO OTKPbITh Karncyny U 0GHaMMTb KpenaeHue
NAACTUHKMN.

Jepa Kancyny BepTUKasibHO, MPOMOMTE NPOMbIBHOM NOPT Karncy/bl. Y6eauTech B OTCYTCTBMU NPOTEYKM KaTeTepa BO BpeEMS
npombiBaHus. Eciv MMeeTca NpoTeyKa, MCMoJib3yMTe HOBYHO CUCTEMY.

Bo Bpems npoMbiBaHMA NPOMbIBHOIO MOPTA Kancy/ibl Karncyna Ao/HHa NOIHOCTHIO NMOrpy3nUThCA B BAHHOUKY C OX/1aX AEHHbIM
h13MoN0rMyecKkUM pactesopom. MNpogonanTe NpoMbIBaTh Karcysy, MoKa OHa NMOJIHOCTHIO He NMOrpy3uTCs B BAHHOUKY, BO
nabemaHve nonagaHvsa Bo3ayxa B Katetep.

MpumeyvaHue. Mocne 3arpy3Ku GUoNpoTesa B Karcy/ny 3anpeLiaeTca NpoMbIBaTb MPOMbIBHOM NOPT Kancy/ibl.

MpUKpenuTe GUKCHPYIOLLMIM 3aKMM K LepHaTesto 3arK1Ma, YTOObl 3arHyTb KOHUYMK KateTepa BO BCTPOEHHYH BAHHOYKY AJ1S
3arpysKu.

[TomecTUTe KOMMOHEHTBI I'IpMCI'IOCO6ﬂeHVIF| ONA 3arpy3kuv KianaHa BO BCTPOEHHYH BaHHOYKY A1A 3arpy3Hu.

7.3 MpombiBKa 6uonpoTesa

1.

© N o oA

Hanelite B Kaxayto U3 3 eMKOCTEN AJ/151 TPOMbIBAHMA (BXOAAT B KOMIMJIEKT) OKO10 500 M1 CBEKENO CTEPUIBHOIO
(h13MON0rMYEeCKoro pacTeopa KOMHaTHOM TemMnepatypbl B guanasoHe oT 15°C po 25°C (ot 59°F go 77°F).

BHumaHue! He paboTarite ¢ 6MONpoOTE30M, UCMOb3YS OCTPbIE NPEAMETLI. MICNob3yiTe TONbKO aTpaBMaTUYECKUE LMMLbI.

MoaTBepanTeE LLENOCTHOCTb MEPBUYHOIO KOHTEMHEpa 6uonpoTe3a. OTKPOMTE KOHTEMHEP U M3BNIEKUTE BMONPOTES.
JoanTech NOIHOrO CTEKaHUA OCTaBLLErocA pacTBopa ¢ buonpoTesa.

MpumevaHue. CoxpaHANTe KOHTEMHEP C UCXOAHbIM pacTBOPOoM. OH MOMET NoTpPeboBaTbCA A/1A XpaHEeHUA W BO3BpaTa
HenoaxoaALmnx 6MonpoTe30B.

CpaBHWTe cepuitHble HoMepa, HaxoAALWMECA Ha KOHTEMHepe U Ha ApJ/ibiKe G1onpoTeaa.

BHumaHue! Ecniv cepuitHble HOMepa He CXOAATCA, He UCMOb3YTe GUoNpoTes.

AKHKypaTHO CHUMWTE APJIbIK C CEPUIHBIM HOMEPOM C 61oNPOoTE3a 1 COXPaHUTE ero.

MoNHOCTbIO NOTPy3KTe BUONPOTES B CTEPU/IbHYI0 EMKOCTb A/1A MPOMbIBaAHMA.

OCTOpPOKHO BCTPAXMBAMTE GUOMNPOTES HAa NPOTAXKEHWUM 15 CEKYHA, YTOGbI MOJIHOCTLIO YAA/UTE U3 HEro MyTapaibaerua.
MoBTopuTE L. 5 W L. 6 B O4HOM U3 OCTABLUMXCA EMKOCTEN /15 MPOMbIBKM.

OcTaBbTe 6UONPOTE3 NOrPyHEHHbIM B TPETbEN EMKOCTU AJ/151 IPOMbIBKM CO CTEPWJIbHBIM (hU3NOI0rMYECKUM PacTBOPOM A0
€ro roTOBHOCTU K 3arpysKe.
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7.4 NMpouepypa 3arpy3ku 6uonporesa

Ecnvuncnonbayetca npucnocobnieHre ana sarpy3ku knanaHa EnVeo PRO, BbINONHWUTE AENCTBUSA, U3NOKEHHbIE B Pasy. 7.4.1. Ecnn
MCNONIb3YETCA NPUCNOCOBIeHNE ANA 3arpy3kM KnanaHa EnVeo R, BbINOAHWUTE AENCTBUSA, USNOKEHHbIE B Pasy. 7.4.2.

7.4.1 Mpucnoco6neHune pna 3arpy3ku KnanaHa EnVeo PRO

BbinosiHANTE NpoLecc 3arpy3ku 61MonpoTesa, NoKa AUCTasIbHbIM KOHEL, KaTeTepa MorpyXeH BO BCTPOEHHYO BAHHOUKY AN1A
3arpysKu C OXJ1aXAEHHbIM CTEePU/IbHBIM ranonormyeckmum pactesopom (ot 0°C go 8°C [oT 32°F go 46°F]). BuonpoTes gonweH
HaxoauTbCA B PU3MONOrMYECKOM PaCcTBOPE BO BPEMSA NPOLEAYpPbl 3arpy3Ku, HTO6bI MMHUMU3WPOBATb PUCK NonajaHusa Bosayxa B
CUCTEMY 3arpysKv.

MpumeyaHue. Yoeamntech, 4TO pasmepbl NPUCNOCOBIEHMA ANA 3arpy3KM KnanaHa 1 Katetepa COBMECTUMbI C pa3Mepom
6uonpoTtesa (Taba. 3).

MpumevaHue. Ha Puc. 5 nsobpaeHbl COCTaBHbIE YaCcTW NPUCNIOCOBAEHUA A1 3arpy3ku KnanaHa EnVeo PRO.

BHUMaHue! BbicTpoe NpoaBUIKEHWE Karncy/ibl MOXET NPUBECTM K OCTIOMHEHUAM NpU 3arpysKe KnanaHa. MegneHHoe
NPOABMEHWE Karcy/lbl MOMOMET 06/1er4mTh YCreLHYo 3arpyaHy.

1. MorpyauTte 1 oxnaanTe 6UONPOTES BO BCTPOEHHOW BAHHOYKE /1A 3arpy3KK1, HanoJIHEHHOM XONI0AHbBIM CTEPU/IbHBIM
DU3N0SIOrMYECKUM PacTBOPOM.

2. Y6eguTtech, 4TO HanpasaawLwana TpybKa Kancy/bl NOJHOCTbIO OTKPbITa (pa36ioKMpoBaHa), Npy 9TOM GUKCUPYIOLLEE KOMbLO
[OMTKHO HaxXoAMTCA Ha NPOKCHMMAabHOM KOHLLE HanpaBsAsoLen TpYOKM Kancysbl.

3. MpoABWHLTE HanpaBAoLLYI0 TPYGKY Kancysibl MO KOPMyCy KaTeTepa K PYKOATHE Yepes KOHYMK KaTeTepa.

4. Tlponas KOHYMK KaTeTepa, NpoABUHETE DUKCHPYIOLWEE KOJbLO A0 ynopa K AUCTa/IbHOMY KOHLY HanpaBAsioLwern Tpyou
Kancy/bl, 4TO6bl OHO 3aKPbINOCH (3a6/I0KMPOBAIOCh).

5. MpoponkaiTe npoasuraTb HaNPaBAsOLLY TPYGKY Kancysbl Mo KOPMyCy KateTepa K PyKOATKE A0 TeX Nop, MOKa OHa He
KOCHETCS IMCTa/IbHOTO KOHLLa Kancyibl.

BHumaHwue! He nbiTariteck NpoABuraTe HanpasAAoLLYo TPYGKY Kancysibl MO Kancyse; 3To NOMeLLaeT pacLlUMPEHUIo Kancysbl
MOJIHOCTBIO PACKPbITHCA M MOMELLAET NPaBW/IbHOM 3arpys3Ke.

6. y6eﬂ,VITer, 4YTO 3a4HAA N1aCTUHKA BCTaB/ieHa BO BXO,D,HOVI HOHYC, a OBHareHHas YacTb NJIACTUHKM HanpaB/ieHa BBepX.

7. BcTaBbTe BXOAHYH0 YacTb paMKK GMONPOTE3a BO BXOAHOM KOHYC. Y6eAnUTeCh, YTO NIacTUHKA paMKM 6UonpoTesa, noMeYeHHas
3HaKoM "C", o6pallieHa BBEPX M YTO NJIACTMHKU COBMELLIEHbI C KapMallKamu 418 KpernieHWs NiacTUHOK.

8. HappwraiiTe BbIXOHOM KOHYC Ha BXOJHOM KOHYC A0 LieNYKa.

9. TMoNHOCTbIO BCTaBLTE HAMNPaB/AOLLYI0 TPYOKY KOHUYMKA KaTeTepa B AUCTasbHbIM KOHeL, BXOAHOro KoHyca. OcMoTpuTe
BbIXOZHble CTOMKM 6MOoNpoTesa 1, MpK HEOGXOAMMOCTH, BbIMOJIHUTE PYYHYH0 MaHWUMYAALMIO, YTOBL! pacnpesenmTb 1x
paBHOMEPHO M CO3AaTb Yro/l Mexay NaacTMHKaMKU paMKu 61MonpoTesa, NPUEAM3UTEeIbHO paBHbIi 180°.

10. BcTaBbTe AMCTaNbHbIM KOHYMK KaTeTepa B HAanpaBAtoLLyo TPYGKY KOHYMKA KaTeTepa.

MpumevaHue. MHCTPYMEHT 1A 3arpy3Ku CiegyeT pasmMecTuTb Ha AHE BAHHOYKM AJIS 3arpy3Ku, YTOGbl 06ecneynTb
KoaKcHalbHOe COBMELLEHWE C KATETEPOM A/ 06/1eryeHrs pasMeLLeHUs M1acTUHOK paMKu 61MoNpoTe3a BHYTPY KapMallKoB
ANA KPenaeHUa NaacTUHOK.

11. OTBeaWTe HanpaBAOLLYO TPYEKY KOHUMKA KaTeTepa Hasaz TaK, YTo6bl MIACTUHKK paMKu 61onpoTesa pacnooKUICE B
KapMaLlKax A1A KpenaeHUs NaacTUHOK.

MpumeyvaHue. Eciv nnacTMHKM paMKu 61MonpoTesa 6yayT HenpaBWIbHO pasmelleHbl BHYTPY KapMallKOoB AJiA KpernieHus
NIaCTMHOK NOC/Ie OTBEAEHWA HanpasstoLler TPYOKM KOHYMKA KaTeTepa, Cierka USMeHUTe MoJIOHEHWe MHCTPYMeHTa A/is
3arpysku o pasmeLLeHWs MIaCTUHOK.

MpumeyvaHue. B ciyyae HEOGXOAMMOCTM LOMYCKAETCS BPYYHYIO CHaTb NJACTUHKU paMKy 6MONpoTe3a KOHYMKaMK NasibLes,
4TO6bl 061EM4YUTb pasmeLLeHne NIaCTMHOK BHYTPU KapMallKa 415 KpernieHUs NIacTUHOK.

MpumeyaHue. YéeguTtecb B TOM, 4TO 06€ NIACTUHKU paMKun 6MonpoTesa NOJHOCTbIO pa3MeLLeHbl BHYTPU KapMallKoB A/1A
KpenieHnsa NIacTUHOK, NPEXKAEe YEM MEPENTU K CNeaytoLLemy Lwary.

12. OZHOM PyKOM HEMOABUIKHO YAEPHMBANTE MHCTPYMEHT AN1A 3arpy3Ku, a APYron BPYYHYH NPOABUranTe HanpasasaoLLyo
TPYOKy Kancynbl, 4TOObI ANCTaIbHAA YaCTb MOKPbIIA KapMalLKK 415 KPEernJIeHWA NIaCTUHOK M BEPXHIOK YaCTb BbIXOAHbIX
cToeK. C nomoLupto 3epKana ybegmrech, HTo 06e N1acTUHKM paMKu 61onpoTesa NpaBnibHO PacrnoIOXeEHbI B KapMallKax aa1a
KpenieHnsa NIacTUHOK U BbIXOAHbIE CTOMKWM HAaXOAATCA BHYTPU AUCTa/IbHOMO KOHYMKA HanpaBasAtoLLen TPYOKW Kancy bl

13. HapaBwHbTE Kancyny noBepx NaacTMHOK paMKu 6UONpoTesa, cienas nayay, Korga Kancyna noKpoeT NPOKCUMasIbHY0
NOJIOBUHY NIACTUHOK, YTOGbI Nepes AasbHEeNLIMM NPOLBUKEHUEM YBEeAUTLCS, YTO 06€e NIAaCTUHKM BCe eLle 3aHUMaloT
BepHoe nosioxeHue. C NoMoLLblo 3epKasia y6eanTech, YTo 06e NIACTUHKM CKPbITbI Karcy/ioun.

BHumaHue! He HagBuranTe Kancyny Ha N1acTUHKM paMKy 6MONpoTesa, eC/IM OHW PaCMo/IOKEHbI HE CTPOro B LEHTPE
KapMallKOB 4151 KpenaeHus NAacTUHOK. [poaBuKeHWe Kancybl O TOro, KaK N1acTUHKM NOIHOCTBIO BCTA/IM HA MeCTa,
MOET NPUBECTM K MOBPEKAEHMIO Kancysbl U PasBUTUIO aMOOIUM.
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MpoaBWHLTE Kancyny Tak, YTOObl 3aXBaTUTb BbIXOAHbIE CTOMKKM GuonpoTe3a. C noMoLLbo 3epKana yo6eanTech, HTO BbIXOAHbIE
CTOMKM OMONpOTE3a PACMOIOKEHbI B Karncyle CUMMETPUYHO.

MpoponanTe NpoaBUraThb Kancysy, YTobbl AUCTasIbHbIN KOHEL, HanpasstoLwel TPYGKM Kancysibl MOKPbI ANCTasIbHbIN KOHeL,
NacTUHbI KOMMUCCYpbl 61MonpoTesa. Hanpasastowas TpybKa Kancysbl fOJiKHA NOHOCTHI0 MOKPbITh MJIACTUHY KOMMUCCYPbI.

MN3BneKnTe 3aHI0K NIACTUHKY W HanpaBsoLLY0 TPYOKY KOHUMKA KaTeTepa U3 BbIXOLHOMO KOHyca.

YoepuBasa HanpasAaoLLyo TPYOKY Kancyibl HENOABUKHO, NPOABUraiTe BXOAHOM KOHYC, CBOpaYnBas BXOLHYH YacTb paMKu
6uonpoTesa, NoKa BbIXOAHOM KOHYC HE KOCHETCA HanpaBAaoLwen TpyOKM Kancynbl. Ha 3Tom aTane BbIXO4HOW KOHYC KacaeTca
KOMMOHEHTa (PUKCUPYIOLLIEro Ko/bLia U NepemeLlaeT GUKCUPYIoLLee KOMbLO K MPOKCMMaIbBHOMY KOHLLY HanpaBAastoLLen
TPYGKM Kancysbl.

MpumeyvaHue. MNocne aToro wara HanpasAAwLaa TpyoKa Kancybl 6yaeT HAXOAUTCA B Pa36/I0KMPOBAHHOM KOHUIypaLuu.
MpumevaHue. YoeamTech, YTO OCb KapKaca 61MonpoTesa Bu3yasibHO COBMeELLeHa (KOaKCHasIbHO) C OCbO BXOAHOMO KOHyca BO
BpeMs BBEZEHUA BUOMNPOTE3a BO BXOAHOW KOHYC. BbInonHWTE BBEAEHWE BUOMNPOTE3A BO BXOLHOW KOHYC OAHUM
HenpepbIBHbIM ABUKEHUEM.

HagBuHbTE Kancyny Ha 6uonpoTes, 4Tobbl OHa HaxoAunach B npegenax 5 MM OT KOHYMKa KaTeTepa.

CHMMKTE HanpasAaoLLyo TPYOKY Kancysbl BMECTE C BbIXOAHbBIM M BXOAHbIM KOHYCOM C KaTeTepa.

MpogaBwuraiTe Kancyny Tak, YToObl MO/IHOCTBIO 3aKPbITh LLEb MEHAY Karcyl1oM U KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHwme! MpeKpatnTe NpoaBUKEHME KaMNCY/bl, KaK TONBbKO LWe/lb MEXAY HEM U KOHYMKOM KaTeTepa MCHE3HET.
JanbHelwee NpoABUKEHME KanCy/bl MOXET €€ NMOBPEAUTD.

MeaieHHO noBopayvBaiiTe PyKOSTKY pa3BepThiBaHWs B yKa3aHHOM CTPesIKaMu HanpaB/ieHWU, YTOBbl YMEHbLUWTL Harpy3Ky.
Y6epuTech, YTO Karncyna He 0TCoeaMHMUAAch OT KOHYMKa KaTteTepa.

MpumeyvaHue. Mocne 3arpysky G1onpoTesa B Kancysly 3anpeLaeTca NpoMbIBaThb NPOMbIBHOM MOPT Kancysibl.

BusyanbHO 1 TaKTUIBHO OCMOTPUTE Kancy/y Ha NpeaMeT HEBEPHOM 3arpy3Kku 6uonpoTesa. Kancyna gonxHa 6biTb NPSAMON,
rNafKoOM U HEe UMETb M3rMBOB. BbIGYXaHW U M3MEHeHUs uBeTa. Ecnu owwyllaeTca unmn HabnogaeTcsa nto6oe U3 3TUX
COCTOSIHWM, BEPOATHO, YTO OMOMPOTE3 3arpyeH HEBEPHO.

MpumeyvaHue. Mpu 06HAPYHEHNM HEBEPHOM 3arpy3KK 0CBOOOANTE BGMOMPOTES U3 0O0SI0YKU U OCMOTPUTE Er0 Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUN (HanprUmep, CTOMKON aedopmMaLMm paMKu, U3HOCA LLBOB WM NMOBPEXAEHWA KnanaHa). He nbitantecb
NMOBTOPHO 3arpy3vTb NOBPEKAEHHbIN 6GMONPOTES; MPW OTCYTCTBUM OTKJIOHEHWI MOXKET GbiTb NPOM3BEAEHA BTOPaA NOMbITKA
3arpysuTb HENOBpewAeHHbIN 6ronpoTtes. OfgHaKo KaTeTep, cCUCTeMa 3arpy3ku KnanaHa, 3arpy304Hbli JIOTOK U
(DU3MONOrMYECKUI PACTBOP AO/HHbI ObITb 3aMEHEHbI HOBbIMW CTEPU/IBHBIMU KOMMOHEHTaMU. He 3arpyainTte 6uonpoTes B
KaTeTep 6onee 2-x pas Wam Nocae Toro, Kak oH 6bl1 BBEEH B NaLMeHTa.

MozcoennHuTe WNpuL, 06beMoM 10 M1, HaNOIHEHHbIN CTEPUIIbHBIM HU3MONOMMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY NMOPTY CO
CTabUIN3MPYIOLLMM MOKPLITUEM Ha AUCTaIbHOM KOHLE PYKOSATKM M MPOMOITE ero.

OTcoenHUTE 3arpy304HbIi 30HA OT MPOCBETa A/ NPOBOAHMKA Ha Karcyse.

MoacoeauHuTe WNpUL, 06bemom 10 M1, HANOJHEHHbIN CTEPU/IBHBIM (U3UONOrMHECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
MOIOCTH ANA NPOBOAHMKA Ha MPOKCMMaIbHOM KOHLIE PYKOSATKW M NPOMOMTE €ro.

MopcoeanHuTe WNpuL, 06BeMOM 10 M, HANOJHEHHbIM CTEPUJIbHBIM (DU3MOIOrMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbBIBHOMY MOPTY
o60n04kM EnVeo InLine 1 npomotite ero.

Mpe e Yem BBOAWTL 6MONPOTES B TEJO NaLMeHTa, BU3yasibHO NPOBEPLTE 3arpyHeHHbI 6MONPOTes C MOMOLLbIO
PEHTFEHOCKOMWM.

MpumeyaHue. MNpr 06HaAPYHKEHNM HEBEPHOM 3arpy3Kn 0CBO6OAMTE BUONPOTE3 U3 06OIOHKN M OCMOTPUTE ero Ha npeameT
NOBPEXAEHUI (HanpmuMep, CTOMKOM AedopMaLmn paMKu, M3HOCA LWBOB WM MOBPEHKAEHWUA KnanaHa). He nbitantech
NMOBTOPHO 3arpy31Tb NOBPEHKAEHHbIM OMONPOTES; NPW OTCYTCTBMM OTKIOHEHWI MOXKET ObITb MPOM3BEAEHA BTOPas NonbITKa
3arpysuTb HEMOBpEXAeHHbIN 6ronpoTtes. OfHaKo KaTeTep, cCMCTeMa 3arpysKu KnanaHa, 3arpy304Hbli JIOTOK U
(U3NONOrMYECKNIN PACTBOP AO/HKHbI ObITb 3aMEHEHbI HOBbIMW CTEPU/IbHBIMM KOMMOHEHTaMK. He 3arpy:anTte 6uonpoTes B
KaTeTep 6osiee 2-x pas Wi Nocae Toro, Kak oH 6bl1 BBEEH B MalMeHTa.

OcTaBbTe 6UONPOTE3 NOrPyHEHHbIM B CTEPUJIbHBIN TU3MOIOTMYECKUA PACTBOP A0 MMIIaHTaLMK.

7.4.2 MpucnocobsieHue ana 3arpy3ku KaanaHa EnVeo R

BbInosiHANTE NpoLecc 3arpy3ku 61uonpoTesa, NoKa AUCTasIbHbIM KOHEL, KaTeTepa Norpy¥eH BO BCTPOEHHYO BAHHOUKY AN1A
3arpy3Kku ¢ oxnaraeHHbIM CTEPUIbHBIM U3MonorMdecknmM pactsopom (o1 0°C go 8°C [oT 32°F no 46°F]). BuonpoTtes fonxeH
HaxoauTbCA B PU3MONOrMYECKOM PaCcTBOPE BO BPEMSA MPOLEAYPbl 3arpy3Ku, HTO6bI MMHUMU3MPOBATbL PUCK NonagaHua Bosgyxa B
CUCTEMY 3arpysKv.

MpumeyaHue. Yoeputech, 4TO pa3mepbl NPUCNOCOBIEHMA A1A 3arpy3KM KianaHa v Katetepa COBMECTUMbI C pa3Mepom
6uonpoTesa (Tabs. 3).

MpumeyvaHue. Ha Puc. 6 nsobpareHbl COCTaBHbIE YaCTW NPUCNOCOBAEHNA ANA 3arpy3ku KnanaHa EnVeo R.

BHumaHue! BbiCTpoe NpoaBUKEHME KaMCybl MOXET NMPMUBECTU K OC/IOKHEHUAM NpU 3arpyske KnanaHa. MegneHHoe
NPOABUMIKEHWE KarCY/bl MOMOXET 0671EMUTb YCMELLHYIO 3arpy3Ky.
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. MorpysuTe 1 oxnaguTe 6MONPOTE3 BO BCTPOEHHON BAHHOUKE AJ151 3arpy3Ku, HanoJIHEHHOM XOJIOAHbIM CTEPUJIbHBIM

(DU3N0SIOrMYECKUM PaCTBOPOM.

MpoaBWHETE HaNPaBAAOLLYIO TPYGKY Kamncysibl N0 KOPMyCYy KaTteTepa K PYKOATKE, NOKa MMOKMIM KOHUYMK He OKameTCA B
MOJIHOCTHIO MPOKCUMMaJIbHOM MOJIOKEHUM OTHOCUTENIbHO KPEMIEHNA MNAACTUHKM 1 KOHEL, Kancysibl He NOPaBHAETCA C Kpaem
KECTKOM YacTu HanpaBAALLEN TPyOKN Kancybl.

BHumaHue! He nbiTarTech NpoaBuratb rmbOKMIA KOHYMK HanpaBAsoLWwen TPYOKM Kancysbl MO Kancyse; aTo nomellaeT
PacLUMPEHMIO Kancysibl MOJIHOCTBIO PACKPbLITLCA M MOMELLAET NMPaBW/IbHOM 3arpysKe.

y6eﬂ,VITer, 4YTO 3a4HAA N1aCTUHKA BCTaB/ieHa BO BXOAHOFI HOHYC, a OBHaMeHHas YacTb NJITACTUHKM HanpaBJ/ieHa BBepX.

BcTaBbTe BXOAHY0 YacTb pamMmKy 61MonpoTe3a BO BXOAHOM KOHYC. Y6eaMTeCh, YTO N1aCTMHKA paMKM 6MonpoTesa, noMeyYeHHasn
3HaKkom "C", obpalleHa BBEPX M HTO NJIACTUHKU COBMELLEHbI C KapMallKamu ANs KpenieHusa NaacTUHOK.

HapsuraiTe BbIXOAHOM KOHYC Ha BXOAHOM KOHYC A0 Lie/vKa.
Mo/IHOCTBIO BCTaBLTE HAMPaB/IAIOLLYI0 TPYBKY HOHUYMKA KaTeTepa B AUCTasIbHbIM KOHEL, BXOAHOMO KoHyca. OcMoTpuTe

BbIXOAHbIE CTOMKM BMoNpoTe3a U, MPU HEOBXOAUMOCTH, BbINOSHWUTE PYHHYIO MAHUMYALMIO, YTOObI pacnpeaeivTb Ux
paBHOMEPHO W CO3aThb Yro Mexay NiacTMHKamMu paMmKku 61onpoTtesa, NpueanManTebHO paBHbIi 180°.

BcTtaBbte AMCTaJ’IbeIﬁ HOHYMK KaTeTepa B HanpaBAoLWYH pr6Ky HOHYMKa KaTteTepa.

MpumevaHue. MHCTPYMEHT 1A 3arpy3Ku ciedyeT pasmMecTuTb Ha AHE BAHHOYKM AJIS 3arpy3Ku, YTO6bl 06ecneymnTb
KoaKcHabHOEe COBMELLEHWE C KATETEPOM A/ 06/1erYeH1s pasMeLLeHUs M1acTUHOK paMKW 61MoNpoTe3a BHYTPU KapMallKoB
ANA KPenaeHUa NaacTUHOK.

OTBe,CI,VITe HanpaBaAwLWYy pr6|-(y HOHYMKa HaTeTepa Ha3aj TakK, YTOObI NTACTUHKM PaMKH 6M0np0Tesa pacnoioKUANChL B
HapMallKax gna KpenieHua naacTtuHOK.

MpumeyvaHue. Ecm nnacTMHKM paMKu 61MonpoTesa 6yayT HenpaBWbHO pasmelleHbl BHYTPW KapMallKoB AJA KpernieHus
NaCTMHOK NOC/e OTBEAEHMA HanpasasAtoLLer TPYBKM KOHYMKA KaTeTepa, Cierka USMeHUTe MoJIOHEHWe MHCTPYMeHTa A/is
3arpysKku Ao pasmeLLeHWs MIaCTUHOK.

I'Ipumeqal-me. B cny4vae HeO6XO].'J,MMOCTM AonycKaeTcA BPYy4HYHO CXaTb NJIaCTUHKKU PaMKK 6V|onp0Te3a HOHYMKaMKU nasibLEeB,
YTOObI 06NErYNUTD pasmMelleHne N1aCcTMHOK BHYTPU KapMallKka anAa KpenaeHna Nn1aCTUHOK.

MpumeyaHue. YéeguTechb B TOM, 4TO 06€ NIAaCTUHKU paMKun 6MonpoTe3a NOJHOCTLIO pa3MeLLeHbl BHYTPU KapMallKOB AJ/1f
KpenieHnsa NIacTUHOK, NPEHKAE YEM NEPENTU K CNeaytoLLemy Lwary.

OpHoOM pyKOM HEMOABWIKHO YAEPKMUBANTE MHCTPYMEHT A5 3arpy3Ku, a APYroi BPYUHYO NPoABUrainTe HanpaBaatoLLyo
TPYGKY Kancysibl, 4To6bl FMGKasA YacTb NMOKPbLIa KapMaLLKW 4151 KpenieHWs NIaCTUHOK U BEPXHIOK YacTb BbIXOAHbIX CTOEK. C
MOMOLLbIO 3epKasa y6eanTech, 4To 06e NAacTUHKU pamMKu 61MonNpoTesa NpaBu/IbHO PaCMO/IOHEHbI B KapMaLlKax a/s
KpeneHna NIaCTUHOK W BbIXOAHbIE CTOMKM HAXOAATCS BHYTPU FTMOKOIO KOHYMKA.

HapguvHETe Kancyny noBepx NJ1acTUHOK paMKn 61uonpoTesa, caenas nay3y, Korga Kancynia NoKpoeT NPOKCUManbHyo
NONOBUWHY NAACTUHOK, YTOObI Nepes AasIbHENLWMM NPOABUKEHNEM YO6eaUTLCA, HTO 06e NIAaCTUHKM BCe eLle 3aHUMaloT
BepHoe nosoxeHune. C nomoLLbio 3epKana yoeanTech, 4To 06e NIaCTUHKKU CKPbITbI KanCy/1oM.

BHumaHue! He HagBuranTe Kancyny Ha NNacTUHKKM paMKy 61onpoTesa, eC/IM OHW PACMOIOKEHbI HE CTPOro B LEHTPe
KapmallKOB ANA KpenieHWA NaacTUHOK. [poaBUKeHWe Kancybl 40 TOro, KaK NacTUHKKW NONHOCTbLIO BCTa/IM HA MecTa,
MOMET NPUBECTU K MNOBPEHKAESHMIO KanCy/ibl U pasBUTHIO SMBOUM.

MNpoaBWHLTE Kancysy Tak, YTo6bl 3aXBaTUTb BbIXOAHbIE CTOMKKM 6uonpoTesa. C noMoLLbio 3epKana ybeanTech, HTO BbIXOAHbIE
CTOMKM BMoNpoTe3a Pacno/IoKeEHbI B Karncyne CUMMETPUYHO.

MpoponanTe NpoaBuraTb Kancysy, NoKa oHa He AOCTUIrHET AUCTa/IbHOro KOHLA NAacTUHbI KOMUCCYpbl GuonpoTesa.
Hancyna ponHa nofHOCTbIO MOKPbITb NAACTUHY KOMUCCYPbI.

M3BneKkunTe 3afHI00 NIACTUHKY M HanpasBAAoLLYIo TPYOKY KOHYMKa KaTeTepa 13 BbIXOLHOMO KOHycCa.

YoeprurBasa HanpaBAsoLLyo TPYOKY Kancy/ibl HENOABUKHO, NPOABUIraiTe BXOAHOM KOHYC, CBOpaYnBas BXOLHYH YacTb paMKu
6nonpoTesa, NoKa BbIXOAHOM KOHYC HE KOCHETCA HanpaBAAoLWen TPYOKM Kancysbl.

MpumeyaHue. Yoeamrecs, 4TO OCb KapKkaca 6uonpoTtesa Bu3yasibHO COBMELLEHA (KOaKCHasibHO) C OCb BXOAHOIO KOHyca BO
BpeMs BBEAEHMA BMONpoTE3a BO BXOAHOM KOHYC. BbINnoHUTE BBEAEHWE BMONPOTE3a BO BXOAHOM KOHYC OAHUM
HenpepbIBHLIM BUHEHUEM.

HagBuHbTe Kancyny Ha 6uonpoTtes, 4Tobbl OHa HaxoAuaach B npegeniax 5 MM OT KOHYMKa KaTeTepa.

CHUMKUTE BbIXOAHOM M BXOAHOM KOHYCbI C KaTeTepa.

MNpoaBuraiTe Kancyny Tak, YTobbl MO/IHOCTBIO 3aKPbITh LLEb MEHKAY KarnCynoM N KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHue! MNpeKpaTnte NpoABUHKEHWE KarCy/bl, KaK TONbKO LWeAb MeXAY HEM U KOHYMKOM KaTeTepa UCYESHET.
JanbHelLlee NpoaBUKEHNE KaMNCy/bl MOXET ee NoBPeauUTb.

M3BnekunTe HanpasAawoLLyto TPYOKy Kancynbl U3 KateTepa. MeaneHHO noBopayMBanTe pyKOATKY pa3BepTbiBaHWA B
yKa3aHHOM CTpesIKkaMu Hanpas/IEHNN, YTOObI yMEHbLUMTb HArpy3Ky. Y6eamTech, 4TO Kancyna He 0TCOeANHMUNACh OT KOHYMKA
KaTeTepa.

MpumeyvaHue. Mocne 3arpy3Kku GUonpoTesa B Karcyny 3anpeLlaeTca NpoMbIBaTb MPOMbIBHOM NOPT Kancybl.
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19.

20.

21.
22.

23.

24.

25.

BuayanbHO 1 TaKTUIBHO OCMOTPUTE Kancyny Ha NpegMeT HEBEPHOM 3arpy3ku 6uonpoTesa. Kancyna gonxHa 6biTb NPAMON,
rNagKoM U He UMETb M3rMBOB. BblGYXaHW M M3MEHeHUs uBeTa. Ecnu owyllaetca unmn HabnogaeTcs nto6oe U3 3TUX
COCTOSIHWM, BEPOATHO, YTO OMOMPOTE3 3arpyeH HEBEPHO.

MpumevaHue. Mpu 06HAPYHEHNM HEBEPHOM 3arpy3KW 0CBOOOANTE BGMONPOTES U3 0O0SI0YKU U OCMOTPUTE Er0 Ha NpPeaMeT
NOBPEXAEHUI (HanpruMep, CTOMKOM AedopManymmn paMKu, M3HOCA LWBOB WM MOBPEHAEHWUA KnanaHa). He nbitaniTech
NMOBTOPHO 3arpy3vTb NOBPEHKAEHHbIN 6GMONPOTES; MPW OTCYTCTBUM OTKJIOHEHWI MOXKET GbiTb NPOM3BEAEHA BTOPaA NOMbITKA
3arpysuTb HENoBpewAeHHbIN 6rnonpoTtes. OfHaKo KaTeTep, cCUCTeMa 3arpysKu KnanaHa, 3arpy304Hbli JIOTOK U
HM3MON0rMyYeCcKU pacTBOP AONKHbI OblTb 3aMEHEHbI HOBbIMW CTEPWU/IbHBIMUM KOMMOHEHTaMuK. He 3arpykante 6uonpoTtes B
KaTeTep 6osiee 2 pa3 UM NOC/E TOro, KaK OH Gblal BBEAEH B NaLMeHTa.

MozcoennHUTe WNpuL, 06beMOM 10 M1, HANOJIHEHHbIN CTePUIbHBIM hU3UMONOMMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY CO
CTabUIN3MPYIOLLMM MOKPLITUEM Ha AUCTaIbHOM KOHLE PYKOSATKW M MPOMOMTE ero.

OTcoefnHUTE 3arpy304HbIi 30HA OT MPOCBETA A/ NPOBOAHMKA Ha Karcyse.

MoacoeauHuTe WNpUL, 06bemom 10 M1, HANMOJHEHHbIN CTEPU/IBHBIM (BU3UOOrMHECKUM PaCTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
NOJIOCTH ANA NPOBOAHMKA Ha MPOKCMMaIbHOM KOHLIE PYKOATKW M MPOMOITE €ro.

MopcoeanHuTe WNpuL, 06BeMOM 10 M, HANOJHEHHbIM CTEPUJIbHBIM DU3NONOrMYECKMM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
060104kM EnVeo InLine 1 npomotite ero.

Mpe e Yem BBOAWTL 6MOMPOTES B TEJO NaLMEHTa, BU3yasibHO NPOBEPLTE 3arpyHeHHbI 6MONPOTE3 C MOMOLLbIO
PEHTFEHOCKOMUM.

MpumeyvaHue. Mpu 06HAPYHEHNM HEBEPHOM 3arpy3KK 0CBOGOANTE BGUMONPOTE3 U3 0O0SI0YKN U OCMOTPUTE Ero Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUI (HanpmumMep, CTOMKOM AedopMaLymmn paMKu, M3HOCA LWBOB WM MOBPEKAEHWUA KnanaHa). He nbitantech
NMOBTOPHO 3arpy31Tb NOBPEKAEHHbIM OMONPOTES; NPW OTCYTCTBMM OTKIOHEHWI MOXKET ObITb MPOM3BEAEHA BTOPas NOMbITKA
3arpysuTb HENOBPEeXAeHHbIN 6ronpoTtes. OfHaKo KaTeTep, cCMCTeMa 3arpy3ku KnanaHa, 3arpy304Hbli JIOTOK U
(DM3MONOTMYECKNIA PaCTBOP AOMHKHbI ObITb 3aMEHEHbI HOBbIMM CTEPUJ/IbHBIMM KOMMOHEHTaMK. He 3arpyraiTe 6uonpoTes B
KaTeTep 6oniee 2-x pas Wi Nocae Toro, Kak oH 6bl1 BBEEH B MauMeHTa.

OcTaBbTe 6MONPOTE3 NOrPYHEHHBIM B CTEPUJIbHBIN DU3MOIOTMYECKUIA PACTBOP A0 MMIIaHTaLMK.

7.5 UmnnaHTauua 6uonpoTesa

npumeqauue. Bo BpemMA npoueaypbl UMniaHTaunm cnegyet Mcnojib3oBartb CUCTEMHYHO aHTUKOArynAaumio cornacHo npoToKoay,
NMPUHATOMY B neyebHOM yypexgeHnn nan HasHa4eHHoMy ie4alm Bpayvyom. Ecnu renapuH NpoTrBONOKa3aH, MCI'IOJ'Ib3y171Te
al'IbTepHaTVIBHbIVI aAHTUKOArynaHT.

7.5.1 PasBepTbiBaHUe GMonpoTesa

1.

[MoproToBbTEe MECTO COCyaMnCTOro gocrtyna cornacHo CTaHAapTHOVI NpPpaKTHUKe.

MpumevaHue. Bpuraga KapAMOXMPYpProB peLuaeT, HyXHa M NpeauiaTauma HaTMBHOO aopTasibHOro Kaanaxa. Mpu
HEeOoBXOAMMOCTH BbINOHWUTE NpeaunaTaLmio HaTMBHOO aoPTa/IbHOIO KJlanaHa ¢ NOMOLLb0 6as1IoHa AJ1A BaSlbBY0OMIaCTUKM
noaxoAALLero gMameTpa.

MpumeyvaHue. BannoHHas Npeaunartaums CTEHO3MPOBaHHOMO 6UMONPOTE3a a0pTa/IbHOMO KlanaHa He uayyanach. B cnyyanx
BbIPaMEHHOro CTEHO3a MOXHO NPOBECTM NpeanaTaLmio 61MonpoTesa aopTasbHOro KaanaHa, Npu 3ToM UCNob3yeMble
aTanbl UAEHTUYHbI MpeauiaTauym HaTUBHOTO KaanaHa.

CHoBa BCcTaBbTe KaTeTep B NPOBOAHWK. BBeaMTe KOHUYMK KaTeTepa 1 Kancysy Yepes MecTo A0CTyna, yaepHmBas KOHYMK
060104kM EnVeo InLine y npoKcumanbHOro KoHua Kancysbl. 3atem BBeguTe 060104Ky EnVeo InLine yepes mecTo goctyna,
He OTpbIBas ee OT Karcynbl. YaepuBanTe NPOBOAHWK NONEPEK aopTasIbHOro KianaHa.

MpumeyvaHue. [1na npoBefeHuA npoLeayp NpAMOro aopTasibHOro AOCTYNAa UCNOJIb3YUTE UHAMBUAYAIbHYIO 0B004KY
MHTPOAbIOCEPA; HE UCNOoNb3yrTe 060104Ky EnVeo InLine. YaepmumBarte 060104Ky EnVeo InLine Ha npoKCMManibHOM KOHLE
KaTteTepa Ha NPOTAXEHUN BCEW NpoLeaypbl.

lMof, PEHTreHOCKOMMYECKUM KOHTPOIEM NPOABUHETE KaTeTep Mo MPOBOAHUKY [0 aopTaibHOro Kosbla. He Bpawaiite
NPOABWHYThIV KaTeTep; BpalleHUe PYKOATKU He CMoCcO6CTBYET BPaLLEHUIO Kancybl.

BHumaHwme! Mpu NnpoBeaeHum KateTepa Yepes COCYAMCTYIO CUCTEMY BO3HUKHET HEKOTOPOE CONpOoTUBeHne. Ecan
OLLYyLIAETCA 3HAYUTENIbHOE YBEIMYEHWE CONPOTUB/IEHNSA, NPEKPATUTE NPOABUKEHHUE U MPEXAE YEM NPOACHKATD,
onpefenuTe ero NpuyMHy (HanpumMep, NyTemM yBesM4YeHUs Mmaclutaba B 061acTv conpoTusneHus). He npuknagbisanTe
ycuave npuy NpoaBuKeHuK. NpoaBuKeHEe C yCUIMEM NOBLILLAET PUCK COCYAUCTbIX OCTIOMHEHUI (HanpUMep, paccaoeHus
WK paspbiBa cocyaa).

BHumaHue! NocToAaHHOE NpuKNaabiBaHWE YCUANSA K KaTeTePy MOMET NPUBECTU K €ro Neperuoy, 4TO BbI30OBET YBE/IMYEHME
pyCKa COCYAMCTbIX OCIOHEHWI (HanpUMep, pacCloeHUs UK pa3pbiBa cocyaa).

Pacnonomute KateTep TaK, YTo6bl BUONPOTE3 OKa3asICA HAa PEKOMEHJOBAHHOM LeNeBom MyouHe 3 MM MO OTHOLLEHMIO K
KoNbLy KnanaHa. Ecnv ry6uHa umnnaHTauum coctaBnseT < 1 MM UK > 5 MM, OLeHUTE LLes1ecoo6pasHOCTb CBEPThIBAHUA
umnnaHTara (Pasg. 7.5.2).
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BHumaHue! B cnyyae nmnnaHtaumm 6rMonpoTtesa Ha myouHy < 1 MM MOMET MOBbLICUTLCA PUCK MUrpaLLMn UCKYCCTBEHHOMO
KnanaHa. MMmnnaHTauma 6rmonpoTtesa Ha ybmHy > 5 MM MOXET MPUBECTU K NOBbILLEHHOMY PUCKY HapyLUEHWI MPOBOAUMOCTH,
B pesy/krare Yero MOXeT noTpeboBaThCA yCTaHOBKa 3/1eKTPOKapAMOCTUMYNATOPA.

MpumeyanHwue. [11a x1mpypruyecKon uMmniaHTaum 6MonpoTesa KaanaHa npu onpeaeneHnm mecta pasmelleHns 6nonporesa
yYUTbIBaMTE OCOGEHHOCTH KJlanaHa.

MpumeyvaHue. Mpu onpeaeneHmu rMyObuHbl UMNAAHTaLMK YCTPOMCTBA Bpay AOMKEH YYUTbIBATb aHATOMUYECKNE
0COBEHHOCTM NaumeHTa.

[nA passepTbiBaHUA 61MONPOTE3a NOBEPHUTE PYKOATKY PasBepTbiBaHUA B HaNpaB/ieHWW, yKa3aHHOM CcTpenKkamu. Hancyna
OTBOAMTCA M OBHaXaeT buonpoTea. [pogonKarTe pasBepTbiBaHWE GMONPOTE3a, KOHTPOMPYA NPOLECC, PErYIMPYA
NO3MLMIO KJlarnaHa W cnega 3a nosuumen PeHTTeHOKOHTPACTHOrO MapKepa Kancysbl U KpernieHus niacTUHOK.

MpeaynpemxpeHue. Micnonb3ayiite pyKOATKY pasBepTbiBaHUA 417 pa3BePTbIBaHMA UKW CBOpadYnBaHua 6uonpoTtesa. He
VICI'IOJ'IbSyVITe CI'IyCHOBOVI MexXaHU3M 414 pa3BepTbiBaHUA UTM CBOPaYnBaHUA, TaK KaK 3TO MOXKET NPUBECTU K HENpaBUJIbHOMY
pasmeLLeHuo bruonpoTesa.

MpumevaHue. PaccMoOTpUTE BOBMOMXKHOCTb MCMO/Ib30BaHMA YNpaBaaeMorn CcTumynAumm (¢ yactoton 90-120 ya./mMuH),
NMOCKOJIbKY OHa MOET YBE/IMYUTbL CTabMILHOCTb KaanaHa Ha 9TOM aTane pas3BepTbiBaHUA, OCOOEHHO Y NaLlUeHTOB C
OTHOCUTE/NIbHO KPYMHBLIMU @HAaTOMUYECKUMU CTPYKTYpaMHu.

MpumevaHue. Cnerka M3SMeHUTb MECTOPACMOIOKEHNE YAaCTUYHO pa3BEPHYTOro GMonpoTesa aHTerpagHo (40 TOro Kak
PEeHTreHOKOHTpPAaCTH bl MapKep Kancy/bl AOCTUT ANCTas/IbHOro KOHLa B MeCTe KpenJieHUA peHTFeHOKOHTpaCTHOVI I'IJ'IaCTVIHHVI)
MOM¥HO NyTEM aKKypaTHOro M3BJIeYeHUs KaTeTepa.

BHumaHuMe! Micnonb3yiTe pyKOATKY KateTepa A/19 U3MEHEHWA MECTOPAacMnooKeHns buonpoTesa. He ncnonbayite
BHELLHMI KOpnyc KaTeTepa.

Y6enuTech B NpaBW/IsHOM MECTOPACMO/IOKEHMM BMONPOTE3a 40 TOro, KaK PEHTTEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancybl
AOOCTUTHET JUCTa/IbHOIro KOHLUa B MeCcTe KpenJieHnA peHTFeHOHOHTpaCTHOVI NNACTUHKMN.

MpumevaHue. Korga 61MonpoTes pasBepHyT NPUBIN3UTENBHO Ha 2/3, pyKOATKA pa3BepTbiBaHMA AAaCT TaKTU/IbHOE YKa3aHue
B KayecTBe npefynpexaeHna nepes TeM, Kak bmonpoTes yxe Henb3A 6yAeT CBEPHYTbL BO BpeEMA npoLieaypbl
pa3BepTbiBaHUA. Hak TONbKO PEeHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl OCTUMHET ANCTaNbHOIO OTAE 1A B MECTE KPEnJIeHUA
PEHTrEHOKOHTPACTHOM NAAaCTUHKM, CBOpPayMBaHue 6ronpoTtesa 6yaeT HEBO3MOMHKHbIM.

7. 3aBepLuMTe NpoLEecc pa3BepTbiBaHWA 6MONPoTE3a UM NOJIHOCTLIO CBEPHUTE €ro.

7.5.2 CBopauyMBaHue 61MonpoTte3a ([0MN0JHUTENIbHO)

BronpoTes MOXKHO CBEPHYTb 06PATHO NPU YCTAHOBKE, A0 TOr0 KaK PEHTFEHOKOHTPACTHbIV MapKep Kancy/ibl 4OCTUrHET
ONCTaNIbHOIO KOHLLA B MECTE KPENneHWUsi PEHTIEHOKOHTPACTHOM NIACTUHKM. MOMeET ObITb NPeAnpPUHATO 3 NOMbITKU
pasBepTbiBaHUA GronpoTesa. Eciv 6uonpoTes 3axBaTbiBaeTCA 06PATHO B TPETUI pas, ero cneayeT yaaauTb U3 Tena naumeHTa.

1.

MoBepHWUTE PYKOATKY pasBepThIBAHUSA B HANPaBIEHWW, MPOTUBOMOJIOKHOM HaNPaB/IEHUIO CTPESIOK, YTOObLI CBEPHYTb
6uonpoTes. HacTMYHO CBEPHYB BUOMPOTES, MOXHO U3MEHWUTL €0 MECTOTMOIOKEHNE UM CBEPHYTb MOJIHOCTLIO.
MpepynpemrgeHune. McnonbayiTe pyKOATKY pasBepTbiBaHWA /1A pa3BepTbiBaHWs UM cBopadMBaHua 6uonpotesa. He
MCMOb3YIMTe CMYCKOBOW MEXaHU3M /1 pa3BepTbIBaHWS UM CBOpaYMBaHKSA, TAK KaK 9TO MOXET NPUBECTU K HEMPaBU/IbHOMY
pasMeLLeH1io GUonpoTesa.

YT06bI MOSIHOCTbLIO CBEPHYTb 6MOMNPOTES, NOBOPaAYMBAINTE PYKOATKY pasBepTbiBaHUA A0 TeX Mop, MoKa He MCYE3HET Lweflb
MEH Y Karcynon 1 KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHue! MpeKpaTtuTe NPoABMKEHWE Karcysbl, KaK TO/IbKO Leslb MEXAY Heit 1 KOHYMKOM HaTeTepa UCUEesHeT.
[JanbHelillee NpoABUHHEHWE KAMCY/Ibl MOMET ee NoBpeanTb.

Mpoun3BoAnTE UBMEHEHWE MECTOMOJIOHEHUA CBEPHYTOro 6MONpOTE3a Ha PEKOMEHL0BaHHOM LieieBoW ry6uHe, paBHOM 3 MM
MO OTHOLLEHMIO K KOJbLly KanaHa. Ecav rmy6uHa MMniaHTaumMm coctaBnset < 1 MM UK > 5 MM, OLeHUTe Lie1ecoo6pas3HoCTb
CBepTbIBAHWA UMMaHTaTA.

BHuMaHue! B ciyyae MMnaaHTaumm 61MonpoTesa Ha my6uHy < 1 MM MOMET NMOBbICUTHCA PUCK MUIpaLyK UCKYCCTBEHHOIO
KnanaHa. MmnnaHTaumsa 6MonpoTesa Ha ryGrHY > 5 MM MOXET NPUBECTH K NOBbILLEHHOMY PUCKY HapyLLIEHWIA MPOBOAUMOCTH,
B pesy/ibTaTe Yero MOMeT NoTpe6oBaThCs YCTAaHOBKA 3/1eKTPOKapAMOCTUMYIATOPA.

MpumeyvaHue. s XMpypruyecKon uMniaHTauum 61MonpoTesa KaanaHa npy onpeaesieHMn mecta pasMelleH1s 6uonpoTesa
YYMTbIBATE OCOBEHHOCTHM KianaHa.

anMe‘-IaHVIe. I'IpM onpeaeneHnn Fﬂy6MHbI nMnaaHTaumm yCTpOVICTBa Bpay AOJTHKEH y4nuTbiBaTb aHaTOMUYECKHE
0COBEHHOCTH nauueHTa.

MNponsBeauTe NOBTOPHOE pasBepTbiBaHWe 6uonpotesa (Pa3g. 7.5.1, w. 5 v . 6).

3aBepLunTe NpoLecc NOBTOPHOro pasBepTbiBaHMA 6MONPOTE3a UM MOJHOCTBIO CBEPHUTE ero. Ecamn 6uonpoTes 6bia yrKe
3 pasa CBepHyT, yaaauTe ero u3 Tena nayueHTa.

7.5.3 UsBneyeHue KateTepa

1. C MOMOLLb0 PEHTTEHOCKONUK y6eanTeCh, HTO KOHUYMK KaTeTepa HaXOAUTCA Ha OLHOM YPOBHE C BXOAHOM YacTbio 6MonpoTesa.
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2. [ins ocylwecTBeHWs oCTyna Yyepes 6eApeHHyto BeHy NOTAHMTE KaTeTep 40 TeX Nop, NoKa ero KOHYMK He JOCTUIHET
HUCXOAALLeN aopTbl. J18 NpAMOro aopTasibHOro A0CTyna v NOAK/II0YMYHOrO AOCTYNa BbITACKMBATE KaTeTep A0 Tex nop,
MOKa KOHYMK KaTeTepa He NPUBIU3UTCA K AMCTa/IbHOMY KOHUYMKY 060I04KM MHTPOABOCEpA.

3. C NoMOLLbIO PEHTTEHOCKOMUM MPOU3BEAMTE 3aKPbITUE Karncy/bl KaTeTepa 40 ero U3B/eHeHus.

BHumaHue! 3aKpoiiTe Kancyny npemae, 4eM OHa OKaMmeTCA Ha OIHOM YPOBHE C KOHYMKOM KaTeTepa. He nepemumaiite
KOHYMK HaTeTepa, TaK KaK 9TO MOMET MOoMeLLaTh M3B/IeYEHUI0 KaTeTepa Yepes 060/104KY MHTPOAbOCEePa UK NOBPeaUTb
cocya, Npuy U3BJIEYEHUM.

BHumaHue! lMNepep n3BneyeHnem KatetTepa yoeanTech, YTO Kancyna 3akpbiTa.

BHumaHwue! B ciyyae ncnosb3oBaHnaA oTae/IbHOM 060/104KM MHTPOABOCEPa, EC/IM BO3SHUKAET NOBLILLEHHOE CONPOTMBIEHME
npy U3BJIEHEHWM KaTeTepa Yepes 060/104Ky MHTPOAbIOCEPa, HE NPUKIaabIBaliTe YCUAWIA ANa NpogBuKeHus. MoBbiweHHoe
COMPOTHB/IEHWE MOMET YKa3blBaTb Ha MPOBEMY, a MPOABUIKEHWE C YCUIMEM MOMHET NMPUBECTM K NOBPEKAEHUIO YCTPOMCTBa
1 (MUNK) HAHECTU Bpea NauneHTy. Ecim npuyirMHy BOSHMKHOBEHWA COMPOTMBJ/IEHMSA HE Y4AeTCs YCTaHOBUTb WJIW YCTPaHWTb,
W3BNIEKUTE KaTeTep 1 060JI04KY MHTPOAbIOCEPa B COOPKE Yepes NPOBOLHMK M OCMOTPUTE KaTeTep Ha NpeaMeT ero
LleJIOCTHOCTM.

4. V3BneKanTte KateTep A0 TeX Nop, MOKa Karncyna He AOCTUMHET AMCTaIbHOMO KOHLA 060/104KM EnVeo InLine.

MpumeyvaHue. [1na npoBeneHMA npoLeayp ¢ NPAMbIM aopTasibHbIM OCTYNOM yAepHMBanTe 060104Ky EnVeo InLine Ha
NPOKCMMa/IbHOM KOHLE KaTeTepa.

5. M3BnekuTe KareTep BMecTe ¢ 060/104K0M EnVeo InLine 1 ytnausumpyite ycTpoMcTBO B COOTBETCTBMMU C TPEOGOBAHUAMM
MECTHOro 3aKOHoAaTeIbCTBa M NpoLeaypammn 1e4e6HOro yHPEKAEHUA.

6. BbinonHute CTaHAapPTHYIO aopTorpamMmmy, YTOObI OUEeHUTb NpaBU/IbHOCTb PACKPbITUA U ¢yHHLI,MOHMpOBaHVIFI 6V|onp0Te3a.

BHumaHue! [MocpeacTBOM aKCNEPUMEHTABHBIX AaHHbIX MPOAEMOHCTPUPOBA/IN, YTO Ype3MEPHOE paclLunMpeHue Hanboee y3KoM
YyacTu (nepeweika) TAK CoreValve Evolut PRO ¢ npeBbIeHneM 3Ha4eHui, yKasaHHbIX B Tab/1. 4, Bbl3blBaeT NOBPEXAEHWE
CTBOPOK BMONOrMYECKOro NpoTesa. B HEKOTOPbIX K/IMHUYECKUX ClyYasax coobLLanoch O wanobax Ha NoBpewAeHNe CTBOPOK
6MOIOrMYECKOro NpoTe3a BO BpeMA NOCTUMMIaHTaLMOHHOM 6aNN0OHHOW aunaTaumm, NpuBoaaLLee K HefoCTaTO4YHOCTH
aopTasiIbHOroO KflanaHa CpefHen Uan TAXEN0M CTENEHU, KOTOPYIO MOXHO BbIABUTbL CPasy Wav BO BPEMSA NOCAEAYIOLLEro
HabOAEHMA.

8 Ob6yuveHue

Homnanua Medtronic npefoctaBnaeT NoApo6GHLIN Kypc 06y4eHua ANs onepatopoBs. s noayveHrs obyyatoLmx Matepuanos 1
06y4eHnA Ha paboyeM MeCTe CBSAWUTECH C NpeacTaBUTesIeM KoMnaHumn Medtronic.

BHumaHume! MmnnaHTauma ¢ nomowpto cuctembl CoreValve Evolut PRO gonxHa npoBognTbCA TONIBKO Bpavyamu, NpoLleawmMm
006y4eHune no pabote ¢ cuctemon CoreValve Evolut PRO.

9 UHpopmauma o 6esonacHocTn MPT

HeKIMH1YeCKWe uccnefoBaHnsa M MoAeIMpoBaHMe Nokasanu, 4to 6uonpotes CoreValve Evolut PRO coBmecTum ¢ npoueaypom
MPT npu cobntofeHum onpeaeneHHbIX YyCN0BUM. MNaumMeHT ¢ TaKMM YCTPOMCTBOM MOMET 6e3onacHo npoxoants MPT npu
cnepyoLmX YyCAOBUSAX:

e CTaTnyeckoe marHUTHOe none ¢ HpyKumen 1,5 Thm 3,0 Tn
e MaKcumanbHbIM NPOCTPAHCTBEHHbIM rpagueHT nonsa He 6onee 2500 raycc/cm (25 Tn/m)

e MakxcumanbHoe 3aperncTpupoBaHHoe Ansa cuctembl MPT cpegHee ansa Bcero Tena 3HavyeHue yaeibHOM CKOPOCTHM MOMIOLLEHUSA
nanyyveHua (SAR) 2,0 BT/Kr (HopmasibHbIM paboymii pexunm)

Ha ocHoBaHWM faHHbIX HEKIMHUYECKUX UCCNIEf0BaHUIA U MOAENMPOBAHUA, MPU YKA3aHHbIX BbILLE YC/IOBUAX CKAHUPOBaHMSA
MaKCMMasibHOE OXmaaemMoe NoBblleHWe TemnepaTypbl 6uonpoTtesa CoreValve Evolut PRO B opraHmname coctaBnsaeT meHee 4,0°C
nocne 15 MMHYT HENPepbIBHOrO CKaHWpoBaHus. 10 pesynsTatam HEKIMHUYECKUX UCCNef0BaHNI, Bbi3blBAEMbIA YCTPOUCTBOM
apTedaKT n306pareHua pacnpocTpaHaeTca He ganee 7 mm ot 6uonpotesa CoreValve Evolut PRO npu rpagmueHTHOM
axo-nocnegosaresibHOCTU B cucteme MPT 3,0 Tn.

CKaHVpoBaHWe NMpY YKasaHHbIX BbILLE YCIOBUSAX MOXHO NMPOBOAUTbL Cpasy He Noc/ie UMMIaHTaLuu.

JononHuTenbHyo MHGopMaumio 06 apTedarTax M3obpameHns npu passepTbiBaHum 6uonpotesa CoreValve Evolut PRO BHyTpum
nopameHHOro 6uonpoTesa aopTaibHOro KaanaHa cM. B AoKymeHTauun no MPT B OTHOLLEHWM NOpareHHOro KnanaHa. Hannune
APYrMX UMNAaHTaTOB UM KJIMHUYECKOE COCTOAHME NaLMeHTa MOMKET NOTPe60BaTb YMEHbLUEHWUSA NPEAENOB A1 HEKOTOPbIX UK
BCEX YKa3aHHbIX BbILLE NapaMeTpoB.
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10 OTKa3s ot rapaHTUm
HGCTOHUJ,Mﬁ OTHa3 OT rapaHTUu pacnpocTpaHAeTCA TOJIbHO Ha KJIMeHTOB, HaXxoaAlWUXCcA 3a npepesiaMmu CLUA:

XOTA CUCTEMA COREVALVE EVOLUT PRO KOMMAHUM MEDTRONIC, AOPTAJIbHbIM K/IANAH A1
TPAHCKATETEPHOW YCTAHOBKU COREVALVE EVOLUT PRO, CUICTEMA KATETEPHOW JOCTABKU ENVEO PRO,
CUCTEMA KATETEPHOW JOCTABKU ENVEO R, MPUCMNOCOBJIEHUE AJ1A 3ATPY3KU KJIANAHA ENVEO PRO U
NPUCNOCOBJIEHUE 417 3ArPY3KHU HJIAMAHA ENVEO R, AJIEE UMEHYEMBIE "NPOAYHT", BbIJIN TWATEJIbHO
CMNMPOEKTUPOBAHbDI, NTPOU3BEAEHDbI U NPOLUJIN AOMNPOAAHHDbIE UCMNbITAHUA, TEM HE MEHEE, CYLLECTBYET
MHOMECTBO NPUYUH BO3SMOHHOIO OTHA3A B PABOTE NPOAYHTA. UMEIOLLLMECA B OBO3HAYEHUAX MPOAYKTA
NPEAOCTEPEEHUA COAEPHAT EOJIEE NOAPOBHbIE CBEAEHUA U ABNAIOTCA HEOTbEMJIEMOM YACTbIO
OAHHOIO OTHA3A OT TAPAHTUMU. MO3TOMY KOMMAHUA MEDTRONIC OTHA3bIBAETCA OT BCEX TAPAHTUMHbIX
OBA3ATEJIbCTB, HAK NPAMbIX, TAK U NOAPA3YMEBAEMbIX, MO OTHOLUEHUIO K AAHHOMY NPOAYHKTY.
MEDTRONIC HE HECET OTBETCTBEHHOCTU HU 3A KAKME CJ1YYAUHbIE UMW KOCBEHHbBIE YEbITKU, BO3SHUKLLMUE
B PE3YJIbTATE KAKOIO-JINbO UCMNMOJIb30BAHUA, AEPEKTA UJIM HEUCINMPABHOCTU NPOAYKTA, BHE
3ABMCUMOCTHU OT TOIrO, OCHOBAHA JI MPETEH3UA HA TAPAHTUMHbIX OBA3ATEJ/IbCTBAX, HOHTPAKTE,
rPAHKAAHCHOM NMPABOHAPYLWEHWUN UJIN JPYTUX OBCTOATEJIbCTBAX.

BhbILLEN3N0KEHHBIE UCKIOYEHMA U OrPaHUYEHNA HE MOTYT NMOHUMATBCA UM UCTONKOBBLIBATLCA TaKMM 06pasoM, YTOObI
NPOTUBOPEYUTb 06A3aTE/bHBIM MOJIOHEHUAM NPUMEHAEMbIX MPABOBbIX HOPM. ECn Kakas-mbo YacTb UKW YCIOBUE JAaHHOMO
OTKAS3A OT TAPAHTWHM npusHaeTcsa CyaoM KOMMNETEHTHOM IOPUCAMKLMM HE3AKOHHBIM, HE UMEIOLLIUM KOPUANYECKOM CUbI UK
NPOTMBOPEYaLLMM KaKUM-IMGO0 NPUMEHAEMbIM MPaBOBbIM HOPMaM, ocTasnbHble YacTh OTHKA3A OT TAPAHTUW 6yayT cumTatben
MMELLUMK KOPUAMYECKYIO CUY 1 BCE NpaBa 1 06a3aTenscTBa OyayT TONKOBaTbCA U NPUHYAMTENBHO 06ecneymBaTbCa, Kak ecim
6bl aaHHbIM OTKA3 OT TAPAHTUW He copepan oTaebHbIX YacTel Wu YCI0BUIM, KOTOPbIe 6blIM MPU3HAHbI HE MMELWMMU
3aKOHHOM CUJIbI.
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Medtronic

Evolut™ PRO+ System

Evolut™ PRO+ Transcatheter Aortic Valve ® TpaHcKaTeTbpHa aopTHa Knana Evolut™ PRO+ ¢ Katetrizatné implantovana aortalni
chlopen Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ transkateter-aortaklap ¢ Evolut™ PRO+ Transkatheter-Aortenklappe ® AlakaBetnplaxn
00pTIKY) BaABida Evolut™ PRO+ ¢ Valvula adrtica transcatéter Evolut™ PRO+ ¢ Transkateteraalne aordiklapp Evolut™ PRO+ e
Katetrilla implantoitava Evolut™ PRO+ -aorttalappa ¢ Valve aortique transcathéter Evolut™ PRO+ ¢ Transkateterski aortni zalistak
Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ transzkatéteres aortabillenty( ¢ Katup Aorta Transkateter Evolut™ PRO+ ¢ Valvola aortica
transcatetere Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ TpaHckaTeTepik Konka knanaHsl * ,Evolut™ PRO+“ transkateterinis aortos
voztuvas ¢ Evolut™ PRO+ transkatetra aortas varstulis ® TpaHcKaTeTepcKku aopTeH 3anncToK Evolut™ PRO+ e

Evolut™ PRO+-transkatheter-aortaklep ¢ Evolut™ PRO+ transkateter aortaklaff ¢ Zastawka aortalna do implantaciji
przezcewnikowej Evolut™ PRO+ ¢ Valvula adrtica transcateter Evolut™ PRO+ e Valvula adrtica transcateter Evolut™ PRO+ ¢
Valva aortica transcateter Evolut™ PRO+ ¢ AopTasibHbIM KnanaH 41A TpaHcKaTeTepHoOM ycTaHoBKM Evolut™ PRO+ ¢
Transkatétrova nahrada aortalnej chlopne Evolut™ PRO+ ¢ Transkatetrska aortna zaklopka Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+
transkateterski aortni zalistak ® Evolut™ PRO+ kateterburen aortaklaff ¢ Evolut™ PRO+ Transkateter Aortik Kapak ¢ AopTtanbHuii
HAanaH Ans TpaHcKaTeTepHoi yctaHoBKM Evolut™ PRO+ ¢ Van dong mach chll qua duéng 6ng thong Evolut™ PRO+

Evolut™ PRO+ Delivery Catheter System ¢ Cuctema Ha goctaBaly KateTbp Evolut™ PRO+ » Systém zavadéciho katétru
Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ fremfgringskatetersystem ¢ Evolut™ PRO+ Kathetereinfihrsystem ¢ Z0otnua kabetripa
napadoong Evolut™ PRO+ ¢ Sistema de catéter de liberacion Evolut™ PRO+ ¢ Sisestuskateetri sisteem Evolut™ PRO+ ¢
Evolut™ PRO+ -sisédanvientikatetrijarjestelméa e Systeme de pose Evolut™ PRO+ ¢ Kateterski sustav za uvodenje Evolut™ PRO+ ¢
Evolut™ PRO+ bevezetOkatéter-rendszer  Sistem Kateter Penyaluran Evolut™ PRO+ e Sistema del catetere di rilascio Evolut™
PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ xeTki3y kaTeTepl xyieci * ,Evolut™ PRO+* jvedimo kateterio sistema * Evolut™ PRO+ ievadkatetra
sistéma  HateTepcku cuctem 3a ucnopadysamne Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+-plaatsingskathetersysteem ¢ Evolut™
PRO+-innfagringskatetersystem ¢ System cewnika wprowadzajgcego Evolut™ PRO+ ¢ Sistema de cateter introdutor Evolut™
PRO+ ¢ Sistema de cateter introdutor Evolut™ PRO+ ¢ Sistem de pozitionare cu cateter Evolut™ PRO+ ¢ Cuctema KateTepHom
poctaBku Evolut™ PRO+ ¢ Systém aplikaéného katétra Evolut™ PRO+ ¢ Katetrski sistem za dovajanje Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™
PRO+ sistem katetera za plasiranje ¢ Evolut™ PRO+ inféringskatetersystem ¢ Evolut™ PRO+ Tasima Kateteri Sistemi e KatetepHa
cucTema ocTaskm Evolut™ PRO+ » Hé théng 6ng thong chuyén van Evolut™ PRO+

Evolut™ PRO+ Loading System ¢ Cuctema 3a 3apexgaHe Evolut™ PRO+ ¢ Zasouvaci systém Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+
indfgringssystem ¢ Evolut™ PRO+ Ladesystem ¢ Z0otnua ¢optwong Evolut™ PRO+ ¢ Sistema de montaje Evolut™ PRO+ ¢
Laadimissitsteem Evolut™ PRO+ e Evolut™ PRO+ -latausjarjestelma ¢ Systéme de chargement Evolut™ PRO+ ¢ Sustav za
potiskivanje Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ betéltérendszer ¢ Sistem Pemuatan Evolut™ PRO+ e Sistema di caricamento
Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ xykTey xyiieci « ,Evolut™ PRO+" jstatymo sistema ¢ Evolut™ PRO+ ielades sistéma ¢ Cuctem
3aBoBegyBarse Evolut™ PRO+ ¢ Evolut™ PRO+-laadsysteem ¢ Evolut™ PRO+-ladesystem ¢ System tadowania Evolut™ PRO+ ¢
Sistema de carregamento Evolut™ PRO+ ¢ Sistema de carregamento Evolut™ PRO+ e Sistem de incarcare Evolut™ PRO+ ¢
Mpucnocobnenne ana 3arpysku knanaHa Evolut™ PRO+ ¢ Zavadzaci systém Evolut™ PRO+ ¢ Sistem za vstavljanje Evolut™
PRO+ ¢ Evolut™ PRO+ sistem za ubacivanje ¢ Evolut™ PRO+ inmatningssystem ¢ Evolut™ PRO+ YUkleme Sistemi ¢ Cuctema
3aBaHTameHHs Evolut™ PRO+ ¢ Hé thong nap Evolut™ PRO+

Instructions for Use ® MHCTpyKUmK 3a ynoTpeba © Navod k pouziti ® Brugsanvisning ® Gebrauchsanweisung ¢ Odnyieg xpriong ®
Instrucciones de uso ® Kasutusjuhend ¢ Kayttdohjeet e Mode d'emploi ® Upute za upotrebu e Hasznalati utmutato ¢ Petunjuk
Penggunaan e Istruzioni per l'uso ® KongaHry >xeHIHAer1 Hyckaynap ¢ Naudojimo instrukcijos  LietoSanas pamaciba ¢ YnatcTtso
3a ynotpeba ® Gebruiksaanwijzing ¢ Bruksanvisning ¢ Instrukcja uzytkowania ¢ Instrugdes de utilizagéo e Instrugoes de utilizagao ¢
Instructiuni de utilizare ® MHCTpyKUMA No npumeHeHuto  Pokyny na pouzivanie ® Navodila za uporabo e Uputstva za upotrebu e
Bruksanvisning ¢ Kullanim Talimatlari ® IHCTpyKLif 3 BUKopucTaHHs ® Hwéng dan str dung
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Medtronic, Medtronic with rising man logo, and Medtronic logo are trademarks of Medtronic. Third-party trademarks (“TM*”) belong to their respective owners. The
following list includes trademarks or registered trademarks of a Medtronic entity in the United States and/or in other countries.

Medtronic, Medtronic ¢ noroto ¢ uanpassiy, ce YoBeK 1 1oroto Ha Medtronic ca TbproBcku Mapku Ha Medtronic. TbproBCKUTE MapKu Ha TPeTU cTpaHu (, TM*“)
NpUHaANEHKaT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLN. CMMCBKBT NO-A0/y BKIOYBA THPrOBCKU MapKu AW PErMCTpUpaHn TbProBCKU MapKu Ha lopUaMYECKO inue Ha
Medtronic B CALL, w/nnu B apyrv bpmasi.

Medtronic, Medtronic s logem se vstavajici postavou a logo Medtronic jsou ochrannymi zndmkami spole¢nosti Medtronic. Znacky tretich stran (,TM*“) jsou ochrannymi
znamkami pfislugnych vlastnikd. Néasledujici seznam obsahuje ochranné zndmky nebo registrované ochranné znamky obchodni jednotky spole¢nosti Medtronic
v USA a/nebo v jinych zemich.

Medtronic, Medtronic-logoet med en person, der rejser sig op og Medtronic-logoet er varemeerker tilhgrende Medtronic. Tredjepartsvaremaerker (“TM*”) tilherer deres
respektive ejere. Folgende liste indeholder varemeerker eller registrerede varemzerker tilhgrende en Medtronic virksomhed i USA og/eller i andre lande.

Medtronic, das Medtronic Logo ,,Rising Man“ und das Medtronic Logo sind Marken von Medtronic. Die Marken Dritter (,TM*“) sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
Die folgende Liste enthalt Marken oder eingetragene Marken einer Medtronic Gesellschaft in den USA und/oder in anderen Landern.

To Medtronic, To AoyoTuro tng Medtronic e Tov eyelpopevo avBpwTto kal To AoyoTurio Medtronic ival eunopikd orjpata tng Medtronic. Ta europikd orjpata tpitwv
(«TM*») avrjkouv 0Toug avTioTOLXOUG KATOXOUG TouG. H akdAouOn Aiota meplAauBAvel EUMOPLKE OY)UaTA ¥) oHHaTa KaTatebevTa piag etapeiag tg Medtronic otig
Hvwpeveg MoAtteieg ry/kat oe AAAEG XWPES.

Medtronic, el logotipo de Medtronic con la figura de una persona levantandose y el logotipo de Medtronic son marcas comerciales de Medtronic. Las marcas de
terceros (“TM*”) son marcas comerciales de sus respectivos propietarios. La siguiente lista incluye marcas comerciales o marcas comerciales registradas de una
entidad de Medtronic en Estados Unidos o en otros paises.

Medtronic, Medtronic koos tdusva inimese logoga ja ettevotte Medtronic logo on ettevatte Medtronic kaubamérgid. Kolmandate isikute kaubamargid (, TM*“) kuuluvad
nende vastavatele omanikele. Jargmine loend sisaldab ettevotte Medtronic kaubamérke voi registreeritud kaubamarke Ameerika Uhendriikides ja/voi teistes riikides.

Medtronic, Medtronic ja nouseva mies -logo ja Medtronic-logo ovat Medtronic-yhtién tavaramerkkeja. Kolmansien osapuolien tavaramerkit ("TM*”) ovat omistajiensa
omaisuutta. Seuraava luettelo siséltda Medtronic-yhtididen tavaramerkit tai rekisterdidyt tavaramerkit Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Medtronic, Medtronic avec le logo de I'homme qui se reléve et le logo Medtronic sont des marques commerciales de Medtronic. Les marques commerciales tierces
(“TM*”) appartiennent a leurs détenteurs respectifs. La liste suivante comprend des marques commerciales ou des marques déposées d'une entité Medtronic aux
Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

Meditronic, Medtronic s logotipom uspravnog ¢ovjeka i logotip tvrtke Medtronic Zigovi su tvrtke Medtronic. Zigovi tre¢ih strana (“TM*”) pripadaju njihovim vlasnicima.
Sljededi popis ukljucuje Zigove ili registrirane zigove tvrtke Medtronic u SAD-u i/ili u drugim zemljama.

A Medtronic sz, a felemelkedd embert abrazol6 logoval kiegeszitett Medtronic sz6 és a Medtronic logo a Medtronic védjegye. A harmadik felek védjegyei ("TM*") az
adott tulajdonosok védjegyei. A kdvetkez6 felsorolds a Medtronic vallalat védjegyeit vagy bejegyzett védjegyeit tartalmazza az Amerikai Egyesult Allamokra és/vagy
mas orszagokra vonatkozoan.

Medtronic, logo Medtronic dengan pria yang sedang bangkit, dan logo Medtronic adalah merek dagang Medtronic. Merek dagang pihak ketiga (“TM*”) adalah merek
dagang dari masing-masing pemiliknya. Daftar berikut ini meliputi merek dagang atau merek dagang terdaftar dari entitas Medtronic di Amerika Serikat dan/atau di
negara lainnya.

Medtronic, l'indicazione Medtronic con la rappresentazione grafica del logo e il logo Medtronic sono marchi di fabbrica di Medtronic. | nomi commerciali di parti terze
("TM*") appartengono ai rispettivi proprietari. L'elenco seguente comprende i marchi o i marchi registrati di un'azienda Medtronic negli Stati Uniti e/o, in altri Paesi.

Medtronic, keTepinin xaTtkaH agam norotuni 6ap Medtronic xaHe Medtronic norotuni Medtronic KOMNaHWACLIHbIH caysa 6enrinepl 60bInN Tabbinagbl.
YwiHwWI TapantapabiH cayaa 6enrinepi (“TM*”) onapabin, TMICTI venepiHe Trecil. Keneci TIsim Medtronic KOMAaHMACLIHLIH cayAa 6enriiepiH Hemece
AKLLI-Ta >xaHe/HeMece backa enjepe TIpKenreH cayaa 6enrinepiH kaMTuapi.

~Medtronic, ,Medtronic* su atsistojancio vyro logotipu ir ,Medtronic“ logotipas yra ,Medtronic* prekiy Zenklai. Tre€iyjy $aliy prekiy zenklai (, TM*“) priklauso
atitinkamiems jy savininkams. Toliau pateikti bendrovés ,Medtronic* prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy zenklai JAV ir (arba) kitose Salyse.

Medtronic, Medtronic logotips ar aug§amcélusos cilvéku un Medtronic logotips ir uznémuma Medtronic pre€u zimes. TreSo pusu pre€u zimes (“TM*”) pieder to
attiecigajiem Tpasniekiem. Talak saraksta ir noraditas ASV un/vai citas valstis registrétas uznémuma Medtronic prec¢u zimes.

Medtronic, noroto Medtronic co 4oBeK LUTO cTaHyBa 1 ioroto Medtronic ce TproBcku mapku Ha Medtronic. TproBcKuTe Mapku Ha TpeTu ivua (“™*”) um npunaraat
Ha COOABETHUTE CONCTBEHULN. CNeaHMUOT CMIMCOK COAPHM TPrOBCKU MapKW MU perMcTpupaHy TProBCKW MapKku Ha cybjekToT Medtronic Bo CAZL u/vnu Bo apyru
3emju.

Medtronic, het Medtronic-logo met de opstaande mens, en het Medtronic-logo zijn handelsmerken van Medtronic. Handelsmerken van derden (“TM*”) zijn eigendom
van de desbetreffende eigenaren. Onderstaande termen zijn gedeponeerde of geregistreerde handelsmerken van een Medtronic-entiteit in de Verenigde Staten en/of
in andere landen.

Medtronic, Medtronic-logoen med mannen som reiser seg opp, og Medtronic-logoen er varemerker for Medtronic. Tredjeparters varemerker (“TM*”) tilherer de
respektive eierne. Den folgende listen inneholder varemerker eller registrerte varemerker for en Medtronic-enhet i USA og/eller i andre land.

Medtronic, logo firmy Medtronic z podnoszgcym sig cztowiekiem ilogo Medtronic sg znakami towarowymi firmy Medtronic. Znaki towarowe podmiotéw trzecich (, TM*“)
nalezg do ich wtascicieli. Ponizsza lista zawiera znaki towarowe lub zastrzezone znaki towarowe podmiotu firmy Medtronic w Stanach Zjednoczonych i/lub w innych
krajach.

Medtronic, o logotipo da Medtronic com a figura do homem se levantando e o logotipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de
terceiros (“TM*”) pertencem a seus respectivos proprietarios. A lista a seguir inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de uma entidade da
Medtronic nos Estados Unidos e/ou em outros paises.

Medtronic, o logétipo da Medtronic com homem a elevar-se e o logétipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de terceiros (“TM*”)
pertencem aos respetivos proprietarios. A lista seguinte inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registadas de uma entidade da Medtronic nos Estados Unidos
e/ou noutros paises.

Medtronic, sigla Medtronic cu omul care se ridica si sigla Medtronic sunt marci comerciale ale Medtronic. Marcile comerciale terte (,TM*”) apartin detin&torilor lor
respectivi. Lista urmatoare include marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale unei entitati Medtronic in Statele Unite si/sau in alte tari.

Medtronic, norotun Medtronic ¢ nso6paxeHnem 4enoBeKa, NPUHUMAIOLLErO BEPTUKANbHOE NONOKEHWE, U norotun Medtronic ABNAIOTCA TOProBbIMKM MapKamu /
TOBapHbIMK 3HaKam1 KoMmnaHum Medtronic. ToproBble MapKu CTOPOHHMX NPOM3BOAUTENEN, OTMEYEHHbIe cMBOAOM "TM*", ABAAIOTCA COBCTBEHHOCTbLIO
COOTBETCTBYIOLMX BAagensLes. CneayoLwmii nepeydeHb BRIOHYaeT TOProBble MapKW UK 3apercTpupoBaHHble ToBapHble 3HaKK KomnaHnm Medtronic B CLUA 1/
WKW B APYrUX CTPaHax.
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Medtronic, logo Medtronic so vstavajucim ¢lovekom a logo Medtronic su ochranné znamky spoloénosti Medtronic. Ochranné znamky tretich stran (,TM*“) patria ich
prislusnym vlastnikom. Nasledujlci zoznam uvadza ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky organizaénejjednotky spolo€nosti Medtronic v Spojenych
Statoch a/alebo v inych krajinach.

Medtronic, logotip druzbe Medtronic z osebo, ki vstaja, ter logotip Medtronic so blagovne znamke druzbe Medtronic. Blagovne znamke tretjih oseb (“TM*”) so last
njihovih lastnikov. Na spodnjem seznamu so navedene blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke druzbe Medtronic v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali drugih
drzavah.

Naziv Medtronic, logotip Medtronic sa &ovekom koji se podiZe i logotip Medtronic su Zigovi kompanije Medtronic. Zigovi tre¢ih lica (,TM*“) pripadaju svojim vlasnicima.
Sledeca lista obuhvata Zigove ili registrovane Zigove kompanije Medtronic, pravnog lica u SAD i/ili u drugim zemljama.

Medtronic, Medtronic-logotypen med mannen som reser sig upp och Medtronic-logotypen ar varumarken som tillhér Medtronic. Tredje parters varumarken ("TM*”)
tillhor respektive innehavare. Foljande lista omfattar varumarken eller registrerade varumarken som tillhor ett Medtronic-foretag i USA och/eller i andra lander.

Medtronic, ayaga kalkan adamli Medtronic logosu ve Medtronic logosu Medtronic sirketinin ticari markalaridir. Uglinc taraf ticari markalari (“TM*”) ilgili sahiplerinin
mulkiyetindedir. Asagidaki listede, bir Medtronic sirketinin Amerika Birlesik Devletleri ve/veya diger ulkelerdeki ticari markalar veya tescilli ticari markalari
bulunmaktadir.

Medtronic, norotun Medtronic i3 ntoguHoto, WO nigHiMaeTbes, i norotmn Medtronic € ToBapHUMUM 3HaKamu kKomnaHii Medtronic. ToBapHi 3HaKM CTOPOHHIX BUPOGHWKIB
(“TM*”) € MatHOM BiAMOBIAHMX BAACHUKIB. HU4eHaBeAeHWI nepesik MiCTUTb TOBapHi 3HaKKn abo 3apeecTpoBaHi ToBapHi 3HaKKn komnawii Medtronic y CnonyyeHmnx
LLitaTax i/a6o B iHLIMX KpaiHax.

Medtronic, Medtronic v&i logo ngudi dan ong dang dirng lén va logo Medtronic la cac thuong hiéu cla Medtronic. Céc thurong hiéu bén thir ba (“TM*”) thude vé cac

chii sé hitu twong (rng. Danh sach sau day bao gom cac thwong hiéu hodc thwong hiéu da dang ky ctia mét t6 chire Medtronic tai Hoa Ky va/hodc tai nhirng quéc
gia khac.

AOA™, Evolut™
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Explanation of symbols on package labeling  O6acHeHWe Ha CUMBOIUTE Ha eTUKeTa Ha onaKoBHKarta * Vysvétleni symboll
uvedenych na stitcich baleni  Forklaring af symbolerne pa emballagens mzerkater ¢ Erlauterung der Symbole auf dem
Verpackungsetikett * Ene&rjynon twv cupBoAwv otn orfjpaveon tng cuckevaciag ¢ Explicacion de los simbolos que
aparecen en la documentacion del envase ¢ Pakendi mérgistusel olevate siimbolite tdhendus ¢ Pakkauksen symbolien
selitykset ¢ Explication des symboles sur I'étiquetage de I’emballage ¢ Objasnjenje simbola na ambalaznoj etiketi « A
csomagolason lathaté szimbdélumok jelentése ¢ Penjelasan simbol pada pelabelan kemasan ¢ Spiegazione dei simboli
presenti sulle etichette della confezione * KanTama >kancblpmacbiHAaFbl TaH6anapabiH, TyclHAIpmecl * Pakuotés
etiketése nurodyty simboliy reik§més ¢ Uz iepakojuma etiketes attéloto simbolu skaidrojums ¢ O6jacHyBare Ha
cumbosniuTe of eTUKeTaTa Ha nakyBameTo * Verklaring van de symbolen op de verpakkingslabels ¢ Forklaring av symboler
pa pakningsetiketten ¢ Objasnienie symboli znajdujacych sie na etykietach opakowania  Explicacao dos simbolos nas
etiquetas da embalagem ¢ Explicacao dos simbolos na documentacao da embalagem ¢ Legenda simbolurilor cuprinse in
etichetele de pe ambalaj e O6bAcCHeHHe CMMBOJIOB Ha 3TUKeTKax ynakoBHKHU * Vysvetlivky k symbolom na oznaceni balenia
¢ Razlaga simbolov na embalazi * Objasnjenje simbola na oznakama na pakovanju ¢ Férklaring av symboler pa
férpackningsetiketten e Ambalaj belge ve etiketlerindeki sembollerin aciklamalari e loACHeHHA CUMBOIB Ha MapKyBaHHi
ynakoBKHM  Giai thich vé cac ky hiéu trén nhan bao bi

c € Conformité Européenne (European Conformity). This symbol means that the device fully complies with applicable
European Union acts. e Conformité Européenne (EBponeicKko cboTBeTCTBME). TO3M CMMBO 03HAYaBa, Ye YCTPOMCTBOTO
CbOTBETCTBA HaMbJIHO HA NMPUIOKMMOTO 3aKOHOAaTeICTBO Ha EBponeicKkma cbio3. e Conformité Européenne (Evropska
shoda). Tento symbol znamena, Ze vyrobek zcela spliuje poZzadavky pfislusnych zakond Evropské unie. ¢ Conformité
Européenne (Europeeisk Standard). Dette symbol betyder, at enheden fuldt ud overholder geeldende EU-lovgivning. ©
Conformité Européenne (Europaische Konformitat). Dieses Symbol besagt, dass das Produkt allen anwendbaren
Vorschriften der Européischen Union entspricht. e Conformité Européenne (Eupwraikn Zuppopdwon). To cUuBoAo autd
onuaivel OTL To TPOIOV CUPHOPPWVETAL TIANPWG KE TOUG LOXVOVTEG VOUOoUG TNG Evpwraiknq ‘Evwong. ® Conformité
Européenne (Conformidad Europea). Este simbolo indica que el dispositivo cumple totalmente las leyes vigentes de la
Union Europea. ® Conformité Européenne (Euroopa vastavusmargis). See simbol tdhendab, et seade vastab téielikult
kohaldatavatele Euroopa Liidu seadustele. ¢ Conformité Européenne (eurooppalainen vaatimustenmukaisuus). Tama
symboli tarkoittaa, ettd laite on kaikilta osin Euroopan unionin soveltuvan lainsdddannén mukainen. ¢ Conformité
Européenne. Ce symbole signifie que I'appareil est entierement conforme aux lois en vigueur de I'Union européenne. ¢
Conformité Européenne (Uskladenost s europskim normama). Taj simbol znaci da je uredaj potpuno uskladen s
odgovarajuc¢im aktima Europske unije. e Conformité Européenne (europai megfelel6séq). Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy
az eszkoz teljes mértékben megfelel az Eurépai Unid vonatkozd jogszabalyainak. ¢ Conformité Européenne (European
Conformity/Kesesuaian untuk Uni Eropa). Simbol ini berarti bahwa perangkat sepenuhnya mematuhi undang-undang Uni
Eropa yang berlaku. ¢ Conformité Européenne (Conformita europea). Questo simbolo indica che il dispositivo &
pienamente conforme alle direttive europee in vigore. ¢ Conformité Européenne (Eyponanbik cavikecTik). byn TaH6a
KYpPbINFbIHbIH Eypona OgafblHbIH, TUICTI 3aH4apblHa TONbIK Calikec ekeHIH 6ingipesl. © Conformité Européenne
(Europos atitiktis). Sis simbolis reiskia, kad prietaisas visiskai atitinka taikytinus Europos Sajungos aktus. ® Conformité
Européenne (atbilstiba Eiropas Savienibas prasibam). Sis simbols norada, ka ierice pilniba atbilst piemérojamo Eiropas
Savienibas tiesibu aktu prasibam. ¢ Conformité Européenne (EBponcka coo6pasHocT). OBoj cMmM60a 3HauM aeKa
nomMara’sioTo € LieJIOCHO CO06Pa3HO CO BareYKMTE 3aKOHWM Ha EBponcKaTta yHuja. ¢ Conformité Européenne (Europese
Conformiteit). Dit symbool betekent dat het product volledig voldoet aan de geldende Europese wetgeving. ¢ Conformité
Européenne (samsvar med europeisk standard). Dette symbolet betyr at enheten er fullstendig i samsvar med gjeldende
EU-rettsakter. ¢ Conformité Européenne (Zgodnos¢ z normami Unii Europejskiej). Ten symbol oznacza, ze urzagdzenie
spetnia wszystkie wymogi wynikajgce z wtasciwych aktéw prawnych Unii Europejskiej. ¢ Conformité Européenne
(Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em total conformidade com as leis aplicaveis da
Unido Europeia.  Conformité Européenne (Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em
total conformidade com as leis da Unido Europeia aplicaveis. e Conformité Européenne (Conformitate europeana). Acest
simbol atesta conformitatea deplina a dispozitivului cu legislatia aplicabila a Uniunii Europene. ¢ Conformité Européenne
(EBponeiickoe cooTBETCTBKE). ITOT CUMBOJ 0603HAYAET, YTO YCTPOVCTBO MOJIHOCTLI0 COOTBETCTBYET TPEG0BAHMAM
npuMeHMMbIX anpeKTmnB EBponerickoro Cotosa.  Conformité Européenne (Zhoda s poziadavkami EU). Tento symbol
znamena, ze zariadenie je v Uplnom sulade s platnymi pravnymi predpismi Eurépskej Unie. ¢ Conformité Européenne
(evropska skladnost). Ta simbol pomeni, da je pripomocek v celoti skladen z veljavnimi zakoni Evropske unije. ©
Conformité Européenne (uskladenost sa evropskim standardima). Ovaj simbol oznacava da je uredaj u potpunosti
uskladen sa vazecim zakonima Evropske unije. ¢ Conformité Européenne (Europeisk standard). Denna symbol anger att
enheten uppfyller alla gallande direktiv i Europeiska unionen. ¢ Conformité Européenne (Avrupa Normlarina Uygunluk).
Bu sembol, cihazin yirurlikteki Avrupa Birligi yasalarina tam olarak uygun oldugunu ifade eder. e Conformité Européenne
(BignosigHicTb BuMoram €C). Lier cMBON 03HauaE, Lo NPUCTPIl MOBHICTIO BiANOBIAAE BUMOram 3aCTOCOBHUX
AvperTus Esponericbroro Cotosy. ® Conformité Europeenne (Cong doéng Chau Au). Ky hiéu nay c6 nghia la thiét bi tuan
th day du cac dao luat duoc ap dung cta Lién minh Chau Au.
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Stenieg

Nonpyrogenic ® HenuporeHHo © Nepyrogenni e Ikke-pyrogen © Pyrogenfrei ¢ Mn rtupetoyévo ¢ Apirégeno ©
Mitteplrogeenne * Pyrogeeniton ¢ Apyrogéne ® Nezapaljivo ¢ Nem pirogén ¢ Bebas pirogen ¢ Apirogeno ¢ lNuporeHa|
eMec * Nedegus ® Nepirogéns  AnuporeHo © Niet-pyrogeen ¢ Pyrogenfri ¢ Produkt niepirogenny ¢ Nao pirogénico ® Nao
pirogénico ® Apirogen ® AnvporeHHo ® Nepyrogénne ¢ Apirogeno © Nije pirogeno ¢ Icke-pyrogen ¢ Pirojenik Degildir ¢
AniporeHHo ® Khong sinh nhiét

Sterilized using ethylene oxide ¢ CtepunnunaupaHo ¢ eTuneHoB oKkeug, ¢ Sterilizovano ethylenoxidem e Steriliseret med
etylenoxid ¢ Mit Ethylenoxid sterilisiert ¢ Artootelpwuevo e alBuievoteidlo » Esterilizado mediante 6xido de etileno
Steriliseeritud etlileenoksiidiga e Steriloitu etyleenioksidilla ® Stérilisé a 'oxyde d’éthylene ¢ Sterilizirano etilen-oksidom
Etilén-oxiddal sterilizélva * Disterilkan menggunakan etilena oksida  Sterilizzato a ossido di etilene ® 3TuneHokcna
KemeriMeH 3apapcbi3faHablpblifaH © Sterilizuota etileno oksidu  Sterilizéts, izmantojot etilénoksidu ¢ CtepununaupaHo
co eTuneH oKkeng © Gesteriliseerd met ethyleenoxide ¢ Sterilisert med etylenoksid ¢ Sterylizowany tlenkiem etylenu ¢
Esterilizado com 6xido de etileno e Esterilizado utilizando éxido de etileno ¢ Sterilizat cu oxid de etilena ¢ Ctepunmsaumn
OKcupom aTuneHa © Sterilizované pomocou etylénoxidu e Sterilizirano z etilenoksidom e Sterilisano koris¢enjem
etilen-oksida ¢ Steriliserad med etylenoxid e Etilen oksit ile sterilize edilmistir ¢ CTepunizoBaHo 3a 4onomoroo
eTuneHoKeuay * Puoc khir tring béng ethylene oxide

Do not resterilize * [la He ce cTepunnaunpa nosTopHo * Neprovadét opétovnou sterilizaci ¢ Mé ikke resteriliseres ¢ Nicht
erneut sterilisieren ¢ Mnv entavarnootelpwvete ¢ No reesterilizar » Mitte resteriliseerida ¢ Ala steriloi uudelleen ¢ Ne pas
restériliser e Nemojte iznova sterilizirati ¢ Nem Ujrasterilizalhat6 ¢ Jangan disterilkan ulang ¢ Non risterilizzare ¢ KaiTa
3apapcbi3gaHabipyFa 6onmanigel © Nesterilizuoti pakartotinai e Nesterilizet atkartoti  [la He ce cTepninaunpa noBTOPHO ®
Niet opnieuw steriliseren ¢ Skal ikke resteriliseres © Nie sterylizowac ponownie ® N&o reesterilizar « Nao reesterilizar e Nu
resterilizati * He ctepunnsoBatb noBTOpHO ® Nesterilizujte opakovane © Ne sterilizirajte znova © Nije za ponovnu
sterilizaciju ® Far inte omsteriliseras ¢ Yeniden sterilize etmeyin « He ctepunizysat nosBTopHo ® Khdng durgc khir trung lai

Do notreuse ¢ [la He ce nanonssa nosTopHO ® Nepouzivat opakované e Ma ikke genbruges  Nicht zur Wiederverwendung
* Mnv enavaypnotoroleite © No reutilizar ¢ Mitte kasutada korduvalt  Ala kaytéa uudelleen  Ne pas réutiliser e Nemojte
upotrebljavati vise puta ¢ Kizarélag egyszeri hasznalatra * Jangan dipakai ulang ¢ Non riutilizzare * EKiHLI KaTapa
nanganaHyra 6onmarigbl © Nenaudoti pakartotinai © Nelietot atkartoti ¢ Camo 3a egHokpatHa ynotpe6ba ¢ Niet opnieuw
gebruiken ¢ Skal ikke brukes flere ganger ¢ Nie stosowaé ponownie ¢ Nao reutilizar ¢ Nao reutilizavel e De unica folosinta ¢
3anpeT Ha NoBTOpHOE NpumeHeHue ® Nepouzivajte opakovane ¢ Za enkratno uporabo ¢ Nije za ponovnu upotrebu ¢ Far
inte ateranvandas ¢ Yeniden kullanmayin ¢ He B1KopucToByBaTH NoBTOpPHO ® Khong duorc tai sir dung

Use by * MsnonsBarite go * Datum pouzitelnosti » Sidste anvendelsesdato ¢ Zu verwenden bis einschlieBlich e Xprion €wg
* No utilizar después de * Kalblik kuni » Kaytettava viimeistaan o A utiliser avant » Rok upotrebe ¢ Lejarat  Gunakan paling
lambat e Utilizzare entro * XXapamgpbinbik mep3imi e Naudoti iki ¢ I1zlietot [1dz » Pok Ha ynoTpe6a © Uiterste gebruiksdatum e
Siste forbruksdag ¢ Termin waznosci ® Prazo de validade ® N&ao utilizar depois de ¢ Data expirarii  icnonb3osatb g0 ©
Datum najneskor$ej spotreby ® Uporabno do ¢ Upotrebljivo do ® Anvands senast ¢ Son kullanma tarihi ® Tepmin
npuaatHocTi ® Han st dung

Lot number « Homep Ha naptuaa * Cislo $arze ¢ Partinummer « Chargennummer » Ap18uég mtaptidag  Nimero de lote ©
Partii number e Erdnumero ¢ Numéro de lot ¢ Broj serije ® Gyartasi szam ¢ Nomor lot e Numero di lotto e TonTama Hemipi ¢
Partijos numeris ¢ Partijas numurs ¢ bpoj Ha cepuja ¢ Partijinummer ¢ Lotnummer ¢ Numer partii produkcyjnej ¢ Numero de
lote » Numero de lote » Numar de lot « Kog napTtuu  Cislo $arze » Stevilka serije * Broj serije » Partinummer » Lot numarasi
Homep naprii * S6 16

Quantity « Honnyectso ® Mnozstvi ¢ Antal e Menge e Moootnta ¢ Cantidad ¢ Kogus ® Maéaré  Quantité ¢ Koli€ina ©
Mennyiség ¢ Kuantitas ¢ Quantita  CaHbl ¢ Kiekis ® Daudzums ¢ HonmuuHa © Aantal ¢ Antall ¢ [lo$¢ » Quantidade
Quantidade ¢ Cantitate * Hosmuectso ® Mnozstvo ¢ Koli¢ina ¢ Koli¢ina » Antal » Miktar ¢ KinbkicTb ¢ SO lwong
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Consultinstructions for use at this website ® BuxTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba Ha To3u yeb cant © Viz navod k pouziti na
této webové strance ¢ Se brugsanvisningen pa dette websted © Gebrauchsanweisung auf dieser Webseite beachten
ZupBovAeuTeite TIG 0dnyieg xpriong o€ autov Tov lotdToro ® Consultar las instrucciones de uso en este sitio web ¢
Lugege sellel veebilehel toodud kasutusjuhendeid ¢ Katso kayttdohjeet tésté verkkosivustosta ¢ Consulter le mode
d’emploi sur ce site Web ¢ Pogledajte upute za upotrebu na ovoj internetskoj stranici ¢ Lasd a hasznalati utasitast ezen a
honlapon e Lihat petunjuk penggunaan di situs web ini e Consultare le istruzioni per 'uso su questo sito web ¢ MariganaHy
XKOHIHAEer HycKaynapAbl ocbl Beb-caiTTaH KapaHbi3 © Naudojimo instrukcijas rasite Sioje svetainéje ¢ LietoSanas
pamacibu skatit $aja timekla vietné * BugeTe ro YnarcTBoTo 3a ynotpeba Ha oBaa Beb-cTpaHuua ® Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing op deze website ¢ Se bruksanvisningen pa dette nettstedet ® Nalezy zapoznaé sie z instrukcja
uzytkowania dostepna w tej witrynie internetowej e Consultar as instrugées de utilizagcao neste site e Consultar instrugées
de utilizagao neste sitio da Internet  Consultati instructiunile de utilizare la acest site web. ® CM. MHCTpyKLUMIO NO
NPUMEHEHMIO Ha YKa3aHHOM Beb-caiTe © Precitajte si pokyny na pouzivanie na tejto webovej lokalite » Glejte navodila za
uporabo na tem spletnem mestu ¢ Pogledajte uputstvo za upotrebu na ovoj veb lokaciji ¢ Se bruksanvisningar pa denna
webbplats ¢ Bu web sitesindeki kullanim talimatlarina bakin ¢ Ins. iHCTpyKLito 3 eKcnayaTadii Ha LboMy Be6-canTi ® Tham
khao huéng dan sir dung tai trang web nay

Keep dry * Mogabpwarite cyxo ® Udrzujte v suchu » Skal opbevares tort  Trocken aufbewahren ¢ Alatnpriote oteyvo ©
Mantener seco » Hoida kuivas » Sailyta kuivassa * A conserver dans un endroit sec * Drzite na suhom  Szarazon tartandé
Jaga agar tetap kering ® Mantenere asciutto  Kyprak, kyige cakTaHpI3 ¢ Laikyti sausoje vietoje ¢ Uzglabat sausa vieta ®
[Ja ce vyBa Ha cyBo MecTo ® Droog bewaren ¢ Skal holdes tarr e Chroni¢ przed wilgocig  Manter em local seco ® Manter
seco * Pastrati intr-un spatiu uscat ® XpaHuTb B cyxom mecTe ® Uschovajte v suchu ¢ Hranite v suhem prostoru ¢ Drzati na
suvom mestu ¢ Férvaras torrt ® Kuru yerde saklayin * 36epirati B cyxomy micyi ® D& noi kho thoang

Serial number ¢ CepureH Homep © Sériové Cislo ® Serienummer ¢ Seriennummer © AplO6G oelpdg  Numero de serie ©
Seerianumber ¢ Sarjanumero ® Numéro de série ® Serijski broj e Sorozatszam ¢ Nomor seri * Numero di serie e Cepusnblk,
HeMIpI ® Serijos numeris ® Sérijas numurs ® Cepuckn 6poj ® Serienummer ® Serienummer ¢ Numer seryjny ¢ Numero de
série e Numero de série e Numar de serie ® CepuiiHbii HoMep © Sériove Cislo ¢ Serijska Stevilka ¢ Serijski broj
Serienummer ¢ Seri numarasi ® CepiiHuit Homep ® SO sé-ri

Catalog number ¢ KatanoreH Homep © Katalogoveé &islo e Katalognummer ¢ Katalognummer ¢ ApiBu6g kataAdyou e
Numero de catalogo ¢ Katalooginumber ¢ Luettelonumero ® Numéro de référence o Kataloski broj e Kataldgusszam
Nomor katalog ® Numero di catalogo ¢ KaTtanor 6oibiHLLa Hemipi ¢ Katalogo numeris ® Kataloga numurs ¢ Katanowku
6poj * Catalogusnummer ¢ Artikkelnummer ¢ Numer katalogowy ¢ Numero de catalogo ¢ Numero de catalogo e Numar de
catalog * Homep no katanory ¢ Katalégové Cislo ¢ Kataloska Stevilka ¢ KataloSki broj ¢ Katalognummer ¢ Katalog numarasi
» Homep y Katanosi ® S6 danh muc

Manufacturer ¢ lMpounssoguten » Vyrobce ¢ Fabrikant e Hersteller ¢ Kataokevaotng ® Fabricante © Tootja ® Valmistaja ¢
Fabricant e Proizvodac e Gyarté e Produsen ¢ Fabbricante e ©Ha1pyLLI e Gamintojas ® Razotajs ¢ NponssoauTen ¢ Fabrikant
* Produsent ¢ Producent ¢ Fabricante ¢ Fabricante * Producator » Marotosutens © Vyrobca ¢ Izdelovalec » Proizvodac ¢
Tillverkare e Uretici ® Bupo6HuK * Nha san xuat
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Sterile LC: Device has been sterilized using liquid chemical sterilants according to EN/ISO 14160 ¢ CtepunHo LC (TeuHo
XMMUWYECKO BELLECTBO): YCTPOMCTBOTO € CTEPUAIU3MPAHO C MOMOLLTA Ha TEYHM CTEPUIN3MPALLN XUMUYECKM BELLECTBA
B cboTBeTcTBUE C EN/ISO 14160 * Sterilizace pomoci kapalnych chemikalii: Vyrobek byl sterilizovan pomoci kapalnych
chemickych sterilizaénich prostfedkt v souladu s normou EN/ISO 14160. « Steril LC: Enheden er steriliseret med kemisk
steriliseringsveeske i overensstemmelse med EN/ISO 14160 e Steril LC: Das Produkt wurde nach EN/ISO 14160 mit
flussigen Chemikalien sterilisiert. ® Antootelpwuévo LC: To Tipoidv €xel anooTelpwOEl e uYPA XNUIKA HETa
anooTteipwong cupdwva pe to poTutto EN/ISO 14160 ¢ Estéril LC: El dispositivo se ha esterilizado con esterilizadores
quimicos liquidos segun la norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: seade on steriliseeritud vedelate keemiliste
steriliseerimisvahenditega standardi EN/ISO 14160 kohaselt  Sterile LC: laite on steriloitu standardin EN/ISO 14160
mukaisilla nestemaisilla kemiallisilla sterilointiaineilla ® Stérile LC : le dispositif a été stérilisé avec des produits chimiques
liquides stérilisants en conformité avec lanorme EN/ISO 14160  Sterilizirano LC-om: uredaj je steriliziran pomocu tekucih
kemijskih sredstava za steriliziranje u skladu s normom EN/ISO 14160 ¢ Kémiai Uton sterilizalva: Az eszkdzt folyékony
kémiai sterilizalészerekben sterilizaltdk az EN/ISO 14160 szabvany szerint. ¢ LC steril: Perangkat telah disterilkan
menggunakan sterilan kimia cair sesuai dengan EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: il dispositivo & stato sterilizzato utilizzando
sterilizzanti chimici liquidi in conformita alla norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: kypbinfbl EN/ISO 14160 TanantapbiHa
cali CyMbIK XMMUSNbIK CTepUbAeY KypangapbiMeH cTtepunbgeHreH © Sterilus LC: prietaisas sterilizuotas naudojant
skystas chemines sterilizavimo priemones pagal EN/ISO 14160 e Sterils LC: ierice ir sterilizéta, izmantojot Skidru Kimiskas
sterilizacijas I1dzekli saskana ar standartu EN/ISO 14160. ¢ CtepunHo LC: lNomaranoTo e CTepuansnpaHo co TeYHU
XEMUCKM cTepunnaatopm Bo cornacHocT co EN/ISO 14160 » Sterile LC: Product is gesteriliseerd met vlioeibare chemische
sterilisatiemiddelen volgens EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har blitt sterilisert ved bruk av flytende, kjemiske
steriliseringsmidler i henhold til EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Urzgdzenie sterylizowane za pomocag ciektych chemicznych
Srodkow sterylizujacych zgodnie z norma EN/ISO 14160 ¢ LC estéril: o dispositivo foi esterilizado utilizando esterilizantes
quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e Esteéril LC: O dispositivo foi esterilizado por meio de
esterilizantes quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e LC steril: dispozitivul a fost sterilizat cu agenti
chimici lichizi de sterilizare in conformitate cu EN/ISO 14160 ¢ CtepunansoBaHo H{B: yCTPOMCTBO CTEPU/IM30BAHO
HUOKUMU XUMUYECKUMU CTEPUIIUIYIOLLUMMM BELLECTBAMM B COOTBETCTBUM cO cTaHaapToM EN/ISO 14160 ¢ Chemicky
sterilizované kvapalinou: Zariadenie bolo sterilizované pouzitim kvapalnych chemickych sterilizaénych latok v sulade

s normou EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Pripomocek je steriliziran s teko¢imi kemi¢nimi sterilizacijskimi sredstvi v skladu s
standardom EN/ISO 14160 ¢ LC sterilno: sredstvo je sterilizovano primenom te¢nih hemijskih sredstava za sterilizaciju u
skladu sa standardom EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har steriliserats med flytande kemiska steriliseringsmedel
enligt EN/ISO 14160 e Steril Sivi Kimyasal Madde: Cihaz, EN/ISO 14160’a uygun bicimde sivi kimyasal sterilanlar
kullanilarak sterilize edilmistir ¢ CtepunisoBaHo PP: npucTpin cTeprnisoBaHo pigKUMKU XiMiYHHUMU CTEPUIZYIOUYUMU
pevoBMHaMM BiANoBiaHO A0 cTaHaapTy EN/ISO 14160 « LC vé trung: Thiét bi da duoc khir tring bang chét tiét tring hoa
hoc dang 18ng theo tiéu chuan EN/ISO 14160

Lower limit of temperature * lJonHa rpaHunua Ha Temnepatyparta ¢ Dolni limit teploty ¢ Nedre temperaturgraense ¢ Untere
Temperaturgrenze * Katwtato 0plo Beppokpaaiag © Limite inferior de la temperatura e Temperatuuri alampiir e LAmpatilan
alaraja ¢ Limite inférieure de température ® Donja temperaturna granica ¢ A hdmérséklet alsé hatarértéke » Batas bawah
suhu ¢ Limite inferiore di temperatura e TemnepaTypaHbIH TeMeHT! Lweri » Apatiné temperaturos riba ¢ Apakséja
temperatiras robeza ¢ JonHa TemnepartypHa rpaHvua ¢ Minimale temperatuur ¢ Nedre temperaturgrense ¢ Dolna granica
temperatury e Limite inferior de temperatura  Limite inferior de temperatura ¢ Limita inferioara a temperaturii © HuxHWi
npegen Temnepatypsbl ® Dolny limit teploty ¢ Spodnja meja temperature  Donja grani¢na vrednost temperature ¢ Nedre
temperaturgrans e Sicaklik alt siniri ¢ HuxHs mera Temnepatypu ¢ Gidi han dudi cda nhiét do

Size * Paamep e Velikost ¢ Starrelse  GroBe « Meyebog ® Tamano  Suurus © Koko ¢ Taille  Veliina  Méret e Ukuran ¢
Dimensione ¢ ©1wemi ¢ Dydis e Lielums ° lTonemurHa  Maat  Starrelse ¢ Rozmiar ¢ Dimensdo ® Tamanho ¢ Dimensiune ¢
Paamep ¢ Velkost ¢ Velikost ¢ Veli¢ina ¢ Storlek ® Boyut ¢ Poawmip ¢ Kich thuéc

Do notuse if package is damaged ® He nanonssaiTe, ako onakoBKaTa e noBpegeHa ® Nepouzivejte, je-liobal poSkozeny e
Mé ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget ¢ Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschédigt ist « Mnv to
XPNOLUOTIOIEITE €AV N OUCKeVaoia Exel urtooTei {npia ¢ No utilizar si el envase esta dafiado » Arge kasutage, kui pakend
on kahjustatud ¢ Ala kayta, jos pakkaus on vaurioitunut ¢ Ne pas utiliser si 'emballage est endommagé ¢ Nemojte
upotrebljavati ako je ambalaza oSteéena ¢ Ne hasznalja fel, ha a csomagolas sérult e Jangan gunakan jika kemasan rusak ®
Non utilizzare se I'imballaggio non & integro * Kantamachbl 6y3bisica, naiganaHbanbis © Nenaudokite, jei pakuoté
pazeista * Nelietot, ja iepakojums ir bojats ¢ la He ce ynoTpebyBa AOKO/KY NaKyBaneTo e owTteTeHo © Niet gebruiken als
de verpakking beschadigd is * Skal ikke brukes hvis pakningen er skadet ¢ Nie stosowag, jesli opakowanie jest uszkodzone
* Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nu folositi daca
ambalajul este deteriorat ® He ncnonb3osarb, Npu NoBperaeHMM ynakoBku ® Nepouzivajte, ak je obal poskodeny ¢ Ne
uporabljajte, e je embalaza poSkodovana ¢ Ne koristiti ako je pakovanje oste¢eno ¢ Far ej anvandas om férpackningen
ar skadad e Ambalaj hasarliysa kullanmayin ¢ He BMKopucToByBaTH, AKLLO yNakoBKa nolwkogKeHa ® Khong duoc str dung
néu bao bi da bi hw héng
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Keep away from sunlight e MaseTe oT cnbHYeBa cBeTMHa © Chrarite pred sluneénim svétlem e Ma ikke udsaettes for direkte
sollys ® Vor Sonnenlicht schiitzen ¢ Alatnpeite pakpld amnod to nAlako ¢wg ® Mantener alejado de la luz del sol ® Hoida
péikesevalgusest eemal e Suojaa auringonvalolta e Conserver a I'abri de la lumiére du soleil e Drzite podalje od sunceve
svjetlosti ¢ Napfénytdl védendd ¢ Jauhkan dari sinar matahari ¢ Non esporre alla luce solare ® KyH cayneciHeH anblc
cakTaHbI3 ® Saugoti nuo saulés Sviesos ® Sargat no tieSiem saules stariem ¢ [la ce 4yBa nogaeKy o COH4eBa CBET/IMHA ®
Uit de buurt van zonlicht houden ¢ M4 ikke utsettes for sollys ¢ Chroni¢ przed swiattem stonecznym e Manter afastado da
luz do sol e Manter afastado da luz do sol e Nu expuneti la radiatia solara ¢ He gonyckartb nonagaHua COIHEYHbIX 1y4er ©
Uchovavajte mimo slneéného Ziarenia ¢ Zas¢itite pred sonéno svetlobo ¢ Drzati daleko od sunéeve svetlosti  Far inte
utsattas for solljus ® Gulines 1sigindan uzak tutun e 36epiraTi y MicLi, 3aX1LLEHOMY Bif NPAMWX COHAYHMX NPOMEHIB ® Tranh
tiép xUc véi anh ndng mét trovi

Authorized representative in the European Community ® YnbaHoMoLeH npeactasmTen B EBponerickara oOLWHOCT ©
Autorizovany zastupce pro Evropské spolecenstvi e Autoriseret repraesentant i EF ¢ Autorisierter Reprasentant in der
Européischen Gemeinschaft ¢ E§ouclodotnuévog avtinpoowrog otnv Evpwriaikn Kowvotnta ¢ Representante
autorizado en la Comunidad Europea ¢ Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses ¢ Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisén
alueella » Représentant autorisé dans la Communauté européenne ¢ Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici ®
Hivatalos képviselet az Eurdpai K6z6sségben ¢ Perwakilan Resmi di Negara-Negara Eropa e Rappresentante autorizzato
nella Comunita europea ® Eyponanbik OgakTasbl yaKI1eTTl ek ¢ Jgaliotasis atstovas Europos Bendrijoje ¢ Pilnvarotais
parstavis Eiropas Kopiena e OBnacteH npetcTtaBHuK BO EBponckara 3aegHuua © Geautoriseerd vertegenwoordiger in de
Europese Gemeenschap ¢ Autorisert representant i Det europeiske fellesskap ® Autoryzowany przedstawiciel w Unii
Europejskiej ® Representante autorizado na Comunidade Europeia ® Representante autorizado na Comunidade Europeia
* Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana  YnosHoMOYeHHbIN NpeacTasuTens B EBponerickom coobLectse ©
Autorizovany zastupca pre Eurépske spolo€enstvo ¢ Pooblas¢eni predstavnik v Evropski skupnosti ¢ Ovlaséeni
predstavnik u Evropskoj zajednici ¢ Auktoriserad representant inom EG ¢ Avrupa Toplulugu’ndaki yetkili temsilcie
YNOBHOBaMeEHUN NPeAcTaBHUK y EBponelicbkoMy CriisToBapucTsi © Dai dién dwoc Oy quyén tai Cong ddong Chau Au

MR Conditional ® YcnoseH MP ¢ Podminéné pouziti magnetické rezonance ¢ Betinget kompatibilitet med MR-scanning ¢
Bedingt MRT-sicher ¢ Mayvntikn topoypadia (MR) umd 6poug ¢ Compatible con MRI en determinadas condiciones ¢
MR-tingimuslik ¢ Magneettikuvaus sallittu varauksin ¢ Compatible avec la RM sous conditions « Moze se upotrebljavati
tijekom snimanja magnetskom rezonancijom pod odredenim uvjetima ¢ MR-kompatibilitas feltételekkel ¢ Kondisi MR
Compatibilita RM condizionata ¢ LLiapTThl Typae MPT xapamabinbifbl © Salyginai saugus MR aplinkoje ¢ Nosacita
saderiba ar magnétisko rezonansi ® be3begHO Npy MarHeTHa pe3oHaHLMja camo ako ce ynotpebysa Bo onpegeneHu
ycnosu © MR Conditional (MR-veilig onder voorwaarden) ¢ MR-betinget ¢ Badanie MR dopuszczalne w okreslonych
warunkach e Condicional para RM ¢ RM condicional e Compatibilitate RM conditionata e MPT BbInoaHATL € co6a04eHMEM
orpaHuyeHni * Podmienecne bezpecné v prostredi MR ¢ Pogojna uporaba pri MR ¢ Uslovno bezbedno za MR
MR-villkorlig * MR Kosullu ® MPT BUKOHYBaTH 3 AOTPUMaHHAM 06MemeHb * An toan cdng hudng tir (MR) co diéu kién

Date of manufacture ¢ [lata Ha npou3BoacTBo © Datum vyroby ¢ Fabrikationsdato ¢ Herstellungsdatum ¢ Huepopnvia
kataokeur|q ® Fecha de fabricacion e Tootmiskuupaev ¢ Valmistuspaivamaara e Date de fabrication ¢ Datum proizvodnje ©
Gyartas ideje  Tanggal produksi  Data di fabbricazione ® ©HgIpinreH KyHi ¢ Pagaminimo data ¢ RazoSanas datums e
Jartym Ha npomsBoacTeo ® Productiedatum ¢ Produksjonsdato ¢ Data produkcji ® Data de fabricagédo ¢ Data de fabrico ©
Data fabricarii » [lata narotosneHus » Datum vyroby ¢ Datum izdelave » Datum proizvodnje * Tillverkningsdatum e Uretim
tarihi e Jata BurotoBnieHHs * Ngay san xuat

Manufactured in ¢ MpounaseaeHo B * Vyrobeno v ¢ Fremstillet i ¢ Hergestellt in ¢ Kataokeudotnke o€ ¢ Fabricado en
Tootmiskoht  Valmistuspaikka ¢ Lieu de fabrication ¢ Zemlja proizvodnje ¢ A gyartas helye ¢ Diproduksi di e Fabbricato in ¢
OHalpinreH en e Pagaminimo Salis e RazoSanas vieta ¢ NpousseaeHo Bo © Vervaardigd in e Produsert i e Miejsce produkciji
* Fabricado em ¢ Fabricado em  Fabricat in ¢ lMponsseaeHo B * Vyrobene v ¢ Izdelano v  Proizvedeno u ¢ Tillverkad i
Imalat yeri  Micuie BUroToBaeHHs * San xuét tai

Maximum guidewire diameter ® MakcumaneH auameTsbp Ha Bogad © Maximalni primér vodiciho dratu « Maksimal
guidewirediameter ¢ Maximaler Durchmesser des Flihrungsdrahts ¢ M&ylotn dt1duetpog 0dnyou cupuatog ¢ Diametro
maximo de la guia e Maksimaalne juhtetraadi 1abim&6t ¢ Ohjainvaijerin enimmaislapimitta ¢ Diamétre maximum du guide ¢
Najvedi promjer zice vodilice ® A vezetédrét legnagyobb atméréje e Diameter kawat pemandu maksimum e Diametro
massimo del filo guida  Makcrmangpl eTKI3rIWw gnameTpl © DidZiausias kreipiamosios vielos skersmuo ¢ Maksimalais
vaditajstigas diametrs e MakcumaneH fujametap Ha }uLa-soanaka e Maximale diameter voerdraad e Sterste diameter pa
ledevaier ¢ Maksymalna $rednica prowadnika ¢ Didmetro maximo do fio-guia ® Diametro maximo do fio-guia ® Diametru
maxim fir de ghidare ¢ MakcumanbHbIV gnameTp npoBogHUKa © Maximalny priemer vodiaceho drotu e Najvedji premer
vodilne zice ® Maksimalni pre¢nik vodi¢-Zice ¢ Ledarens maximala diameter e Maksimum kilavuz tel gapi ¢ MakcumanbHui
aiameTp npoBsigHWKa * Dudng kinh day dan téi da
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Figure 1. Evolut PRO+ transcatheter aortic valve (bioprosthesis) e durypa 1. TpaHcKaTeTbpHa aopTHa Knana (6uonpoTtesa)
Evolut PRO+ ¢ Obrazek 1. Katetriza¢né implantovana aortalni chloper Evolut PRO+ (bioprotéza) ¢ Figur 1. Evolut PRO+
transkateter-aortaklap (bioprotese) ¢ Abbildung 1. Evolut PRO+ Transkatheter-Aortenklappe (Bioprothese) ¢

Ewkova 1. AlakaBetnplakr) aopTikr) BaABida (Blompocbeon) Evolut PRO+ ¢ Figura 1. Valvula adrtica transcatéter Evolut PRO+
(bioprotesis) ® Joonis 1. Transkateteraalne aordiklapp (bioprotees) Evolut PRO+ ¢ Kuva 1. Katetrilla implantoitava

Evolut PRO+ -aorttalappa (bioproteesi) » Figure 1. Valve aortique transcathéter Evolut PRO+ (bioprothése) ¢ Sl. 1. Transkateterski
aortni zalistak (bioproteza) Evolut PRO+ ¢ 1. abra. Evolut PRO+ transzkatéteres aortabillenty( (bioldgiai mubillenty() o

Gambar 1. Katup aorta transkateter Evolut PRO+ (bioprostesis) ¢ Figura 1. Valvola aortica transcatetere Evolut PRO+ (bioprotesi) ¢
CypeT 1. Evolut PRO+ TpaHckaTeTepik konka knanaHbl (bronpotes) 1 Paveikslélis ,Evolut PRO+" transkateterinis aortos
voztuvas (bioprotezas) ¢ 1. Attels Evolut PRO+ transkatetra aortas varstulis (bioprotéze) e Cnuka 1. Evolut PRO+ TpaHcKaTeTepcku
aopTeH 3aamcToK (bnonpoTtesa) ¢ Afbeelding 1. Evolut PRO+-transkatheter-aortaklep (bioprothese) ¢ Figur 1. Evolut PRO+
transkateter aortaklaff (bioprotese) * Rycina 1. Zastawka aortalna do implantacji przezcewnikowej Evolut PRO+ (bioproteza) ¢
Figura 1. Valvula adrtica transcateter Evolut PRO+ (bioprotese) ¢ Figura 1. Valvula adrtica transcateter Evolut PRO+ (bioprotese) ©
Figura 1. Valva aortica transcateter (bioproteza) Evolut PRO+ ¢ PUcyHOK 1. AopTanbHbli KnanaH aasa TpaHCKaTeTepHOM yCTaHOBKM
Evolut PRO+ (6uonpoTtes) ® Obrazok 1. Transkatétrova nahrada aortalnej chlopne Evolut PRO+ (bioprotéza)

Slika 1. Transkatetrska aortna zaklopka (bioproteza) Evolut PRO+ ¢ Slika 1. Evolut PRO+ transkateterski aortni zalistak (bioproteza)
Figur 1. Evolut PRO+ kateterburen aortaklaff (biologisk klaffprotes) e Sekil 1. Evolut PRO+ transkateter aortik kapak (biyoprotez) ¢
MantoHoK 1. AopTanbHuii KnanaH A/1a TpaHcKaTeTepHoi ycTaHoBKK Evolut PRO+ (6ionpoTes) ¢ Hinh 1. Van dong mach chud qua
duwérng 6ng théng (van sinh hoc) Evolut PRO+

\.i A ‘

OO
AX I
XN

z‘ )
23 mm 26 mm 29 mm 34 mm
EN 1 “C”paddle
BG 1 [lMnactuHa c o603HayeHme “C”
CS 1 Znacka,C"
DA 1 “C”plade
DE 1 ,C*-Marker
EL 1 Qrtio «C»
ES 1 Pala"C"
ET 1 C-kujulise margistusega laba
FI. 1 C-lapa
FR-FR 1 Palette “C”
HR 1 ,C” elektroda
HU 1 ,C’lap
ID 1 Dayung“C”
IT 1 Paletta“C”
KK 1 «C» anektpogpl
LT 1 Cmentelé
LV 1 “C” plaksnite
MK 1 Jlonartka,C®
NL 1 “C’-paddle
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NO 1 "C"-plate

PL 1 topatka,C”

PTBR 1 Placa“C”

PT-PT 1 Pacomaletra"C"

RO 1 Padela marcata cu litera ,C”
RU 1 C-o6pa3sHas niacTvHKa
SK 1 Lopatka,C*

SL 1 Blazinica “C”

SR 1 ,C”lopatica

SV 1 "C"-bricka

TR 1 "C"palet

UK 1 EnekTpopg «C»

VI 1 Guoéng“C”

Figure 2. Delivery catheter system « @urypa 2. Cuctema Ha foctaBssiy kKateTbp ® Obrazek 2. Systém zavadéciho katétru
Figur 2. Fremfgringskatetersystem ¢ Abbildung 2. Kathetereinflihrsystem ¢ Eikéva 2. ZUotnua kabetmpa rapddoong ©

Figura 2. Sistema de catéter de liberacion ¢ Joonis 2. Sisestuskateetri sisteem ¢ Kuva 2. Sisédanvientikatetrijarjestelma

Figure 2. Systéme de pose ¢ Sl. 2. Kateterski sustav za uvodenje » 2. abra. Bevezetdkatéter-rendszer « Gambar 2. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 2. Sistema del catetere di rilascio * CypeT 2. XXeTkI3y kaTeTepi xylieci * 2 Paveikslélis [vedimo kateterio
sistema e 2. Attéls levadkatetra sisttma * Cnunka 2. HateTepcku cMCcTeM 3a McnopadyBakse ®

Afbeelding 2. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 2. Innfgringskatetersystem ¢ Rycina 2. System cewnika wprowadzajgcego ©
Figura 2. Sistema de cateter introdutor ® Figura 2. Sistema de cateter introdutor * Figura 2. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 2. Cuctema KateTepHon goctaBku ® Obrazok 2. Systém aplikaéného katétra » Slika 2. Katetrski sistem za dovajanje ©
Slika 2. Sistem katetera za plasiranje ® Figur 2. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 2. Tagsima kateteri sistemi ¢ MantoHoK 2. KateTepHa
cvctema goctasku  Hinh 2. Hé théng 6ng théng chuyén van

EN 1 Cathetertip Stability layer flush port

7
2 Capsule (Model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6.0 mm] outer 8 Gray front grip
diameter [OD]; Model D-EVPROP34: 22 Fr [7.33 mm] OD) 9 Deployment knob
3 Catheter shaft 10 Trigger
4 Stability layer 11 Blue hand rest
5 Model D-EVPROP23-29: 14 Fr equivalent Evolut PRO+ 12 Tip-retrieval mechanism
inline sheath (18 Fr [6.0 mm] OD); Model D-EVPROP34: 3 Capsule flush port
18 Fr equivalent Evolut PRO+ inline sheath (22 Fr [7.33 mm] 14 Wire lumen flush port
OD)
Evolut PRO+ inline sheath flush port

BG Bpbx Ha KateTbpa

Hancyna (mogen D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] BbHWeH anameTbp [BA]; mogen D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] BA)
CTtBOA Ha KateTbpa

Cnow 3a ctabunHocT

Mogen D-EVPROP23-29: ekBnBaneHTHo Ha 14 Fr ivHenHo geaune Evolut PRO+ (18 Fr[6,0 mm] BA); Mogen D-EVPROP34:
€eKBMBasIeHTHO Ha 18 Fr nivHenHo pgeaune Evolut PRO+ (22 Fr [7,33 mm] BA)

OTBOp 32 NpoMuMBaHe Ha AnHenHo geasune Evolut PRO+
OTBOp 32 NpoMMBaHe Ha €105 3a CTabUAHOCT

CwvBa npegHa ApbHKa

Honye 3a pasroBaHe

Cnycbk

O P ONa O

O © o N O»

10
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11 CuHA nognoxKa 3a pbKa

12 MexaH13bM 3a BpbLyaHe Ha Bbpxa

13 OTBOp 3a NpoMUBaHe Ha Kancynara

14 OTBOp 3a NpoMMBaHe Ha JiyMeHa Ha NPOBOAHMKA

CS 1 Hrotkatétru

Pouzdro (model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] vné;jsi primér [OD]; model D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] OD)
Tubus katétru

Stabilizacni vrstva

Model D-EVPROP23-29: 14 Fr ekvivalent vsazeného sheathu Evolut PRO+ (18 Fr [6,0 mm] OD); model D-EVPROP34: 18 Fr
ekvivalent vsazeného sheathu Evolut PRO+ (22 Fr [7,33 mm] OD)

Proplachovaci port vsazeného sheathu Evolut PRO+
Proplachovaci port stabiliza¢ni vrstvy
Sedy predni Gchyt
9 Knoflik pro rozvinuti
10 Spoustéci mechanismus
11 Modra opérka ruky
12 Mechanismus pro repozici hrotu
13 Proplachovaci port pouzdra
14 Proplachovaci port lumen dratu

DA 1 Kateterspids 7 Stabilitetslagets skylleport
2 Kapsel (model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] udvendig 8 Grat frontgreb
diameter [UD]; model D-EVPROP34: 22 Fr[7,33 mm] UD) 9 Udfoldelsesknap
3 Kateterskaft 10 Udlgser
Stabilitetslag 11 Bl& handstette
5 Model D-EVPROP23-29: 14 Fr svarende til Evolut PRO+ 12 Mekanisme til tilbagetraekning af spids
inline sheath (18 Fr [6,0 mm] UD); model D-EVPROP34: 44 Kapslens skylleport
18 Frsvarende til Evolut PRO+ inline sheath (22 Fr[7,33 mm] S
UD) 14 Skylleport til wire-lumen
6 Evolut PRO+ inline-sheathens skylleport

a b~ WN

o N o

N

DE 1 Katheterspitze 6 Spulanschluss der Evolut PRO+ Inline-Hulse
2 Kapsel (Modell D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] 7 Spulanschluss des Stabilisierungslumens
AuBendurchmesser [AD]; Modell D-EVPROP34: 22 Fr 8 Grauer vorderer Griff
[7,33 mm] AD) 9 Freisetzungsgriff
3 Katheterschaft 10 Ausléser
4 Stabilisierungslumen 11 Blaue Handauflage
5 Modell D-EVPROP23-29: 14 Fr entsprechende 12 Spitzenbergungsmechanismus

Evolut PRO+ Inline-Hilse (18 Fr [6,0 mm] AD); 13 Spilanschluss der Kapsel
Modell D-EVPROP34: 18 Fr entsprechende Evolut PRO+ p" e P
Inline-Hiilse (22 Fr [7,33 mm] AD) 14 Spulanschluss des Drahtlumens

EL 1 Akpo kabetrpa
2 KdayouAa (Movtéro D-EVPROP23-29: eEwtepiknq Stapetpou [OD] 18 Fr [6,0 mm], MovteAo D-EVPROP34: eEwTepIknig
Sdlapetpou [OD] 22 Fr [7,33 mm])
3 ZTEAEX0G KaBeTTPa
213ada otabegporoinong

Movtelo D-EVPROP23-29: evowpatwuevo Bnkapt Evolut PRO+ wooduvapo pe 14 Fr (e§wtepikng dapétpou [OD] 18 Fr
[6,0 mm]), MovteAo D-EVPROP34: evowpatwpevo Onkapt Evolut PRO+ tlooduvapo pe 18 Fr (eEwtepiknq Stapetpou [OD]
22 Fr [7,33 mm])

Oupa EKTTIAUONG EVOWUATWHUEVOU Bnkaplov Evolut PRO+
Oupa ékmAuong otipadag otabeporoinong
MkpiCog eumpdoblog opLykTnpag
9 MeploTpodikdg SLAKOTITNG EKTITUENG
10 ZkavodAn
11 MmAe unootplypa
12 Mnxaviopog avaktnong akpou
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Oupa ékmAuong KAYouAag
Oupa €KTAUONG AUAOU GUPKATOG

Punta del catéter

Capsula (Modelo D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] de diametro exterior [DE]; Modelo D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] de DE)
Cuerpo del catéter

Capa de estabilidad

Modelo D-EVPROP23-29: vaina en linea Evolut PRO+ equivalente de 14 Fr (18 Fr [6,0 mm] de DE); Modelo D-EVPROP34:
vaina en linea Evolut PRO+ equivalente de 18 Fr (22 Fr [7,33 mm] DE)

Puerto de lavado de la vaina en linea Evolut PRO+
Puerto de lavado de la capa de estabilidad
Empunadura frontal gris

Mando de despliegue

Activador

Segmento azul de apoyo para la mano
Mecanismo de recuperacion de la punta

Puerto de lavado de la capsula

Puerto de lavado de la luz de la guia

Kateetri ots 6 Sisseehitatud hilsi Evolut PRO+ loputusport
Kapsel (mudel D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] 7 Stabiliseeriva kihi loputusport

valislabimoot [OD]; mudel D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] 8 Hall eesmine kaepide

OD) 9 Paigaldusnupp

Kateetri vars 10 Paastik

Stabiliseeriv kiht 11

Mudel D-EVPROP23-29: 14 Fr voi samavaarne 12 Otsa tagasitdmbemehhanism
sisseehitatud hiilss Evolut PRO+ (18 Fr [6,0 mm] OD); 13 Kapsli loput ‘

mudel D-EVPROP34: 18 Fr v6i samavaarne sisseehitatud apsiiloputuspor

hilss Evolut PRO+ (22 Fr [7,33 mm] OD) 14 Traadi valendiku loputusport

Katetrin karki

Kapseli (malli D-EVPROP23-29: ulkolapimitta 18 F [6,0 mm]; malli D-EVPROP34: ulkol&pimitta 22 F [7,33 mm])
Katetrin varsi

Stabilointikerros

Malli D-EVPROP23-29: 14:84 Frenchia vastaava kiintead Evolut PRO+ -holkki (ulkolapimitta 18 F [6,0 mm]);
malli D-EVPROP34: 18:aa Frenchid vastaava kiintea Evolut PRO+ -holkki (ulkolapimitta 22 F [7,33 mm])

Kiintean Evolut PRO+ -holkin huuhteluportti
Stabilointikerroksen huuhteluportti

Etuosan harmaa kadensija

Vapautusnuppi

Liipaisin

Sininen kasituki

Karjen taaksevetomekanismi

Kapselin huuhteluportti

Vaijeriluumenin huuhteluportti

Sinine kaetugi

1 Extrémité du cathéter

Capsule (Modéle D-EVPROP23-29 : diamétre externe [DE] de 18 Fr[6,0 mm]; Modéle D-EVPROP34 : DE de 22 Fr[7,33 mm])
Tige du cathéter

Gaine de stabilite

Modéle D-EVPROP23-29 : gaine coaxiale Evolut PRO+ équivalant a 14 Fr (DE de 18 Fr [6,0 mm]) ; Modéle D-EVPROP34 :
gaine coaxiale Evolut PRO+ équivalant a 18 Fr (DE de 22 Fr [7,33 mm])

Port de flush de la gaine coaxiale Evolut PRO+
Port de flush de la gaine de stabilité

Prise avant grise

Molette de déploiement

Géchette

Appuie-mains bleu

12
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Mécanisme d’extraction de I'extrémité
Port de flush de la capsule
Port de flush de la lumiére de fil

Vrh katetera

Kapsula (model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] vanjski promjer [VP]; Model D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] VP)
Tijelo katetera

Sloj za stabilizaciju

Model D-EVPROP23-29: ekvivalentna umetnuta ovojnica Evolut PRO+ od 14 Fr (18 Fr [6,0 mm] vanjski promjer); model
D-EVPROP34: ekvivalentna umetnuta ovojnica Evolut PRO+ od 18 Fr (22 Fr [7,33 mm] vanjski promijer)

Otvor za ispiranje umetnute ovojnice Evolut PRO+
Otvor za ispiranje sloja za stabilizaciju

Sivi prednji drzak

Zglob za postavljanje

Okidag

Plavo odmoriste za ruku

Mehanizam za vrac¢anje vrha

Otvor za ispiranje omotaca

Otvor za ispiranje lumena zice

Katéterhegy 7 Stabilizalo réteg 6blité csatlakozdja
Tok (D-EVPROP23-29 tipus: 18 Fr [6,0 mm] klls6 atméré 8 Szlrke elils6 markolat

[KA]; D-EVPROP34 tipus: 22 Fr [7,33 mm] KA) 9 Nyitégomb

Katéterszar 10 Inditészerkezet

Stabilizalo réteg 11 Kék kéztamasz

D-EVPROP23-29 tl’pUSZ 14 Fr-es megfeleléje az. 12 Hegyvisszanyeré mechanizmus
Evolut PRO+ inline hiivelynek (18 Fr [6,0 mm] KA); 13 Tok 6blité csatlakozoja

D-EVPROP34 tipus: 18 Fr megfeleldje az Evolut PRO+
inline hiivelynek (22 Fr [7,33 mm] KA)
Evolut PRO+ inline hiively 6blit6é csatlakozoéja

14 Vezetéklumen 6blitd csatlakozdja

Ujung kateter 7 Port pembilasan lapisan stabilitas

Diameter bagian luar[OD] kapsul (Model D-EVPROP23-29: 8 Gagang depan abu-abu
18 Fr [6,0 mm]; OD Model D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm]) 9 Kenop penerapan

Poros kateter 10 Pemicu

Lapisan stabilitas 11 Sandaran tangan biru

Model D-EVPROP23-29: selubung sebaris Evolut PRO+ {2 Mekanisme pengambilan ujung
yang setara dengan 14 Fr (OD 18 Fr [6,0 mm]); Model 13 Port pembilasan kapsul

D-EVPROP34: selubung sebaris Evolut PRO+ yang setara
dengan 18 Fr (OD 22 Fr [7,33 mm])

Port pembilasan selubung sebaris Evolut PRO+

14 Port pembilasan lumen kawat

Punta del catetere

Capsula (modello D-EVPROP23-29: diametro esterno [DE] 18 Fr [6,0 mm]; modello D-EVPROP34: DE 22 Fr [7,33 mm])
Corpo del catetere

Rivestimento di stabilita

Modello D-EVPROP23-29: introduttore Evolut PRO+ integrato equivalente a 14 Fr (DE 18 Fr [6,0 mm]); modello
D-EVPROP34: introduttore Evolut PRO+ integrato equivalente a 18 Fr (DE 22 Fr [7,33 mm])

Raccordo di irrigazione dell’introduttore Evolut PRO+ integrato
Raccordo di irrigazione del rivestimento di stabilita
Impugnatura anteriore grigia

Manopola di rilascio

Meccanismo a scatto

Manico blu

Meccanismo di ritrazione della punta

Raccordo di irrigazione della capsula

Raccordo di irrigazione del lume del filo
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HareTep yLubl 6 Evolut PRO+ KipiKTipinreH KabbliKWaHblH, War NopTbl
Hancyna (D-EVPROP23-29 mogeni: CbIpTKbl AUaMETPi 7 TypakTaHAbIpFbIW KabaTTblH, Wato NopTbl

[CA]18 dpen [6,0 mm]; D-EVPROP34 mogeni: C/L 8 Cyp TYCTi anabiHFbl YCTaFbILL

22 ¢ppeHy [7,33 Mm]) 9 Maro TyTKACHI

HareTep 6iniri 10
TypakTaHAabIpFbIW Kadat

D-EVPROP23-29 mogeni: 14 dpend TeH, Evolut PRO+
KipikTipinreH kabbikwacs! (C 18 dpeHu [6,0 mm]);
D-EVPROP34 mopeni: 18 dhpery TeH, Evolut PRO+ 13 I-{anf:y}?aHu Lato nopTel
KipikTipinreH ka6bikiwacs! (G, 22 dpeny [7,33 Mm]) 14 OTKI3riL KybICbIHbIH, LLato MOPTh

IcKe KOCKbILL
11 Hek Kon TasaHbIWbI
12 YwWTbl WhiFapbIn any TeTiri

Kateterio galiukas

Kapsulé (D-EVPROP23-29 modelis: 18 Fr [6,0 mm] iSorinis skersmuo [OD]; D-EVPROP34 modelis: 22 Fr [7,33 mm] OD)
Kateterio stiebas

Stabilumag uztikrinantis sluoksnis

D-EVPROP23-29 modelis: 14 Fr lygiavertis ,,Evolut PRO+" tiesinei movai (18 Fr [6,0 mm] OD); D-EVPROP34 modelis: 18 Fr
lygiavertis ,Evolut PRO+" tiesinei movai (22 Fr [7,33 mm] OD)

~Evolut PRO+“ tiesinés movos plovimo anga
Stabilumg uztikrinanéio sluoksnio plovimo anga
Pilka priekiné rankenélé

|statymo rankenélé

Spragtukas

Mélyna rankos atrama

Galiuko jtraukimo mechanizmas

Kapsulés plovimo anga

Vielos spindzio plovimo anga

Katetra gals

Kapsula (modelis D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] aré&jais diametrs [OD]; modelis D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] OD)
Katetra varpsta

Stabilizéjosais slanis

Modelis D-EVPROP23-29: 14 Fr ekvivalentas Evolut PRO+ inline ievadsluzas (18 Fr [6,0 mm] OD); modelis D-EVPROP34:
18 Fr ekvivalentas Evolut PRO+ inline ievadsluzas (22 Fr [7,33 mm] OD)

Evolut PRO+ inline ievadsluzu skaloSanas pieslégvieta

Stabilizejosa slana skaloSanas pieslégvieta

Peleks prieksgjais spals

AtvérSanas poga

Trigeris

Zilais rokas balsts

Gala izvilkS§anas mehanisms

Kapsulas skalo$anas pieslégvieta

Vada lumena skaloSanas pieslégvieta

BpB Ha KateTepoT

Hancyna (Mogen D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] HagBopeLweH avjameTtap [OD]; Mogen D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm]
OD)

Teno Ha KateTepoT

Ctabmnuaunpadkm cnoj

Mogen D-EVPROP23-29: 14 Fr ekBuBaneHTHO Evolut PRO+ BrpageHa o6susKa (18 Fr [6,0 mm] OD); Mogen D-EVPROP34:
18 Fr ekBuBaneHTHo Evolut PRO+ BrpageHa o6smBKa (22 Fr [7,33 mm] OD)

MpuKNy4oK 3a Ucnunpame Ha BrpageHata o6smBKa Evolut PRO+
MpYKNYyYOK 3a UCNMpare Ha CTaBUINM3UPAYKUOT COj

CvB npegeH gprad

Honye 3a BoBeagyBame

Ykpanano

CwvHa nognora 3a pakara

MexaHn3am 3a NoB/EKyBaHEe Ha BPBOT
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MpUKIYYOK 3a NIaKHeHe Ha Kancynara
MPUKIYHOK 3a UCTIMPabe Ha JIYMEHOT Ha Muuara

Kathetertip 6 Spoelpoort Evolut PRO+ inline-sheath
Capsule (Model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] 7 Spoelpoort stabiliteitslaag
buitendiameter; Model D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] 8 Grijze voorste handgreep

buitendiameter) 9 Plaatsingsknop
Katheterschacht 10 Trekker

Stabiliteitslaag

Model D-EVPROP23-29: 14 Fr equivalent Evolut PRO+ 12 Tipteruatrekkinasmechanisme
inline-sheath (18 Fr [6,0 mm] buitendiameter); Model 13 Spoel gort ca i le
D-EVPROP34: 18 Fr equivalent Evolut PRO+ inline-sheath poelp psu

(22 Fr [7,33 mm] buitendiameter) 14 Spoelpoort voerdraadlumen

Katetertupp
Kapsel (modell D-EVPROP23-29: ytre diameter pa 18 Fr [6,0 mm]; modell D-EVPROP34: ytre diameter pa 22 Fr [7,33 mm])
Kateterskaft
Stabilitetslag

Modell D-EVPROP23-29: Evolut PRO+ inline-hylse som tilsvarer 14 Fr (ytre diameter pa 18 Fr [6,0 mm]); modell
D-EVPROP34: Evolut PRO+ inline-hylse som tilsvarer 18 Fr (ytre diameter pa 22 Fr [7,33 mm)])

Skylledpning for Evolut PRO+ inline-hylse
Skylleapning for stabilitetslag

Gratt fronthandtak

Plasseringsbryter

Utlaser

Bl& handstette

Mekanisme for innhenting av tuppen
Skylledpning for kapsel

Skylledpning for vaierlumen

11 Blauwe handsteun

Koncowka cewnika

Kapsuta (model D-EVPROP23-29: Srednica zewnetrzna 18 Fr [6,0 mm]; model D-EVPROP34: Srednica zewnetrzna 22 Fr
[7,33 mm])

Trzon cewnika

Warstwa stabilizujgca

Model D-EVPROP23-29: koszulka zintegrowana Evolut PRO+ (Srednica zewnetrzna 18 Fr (6,0 mm)) o rozmiarze
réwnowaznym 14 Fr; model D-EVPROP34: koszulka zintegrowana Evolut PRO+ (Srednica zewnetrzna 22 Fr (7,33 mm))
0 rozmiarze réwnowaznym 18 Fr

Port do ptukania koszulki zintegrowanej Evolut PRO+
Port do ptukania warstwy stabilizujgcej

Szara przednia rekojes¢

Pokretto do zaktadania

Spust

Niebieska rgczka

Mechanizm wycofywania koncowki

Port do przeptukiwania kapsuty

Port do przeptukiwania kanatu na prowadnik

1 Ponta do cateter

Cépsula (Modelo D-EVPROP23-29: diametro externo [DE] 18 Fr [6,0 mm]; Modelo D-EVPROP34: DE 22 Fr [7,33 mm)])
Haste do cateter

Camada estabilizadora

Modelo D-EVPROP23-29: bainha integrada Evolut PRO+ equivalente de 14 Fr (DE 18 Fr [6,0 mm]); Modelo D-EVPROP34:
bainha integrada Evolut PRO+ equivalente de 18 Fr (22 Fr [DE 7,33 mm])

Porta de irrigagdo da bainha integrada Evolut PRO+
Porta de irrigagéo da camada estabilizadora
Empunhadura dianteira cinza

Botéao de desdobramento
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Gatilho

Apoio de méo azul

Mecanismo de recuperagéo da ponta
Porta de irrigacdo da capsula

Porta de irrigagédo do lumen do fio

1 Ponta do cateter

Cépsula (Modelo D-EVPROP23-29: didmetro externo [DE] 18 Fr [6,0 mm]; Modelo D-EVPROP34: DE 22 Fr [7,33 mm])
Haste do cateter

Camada estabilizadora

Modelo D-EVPROP23-29: bainha em linha integrada Evolut PRO+ equivalente a 14 Fr (DE 18 Fr [6,0 mm]); Modelo
D-EVPROP34: bainha em linha integrada Evolut PRO+ equivalente a 18 Fr (DE 22 Fr [7,33 mm])

Porta de irrigagdo da bainha em linha integrada Evolut PRO+
Porta de irrigagéo da camada estabilizadora

Pega dianteira cinzenta

Botao de desdobramento

Botao ativador

Apoio de méao azul

Mecanismo de recuperagao da ponta

Porta de irrigacéo da capsula

Porta de irrigagéo do lumen do fio

Varful cateterului

Capsula (model D-EVPROP23-29: diametrul extern [DE] de 18 Fr [6,0 mm]; model D-EVPROP34: DE de 22 Fr [7,33 mm])
Axul cateterului

Strat de stabilizare

Model D-EVPROP23-29: teaca incorporata Evolut PRO+ de 14 Fr echivalenta (DE de 18 Fr [6,0 mm]); model D-EVPROP34:
teaca incorporata Evolut PRO+ de 18 Fr echivalenta (DE de 22 Fr [7,33 mm])

Orificiu de spalare pentru teaca incorporata Evolut PRO+
Strat de stabilizare - orificiu de spalare

Méaner frontal gri

Buton de destindere

Declansator

Méner albastru

Mecanism de recuperare a varfului

Orificiu de spalare pentru capsula

Lumen fir - port de spalare

HoHuuK KaTeTepa

Kancyna (mogens D-EVPROP23-29: BHewwHW anameTp 18 Fr [6,0 mm]; mogens D-EVPROP34: BHewHuM avameTp 22 Fr
[7,33 mm])

Hopnyc katetepa

Crabunuaupyollee NoKpbITMe

Mogenb D-EVPROP23-29: npegoxpaHuTensHas o6onoyka Evolut PRO+, skBuBaneHTHasa auametpy 14 Fr (18 Fr [BHeLHWA
avameTp 6,0 mm]); mogens D-EVPROP34: npenoxpaHutenbHasa ob6onodka Evolut PRO+, skBnBaneHTHasa guameTtpy 18 Fr
(BHELWHUM grameTp 22 Fr [7,33 mm])

[MpoMbIBHOM NOPT NpegoxpaHuTeNbHOM 060104kM Evolut PRO+
MpOMbIBHOM NOPT CO CTABWUIU3UPYIOLLIUM MOKPBITUEM

Cepblit nepenHuii 3axsar

HKHonKa pasBepTbiBaHMA

CnycKoBol mexaH1u3M

CWHUIM noapyYHUK

MexaHn3M n3BneYeHUs KOHYMKA

MpoMbIBHOM MOPT Kancysbl

MpoMbIBHOM MOPT NONOCTU A5 NPOBOAHMKA
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Hrot katétra

Kapsula (model D-EVPROP23-29: vonkajsi priemer 18 Fr [6,0 mm], model D-EVPROP34: vonkajsi priemer 22 Fr [7,33 mm])
Telo katétra

Stabiliza¢na vrstva

Model D-EVPROP23-29: vsadené puzdro Evolut PRO+ zodpovedajuce velkosti 14 Fr (vonkajsi priemer 18 Fr [6,0 mm]);
model D-EVPROP34: vsadené puzdro Evolut PRO+ zodpovedajuce velkosti 18 Fr (vonkajsi priemer 22 Fr [7,33 mm])

Preplachovaci otvor vsadeného puzdra Evolut PRO+
Preplachovaci otvor stabilizacnej vrstvy

Predna rukovét sivej farby

Regulator rozvinutia

Spustac

Opierka ruky modrej farby

Mechanizmus na vytiahnutie hrotu

Preplachovaci otvor kapsuly

Preplachovaci otvor lumen drétu

Konica katetra

Kapsula (model D-EVPROP23-29: zunanji premer 18 Fr [6,0 mm]; model D-EVPROP34: zunanji premer 22 Fr [7,33 mm])
Tulec katetra

Stabilnostna plast

Model D-EVPROP23-29: notranji tulec Evolut PRO+, enakovreden 14 Fr (zunanji premer 18 Fr [6,0 mm]); model
D-EVPROP34: notranji tulec Evolut PRO+, enakovreden 18 Fr (22 Fr, zunanji premer [7,33 mm])

Izhod za izpiranje notranjega tulca Evolut PRO+

Izhod za izpiranje stabilnostne plasti

Siv sprednji ro¢aj

Gumb za razSiritev

Sprozilnik

Modri naslon za roko

Mehanizem za izvle€enje konice

I1zhod za izpiranje kapsule

Izhod za izpiranje lumna Zice

Vrh katetera

Kapsula (model D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] spoljni pre¢nik [OD]; model D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] OD)
Telo katetera

Sloj za stabilizovanje

Model D-EVPROP23-29: ugradeni omota¢ Evolut PRO+ ekvivalentan veli€ini 14 Fr (spoljni pre¢nik 18 Fr [6,0 mm]); model
D-EVPROP34: ugradeni omota¢ Evolut PRO+ ekvivalentan veli€ini 18 Fr (spoljni pre¢nik 22 Fr [7,33 mm])

Evolut PRO+ priklju¢ak za ispiranje ugradenog omotaca
Port za ispiranje sloja za stabilizovanje

Sivi prednji drza¢

Dugme za ugradnju

Okida¢

Plavi oslonac za ruku

Mehanizam za povlac¢enje vrha

Port za ispiranje kapsule

Port za ispiranje lumena zice
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SV 1 Kateterspets 6 Spolport fér Evolut PRO+-inlinehylsa
2 Kapsel (modell D-EVPROP23-29: 18 Fr [6,0 mm] 7 Spolport for stabilitetsskikt
ytterdiameter [OD], modell D-EVPROP34: 22 Fr [7,33 mm] 8 Gratt framre handtag
OD) 9 Placeringsreglage
3 Kateterskaft 10 Avtryckare
4 Stabilitetsskikt 11 Blatt handstod
5 Modell D-EVPROP23'29 14 Fr motsvarande 2 Mekanism for tiIIbakadragning av spets
Evolut PRO+-inlinehylsa (18 Fr [6,0 mm] YD); m(_)dgll 13 Spolport fér kapsel
D-EVPROP34: 18 Fr motsvarande Evolut PRO+-inlinehylsa N
(22 Fr[7,33 mm] YD) 14 Spolport fér ledarlumen
TR 1 Kateterucu 7 Stabilite tabakasi yikama portu
2 Kapsul (D-EVPROP23-29 Model: 18 Fr [6,0 mm] dis ¢cap 8 Gri 6n tutucu
[DQ], D-EVPROP34 Model: 22 Fr [7,33 mm] DQ) 9 Ag||ma topuzu
3 Kateter safti 10 Tetik
4 Stabilite tabakasi 11 Mavi el dayanag

5 D-EVPROP23-29 Model: 14 Fr e§degeri Evolut PRO+ dahili 12 Ug geri alma mekanizmasi
ve hizalikilif (18 Fr[6,0 mm] DC); D-EVPROP34 Model: 18 Fr {4 Kapsiil ylkama portu
esdegeri Evolut PRO+ dabhili ve hizal kilif (22 Fr [7,33 mm] 14 Tel limeni yikama portu

DC)
6 Evolut PRO+ dahili ve hizal kilif ylkama portu

UK 1 HiHumK KaTeTepa

2 Hancyna (mogenb D-EVPROP23-29: 18 Fr [6.0 Mm(mm)] 30BHiwHin giameTtp [34]; mogens D-EVPROP34: 22 Fr
[7.33 mm(mm)] 3)

Hopnyc Katetepa
Crabinisytoye NOKpUTTA

Mogenb D-EVPROP23-29: 14 Fr ekBiBaneHT BOygoBaHoi 06010HKM Evolut PRO+ (30BHiwHiM giametp 18 Fr[6,0 Mm(mm)]);
mogenb D-EVPROP34: 18 Fr ekBiBaneHT BOygoBaHoi 06010HKM Evolut PRO+ (30BHiLLHIM giameTp 22 Fr [7,33 mm(mm)])

MpomuBHUMI NopT BOYyA0BaHOI 060/10HKM Evolut PRO+
MpoMUBHMI NOPT CTa6iNI3YHOHOro MOKPUTTA
Cipwuit nepegHir 3axsar
9 PyKoATKa po3ropTaHHs
10 CnycKOBMI MEXaHi3m
11 CuHin cynopT
12 MexaHiaM BUAy4eHHA KiHYMKa
13 TpOMUWBHUIM NOPT Kancym
14 TIpOMMBHUI NOPT NOPOKHMHU ASIA NPOBIAHMKA

g b~ W

0 N O

VI 1 Tipdng théng
2 Bao thu van (Model D-EVPROP23-29: dudng kinh ngoai 18 Fr [6,0 mm]; Model D-EVPROP34: dudng kinh ngoai 22 Fr
[7,33 mm])
3 Truc 6ng théng
Lop gitr 6n dinh
Model D-EVPROP23-29: 6ng sheath tich hop Evolut PRO+ twong dwong 14 Fr (OD 18 Fr [6,0 mm]); Model D-EVPROP34:
ong sheath tich hop Evolut PRO+ tvong duong 18 Fr (OD 22 Fr [7,33 mm])
Céng day khi cho 8ng sheath tich hop Evolut PRO+
Cong déay khi cho 16p gitr 6n dinh
Tay cam xam phia trude
9 Canthavan
10 Nut nhén hé tro thu van
11 Tay cAm xanh
12 Hé théng bao hiéu khi gap tré ngai
13 C6ng day khi cho bao thu van
14 Céng day khi cho long trong éng théng

(62 I

o N o

Figure 3. Delivery catheter system e durypa 3. Cuctema Ha gocTassLy, KateTbp ® Obrazek 3. Systém zavadéciho katétru ¢
Figur 3. Fremferingskatetersystem ¢ Abbildung 3. Kathetereinfliihrsystem ¢ Eikkova 3. ZUoTtnua kabetrpa napadoong ©
Figura 3. Sistema de catéter de liberacion ¢ Joonis 3. Sisestuskateetri slisteem ¢ Kuva 3. Sisdanvientikatetrijarjestelma o
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Figure 3. Systéme de pose ¢ Sl. 3. Kateterski sustav za uvodenje 3. abra. Bevezetdkatéter-rendszer « Gambar 3. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 3. Sistema del catetere dirilascio ® CypeT 3. XeTki3y kateTepl xyiiecl * 3 Paveikslélis [vedimo kateterio
sistema e 3. Attels levadkatetra sistéma e Cnuka 3. KateTepcku cnuctem 3a ncnopadyBarse ©

Afbeelding 3. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 3. Innfgringskatetersystem ¢ Rycina 3. System cewnika wprowadzajgcego ®
Figura 3. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 3. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 3. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 3. Cuctema KateTepHon goctaBku ® Obrazok 3. Systém aplikaéného katétra » Slika 3. Katetrski sistem za dovajanje ¢
Slika 3. Sistem katetera za plasiranje ® Figur 3. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 3. Tasima kateteri sistemi e MantoHoK 3. KatetepHa
cuctema goctasku © Hinh 3. Hé théng éng théng chuyén van

Wt/
—

\ 3) |
\ 8) \
\ ) |
\ 2) \
EN 1 7.6 cm (Model D-EVPROP23-29); 7.7 cm (Model 3 88.6cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
BG 1 7,6 cm (Mogen D-EVPROP23-29); 3 88,6 cm
7,7 cm (Mogen D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
CS 1 7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
DA 1 7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
DE 1 7,6 cm (Modell D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Modell 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30cm
2 107 cm
EL 1 7,6 cm (Movtélo D-EVPROP23-29), 7,7 cm (MovtéAo 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30cm
2 107 cm
ES 1 7,6 cm (Modelo D-EVPROP23-29); 7,7 cm 3 88,6 cm
(Modelo D-EVPROP34) 4 30cm
2 107 cm
ET 1 7,6 cm (mudel D-EVPROP23-29); 7,7 cm (mudel 3 88,6cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
FI. 1 7,6 cm (malli D-EVPROP23-29); 7,7 cm 3 88,6cm
(malli D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
FR-FR 1 7,6 cm (Modéle D-EVPROP23-29) ; 7,7 cm 3 88,6 cm
(Modéle D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
HR 1 7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
HU 1 7,6 cm (D-EVPROP23-29 tipus); 7,7 cm (D-EVPROP34 3 88,6 cm
tipus) 4 30cm
2 107 cm
ID 1 7,6 cm (Model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Model 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30 cm
2 107 cm
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T 1
2
KK 1
2

LT

Lv

MK 1

NL 1

NO 1

PL 1

PT-BR

PT-PT

RO 1

RU 1

SK 1

SL 1

SR 1

SV 1

TR 1

7,6 cm (modello D-EVPROP23-29); 7,7 cm (modello
D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (D-EVPROP23-29 mogeni); 7,7 cm (D-EVPROP34

mozeni)
107 cm

modelis)
107 cm

1 7,6 cm (modelis D-EVPROP23-29); 7,7 cm (modelis

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (Mogen D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Mogen

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (Model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Model

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (modell D-EVPROP23-29); 7,7 cm

(modell D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model

D-EVPROP34)

107 cm

1 7,6 cm (Modelo D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Modelo
D-EVPROP34)

107 cm

1 7,6 cm (Modelo D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Modelo
D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (mogenb D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Mogenb

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (model D-EVPROP23-29), 7,7 cm (model

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (model

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (modell D-EVPROP23-29); 7,7 cm (modell

D-EVPROP34)

107 cm

7,6 cm (D-EVPROP23-29 Model); 7,7 cm

(D-EVPROP34 Model)

107 cm
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88,6 cm
30cm

88,6 cm
30 cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cMm
30 cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm



UK 1 7,6 cm(cm) (mogenb D-EVPROP23-29); 7,7 cm(cm) 3 88,6 cm(cm)

(Mogenb D-EVPROP34) 4 30 cm(cm)
2 107 cm(cm)
VI. 1 7,6 cm (Model D-EVPROP23-29); 7,7 cm (Model 3 88,6 cm
D-EVPROP34) 4 30cm
2 107 cm

Figure 4. Delivery catheter system distal tray e @urypa 4. lnctanHa TaBa Ha cuctemara Ha gocTasaAw, KateTbp ® Obrazek 4. Distalni
podnos systému zavadéciho katétru ¢ Figur 4. Fremfgringskatetersystemets distale bakke ¢ Abbildung 4. Kathetereinfiihrsystem,
distale Schale ¢ Eikéva 4. Aniw 6ickog cuoTraTog kabetnpa apadoong ¢ Figura 4. Bandeja distal del sistema de catéter de
liberacion ¢ Joonis 4. Sisestuskateetri slisteemi distaalne alus ® Kuva 4. Sisdanvientikatetrijarjestelman distaalinen tarjotin ¢
Figure 4. Plateau distal du systéme de pose ¢ Sl. 4. Distalna plitica kateterskog sustava za uvodenije ¢

4. abra. Bevezettkatéter-rendszer disztalis talcaja « Gambar 4. Baki distal sistem kateter penyaluran ¢ Figura 4. Vassoio distale del
sistema del catetere dirilascio ® CypeT 4. )XeTkI3y KaTeTep! XyMeCIHIH AncTanbibl Hayackl ® 4 Paveikslélis Jvedimo kateterio
sistemos distalinis déklas ° 4. Attels levadkatetra sistémas distala paplate e Cnuka 4. luctaneH nocny¥aBHUK Ha KAaTETEPCKUOT
cuctem 3a ucnopadysame ® Afbeelding 4. Distale tray plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 4. Distalt brett for innfgringskatetersystem
¢ Rycina 4. Taca dystalna systemu cewnika wprowadzajgcego ° Figura 4. Bandeja distal do sistema de cateter introdutor ¢
Figura 4. Tabuleiro distal do sistema de cateter introdutor ® Figura 4. Tava distala pentru sistem de pozitionare cu cateter ¢
PuUcyHOK 4. [lcTanbHbIl IOTOK CUCTEMbI KaTeTepHoM aocTaBku ® Obrazok 4. Distalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢
Slika 4. Distalni pladenj katetrskega sistema za dovajanje ¢ Slika 4. Distalno leziSte sistema katetera za plasiranje ¢ Figur 4. Distal
bricka for inféringskatetersystem ¢ Sekil 4. Tasima kateteri sistemi distal tablasi ¢ MantoHoOK 4. [lucTanbHUM NOTOK KaTeTepHOi
cvctemu goctasku » Hinh 4. Khay ngoai bién ctia hé théng 6ng théng chuyén van

@ ® @ @@

Figure 5. Delivery catheter system proximal tray ® @urypa 5. [pokcMmanHa TaBa Ha cucTeMara Ha AOCTaBALY, KaTeTbp ©
Obrazek 5. Proximalni podnos systému zavadéciho katétru ¢ Figur 5. Fremfgringskatetersystemets proksimale bakke
Abbildung 5. Kathetereinflihrsystem, proximale Schale ¢ Eikéva 5. EyyUq 6i0k0g cUCTAATOG KABETpa TTapadoong ©

Figura 5. Bandeja proximal del sistema de catéter de liberacion » Joonis 5. Sisestuskateetri stisteemi proksimaalne alus ¢

Kuva 5. Sisadanvientikatetrijarjestelman proksimaalinen tarjotin ¢ Figure 5. Plateau proximal du systéme de pose ¢ Sl. 5. Proksimalna
plitica kateterskog sustava za uvodenje ¢ 5. dbra. BevezetOkatéter-rendszer proximalis talcaja ¢ Gambar 5. Baki proksimal sistem
kateter penyaluran ¢ Figura 5. Vassoio prossimale del sistema del catetere dirilascio ® CypeT 5. XXeTKI3y kaTeTepl XYyNecCIHIH,
npokcmanbibl Hayackl © 5 Paveikslélis [vedimo kateterio sistemos proksimalinis déklas ¢ 5. Attéls levadkatetra sistémas
proksimala paplate e CnuKa 5. [NpoKcumaneH nocnyaBHUK Ha KAaTETEPCKUOT cucTeM 3a ucnopadysarse ® Afbeelding 5. Proximale
tray plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 5. Proksimalt brett for innfaringskatetersystem ¢ Rycina 5. Taca proksymalna systemu
cewnika wprowadzajgcego ® Figura 5. Bandeja proximal do sistema de cateter introdutor ¢ Figura 5. Tabuleiro proximal do sistema
de cateter introdutor ¢ Figura 5. Tava proximala pentru sistem de pozitionare cu cateter ¢ PUCYHOK 5. [IpOKCUMasIbHbIM IOTOK
CUCTEMbI KaTeTepHOM gocTaBku ® Obrazok 5. Proximalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢ Slika 5. Proksimalni pladenj
katetrskega sistema za dovajanje ¢ Slika 5. Proksimalno leziste sistema katetera za plasiranje ¢ Figur 5. Proximal bricka foér
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inféringskatetersystem ¢ Sekil 5. Tasima kateteri sistemi proksimal tablasi ® MantoHOK 5. [poKCMMabHUIM IOTOK KaTeTepHOT

cvctemm goctasku » Hinh 5. Khay gan géc cla hé thdng 8ng théng chuyén van

EN

BG

Cs

DA

DE

EL

ES

O ONDN-= OOPPON-= OPPDON-=2 OPRPWON-22 OPRPON-22 OORFRPONAA OO DN =

7

i

Tray connector

Swivel hinge

Clip holder

Mirror

Integrated loading bath

HoHeKTOp 3a TaBa

LLlapH1pHa naHTa

Jbprady 3a ckoba

Ornepano

BrpageHa BaHa 3a 3apexaaHe

Spojka podnosu

Otocny zavés

Drzak svorky

Zrcadlo

Integrovana lazefi pro zasunuti

Bakkekonnektor
Kugleheengsel
Klemmeholder

Spejl

Integreret isaetningskar
Schalen-Verbinder
Schwenkgelenk

Clip-Halter

Spiegel

Integrierte Aufnahmewanne
2uvdeopoq diokou
21podeag

2UYKPOTNTNPAG KALTT
Kdtormtpo

Evowpatwpévo Aoutpod GpopTwong

Conector de la bandeja
Bisagra giratoria

Soporte para clip

Espejo

Bafio de montaje integrado
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Tray tab
Locking clip
Rinsing bowls
Tray tab holder

Knunc Ha TaBaTa
3akntoyBalla ckoba

Hynu 3a nannaxkeaHe
Jbpady 3a Kavnca Ha TaBaTa

Vystupek podnosu
Zajistovaci svorka
Proplachovaci misky
Drzak vystupku podnosu

Bakkeflig
Laseklemme
Skylleskale
Bakkefligholder

Schalenlasche
Arretierclip
Spullwannen
Schalenlaschen-Halter

Mwaooidl diokou

KAt aoddaAiong

NeKAVEG EKTIAUONG
2UyKpaTNTNPag YAWoodloU diokou

Pestana de la bandeja

Clip de bloqueo

Cubetas de enjuague

Soporte para pestafa de la bandeja



ET

Fl

O~ ON=2 O WOWN =

FR-FR

HR

HU

KK

S
O ON 2 O WON=2L OO WON-=2 OOPROWONa OOPRRWONAa OORo0D

LT

Lv

O ON=2 OO ON =

Aluse konnektor

P&6rdhing

Klambrihoidik

Peegel

Integreeritud laadimisvann
Tarjottimen liitin
Kaantonivel

Klipsin pidike

Peili

Kiintea latausmalja

1 Connecteur du plateau
Charniére pivotante
Porte-pince

Miroir

Bain de chargement intégré
Priklju¢ak plitice

Okretna Sarka

Drzag kvacice

Zrcalo

Integrirana posuda za potiskivanje

Talcacsatlakozé
Forgécsuklé
Kapocsrogzité

Tukoér

Integralt betoltétal
Konektor baki

Engsel putar

Tempat klip

Cermin

Bak pemuatan terintegrasi

Connettore del vassoio

Cardine girevole

Supporto della clip

Specchio

Bacinella di caricamento integrata

Haya wanfafbliw

Toncanbl inmeK

KbICKbILL YCTaFbILL

AliHa

HipicTipinreH xyKtey 6ynaybl
Déklo jungtis

Sukimosi asis

Spaustuko laikiklis

Veidrodis

Integruota jstatymo vonelé

Paplasu savienotajs
Grozama vira

Skavu turétajs

Spogulis

leblvéta ievietoSanas tvertne
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Aluse sakk
Lukustusklamber
Loputuskausid
Aluse saki hoidik

Tarjottimen kieleke
Lukitusklipsi

Huuhtelumaljat

Tarjottimen kielekkeen pidike

Picot du plateau
Pince de verrouillage
Bols de ringcage
Porte-picot du plateau

Jezic¢ac plitice

Kvacica za zaklju€avanje
Posude za ispiranje
Drzac jezi¢ca plitice

Talcafil
Zarokapocs
Oblitstalak
Télcaful-régzitd

Tab baki

Jepit penguncian
Mangkuk pembilas
Penahan tab baki

Linguetta del vassoio

Clip di blocco

Vaschette di risciacquo

Supporto della linguetta del vassoio

Haya koMblHLWach!
Ky/abinTay KbICKbILLbI

LLIato TocTaraHaapsl

Haya KOMbIHWAaCbIH yCTaFbILL

Déklo auselé
Fiksavimo spaustukas
Skalavimo indai

Déklo auselés laikiklis

Paplates izcilnis
FikséSanas skava
SkaloSanas tvertnes
Paplates izcilna turétajs



MK

NL

NO

PL

OO PP ON=2L PR WONaLO OO OWON= OO

PT-BR

a b~ wON

PT-PT

RO

RU

SK

SL

O P ON=2L OPPON—=2 OPRPWONAa2 PR OONa OO0

HoHeKTOop Ha nocnyxaBHUKOT

LLlapku 3a BpTere

LLTunKa-gpr+ay

Ornepgano

BrpageH gnabok caj 3a coctaByBahe

Trayconnector
Scharnier

Cliphouder

Spiegel

Geintegreerd laadbad
Brettkobling
Svinghengsel
Klemmeholder

Speil

Integrert innsettingsbad
tacznik tacy

Zawias

Uchwyt klipsa

Lusterko

Zintegrowane naczynie na kgpiel przed zatadowaniem

1 Conector da bandeja
Dobradica giratéria

Suporte do clipe

Espelho

Banho de carregamento integrado

1 Conector do tabuleiro
Dobradica de rotagé@o

Suporte do agrafo

Espelho

Banho de carregamento integrado

Conector tava

Balama tip pivot

Dispozitiv de prindere a inelului
Oglinda

Baie de incarcare integrata

HoHHeKTOp NoTKa

LLlapHupHas netns

[Jepwarenb 3amuma

3epKano

BcTpoeHHasA BaHHOYKA A1 3arpy3Ku

Konektor zasobnika

Otocny spoj

Drziak svorky

Zrkadlo

Integrovana zavadzacia vani¢ka

Konektor pladnja

Vriljiv te€aj

Drzalo sponke

Ogledalce

Integrirana kopel za vstavljanje
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Jasnye Ha nocnyxaBHUKOT

LLITunKa 3a 3aKkny4vyBare

CapoBwu 3a Ucnvpame

[Jpay Ha ja3nyeTo Ha NOCyKaBHUKOT

Traylipje
Vergrendelclip
Spoelkommen
Houder voor traylipje

Brettklaff
Laseklemme
Skylleskaler
Brettklaffholder

Wystep tacy

Klips blokujgcy
Miseczki do ptukania
Uchwyt na wystep tacy

Aba da bandeja

Clipe de bloqueio

Bacias de lavagem
Suporte da aba da bandeja

Aba do tabuleiro

Agrafo de bloqueio

Bacias de lavagem

Suporte da aba do tabuleiro

Lamela tavii

Inel de blocare

Vase de clatire

Dispozitiv de prindere a lamelei tavii

YKo notka
DUKCUPYIOLLNIA 3aKKUM
EMKOCTM ANA NPOMbIBKM
Jeparenb ywKa notka

Putko zasobnika

Istiaca svorka
Preplachovacie nadobky
Drziak putka zasobnika

Pritrdi§¢e na pladnju
Zaklepna sponka

Posode za izpiranje

Drzalo pritrdi§¢a na pladnju



SR Konektor lezista 6 JeziCak lezista
Sarke za okretanje 7 Hvataljka koja se zaklju¢ava
Drza¢ hvataljke 8 Posude za ispiranje
Ogledalo 9 Drzac jezi¢ka lezista
Integrisana posuda za postavljanje

sV Brickanslutning 6 Brickflik
Vridbar led 7 Lasklamma
Klamhéallare 8 Skoljskalar
Spegel 9 Brickflikshallare
Integrerat inmatningsbad

TR Tabla konektoru 6 Tabla tirnagd
Ddéner mentese 7 Kilitteme klipsi
Klips tutucu 8 Durulama ¢anaklari
Ayna 9 Tabla tirnagi tutucu

Dahili yiikleme banyosu

A ON=2 OPPWONAaA ORRWON=2 OO OWON= OO 0ON =

UK HoHekTop notka 6 ByLwwKo noTKa
LLlapHipHa netns 7 ®DiKcylouni 3aTucKay
Tpvmay 3aTmncKava 8 EMHOCTI g NnpoMmMBaHHA
[sepkano 9 Tpwumau ByLUKa NOTKa
B6ypoBaHa BaHHOYKA A4/1A1 3aBaHTaXEHHSA

Vi DBau noi khay 6 VAau khay
Ban |& xoay 7 Kep khoa
Gia kep 8 Batsuc rlra
Guong 9 Gia kep vau khay

[é)]

Binh nap tich hop

Figure 6. Loading system * ®urypa 6. Cuctema 3a 3apexgaHe ® Obrazek 6. Zasouvaci systém e Figur 6. Indferingssystem o
Abbildung 6. Ladesystem ¢ Eikova 6. Zuotnua ¢éptwong © Figura 6. Sistema de montaje ¢ Joonis 6. Laadimissiisteem
Kuva 6. Latausjarjestelma ¢ Figure 6. Systéme de chargement ¢ Sl. 6. Sustav za potiskivanje ¢ 6. abra. Betoltérendszer ¢
Gambar 6. Sistem pemuatan ¢ Figura 6. Sistema di caricamento * CypeT 6. XXykTey xyiecl 6 Paveikslélis |statymo sistema ¢
6. Attels lelades sistéma ¢ Cnuka 6. Cuctem 3a coctaByBame ® Afbeelding 6. Laadsysteem ¢ Figur 6. Ladesystem

Rycina 6. System tadowania ¢ Figura 6. Sistema de carregamento ¢ Figura 6. Sistema de carregamento ¢ Figura 6. Sistem de
incarcare * PUCYHOK 6. [MprcnocobneHre ans 3arpy3ku KnanaHa ® Obrazok 6. Zavadzaci systém e Slika 6. Sistem za vstavljanje ©
Slika 6. Sistem za ubacivanje ¢ Figur 6. Inmatningssystem ¢ Sekil 6. YUkleme sistemi ¢ MantoHoK 6. CcTema 3aBaHTarKeHHsA ©
Hinh 6. Hé théng nap

( =] @@

EN 1 Catheter tip guide tube 4 Outflow cone
2 Inflow cone 5 Capsule guide tube
3 Backplate 6 Locking collar
BG 1 Bogelua TpbbUYKa 3a Bbpxa Ha KaTeTbpa 4 HKoHyC Ha U3X0AHMSA NOTOK
2 HoHyC Ha BXOAHWA NOTOK 5 Bogelua TpbbKMyKa 3a Kancynara
3 3apgHa nnactuHa 6 3akntoyBalla fKa
CS 1 Vodici trubi¢ka hrotu katétru 4 Vytokovy kénus
2 Vtokovy konus 5 Vodici trubic¢ka pouzdra
3 Opérna desti¢ka 6 ZajiStovaci objimka
DA 1 Guiderer til kateterspids 4 Udlgbskegle
2 Indlobskegle 5 Guiderer til kapsel
3 Bagplade 6 Lasering
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DE 1
2
3
EL 1
2
3
ES 1
2
3
ET 1
2
3
A1
2
3
FR-FR
2
3
HR 1
2
3
HU 1
2
3
D 1
2
3
T 1
2
3
KK 1
2
3
T 1
2
3
v 1
2
3
MK 1
2
3
NL 1
2
3
NO 1
2
3

FUhrungsrohr fur die Katheterspitze
Einstrém-Kegel
Ruckplatte

Odnyodg cwAnvag akpou Kabetnpa
Kwvog elopong
MAdka otrPENg

Tubo de guia de la punta del catéter
Cono de entrada
Placa trasera

Kateetri otsa juhtimistoru
Sissevoolukoonus
Tugiplaat

Katetrin k&rjen ohjausputki
Suippo sisaanvirtauskarki
Tukilevy

1 Tube-guide de I'extrémité du cathéter
Cbne de compression
Plaque arriére

Cijev vodilice vrha katetera
Ulazna cijev

Straznja plocica
Katéterhegy-vezetd cs6
Bearamlasi kdnusz

Hatlap

Selang pemandu ujung kateter
Kerucut aliran masuk
Pelat belakang

Tubo guida della punta del catetere
Cono di ingresso
Piastra di supporto

HaTeTep yLUbIHbIH, 6aFbITTaFbILW TYTIri
Hipic KoHycbl
ApTKbI TaKTa

Kateterio galiuko kreipiamasis vamzdelis
Pritekéjimo kugis

Galiné plokstele

Katetra gala virzo8a caurulite

lepludes konuss

Atpakalplismas plaksne

LieBKa-BOoAM/IKa 3a BPBOT Ha KaTeTepoT
BoBegHa nHKa
3agHa nniova

Kathetertipgeleidebuis
Instroomkegel
Achterplaat

Lederor for katetertupp
Tilstramningskonus
Bakplate
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Ausstrom-Kegel
Kapselftihrungsrohr
Verriegelungsmanschette

Kwvog ekpong
0Oényog cwAnvag KAWouAag
KoAdpo aodpdaAiong

Cono de salida
Tubo de guia de la capsula
Collarin de bloqueo

Valjavoolukoonus
Kapsli juhtimistoru
Lukustusvoru

Suippo ulosvirtauskarki
Kapselin ohjausputki
Lukitusholkki

Cone avis

Tube-guide de la capsule
Bague de blocage

Izlazna cijev

Cijev vodilice omotaca
Ucvrsna obujmica
Kiaramlasi konusz
Tokvezetd csé
Zarégaller

Kerucut aliran keluar
Selang pemandu kapsul
Kalung penguncian

Cono di uscita
Tubo guida della capsula
Anello di blocco

LLbIFbIC KOHYCBI

HancynaHbiH 6afFbITTafbILL TYTIr
Kyabintay mygracol

IStekéjimo kugis

Kapsulés kreipiamasis vamzdelis
Fiksavimo Ziedas

Izpludes konuss
Kapsulas virzo$a caurulite
BlokeSanas uzmava

OpaBogHa nHKa
LleBra-BogmiKa 3a Kancynata
AnKa 3a 3aKnyyyBare

Uitstroomkegel
Capsulegeleidebuis
Sluitring

Utstreamningskonus
Ledergr for kapsel
Lasemuffe



PL 1
2
3
PT-BR
2
3
PT-PT
2
3
RO 1
2
3
RU 1
2
3
SK 1
2
3
sL 1
2
3
SR 1
2
3
sV o1
2
3
TR 1
2
3
UK 1
2
3
Vi
2
3

Rurka prowadzagca koncoéwke cewnika
Stozek wlotowy
Ptyta oporowa

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada de fluxo
Placa de apoio

1 Tubo-guia da ponta do cateter
Cone de entrada
Placa de apoio

Tub de ghidare al varfului cateterului
Con de admisie
Placa posterioara

Hanpasnstowas TpybKa KOHYMKa KaTeTepa

BxogHoM KOHyC
3apHAA nnacTUHKa

Vodiaca rurka hrotu katétra
Pritokovy kuzel
Oporna dosticka

Vodilo cevke konice katetra
Vhodni lijak
Hrbtna ploscica

Cevcica vodic¢a vrha katetera
Ulazna kupa
Zadnja plo¢a

Ledarrdr for kateterspets
Inflédeskon
Bakstycke

Kateter ucu kilavuz hortumu

igeri akis konisi

Arka plaka

HanpawHa TpybKa KiH4MKa KaTeTepa
BxigHWIM KOHyC

3agHA nnacTuHKa

Ong dan hwéng tip 8ng théng

Phéu dong chay vao

Tam hau
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Stozek wylotowy
Rurka prowadzgca kapsute
Kotnierz blokujgcy

Cone de saida de fluxo
Tubo-guia da capsula
Colar de retencéao

Cone de saida
Tubo-guia da capsula
Anel de bloqueio

Con de evacuare
Tub de ghidare al capsulei
Manson de blocare

BbixogHOM KOHYC
Hanpasnstowwas Tpy6Ka Kancysbl
DuKcHpytoLLee KobLo

Odtokovy kuzel
Vodiaca rurka kapsuly
Istiaca objimka

Izhodni lijak
Vodilo cevke kapsule
Zaklepni obrocek

Izlazna kupa
Cevcica vodi¢a kapsule
Stega za zaklju¢avanje

Utflédeskon
Ledarrdr for kapsel
Laskrage

Disari akig konisi

Kapsul kilavuz hortumu
Kilitteme bilezigi

BuxigHuii KoHyC

HanpsamHa Tpy6Ka Kancynm
diKcytoYe KinbLie

Phéu dong chay ra

Ong dan huéng bao thu van
Vanh khoa



1 OnucaHue ycTpoiicTBa

CucTtema Evolut PRO+ KomnaHumn Medtronic — 3To penosuunoHupyemasn cuctema s 3aMeHbl a0pTasibHOro KianaHa aas
TpaHCKaTeTEPHOM YCTAHOBKM, B KOTOPYO BXOAMT aopTasibHbIM KnanaH 41 TpaHcKaTeTepHom yctaHoBKM Evolut PRO+, cuctema
KaTeTepHOM AOCTaBKM W NPUCMOCOBIeHME A1A 3arpy3KM KnanaHa.

1.1 AopTanbHblii KnanaH gaA TpaHcKaTeTepHoi yctaHoBKu Evolut PRO+ (6uonpote3s)

BuonpoTtes paspaboTaH 418 3aMeHbl HATUBHOIO aopPTaJIbHOro KanaHa cepaua nav buonpotesa aopTasibHOro KaanaHa 6es
BbIMOJIHEHWA OMepaLmM Ha OTKPLITOM cepaue 1 6e3 0OfHOBPEMEHHOMO XMPYPrUYECKOro YAaneHUs NOPareHHOro Kaanaxa.
M3roToBNEHHbIN U3 HUTUHOJIA KapKac MMEeEeT MHOrOYPOBHEBYIO CamMOpPasBopa4MBaloLLyoCA KOHCTPYKLUMIO U o6nagaeT
PEHTFEHOKOHTPACTHbLIMK CBOMCTBaMW. BrMonpoTe3 popmmpyeTca NyTeM CLUMBAHUA CTBOPOK KanaHa U BHYTPEHHEN KPOMKH
CBWHOrO NepUKapAa B TPEXCTBOPYATYHO KOHMUIypaumio. BUonpoTes MMeeT BHELLHIO KPOMKY M3 CBMHOIO nepukapaa (06MOTKy)
BbICOTOM 1,5 AYEMKM, KOTOpasA NpULLMTa K BXOAHOM YacTn GuonpoTesa.

BuonpoTes o6pabaTbiBaeTca anbdha-aMmmMHOONENHOBOM KncaoToln (AOA), coegMHeEHUEM, NOyYaeMbIM U3 OJIEUHOBOM KMCNOTbl —
NPYPOLHOM BbICOKOMONEKYAAPHOM HUPHOM KncaoTbl. O6pabotka AOA — aHTUMUHEpaM3auus, BBEAEHHaA /19 YMEHbLUEHUA KaK
paHHewn, TaK 1 No3aHer KanbUndrKaLmMm KnanaHoB. MiMetoTca pas3ivyHble 6UONPOTE3bl, COOTBETCTBYIOLLME ANAMETPY GUOPO3HOro
KOJbL,a aopTasibHOro KnanaHa (cm. Taés. 1).

Ta6nuuya 1. AHaToMUYECKHe KpUTepur nauueHTa

Mogenb 6uonporesa Pasmep AvameTtp Konbua aoptasib- | OKPYHHOCTb KoJibLia aop-
HOro KjianaHa TaJIbHOro KianaHa (T x gua-

METP KoJibLia aopTajibHOro
KnanaHa)

EVPROPLUS-23 23 MM OT1 18 MM 80 20 MM Ot 56,5 Mm 0 62,8 MM

EVPROPLUS-26 26 MM OT1 20 MM g0 23 MM 0OT162,8 MM 0 72,3 MM

EVPROPLUS-29 29 Mm Ot 23 MM 10 26 MM Ot 72,3 Mm o 81,7 Mm

EVPROPLUS-34 34 Mm Ot 26 MM go 30 MM Ot 81,7 Mm 80 94,2 Mm

Ta6nuua 2. Kputepuun goctyna y naumeHTa

Mogaenb 6uonpo-
Tesa

Mopenb cuctembl
KaTeTepHOM
[OCTaBKU

HapyHblii gna-
MeTp Kancy/bl

ApTepuanbHbii
pocTyn

MopKNOYUYHDIN
JAOCTYM C LWUYHTOM
M3 BHYTPEHHEWN
rpyaHou aprepum

Mpamow aopTanb-
HbIM gocTyn

EVPROPLUS-23, |D-EVPROP23-29 |18 Fr (6 mm) 25 MM 25,5 MM > 60 MM OT 6asasib-
EVPROPLUS-26, HOM MN0CKOCTH
EVPROPLUS-29

EVPROPLUS-34 D-EVPROP34 22 Fr (7,33 mm) =6 MM > 6,5 MM

1.2 CucTtema KaTeTepHOM J0CTaBKU (KaTteTep)

MocTaBnATCA KaTeTepbl pa3nyHbIX Moaenen. CBefeHnsa 0 COBMECTMMOCTHM CUCTEMbI CM. B Tab/1. 3. Ha Puc. 2 v Puc. 3
M3006pameHbl COCTaBHbIE YacTW KaTeTepa.

HareTep obneryaet pasmelleHre 61MonpoTesa B KO/bLie aopTasibHOro KnanaHa. Haretep B cbope coxpaHseT rmibKocTb. OH
COBMECTUM C NPOBOAHUKOM anameTpom 0,889 mm (0,035 in). Ha guctansHOM (pa3BepTbiBaOWEMCA) KOHLE CUCTEMbl UMEeTCA
aTpaBMaTUYeCKUI PEHTTEHOKOHTPACTHBIM KOHYMK KaTeTepa 1 Kancyna, KoTopas NnoKpbiBaeT 6MONpoTes 1 YAEPHKMBAET ero B
CBEPHYTOM MOIOKEHMU. [lncTasibHOe pacluMpeHne Ha Kancyse no3BosifAeT YaCTUYHO MM NOJIHOCTLIO CBEPHYTb B1MONpOTe3 noce
€ro 4acTH4HOro passepTbiBaHuA. CTabunnaunpyoLLee NOKPbITUE 3aKPEMNIEHO Y PYKOATKN U NPOAOIKAETCA HA BHELLUHIO
NoBepPXHOCTb Kopnyca KateTepa. OHO co3aaeT 6apbep MeHKAY U3BNEKAEMbIM KaTETEPOM, 060/I04KOM MHTPOAbIOCEPA U
COCYAMCTbIMU CTEHKaMM, TEM CamMbiM 06ecnevmBasn CBOOOAHOE M3BeYeHme KaTeTepa. [pegoxpaHuTenbHaa 060104Ka

Evolut PRO+ pacnonoreHa noBepx CTabuan3npyoLEro NOKPbITUA, KOTOPOE BbINOJHAET QYHKLMIO reMOCTaTUYECKOM 060/TI04KM
MHTPOAbIOCEPA M YMEHbLUAET pasMep MecTa AoCTyna Ao AvameTpa Kancynbl. Hatetep mogenv 23-29 MM COBMECTUM C
NpeaoxpaHnUTeIbHbIMW 060/I04KaMM, MO3BOJIAIOLLMMU Pa3MeCTUTb YCTPOMCTBO agnameTpom 18 Fr (6,00 mm). Katetep moaenv 34 mm
COBMECTUM C NPefOXpaHUTEIbHbIMW 060JI04KaMM, NO3BOAIOLLMMU PA3MECTUTb YCTPOMCTBO AnameTpom 22 Fr (7,33 Mm).

CucTema KaTeTepHOM LOCTaBKM COCTOUT U3 KaTeTepa C MHTErpMpOBaHHOM PYKOATKOM, MO3BOAIOLLEN NO/Ib30BaTENO BbIMOIHUTD
TOYHOE W KOHTPOJIMPyeMoe pas3BepTbiBaHWe. PYKOATKA pacrno/ioeHa Ha MPOKCUMMasIbHOM KOHLLe KaTeTepa M UCMoJib3yeTcs ANs
3arpysKu, pasBepTbiBaHUs, CBOPaYMBaHUs 1 NepemelleHrsa 6ruonpoTtesa. PyKosATHa ocHalleHa cepbiM NepesHnM 3axBaTomM,
MCMob3yeMbIM A1A cTabuaM3aumm cucTembl. [OBOPOT PYKOSATKM pa3BepTbiBaHUs 06ecrneyrBaeT TOYHOE pasBepTbiBaHUe
6uonpoTesa. CTpesikv Ha PYKOATKe pasBepTbiBaHWA yKa3biBalOT HanpasieHe BpalleHnsa, HeOBX0AMMOro A1A pasBepTbiBaHMsA
6uonpoTesa. Mpu HEOBXOANMOCTU PYKOATKY PasBepTbiBaHWA MOHHO MOBEPHYTb B MPOTMBOMO/IOKHOM HanpaBieHUH, YTOGbI
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4aCTMYHO MW NOJIHOCTLIO CBEPHYTb BMONPOTES, KOTAA PEHTIeHOKOHTPACTHBIM MapKep Kancy/bl eLle He JOCTUM AUCTalbHOro
oTzena B MecTe KpensieHWss PeHTFeHOKOHTPACTHOM NAacTUHKKU. HaK TO/IbKO pEHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl 4OCTUrHET
[AMCTa/IbHOTO OTZeNa B MECTE KPer/ieHUsi PEHTTeHOKOHTPACTHOM NIaCTUHKM, CBOpaYv1BaHue 61MonpoTesa 6yaeT HEBO3MOMHBIM.
Kpome Toro, pyKoATKa pasBepTbiBaHUA UMEET CMYCKOBOM MeXaHW3M, KOTOPbIM MOXHO 3a4eiCTBOBaTb A1 MaKpOperyIMpoBKU
NOJIOEHUA Kancysbl. CUHWM NOAPYYHUK COBOUHAETCA C PYKOATHOM pa3BepThiBaHWs. Ha KOHLE PYKOATKU HaXoauTCs MexaHU3Mm
U3BJIEYEHMS KOHYMKA, KOTOPbIM MOXHO UCMOIb30BaTh [J/151 OTBEAEHMS KOHUYMKA KaTeTepa 40 CONPUKOCHOBEHWA C Kancysiol nocae
NOJIHOrO pasBepTbIBaHUA YCTPOMCTBEA.

B KoMnieKTauuio Katetepa BXOAWUT BCTPOEHHaA BaHHOYKA /1A 3arpy3KM M CMEHHbIM IOTOK € 3 EMKOCTAMM /1A MPOMbIBKM,
MCMNOMb3yeMbIMU 4151 3arpy3KuM U NPOMbIBKM G1onpoTesa. BcTpoeHHas BaHHOYKaA AN1A 3arpy3Ku OCHaLLeHa 3epKasioM, KOTopoe
romoraeT TOYHO pa3MeCcTUTb NJIACTUHKW PaMKK BuonpoTesa BO BpeMs 3arpy3ku. NMoMUMo aTUX BO3MOKHOCTEN, YNAaKOBKY
YCTPOMCTBA MOXHO BpaLatb M hMKCUMpoBaTh 418 06aeryeHns npoueaypbl 3arpy3kun uonpotesa (Puc. 4 v Puc. 5).

1.3 Mpucnoco6neHue pNa 3arpy3Kku KnanaHa

MpurcnocobieHne AN 3arpy3Ku CHMMaeT GUONPOTE3 U 3arpywaeT ero B KateTep. MocTaB/AlTCA NPUCNoco61eHNA 418 3arpy3Ku
KanaHa pasanyHbIX Moaesei.

CepeHunsa 0 COBMECTUMOCTH CUCTEMBI CM. B Tab/1. 3. Ha Puc. 6 n3obpameHbl COCTaBHbIE YacTw.

Tabnunua 3. CoBMECTUMOCTb CUCTEMbI

Mogenb 6vonpoTesa CoBmecTHMble moaenu npucnocobre- | CoBmecTUMble MOAENMN KaTeTepa
HUA gNA 3arpysKy KnanaHa

EVPROPLUS-23

EVPROPLUS-26 L-EVPROP23-29 D-EVPROP23-29
EVPROPLUS-29
EVPROPLUS-34 L-EVPROP34 D-EVPROP34

npumeqauue. YGGAMTer B TOM, 4TO MUCNOJIb3yeMble CucTemMa 0CTaBKU U CUCTEMA 3arpy3Kn COBMeCTUMbI C Bbl6paHHbIM
KnanaHoMm. KnanaHbl COBMECTUMbI CO CTpOro onpeaesieHHbIMMU cCUCTEMaMn JOCTaBKU U 3arpy3Kun.

2 MpepocTepereHnUa U Mepbl NPeAOCTOPOHHOCTH

Mepeg, UCnoNb30BaHWEM BHUMATEIbHO NMPOYMTaiTe BCe NPefoCTEPEEHNS, Mepbl MPEefOCTOPOHHOCTU U MHCTPYKLIMIO MO
3KCNyaTauum ANA BCEX KOMMOHEHTOB CUCTEMbI. MpeHebpeeHe 03HaKOMIEHMEM U CIEA0BAHNEM MHCTPYKLUMAM U
NpPefoCTEPEHEHNAM MOMET NPUBECTU K CEPbE3HOM TpaBMe WK K CMepTH NauueHTa.

2.1 lMpepocTepemeHns

e OTy npoleaypy cnesyeT BbINOHATb TOJIbKO B TOM CJlydae, KOrga 3KCTPEHHYIO onepaLmio Ha aopTasibHOM KlanaHe MOXHO
BbINO/IHUTb HE3aMeaMTEIbHO.

e TiarenbHO NpPoBepLTE, YTOOLI COOTBETCTBYIOLME aHATOMWUYECKUE NapaMeTpbl NaumeHTa HaxoaAnaAuCh B npeaenax
XapaKTepUCTUK, YKasaHHbIX B Pasg. 1.1.

° an Bbl60pe MeTo[a siedeHUA A4 3aMeHbl aopTa/ibHOro KianaHa 6pmrap,e Kapanoxupypros cieayet OueHUTb HeO6XO,EI,VIMOCTb
npoBejeHnA peBacKynapusaumu.

e He 3amopauBaliTe 61onpoTes. 3aMoparkuBaHve NpUBEAET K NoBpeXAeHUo GuonpoTesa. MpoBepsTe UHAMKATOP
3aMoparKMBaHWA, HaXOAALLMICA B MapKMPOBaHHOM Kopo6Ke. Ecnv npodyKT nogseprascs 3aMopo3Ke-pasMoposKe, aMmnynia
MHAMKaTopa pasobbeTcs, YTO BbI3OBET BbICBOGOKAEHWE KPACcUTESA U NOABNEHWE NATEH Ha 3aHel NOBEPXHOCTH ByMarKHOM
NosocKu. Mpn 0BHaPYHEHWW STOO ABEHUA UIN APYTUX MPU3HAKOB 3aMOPO3KU HE UCMOo/b3YiTe GUoNpoTes.

° Cop,ep}ﬂwmoe yNaKOBKW NOCTaB/IAETCA B CTEpPU/IbHOM BULE. He ncnonbsosatb, ecnu ynaKoBKa noBpexjeHa.

e BHelwmHAA NOBEPXHOCTb HOHTeﬁHepa 6M0np0Te3a 1 BHELWHWE NOBEPXHOCTU NaKkeTa KaTteTepa U BHELLHEro naketa
I'IpMCI'IOCO6J'IeHVIF| ONA 3arpy3kn HeCTepu/ibHbl, U UX 3anpeljaeTca nomMellaTb B CTepu/ibHOE MnoJie.

e [laHHOe yCTPOMCTBO NpeAHasHa4YeHo AJiA UCMO/b30BaHUA TOJIbKO Y OAHOrO NalmMeHTa. 3anpeLiaeTca UCMo1b30BaTh,
06pabaTbiBaTh UM CTEPUIN30BATL AaHHbIN NPOAYKT NOBTOPHO. MOBTOPHOE 1CMO/Ib30BaHUe, 06pPaboTHa UK CTEPUAU3ALMUS
MOTYT HapyLIMTb CTPYKTYPHYIO LLE/IOCTHOCTb YCTPOMCTBA U (M/IN) CO3AaTb Yrpo3y ero MHGULMPOBaHUS, HTO MOMET NPUBECTH K
TpaBMe, 3a60/1IEBaHMI0 UK IETANIbHOMY UCXOZY NauueHTa.

e Ecau 61onpoTes 1 KateTep 6blv M3B/IEYEHbI U3 TeNa NauueHTa, yTUIN3UPYTe M BUONPOTes, U KaTeTep; He MbiTakTech
MCMO/Ib30BaTh NOBTOPHO KAKOM-/IMG0 U3 KOMMOHEHTOB. M 6MONpoTes, M KaTeTep HEOBXOAMMO 3aMEHSATb HOBbIMUW CTEPU/IbHBIMM
KOMTMOHEHTaMM.

e CogepHmMoe YyNaKoBKHW ClelyeT BCKPbIBATb TO/IbKO MPW MOJIHOM YBEPEHHOCTHM B BbIMOJHEHUM UMMAHTALUM U TOYHOM
onpezeneHnn pasMepos.

e He pa6oTaiiTe ¢ 6MOMNPOTE30M, UCMOJIb3YA OCTPbIe NPeaMETbI.
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He ncnonb3yiTe nsgenuns nocne UCTe4eHUsa CPoKa rofHOCTH, YKa3aHHOro Ha 3TUKETKE YMaKOBKU U3AeNUA.
XpaHuUTb BUONOrMYECKMIA MPOTES NMPU KOMHATHOM Temneparype.

OCTOPOKHO U3BNEKUTE KATETEP U3 YNAKOBKMW, HE Ccrbasn ero.

Mepep 3arpyskon 6MonpoTesa B KATeTEpP BbINOJHUTE NPOMbIBRY 6uonpoTte3a (cMm. Pasg. 7.3).

MNocne 3arpysku 61uonpoTesa B KaTeTep XpaHUTe AMCTallbHbIM KOHeL, KaTteTepa ¢ 61uonpoTte3om B xosiogHom (o1 0°C go 8°C [oT
32°F po 46°F]) ctepnaibHOM PU3MONOrMHECKOM pacTBope A0 ero UMMnaaHTaLmu.

Mcnonb3ayiTe pyKoATKY pa3BepTbiBaHWA A5 pa3BepTbiBaHUA UK CBOPaYMBaHusa 6uonpoTesa. He Mcnonb3yiTe CnycKOBOM
MeXaHW3M A/1A Pa3BEPTbIBAHWA UM CBOPAUYMBAHWSA, TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTM K HEMPAaBWUIbHOMY Pas3MELLEHMIO
6uonporesa.

B cny4ae ncnosib3oBaHMA HenpaBW/1IbHO I'IOLI,O6paHHOl7I KOM6VIHaLI,VIVI yCTpOVICTB BO3MOXHblI HENONA4KN B pa60Te CUCTEMbI.
CBeAeHMﬂ O COBMECTMMOCTU CUCTEMbI CM. B Ta61w|u,e COBMeCTUMOCTH B Pasg. 1.3.

MexaHunyecKoe nospexgeHne CUCTeMbl HaTeTepHOVI AO0CTaBKMN U (VI}'IVI) AO0NO/THUTEIbHbIX I'IpVIHap,.I'Ie}KHOCTeVI MOMEeT CTaTb
I'IpVI‘-WIHOVI BO3HWKHOBEHWSA OC/IOHEHUM Yy nagmMeHTa.

KanbLyHO3 MOMET YCKOPUTL paspyLleHne 6MOI0rM4ecKoro NpoTesa KaanaHa y cieayowmx naumMeHToB:

— [€eTn, NOAPOCTKU UIN MOJIOAbIE COBEPLUEHHOIETHUE NIOAM;

— MauMeHTbl C HapyLIEHUAMU MeTab0IM3Ma KanbLusa (HanprMep, Npyv XPOHUYECKOM NOYEYHON HEAOCTATOYHOCTU UK
rynepnaparvpeose).

BesonacHocTb 1 adderTMBHOCTL GMonpoTesa Evolut PRO+ npu MmniaHTaumu B paHee YCTaHOB/IEHHbIV 1 BMOCNEACTBUM

MCMNOPTMBLLMNCA BUONPOTES HE UCCNEL0BAUCE.

2.2 daKTOpbl, KOTOPbIE CAeAyeT yYUTbIBaTb NPU OTOOPE NaLUEHTOB

BesonacHocTb 1 addeKTnBHOCTL cucTembl Evolut PRO+ nponssoacTea komnaHmm Medtronic B 4eTCKOM BO3pacTe He JoKasaHa.

BesonacHocTb M aththEKTUBHOCTb BMOIOrMYECKOro NPoTe3a A/1A 3aMeHbl a0PTa/lbHOMO KJlanaHa He OLEeHMBAaIUCh Y Cleaytowmx
rpynn nauMeHToB:

NawMeHTbl C paHee YCTaHOBIEHHbIM MPOTE30M MUTPAsIbHOTO WJIW JIEFOYHOTO KanaHoB CepaLa C eCTKOM ONopHOM
CTPYKTYPOW, B TOM C/ly4ae, eC/IM paHee YCTaHOBIEHHbIM MPOTE3 KlanaHa cepALa MOXEeT NoMeLlaTb MMMAaHTaLMu Uan paboTte
61onpoTesa, Uan ecv MIIaHTaums GuonpoTesa MOKET HApPYLLMTL PpaboTy paHee yCTaHOB/IEHHOMO NPOTE3a KaanaHa cepaLa;

nawlMeHTbl C Ne4eHOYHOM HegocTaTouHOCThIO (Kace C no wkane Yannga — MNbto);

NauMeHTbl C KapAMOreHHbIM LLIOKOM, NPOABAAIOLLMMCA HU3KMM CepAeyHbIM BbIGPOCOM, NOTPE6HOCTLIO B Ba30MNPECCOPHOM
Tepanum Uiv NoTPeGHOCTLIO B MEXaHWYECHOM NoAAepHKe KPOBOOGpaLLEeHHs;

6epeMeHHbIe UKW KOPMSLLME FPyaAbio HEHLLMHbI;

nauMeHTbl C BPOHAEHHbIM OLHOCTBOPYATLIM KlanaHoM;

nauMeHTbl C KasbLMbUKaLMen BbIHOCALLEro TpaKTa JIEBOro e ygoyKa, SB/IALWENc NpoTUBOMNOKa3aHWeM K MpoLeaype;
nauMeHTbl y KOTOPbIX aHATOMUYECKOE CTPOeHMe CUHyca BasibcasibBbl NpenAaTCTBYET HOPMasibHOM Nepdy3un KOPOHaPHbIX
apTepuit;

nauneHTbl CO 3HAYUTENILHOM aopTonaTuem, TPebyoLLen 3aMeHbl BOCXOAALLEN aopThl;

NauMeHTbl, He OTBEYaloLLME CNeAYIOLMM KPUTEPUAM KIMHUHECKM BbIpAaEHHOIo TAXEIOro CTeHO3a HAaTUBHOMO aopTaslbHOro
KnanaHa:

- naowanb 0TBepPCTMA aopTasibHOro KianaHa < 1,0 cM2 (MM MHAEKC NoWaamn OTBEPCTUA aopTabHOMo KaanaHa
<0,6 cM2/M2) N0 ypaBHEHWIO HEMNPEPbIBHOCTH, M cpeHWii rpaameHT = 40 MM pT. CT. UM MaKCUMasIbHas CKOPOCTb KPOBOTOKA
yepes aopTasibHbIM K1anaH = 4,0 M/C No faHHbIM 3XOKapAuorpadmm B COCTOAHMM MOKOSA, 3XOKapAMorpadmm ¢ NpUMEHEHEM
[oByTamMmnHa B HU3KOM 103€e UK CTPEeCC-axoKapanorpadbum ¢ UsmMyecKom HarpysKom;

nauueHTbl, He oTBeYvatrouime cnefyrowmm Kputepmnam KJIMHUYEeCKM He BbipaXeHHOro TAX¥e10ro CteHo3a HaTUuBHOIo
aopTaJibHOro KianaHa:

— OYeHb THME/bIN CTEHO3 a0PTa/ILHOMO K/lanaHa C niowagsio OTBEPCTUA aopTasibHOro KianaHa < 1,0 cM? (MM MHAEKCOM
NoLWazAM OTBEPCTMA aopTasibHOro KaanaHa < 0,6 cM2/M2) Y MaKkcHMasibHOM CHOPOCTLIO KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbii
KnanaH = 5,0 M/C v cpegHUM rpagneHTom = 60 MM PT. CT. MO AaHHbIM TPaHCTOPaKasbHOM aXxoKapamMorpadumn B COCTOAHMM
nokos, NJ1A

- naoLab 0TBEPCTUA a0pTasbHOro KnanaHa < 1,0 CM2(MM MHAEKC NIoLLaAM OTBEPCTHA a0pTanbHOro KnanaHa < 0,6 cmM2/m2),
M cpegHuit rpagmeHT = 40 MM pT. CT., WM MaKCMMasibHasA CKOPOCTb KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbIM KnanaH = 4,0 m/c no
[JaHHbIM TpaHCTOpaKasIbHOM axoKapanorpadbumn B COCTOSHUM NOKOSA, M pesynstaT Tecta NepeHoCUMOCTH PU3NYECKON
HarpysKkm, yKasblBatoLLMM Ha OrPaHUYEHHYH NEPEHOCUMOCTb PU3NYECKOM Harpy3KK, aHOMasbHY0 peakumto AL nam
aputmuio, NJIN

— nsowajb OTBEPCTHS a0PTaslbHOMO KianaHa < 1,0 cM? (MM MHAEKC Nowaam 0TBepCTHsA aopTasibHOTO KianaHa
< 0,6 cM2/M3), U cpefiHWii rpaieHT = 40 MM pT. CT., UM MaKcUMasibHas CKOPOCTb KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbIi KaanaH
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> 4,0 M/C NO AaHHbIM TPaHCTOpPaKabHOM axoKapauorpaduu B COCTOAHUKM NOKOSA, W dpaKuma BbIGpoca NEBOrO Kenyao4Ka
<50 %.

BesonacHoCTb U 3¢i¢ieI-(TVIBHOCTb ©MONOrMYecKoro npore3a AnA 3aMeHbl aopTa/ibHOro KjianaHa He oueHnBanachb y rpynn
nauneHToB CO cneayowmMmn HapyLeHUAMA:

AVCKPAa3Wa KPOBM B BUAE CNeayIoLLMX HapyLLIeHUM: nelKoneHus (nenHouuTbl < 1000 KaeTok/Mm3), TpoM6ouuToneHns
(TPOMBOLMTBI < 50 000 KNeToH/MM3), reMopparM4ecHoro amMatesa, KoaryionaTim Uan COCTOAHUA FMMNepKoary/IaLmMm B UICTOPUK
60nesHu;

CMEeLLaHHOE NnopareHWe HaTMBHOIO a0PTaIbHOMO KanaHa (CTEHO3 U peryprutaums aopTasbHOro KianaHa ¢ npectnagaHvem
peryprutaumm [3—4+]);

ymMepeHHas nnu Tamenan (3—4+) mbo TAKenan (4+) peryprutauma MUTPanbHOro KnanaHa, Unm Tamenas (4+) peryprurauumsa
TPEXCTBOPYATOrO K/anaHa;

runepTpoduryeckan 06CTPyKTUBHAA KapguMoMUonaTums;

BrepBble BbIABIEHHOE NI HEeleYeHHOe BHYTpUCcepae4yHoe 06bemMHoe obpasoBaHne, TPoM6 nau Beretauma no AaHHbIM
axXoKapauorpapuu;

CTEHO3 MUTPAJIBHOrO KJlarnaHa yMepPEHHOM UK TAXKENON BbIParKEHHOCTH;
TAMENan Kenyaoukosas AMCPYHKUMA ¢ dpaKumel Bbiopoca neBoro xenygoyka (PBJIH) < 20 %;
CYMEHWE COHHOM W/ MO3BOHOYHOM apTeEPUN C KJIMHUMYECKUMM NPOABIEHUAMM.

B AGVICTBy}OU.J,MX peKoMeHaaumAx no 3aMmeHe KnanaHoB cepaua peKoMmeHayeTcAa NCnosib3oBaTb 6MOFIpOTe3bI KnanaHoB 'y
nauyMeHTOoB B BO3pacTe 65 net u cTapuie. an MHAMBUAYa/IbHOM nop,60pe THNa KnanadHa gnda naymueHta HeO6XOAMMO
npuaepxmnBaTbCA COOTBETCTBYHOLWUNX KIMHUYECKUX peKomer,au,Mﬁ Nno 3aMeHe KJjianaHoB cepaua.

2.3 Mepbl NpeaoCTOPOHHOCTH NPU UMMNJIAHTALUU

MNpexae 4em BBOAWTb KaTeTep, U3BJIEKUTE 3arpy304HbIi 30HA,.

MNepepn BBegeHVeM KaTeTepa 6puraga Kapamoxmpypros peLuaeT, TpebyeTca v 6annoHHan aopTanbHanA BasibBy/ioNnaacTMKka
(BAB) HaTMBHOrO aopTa/ibHOrO KaanaHa g1a obaerdyeHmsa pasmeLleHna buonpoTesa.

Y6eauTech, YTO BO BPEMs HAXOMAEHUS KaTeTepa B Tesle NaumeHTa NPoBOAHUK BbIXOAWUT U3 MPOKCUMa/IbHOMO KOHLA KaTeTepa.
He n3BneKaiTe NpoBOAHWK U3 KaTeTepa, ec/iv KaTeTep HaXxoAMTCs B Tesie nauueHTa.

Mpu NpoBeseHNN KaTeTepa Yepes COCYAMCTY0 CUCTEMY BO3HMKHET HEKOTOPOE ConpoTuBeHWe. Ecium owyuiaetcs
3HauuUTesIbHOE YBE/IMYEHWE CONPOTMBIEHMS, MPEKPaTUTE NPOLBUKEHWE U MPEHAE HEM NPOLO/IHKATL, ONPEeAeIMTe ero NpUUMHY
(HanpumMep, NyTeM yBenMYeHWss MacliTaba B 061aCcTH CONPOTMBAEHWA). He NpuknagbiBainTe ycuame npy NpoaBUHKEHMMN.
MpoaBuUHEHWE C YCUIMEM MOBbILAET PUCK COCYAMCTbIX OC/IOMHEHUI (Hanprmep, pacc/ioeHWs K paspbiBa cocyaa).

Mpy NPOABUHKEHUM Y COXPAHEHWUM MOJIOKEHUST 060/104KN MHTPOAbIOCEpa B MpoLieAypax ¢ NpsiMbIM TpaHCaopTaslbHbIM
[OCTYrNom cobitogaiiTe OCTOPOKHOCTb BO M36eHaHWe NnopameHusi TKaHel M CoCy0B M HeloMyCTMMOrO KPOBOTEYEHUS

u3 MecTa gocTyna.

2.4 Mepbl NpegoCTOPOHHOCTHU MO NepemMeLLeHUIo

Ecnv peHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl eLle He JOCTUT AUCTa/IbHOMO KOHLLA B MeCTe KpernieHWsl peHTFeHOKOHTPACTHOM
NaCTUHKW, €CTb BOBMOMHOCTb CBEPHY T BUOMNPOTES UM CMEHWUTb €ro MecTOMO/IoKeHWE. PyKoATHa pa3BepTbiBaHWs AacT
TaKTW/bHOE YKa3aHWe B KauyecTBe NpeaynperHaeHna nepea TeM, Kak 6MonpoTes yie Hesb3s ByAeT CBepHyThL BO BpeMs
npoueaypbl pasBepTbiBaHMA.

HaK To/IbKO peHTreHOKOHTPACTHbIV MapKep Kancysbl JOCTUMHET AUCTaIbHOrO KOHLA B MECTE KpenJieHus
PEHTFEHOKOHTPACTHOM MNIACTUHKM (TOYKM HECBOpAYMBaHWSA), U3BJIEKaTb BUONPOTES U3 Tesla NauneHTa (HanpuMep, UCNob3ys
KaTeTep) He peKomeHayeTcsA. [ToNbITKW ero U3BAeYeHUs No JOCTUKEHUM TOYKM HECBOPAYMBaHMA MOTYT NPUBECTU K
MEXaHUYECKNM NOBPEXAEHUAM CUCTEMbI KATETEPHOM JOCTaBKU, MOBPEHAEHWUIO KOPHA a0pTbl, KOPOHAPHOM apTepuu,
MWOKapAa, K COCYAUCTbIM OC/IOKHEHUAM, AUCHYHKLMM NpoTe3a KaanaHa (BKIYasa HenpasuabHOE pacnosioKeHne
YCTPOMCTBA), 9IMOONN3aLUN, UHCYNETY U (MIK) SKCTPEHHOMY OnepaTMBHOMY BMELLATENbCTBY.

Bo Bpema pasBepTbiBaHWA 6GMONPOTE3 MOXHO NPOABUraTh Briepes Uan OTBOAMTb Hasas A0 Tex nop, NoKa He 6yAeT AOCTUMHYT
KOHTaKT C KOJbLIOM. [oc/e yCTaHOBAEHWUSA KOJbLIEBOro KOHTaKTa 6MonpoTes Heslb3A NPoABUraTh B peTporpagHom
HanpaB/eHWK; CBEPHWTE €ro, NoKa 6MoNpPoTE3 He CONPUKACcaeTCs C KOJIbLOM, a 3aTeM NMPOU3BEANTE PENO3ULMIO B
peTporpagHom HanpasaeHWUu. MNpu He0BXOAMMOCTH, EC/IM PEHTTEHOKOHTPACTHLIN MapKep Kancysbl eLe He AOCTUM
[AMCTaNbHOMO KOHLA B MECTE KpenJ/lieHWsl PeHTTeHOKOHTPACTHOM NAaCTUHKKW, BUONPOTES MOMKHO CABWMHYTbL (CMEHUTb ero
MeCTOMOJIOKEHWE) B aHTerpaZHoOM HanpaeaeHn1. Tem He MeHee co6/1i04aliTe OCTOPOXHOCTb NPU NepeMeLLeHUM BronpoTesa
B aHTerpagHoM Harnpas/ieHW.

BHumaHue! [1na nepemeLleHnsa 6MonpoTesa UCMNob3ymTe PYKOATKY CUCTEMbI OCTaBKU. He Mcnonb3yiiTe BHELWHWI KOopnyc
KateTepa.

MpW NPUHATWM PELLEHNSA O NEPEMELLEHUMN MOJHOCTBIO YCTAaHOBIEHHOIO 61MONPOTE3a (HanpUMep, C MOMOLLbIO NET/IU, 6anioHa
(MnK) NMHUETa) Bpay JOIKEH PYKOBOACTBOBATLCA COOCTBEHHBIM NPOMECCUOHANBbHBIM CyXaeHMeM. MNepemelaTts 61uonpoTes
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He PEKOMEHIYETCA, 3a MCKIIYEHUEM ClyYaeB, KOraa CyLEeCTBYET peasibHas yrpo3a NpUYMHEHUS CEPbEe3HOro Bpeaa
3[10POBbIO UM CMEPTU (HaNPUMeEp, PUCK 3aKyNOPKW BEHEYHbIX apTepuii). MNepemeLleHne pasBepHyTOro KaanaHa MoXeT
NMPUBECTU K MOBPEHAEHWNIO KOPHA a0PTbl, KOPOHAPHOM apTepUn, MMOKapAaA, K COCYAMCTbIM OCNOKHEHUAM, ANCHYHKLUN
npoTesa KnanaHa (BK/4as HenpaBW/ibHOE PacnoioeHUe YCTPOMCTBA), AMOOIM3aLMU, MHCYALTY U (UIN) SKCTPEHHOMY
onepaTtMBHOMY BMELLATENIbCTBY.

He nbiTaritecb M3BAEYb UM MOBTOPHO 3axXBaTUTb GUONPOTES, EC/IM U3 KanCy/bl BbICTYNAET O4HA U3 BbIXOAHbIX CTOEK. Ecan
0fHa 13 BbIXOAHbIX CTOEK Oblia pa3BepHyTa BHE Kancysbl, nepes U3Bie4eHMem Katetepa He06Xx0ANMO OTCOEAUHNUTDL OT HEro
6uonpoTes.

2.5 Mepbl NpegoCTOPOHHOCTU NOC/IEe UMMNIaHTaLUN

MNepepn n3BneveHnem Katetepa y6eamTech, YTO Kancynia 3akpbita.

B cnyvae ucnonb3oBaHWs OTAE/IbHOM 060104KM MHTPOABIOCEPA, EC/IM BO3HWKAET MOBbILLEHHOE CONPOTUBIEHWNE MPU
W3BNIEYEHUM KaTeTepa Yepes 060/104KY MHTPOAbIOCEPA, HE MPUKIaAbIBANTE YCUIUM ANA NPOABUKEHUA. [ToBbILLEHHOE
COMNPOTUBIEHME MOMET YKasblBaTb Ha NPo6aeMyY, a NPOABUKEHME C YCUIMEM MOMKET NPUBECTU K MOBPEKAEHUIO YCTPOMCTBA
n (Mnn) HaHeCcTW Bped nauneHTy. Ecnv nprynHy BO3HMKHOBEHMA CONPOTUB/IEHUA HE YAAETCA YCTAHOBUTL WM YCTPaHUTD,
W3BJIEKUTE KaTeTep U 060JI04KY MHTPOAboCEpa B COOPKE Yepes NPOBOAHWMK U OCMOTPUTE KaTeTep Ha NPeaMeT ero
LLle/I0OCTHOCTH.

Mpn NPOXOXAEHUM KaTeTepa UK APYrMX YCTPOMCTB Yepes UMMIaHTMPOBaHHbIM 6MONPOTE3 caeayeT NpeanpuHATL Mepbl
NpPeaoCTOPOKHOCTH.

BesonacHocTb M paboTocnocobHocTb 6uonpoTesa Evolut PRO+ npm umnaaHTaumm B TpaHCKaTeTEPHbIM BUONPOTES HE
uccnegoanncb. OgHaKo Npy HEOBXOAMMOCTHM MMMIaHTauumn 6uonpoTesa Evolut PRO+ B TpaHcKaTeTepHbIM 6MonpoTes ¢
Lenbio ynyylleHns GyHKLMM KnanaHa nepeg uvniaHtaumen éuonpotesa Evolut PRO+ cnepyet y4ecTb pa3mep KnanaHa u
aHaTOMMWYeCKMe 0COBEHHOCTHM NaumneHTa ANA 06ecneveHma ero 6e3onacHoOCTH (HanpuUMep A8 UCKIYEHUA KOPOHapHOM
06CTPYKLUMM).

Hakune-nmbo KaMHUYecKue faHHble, NOATBEPHKAAOWME HAAEKHOCTb 6MONPOTE3a NPU JOITOCPOYHOM NPUMEHEHUH,
OTCYTCTBYIOT. BO Bpema nocneaytoLero HabnoAeHUs 3a naunmeHToM He06X0AMMO OTCIEKMBATL YHKLUMOHAbHbIE
XapaKTeEPUCTUKM BuonpoTesa.

2.6 Oco6eHHOCTH NOCTUMNIAaHTALMOHHOW 6aNIOHHOM gunarauum

Ecnu 13-3a NoBbILLEHHOM KasibLM(UKaLMM MW HEMOJIHOTO PACKPBITUA DYHKLUMA KlanaHa Uiy repMeTmusauma HapyLeHbl, yHKLMIO
KnanaHa uin repmeTm3saLmio MOXKHO Yay4LIMTb NyTeM NOCTUMMNIAaHTaLMOHHOM 6anioHHoM gunataumm (MWL) 6uonpoTesa. Ecam
Gpuraga KapavoxXmMpyproB peLlaeT, YTo MMEKTCA NoKasaHuA ana 6aIoHHON aunarauun, Npy BbiIGope NapaMeTpoB Annatauum
yuuTbIBaMTe BCE NPUBELAEHHbIE HUKE haKTOPbl, HTOObI 06eCneunTb 6€30MacHOCTb NauueHTa:

Mogenb 6annoHa
Pasmep 6annoHa
MonoxeHne 6annoHa
JaBneHue 3anosiHeHuA
AHaToOMMA naumeHTa

Mpw BbIGOpPE MaKcumaibHOro guameTpa 6anioHa Aas NOCTUMMNAHTALNMOHHOM 6aN0HHOM AnnaTauumy cnegyeT yunTbiBaTb ABa
OCHOBHbIX aKTopa:

AnA ymeHbLeHMA TpaBMMpOBaHUA GUOPO3HOro KonbLa

— [JwnameTtp 3nacTU4HOro Mam nNosayanacTMyHoro 6annoHa (Hanpumep, B. Braun Z-Med I™*/Z-Med 1I™* InterValve V8™*) He
[OTHEH NpeBbILaTh AMameTp GMOPO3HOro KoblLia HATMBHOIO a0pTasIbHOMO KianaHa. YTo KacaeTca MmMniaHTaumm
TpaHCKaTeTepHOro aopTanbHoro KnanaHa (TAK) B xupypruyeckuii aoptanbHbiv KnanaH (XAK), auametp 6anioHa He
[OTHEH NpeBbILLaTh BHYTPEHHWUI AMaMETP XMPYPrMYECKOro BMONOrMYECKOro NpoTesa KianaHa.

— [nameTp HeanacTU4Horo 6annoHa (Hanpumep, Bard TRUE™* Dilatation) goneH 6biTb N0 MeHbLIEN HA 1 MM MeHbLUe
anameTpa drMbpo3HOro KosbLia HaTMBHOIO aopTasibHOro KnanaHa. Yto kacaetca umnnaHtaumm TAK B XAK, gnavetp
6as10Ha JOMKEH ObITb NO MEHbLUEN Mepe Ha 1 MM MeHbLLE BHYTPEHHETO AMaMeTpa XMpypruyecKoro 6MoaorMyecKoro
npoTesa KnanaHa.

[nA ymeHbLleHMA TpaBMMPOBaHMA CTBOPOK 6uosiornyeckoro npotesa TAK Evolut

— MaKcuManbHbIM pasmep 31aCTUHHOTO UKW NOSTY3NaCTUYHOMO 6aiI0Ha, BbIGPaHHOro ANA Aunataumm, He JOHEH
npesbiWaTh gnameTp nepeluerika TAK 6onee yem Ha 3HaYeHWe, yKasaHHOe B Tab/1. 4, C Nogayen jaBneHus pasgyBaHuns He
6onee 2 atm.

— MaKcrmManbHbIv pasamep HeanacTUYHOMo 6as1IoHa, BbIGPaHHOIo A8 AuaaTtalmu, He AOJIKEH NpeBbIWaTb guameTp
nepewerika TAK 6onee yem Ha MM C nogadven faBneHus pasgyBaHua He 60onee 2 atm. (cM. Taba. 4).
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Ta6nuuya 4. OnpegeneHue pasvepa 6annoHa Ana NoCTUMMNIAHTALMOHHON Aunarauum

Evolut PRO+ pasmwep 23 Mm 26 Mm 29 Mm 34 mm

OunamveTtp dnbposHoro Konbua HatneHoro |18 |19 (20 (20 [21 |22 |23 |23 |24 |25 (26 (26 |27 |28 |29 |30
KnanaHa (BHyTpeHHu auameTp XAK)
(B Mm)

JOnameTp nepewenka TAK (B MMm) 20 (20 |20 |22 |22 |22 |22 |23 |23 |23 |23 |24 |24 |24 |24 |24
MakcrmanbHbln guameTp (B MM) anactny- |18 |19 (20 (20 |21 |22 |23 |23 |24 |25 (26 (26 |27 |28 |28 |28

HbIX M MONY31aCTUYHbIX GaIOHOB NP
OAaBNEeHUM 2 aTm.

MaKcvmanbHbl gnameTp (B Mm) Heana- |17 |18 (19 (19 |20 |21 |22 |22 |23 |24 (24 |25 |25 |25 |25 |25
CTU4YHbIX 6aNI0HOB NPU JaBAEHUM 2 aTM.

BHumaHume! NocpeacTBOM aKCNEPUMEHTA/IbHbBIX AaHHbIX MPOAEMOHCTPUPOBAIIU, YTO YPE3MEPHOE paCLUMPEHNE Hanbonee y3Kom
yacTu (nepeweiika) TAK Evolut PRO+ ¢ npeBbileHneM 3Ha4eHu, yKa3aHHbIX B Tab/1. 4, Bbi3blBaET NOBPEKAEHNE CTBOPOK
610N0rM4ecKoro npoTesa. B HEKOTOPbIX KIMHUYECKUX CayYaax CoOBLLaNOCh O }aobax Ha NOBPEHKAEHNE CTBOPOK
6MONOrM4ECKOro NpoTe3a BO BPeMA NOCTUMIMIAHTaLMOHHOM Ga/IIOHHON Aunatauunm, NPUBOAALLEE K HELOCTATOYHOCTH
aopTasIbHOrO KaanaHa CpeAHen Uiu TAXEN0M CTEMNEHU, KOTOPYIO MOXHO BbIABUTb CPa3y UM BO BPEMSA NOC/EAYIOLLEro
HabaeHus.

CnegyeT OTMETUTb, YTO yrpyran nogat/IMBOCTb BbIGpaHHOro 6a/oHa BAMSET Ha AUHAMUKY AunaTauuu.
Mpuv pasayBaHuM 6assioHa He ciedyeT NpuUKaabiBaTbh AaBfieHue 6osee 2 atum.

Mpwn HU3KOM AaBAEeHMM aNaCTUYHBIE M NOJTYaNacTUYHbIE (6osiee MArKne) 6annoHbl ObiCTpee NPUHMMAKOT OPMY NECOYHbIX HacoB
6uonpotesa TAK, HO nx cnepyeT pasgyBatb 40 AaB/eHUA, NPU KOTOPOM opmMa necoyHbix YacoB TAK coxpaHaeTcs.

B cBoo o4yepeab, HeanacTUyHbIe (601ee HECTKUE) 6aTIOHbI LOCTUMAT HOMUHAJIBHOMO AnamMeTpa BO BpEMSA pas3ayBaHus
HE3aBMCUMO OT COMPOTMBEHUSA OKpyatLero dMbpo3Horo Kosnbua nam TAK, nostomy cnegyet BbibrpaTb 6a/1/10HbI MEHBLUETO
paamepa (cm. Tabs. 4).

,U.OI'IOHHVITeﬂbeIe MHCTPYKLUNK MO NCMNOJIb3OBAHUIO GaIoOHHbIX KaTteTepoB CM. B JOKYMeHTaunn nponssognTenia
COOTBETCTBYHOLLEro 6an10HHOIO KarteTepa.

Ecnv BcneacTene KAMHUYECKM 3HAYMMOM OCTaTO4YHOW a0pTasibHOM peryprutaumm nam cteHosa gas pacwmpenma TAK Evolut PRO+
TpebyeTtca 6anioH, AMaMeTp KOTOPOro NpeBbIlLaeT 3HaYeHue, yKasaHHoe B Tab/l. 4, 9KCTPEHHOE BHYTPUIKENYA0HKOBOE
pasmelleHne 6annoHa npu nposeaeHunn MM no3sonsaet nsbermarb paclumpeHma Hanboee y3Kom HacTu (nepeluerika) TAK
Evolut PRO+. 3T0 MOXET CHU3UTb PUCK NOBPEXAEHUA CTBOPOK. ECnn nonocTb enygoyka maneHbKas, BT/TH kanbumnduumposaH
WM MOI0KEHWE NPOBOAHWKA NPENATCTBYET hYHKLMOHUPOBAHWIO MUTPA/IbHOIO KanaHa, pacluMpeHue Npy BHY TPUHENYL0HKOBOM
pasMeLLeHnn 6asiioHa caeayeT NPoBOAUTL C OCTOPOMKHOCTLIO, HTOObI He JOMNYCTUTL HeNpeaHaMepeHHOe NoBPeXAeHe
aHaTOMMWYECKUX CTPYKTYP NocpeacTBoM 6annoHa. CnegyeT yunTbiBaThb AJMHY M AUaMeTp 6aioHa, a TaKKe MHAUBUAYaIbHOE
aHaToMu4YecKoe cTpoeHue nauueHTa. Hpome Toro, npu nposegeHnn MU, ¢ BHyTpUKeENy404KOBbIM pasmelleHmueM 6annoHa He
cnegyet npeBbIWwaTb gnameTp GUbpo3HOro KonbLa (cMm. Tabs. 4).

Ecnn npoBoguTca akcTpeHHas NN/, ¢ BHYTpUKENYA0YKOBbIM pa3MeLLeHNEM 6anioHa, NPY UCNONb30BaHWUM 31aCTUYHbBIX UK
NoayanacTUYHbIX 6aI/IOHOB HOMUHAJIbHbIM AMaMeTP GanoHa He JOHKEH NpeBbiWaTh AMameTp GMOPO3HOro Konblia, a npu
MCMONb30BaHMM HE3NACTMUYHBIX 6ANTOHOB HOMUHA/IbHBIV AUaMeTp 6ai10Ha LOMHEH ObITb MO MEHbLUEN Mepe Ha 1 MM MeHbLLE, YEM
anameTtp pubpOo3HOro Kosbla.

3 Bo3MoOMHblIe HexenaresbHblie ABJ1eHUdA

HeenaTtenbHble ABNEHUA, CBA3AHHbIE C UCMOb30BaHMEM cucTeMbl Evolut PRO+, BKIIOHAIOT HUKecneayoLwme (CNMcoK
HencyepnblBaoLLKIA):

e CwmepTb
* WH(dapPKT MMOKapaa, OCTaHOBKA CepaLa, KapaMoreHHbIM LWOK, TaMnoHaza cepaua;
* KOpOHapHas OKKJI03WA, OGCTPYKLMS UM CNasM COCYAOB (BK/l0Uas BHE3AMHOE 3aKPbITUe KOPOHAPHOM apTepum);

e CepAevHO-CocyaucTas TpaBMa (BKtoHan paspbis, nepdopalmio, 3po3uio TKaHeH Un paccevyeHre CoCyhoB, TPaBMy
BOCXOZSILLEMN YaCTM a0PTbl, HMeNyA04Ka, MMOKapAa UM KanaHHOM CTPYKTYPbI, KOTOPbIE MOTYT NOTPe6oBaTs BMeLware/bCcTea);

* 9KCTPEHHOE OnepaTuMBHOE UK TPaHCKaTETEPHOE BMELLATEIbCTBO (HanpMmep, a0pTOKOPOHAPHOE LYHTUPOBAHWE, 3aMeHa
CepAeYHoro KaanaHa, aKcnaaHTaumsa KaanaHa, YpeCKoXHOe KopoHapHoe BMmewareibcTeo [HHB], 6annoHHas
Ba/IbBY/IONAaCTMKA);

* aucdhyHKUMA NpoTesa KnanaHa (perypruraums v CTEHO3) B CBA3U C U3/IOMOM, UCKPUBIIEHUE (MPUHATUE OBaJIbHOM hOPMbI)
pambl KnanaHa, HegopacluMpeHne pambl KnanaHa, KaibunduKaumsa, naHHyC, M3HOC, paspbiB, BbiMageHue Uan peTpaKkLuma
CTBOPOK, HeJOCTaTO4HOE COMMKEHNE CTBOPOK KJlanaHa, HaapbiBbl WM Pa3pbiB LBOB, MPOTEYKW, HEMPaBWJ/IbHbIA pasmep
(pasmep npoTesa KnanaHa He NOAXOAMT NauMeHTy), HeMpaBWIbHOE PACNONOKEHNE (CAULLKOM BbICOKO WJIN C/IMLLKOM HWU3KO),
HenpaBW/IbHOE pa3MeLlEeHHE;
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* cMelleHne/amboImnsaums NpoTesa Knanaa;
* 3HAOKAPAMT NPOTEe3a Kianawa;
* TPOMG03 NpoTesa KianaHa;

® HeuncnpaBHOCTb CUCTEMDI HaTeTepHOVI AO0CTaBKH, npueBoaAllan K HeO6XO,CI,VIMOCTVI AO0NOTHUTENbHOIO NPOXOXKAEeHUA
aopTaJibHOro KnanaHa n yesesin4eHuo 4JinTesibHOCTU npouenypbl;

° CMeUJ,eHVIe/SMGOI'IVI?;aU,MFl HOMMNOHEHTOB CUCTEMbI I-(aTeTepHOﬁ O0CTaBHMU;

®  WHCY/BT (MWEeMUYECKMI UK reMopparmyeckuii), TpaH3MTopHas uemmyeckan ataka (TWUA) unu ap. HeBponornyeckme
paccTpoOMnCTBa;

¢ HeAoCTato4YHOCTb d)YHHLI,VIM OTAEe/IbHbIX OPraHOB (Hanpmmep, ceppeyHad, gbixaresbHan, no4e4yHas [BH}'I}O‘-IaH OCTPYHIO MOYEYHYHO
Hep,OCTaTO‘-IHOCTb]) 1n nosinopraHHaa HeJoCTaTO4YHOCTb;

° O6UJMpH09 NN He3Ha4YnTe/IbHOE KpoBOTe4YeHUe, KOTOpoe MOXKET I'IOTpe6OBaTb nepenvBaHnA KPOBU UM BMeLlaTe/IbCTBa
(BHﬂ}O‘-IaFI onacHoe gnAa X1U3HU nauv npusoadAllee K UHBaIMgHOCTH HpOBOTe‘-IeHMe);

* OCJIO¥HEHWS], CBA3AHHbIE C COCYAUCTLIM JOCTYMNOM (HanpumMep, paccedeHue, nepdopaums, 60/b, KPOBOTEYEHUE, reMaToma,
nceBfoaHEBPU3Ma, HeOBpPaTMMOe NOBPEAEHUE HepBa, CUHAPOM CAAB/IEHUs], apTePUOBEHO3HasA GUCTYNA, CTEHOS3);

e peryprutauus Uiv noBpemxaeHne MUTPasIbHOTO Kianaxa;

° HapyLlLueHWsA NPOBOAALLEN CUCTEMBI Cepaua (Hanpumep, 610Kafa aTpMOBEHTPUKYIAPHOTO y3a, 6/10Kaja 1eBOM HOXKM My4vKa
Mica, acncTonua), KoTopble MOMYT NOTPe6oBaTh YCTAHOBKY KapANOCTUMYIATOPA;

*  UHPEKUMA (BKKOYAA CENTUYECKYIO INXOPASKY);

® [UNOTEH3WA UM TMNEPTEH3US;

e [emonus

* HapyLleHne neprudepruyYeCcKoro KpoBoobpalLeHus;
*  ULIEeMUA KMULIEYHUKA.

O6Lume XMpypruyecKue PUCKU, CBA3aHHbIe C TPAHCKATETEPHOM UMM/IaHTaLMer aopTasbHOMo KaanaHa:

* MaToNOrMyecKne nabopaTopHble NoKasaTesn (BKAYaaA 3NEKTPONUTHbIN AucbanaHc);

* annepruyecKas peakuuns Ha aHTUTPOMOOLMTAPHbIE, PEHTFTEHOKOHTPACTHbIE AW aHECTE3UPYIOLLME BELLECTBA;
* BO3[ENCTBUE U3NyHEHUS BCIEACTBUE PEHTIEHOCKONWUU M aHrnorpadumu;

* CTOMKas MHBa/MAM3aLMA.

4 OT60p M NevyeHue naymueHToB
4.1 NokasaHusa

CucTtema Evolut PRO+ nokasaHa nauueHTam C TAXebiIM CTEHO30M HAaTUBHOIO aopTasibHOro KaanaHa. MauneHTbl C TAKEbIM
CTEHO30M HaTMBHOTO A,BYCTBOPYATOro aopTasbHOro KnanaHa: cuctema Evolut PRO+ nokasaHa noarpynne naumMeHToB ¢
NPOMEHYTOYHbIM U 6071€€ BbICOKMM PUCKOM MPU XMPYPrMY4EeCKOM 3aMeHe aopTasibHOro KianaHa. MNpoMeryTOYHbIN pUCK
onpeaenseTcs KaKk onepaTmBHbIN PUCK = 4 % cornacHo O6LwecTBy TopaKaabHbIX XMpyproB (Society of Thoracic Surgeons, STS),
WK1 e TpebyeTca JOKYMEHTUPOBAHHOE COrNIacOBaAHHOE PELLIEHME MPYNMbl KAPANOIOTOB U KapAMOXMPYProB O PUCKE NpU 3aMeHe
aopTasIbHOro KanaHa B CBA3M C TAXKE/bIM O6LLMM COCTOSHUEM WIM COMYTCTBYIOLWMMKU 3a6oneBaHMAMKU. CucTeMa MOKET
NPUMEHATBCA Yy NauneHToB B Bo3pacTe = 70 neT ¢ PBJIH > 30 %, ecnv y HUX PUCK NMPU XMPYPriyecKon 3ameHe aopTaibHOro
KnanaHa cYMTaeTCs HU3KUM (< 4 %).

CucTtema Evolut PRO+ TaKKe noKkasaHa nauyeHTam co CTEHO30M, HELOCTAaTOYHOCTBIO MM COYETaHHOM AUCHYHKLMEN GruonpoTesa
aopTasibHOro KJlanaHa, TpebyoLLel 3aMeHbl KanaHa, y KOTOPbIX OTMEYaeTCH BbICOKMI 1 60J1e€ PUCK NMPU XMPYPrUYECKOM 3aMeHe
aopTasibHOro KnanaHa. BeICOKMIM pUCK onpeaenseTcs Kak onepaTuBHbIN PUCK = 8 % coracHo KpuTtepuam ObLiecTBa TopaKasbHbIX
xupyproB (Society of Thoracic Surgeons), nim e TpebyeTcs JOKYMEHTUPOBAHHOE COrIaCoOBaHHOE pPeLLEeHME rpynbl KAPANOI0roB
W KapaMOXMPYProB O PUCKE NPU 3aMeHe aopTasibHOro KianaHa B CBA3M C TAMXEbIM 06LLMM COCTOAHWMEM MM COMYTCTBYOLWMUMM
3a601eBaHUAMM.

Y naumeHTOB AOKHbI HAbIIOAATLCA aHATOMUYECKME pasmepbl, ON1caHHble B Pasg. 1.1.

4.2 TpoTuBOnNoKasaHusA
Cuctema Evolut PRO+ npoTnBoONoOKa3aHa naymueHTam C KaKMM-1M60 13 nepe4vncrieHHbIX HUXKe COCTOSHWN:

* rMNep4YyBCTBUTENBHOCTb WM NPOTMBOMNOKasaHuaA K acnupuny, renapuny (FTMT/CTUTT) n 6uBannpyamHy, TMKAONUANHY,
KIOMWAOTPE0, HUTUHONY (TUTaHY WM HUKED) UM YYBCTBUTENIBHOCTb K PEHTTEHOKOHTPACTHBIM BELLECTBaM, KOTOPYIO
HEBO3MOHO B JOCTATOYHOM CTEMEHWN OCabuTb NpemMeanKaumnen;

* paHee UMMIaHTUPOBaHHbIN MEXaHNUYECKUIM aopTaslbHbIM Kaana;

* HEMNpPOXOAsALLMIA Cencuc, BKIOYAs aKTUBHbIN 9HLOKAPAMT.
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4.3 AcneKTbl Bblbopa nyTu gocTyna

[ns TpaHcapTepmasbHOro JOCTyna AMamMeTp cocyaa y naumeHTa JOKeH COCTaBATb = 5,0 MM NMpU MCMO/Ib30BaHWM MOZENM
D-EVPROP23-29 nan = 6,0 mm npu ncnons3osaHmm mogenun D-EVPROP34 nnav mecto (npAMOro TpaHcaopTanbHOro) 4ocTyna B
BOCXOASALLEN YAaCTH a0PTbl JOHKHO HAXOAUTLCSA Ha PACCTOAHUM = 60 MM OT 6a3a/1bHOM NI0CKOCTHU. Kpome Toro, naumeHTbl AOHKHbI
MMeTb aHaTOMUYECKWE pa3Mepbl, OnucaHHble B Pasg. 1.1.

Cnepnyet y4ecTb PUCKM [OITOBPEMEHHOM aHTUKOATYNSALMOHHOM U (MIM) aHTUTPOMBOLUTapHOM Tepanun. MMnnaHTaums
6ronpoTesa He peKOMeHyeTCA NauueHTam C U3rMboM KOPHSA aopThbl (Yroa Memay NJI0CKOCThI0 PUOBPO3HOro KOJbLa aopTaibHOro
KJlanaHa v ropM30OHTaJIbHOM NJIOCKOCTbLIO/MO3BOHKOM) > 30° Npu AOCTYNE Yepes NpaByto MOAKIHNYHYHO/MOAMBILLEYHYO apTEPHIO
unu > 70° npu JocTyne Yyepes 6eipeHHYI0 AN NIEBYIO NMOAK/IIOYMYHYIO/MOAMBILLEYHYIO apTePUIO.

[nA NOgKMYMYHOro AOCTYNA Yy NALMEHTOB C MPOXOAMMbIM LLYHTOM M3 IEBOM BHYTPEHHEN rpyaHon aptepum (JIBIA) auameTp
cocyAa, Yepes KOTOPbIM BbINOAHAETCA AOCTYN, AO/IKEH COCTaBAATb = 5,5 MM npu ncnosib3oBaHumn mogenv D-EVPROP23-29 unun
= 6,5 MM npun ucnonb3osanun mogenn D-EVPROP34. Cobntopanite OCTOPOKHOCTb Y NALMEHTOB C paHee YCTaHOBJIEHHbIM
NPOXOAMMBIM LUYHTOM M3 JIEBOM WJIM NPaBOW BHyTPeHHeW rpyaHon aptepum (JIBIA nnu MBIrA). Mpu BbINOIHEHWM NPAMOTo
TpaHcaopTasibHOro focTyna y6eamTech, HTO MECTO U TPAeKTopUA AOCTYNa He coBnagaeT ¢ npoxoaumon MNBIrA nnu paxHee
YCTaHOB/IEHHBIM MPOXOAMMbIM LWYHTOM M3 MBlrA.

Mpw npoueaypax NPAMOro TpaHcaopTaibHOIO U NOAKIKHYMYHOMO 4OCTYNa cnedyeT cob04aTb OCTOPOKHOCTb MPU UCNO/Ib30BaHUK
MexaHn3ma M3BeYEeHUA KOHYMKa A/1s ob6ecrneveHns JOCTaTO4HOro NPOCBETa, HTOObI 36eaTb MPOABUKEHNA KOHYMKA KaTeTepa
Yyepes CTBOPKM BMONPOTE3a BO BPEMSA 3aKPbITHA YCTPOMCTBA.

[nAa nposeaeHuA npoueayp ¢ NPsAMbIM a0pTasbHbIM AOCTYNOM UCNO/b3YITE OTAE/bHYIO 060104KY MHTPOABIOCEPA; HE
UCNOb3YHTe NpeaoxpaHuTenbHyo 060104Ky Evolut PRO+. YaepuBanTe npefgoxpaHnTenbHyto 060104Ky Evolut PRO+ Ha
NPOKCUMaIbHOM KOHLE KaTeTepa Ha NPOTAXEHUN BCEM NPOLLEAYPbI.

Mpu TpaHchemMopasbHOM AOCTYNe Cob6/04aiTe OCTOPOHKHOCTD Y NaLMeHTOB C MHOFOMJI0CKOCTHOM KPUBU3HOM aopTbl, U3rMEOM
Zlyry a0pThbl MOZ, OCTPbIM YI/IOM, aHEBPU3MOM B BOCXOZAALLEN HAaCT1 a0pThl UM BblpareHHOM KaibLupudurKaLmein aopTbl U/Wam apyrux
cocypoB. Ecnv npucyTeTByeT = 2 yKasaHHbIX haKTopoB, PACCMOTPUTE a/lbTEPHATUBHbBINM METOA A0CTYNa, YTOObI NPesoTBpaTUTbL
COCYAMCTbIE OC/IOHKHEHUS.

4.4 AcneKTbl UMNJIaHTaLMKU "KnanaH-B-KnanaH"

Kak npaBuno, nmnnantaumsa 6uonpotesa Evolut PRO+ B pa3pyLUeHHbIM GMONPOoTE3 aopTabHOMO KianaHa ("KianaH-B-Kianan")
NPOTMBOMOKAa3aHa NaumMeHTam ¢ KaKMM-IM60 N3 NepevnCIeHHbIX HUKE COCTOAHUM:

* [ereHepypoBaHHbIM BMONPOTE3 MMEET BbIPAKEHHYO COMYTCTBYIOLLYIO OKO/IOKNaNaHHyo peryprutaumio (Mexay npote3om u
HaTUBHbIM KOJbLIOM), HEHAAEKHO NPUKPENJIEH K HATUBHOMY KOJIbLY M/IM UMEET HapYLLUEHHYIO CTPYKTYpPY (HanpumMep, paspbis
NPOBOJIOYHOrO KapKacay);

* [ereHepypoBaHHbIM 6MONPOTE3 a0PTa/IbLHOMO KlarnaHa ¢ YaCTUYHbIM OTPLIBOM CTBOPKM, KOTOPas NPW HAXOMAEHUN B aopTe
MOET NMPUBECTU K OKKJ/I3UN YCTbsi KOPOHAPHOW apTeEPUM.
4.5 naU,MeHTbI C AByXCTBOp4YaTbiM aopTaJ/ibHbIM KJlanaHOM

Ecnv npy ocmoTpe y nauueHTa oGHapyHeH ABYXCTBOpYaThI aopTasibHbli KnanaH, npy onpegeneHr onTrManbHoOro BapuaHTa
JleyeHust bpuraze KapaMoxm1pypros cieayeT yunTbiBaTb BO3PACT NaupeHTa U He06X0AMMOCTb BO BMELATE/IbCTBE Ha BOCXOAALLEM
oThesne aopThbl.

5 Cnoco6 nocTtaBKM
5.1 Buonoruyecku nportes

Crepununsaums n xpaHeHne 61nonpoTesa OCyLEeCTBAITCA B PaCTBOPE IyTapanbaermaa. bruonpores nocraBnseTca CTePUIbHBIM
W anvporeHHbIM B KOHTEMHEPE C HaBUHYMBALOLLEMCA NPOBKON. MHAMKaTOp 3aMopaxmuBaHMUA HAXOAUTCA B MapKMPOBAHHOM
KOopo6Ke. Ecnv nHauKkatop 3amopammBaHuA 6bln 3a4eNCTBOBaAH, HE MCMO/b3ynTe GUONpoTe3.

5.2 Hatetep
HaTeTep ynaKkoBaH B O4HOM NaKeTe. I-{aTeTep CTepuneH, ec/in ynaKoBKa He noBpexaeHa n He OTHKpbITa. I-{aTeTep cTepunnsoBsaH
3TUNEHOKCHUOOM.

5.3 Mpucnoco6neHue pNa 3arpysku KnanaHa

MprcnocobneHne ans 3arpysKku KnanaHa ynakoBaHo B BOMHOM NaKkeT. [pucnocobaeHne ans 3arpy3kuy KianaHa cCTepubHO, eCv
HaxoAMTCA B HEMOBPEKAEHHOM M 3aKPbITOM ynaKoBKe. MNprcnocobneHne ana sarpy3km CTEPUIN30BaHO STUIEHOKCUAOM.
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6 AOHOHHMTeanbIe mMaTepuanibl (|-|e HOMMNJIEKTYIOTCA C CMCTeMOFI)

CTEPUbHBIN HU3MONOTMYECKUI PacTBOp;

CTePUAbHBIN WnpwuL, 10 M (10 cmd);

NPOBOAHMK NOBbILLIEHHOM }ecTKocTM 0,889 mm (0,035 in) ¢ MUMHMManbHOM AnAnHOM 240 cwm;
6anoH AN BabBY1OMNACTUKM;

CTaHZapTHbIE pacxofHble MaTepuasbl 418 NPoLeaypb!.

7 WHCTpYKUMA No aKcnayaTauuu

BHumaHue! He gonyckanTe BbiCbiIxaHWsa 6MON0rMyeckoro npotesa. NogaeprmBanTe BNarKHOCTb TKAHW OPOLLEHWEM WU/
NOrpyeHeMm B UOKOCTb.

7.1 NpoBepKa nepea Ha4yaJI0M UCMOJIb30OBaHUA U YCTAHOBKOMW LUAPHUPHOIO JIOTKA

1

© ® N Ok D

. TLI.I,aTe.I'IbHO OCMOTpPUTE YNaKOBRY nepen ee BCKPbITUEM.

BHumaHue! He ncnonb3oBartb Nocie UCTEYEHUA CPOKA FOAHOCTU WU B CNyYae HapyLweHWs Le0CTHOCTU CTEPUSIBHOM
YNaKkoBKM (Hanpumep, NOBPEXAEHUE YNAKOBKH).

BHumaHue! He ncnonbayinte 6MonpoTes, €CAN MHAMKATOP 3aMoparmMBaHUA Oblal aKTUBMPOBAH.

M3BneknTe nsgenve U3 3awmnTHON YNaKoBKU.

OcmoTpuTe U3genuve Ha Hannydune gedeKToB. He ncnonb3ynTte, ecnm obHapyHeHbl AedeKTbI.

Yoanute GUKCUpyoLMe 3aXnMbl C EMKOCTEN 418 NPOMbIBKM.

M3BNeKknTe EMKOCTU AN1A NPOMbIBKW U3 BCTPOEHHOW BaHHOYKM A5 3arpy3Ku.

CHuMKUTE PUKCUPYIOLLME 3aXKUMbl, COEAMHAOLLME AUCTaNbHbIA U NPOKCUMaIbHbIN IOTKU.

MNMoAHWUMKUTE KOHHEKTOP /IOTKA C AUCTa/IbHOIo 10TKAa W NOBEPHUTE AMUCTasIbHbIA JIOTOK Ha 180° NPOTMB YacOBOW CTPEKM.
3allenKH1Te YLIKO JI0TKA Ha AMCTa/IbHOM JIOTKE B AepHaTtesib YLIKa JI0THa Ha NPOKCUManbHOM JI0THE.

3anosHuTe BCTPOEHHYH BAHHOUKY AJ1A 3arpy3Km OXNarKAeHHbIM CTEPU/IbHBIM PU3NOIOrMYECKMM pacTBopom (0T 0°C go 8°C
[32°F po 46°F]).

7.2 MNoprotoBKa KaTeTepa U NPUCNOCOGIeHUA ANA 3arpy3Ku

1.

2.

6.

7.

MozcoennHUTe LWNpKL, 06beMoM 10 M, HANOSHEHHbIN CTepUIbHBIM GHU3NOIOrMYECKMM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
Karcy/ibl Ha NPOKCUMAaIbHOM KOHLE PYKOATKW. OCTaBLTe LUMPUL, HA MECTE 10 OKOHYaHMWSA 3arpysKu.

OCTOpO)-I-(HO npusegunTte ,D,VICTaJ'IbeIVI HOHel KaTteTepa B No4YTHU BepPTUKaJ/IbHOE NOJI0HEHNE. Bo n3bexaHne U310MOB He
crubarite HaTteTep C/IMLKOM CUJTbHO.

OTKpOMTe Kancyny v 06HamuUTe KpenieHue n1acTUHKM.

MpumeyvaHue. Ncrnonb3ayiTe pyKOATKY pasBepTbiBaHWSA, YTOBbI MOJIHOCTbLIO OTKPbITh Karcy/y U OBHaMHUTL KpenieHue
NAACTUHKM.

[Jepa Kancyny BepTUKaibHO, MPOMOMTE MPOMbIBHOM NOPT Kancysibl. Y6eauTech B OTCYTCTBUM NPOTEYKM KaTeTepa BO BpeMs
npombiBaHUA. ECiM UMeeTcA NPoTeyKa, UCMOo/b3YMTe HOBYIO CUCTEMY.

Bo BpeMs NpoMbIBaHWs MPOMbIBHOTO MOPTa Karncy/lbl Kancya Jo/HHa NO/IHOCTbIO NOrpy3nTbCA B BAHHOUKY C OX/TaM AEHHbIM
U3MONOrMYECKUM pacTBopoM. MNpofonKaiTe NPoMbIBaTb Kancysy, NoKa OHa NMoJIHOCTLIO HE MOrpy3nTCA B BaHHOUKY, BO
nsbemaHue nonagaHvsa Bo3ayxa B KateTep.

MpumeyvaHue. MNocne 3arpysky G1onpoTesa B Kancysly 3anpeLaeTca NpoMbIBaThb NPOMbIBHOM MOPT Kancy/ibl.

MpuKpenuTe GUKCHPYIOLLMIA 3aMHUM K IEPHATESI0 3aMMMa, YTOBbI 3arHyTb KOHYMK KaTeTepa BO BCTPOEHHYIO BAHHOUKY A/1S
3arpysku.

[MomecTnTE KOMMOHEHTBI I'IpVICI'IOCO6}'IeHVIF| ONA 3arpy3kuv KnanaHa BO BCTPOEHHYH BaHHOYKY 414 3arpy3Ku.

7.3 MpombiBKa 6uonpoTtesa

1.

HaneiTe B Karayto U3 3 eMKOCTEN 415 NPOMbIBaHWA (BXOAAT B KOMMIEKT) OK010 500 M1 CBEXErO CTEPUJIBHOTO
hr3MoN0rMyecKoro pacTsopa KoMHaTHoOM Temnepartypbl B gnanasoHe ot 15°C po 25°C (ot 59°F go 77°F).

BHumaHue! He pa6oTalite ¢ 6MONpPOTE30M, UCMOb3Ys OCTPbIE MPEAMETbI. MICNob3yTe TONbKO aTpaBMaTUYECKUE LMMLbI.

MoaTeepanTe LENOCTHOCTb NEPBUYHOMO KOHTEMHEpPa 6ronpoTesa. OTKPOMTE KOHTEMHEP U M3BEKUTE OMOMPOTES.
JowanTech NOMHOMO CTEKAHWA OCTaBLLErocs pacTeopa ¢ 6uonpoTesa.

MpumeyaHue. CoxpaHANTe KOHTEMHEP C UCXOAHBIM pacTBOpoM. OH MOXET NoTpeboBaTbCA A1A XpaHEHUA 1 BO3BpaTa
HenoaxoaAWwmnx 6onpoTesos.

CpaBHUTe cepuiiHble HOMEpa, HaXoAALMECH Ha KOHTEMHEPE M Ha ApJ/bIKE BUonpoTesa.
BHumaHue! Ecnv cepuiiHble HOMepa He CXOAATCH, HE UCNOJIb3YMTe B1ONPOTES.
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AKKypaTHO CHUMMUTE APJIbIK C CEPUMHBIM HOMEPOM C BMOMPOTE3a M COXPaHUTE ero.

MosHOCTLIO MOrpy3nTe GMONPOTE3 B CTEPUIbHYIO EMKOCTb AJ1A MPOMbIBaHMA.

OCTOpPOKHO BCTpAXMBATE 6MONPOTE3 Ha NPOTAMEHUN 15 CEeKyHA, YTOGbI MOHOCTLIO YAAIMTb M3 HEro IyTapasibaerva,.
MoBTopuTe L. 5 U L. 6 B OQHOW M3 OCTaBLUMXCA €MKOCTEN AJ1A NPOMbIBKMU.

OcTtaBbTe 6VIOI'IpOTe3 NOrpyxeHHbIM B TpeTbeVI €MKOCTH AN1A NPOMbIBKKM CO CTEPU/IbHBbIM CDVI3MOI'IOFM‘-ISCHMM pacTBoOpOM A0
€ro rotToBHOCTU K 3arpysKe.

© N o ok

7.4 Tpouepypa 3arpy3ku 6uonporesa

BbinonHanTe npouecc 3arpysku 61MonpoTesa, Noka AUCTasibHbIM KOHEL, KaTeTepa NOrpyeH BO BCTPOEHHYHO BaHHOYKY A/iA
3arpy3Ku ¢ OxnaraeHHbIM CTEPU/IbHBIM hr3ronormyecknm pactsopom (o1 0°C go 8°C [oT 32°F no 46°F]). BuonpoTtes poneH
HaxoAMTbCA B hM3MOIOrMHYECKOM PacTBOPE BO BPEMSA NPOLEAYPbI 3arpy3Ku, YTOObl MMHUMW3UPOBATb PUCK NoNagaHusa Bo3ayxa B
CUCTEMY 3arpy3Ku.

MpumevaHue. YoeauTech, HTO pasMepbl NPUCNIOCOBAEHNUS ANA 3arpy3KM KianaHa 1 Katetepa COBMECTUMbI C pa3MepoMm
6uonpoTesa (Tabs. 3).

MpumeyvaHue. Ha Puc. 6 n3o6parmeHbl COCTaBHbIe YaCTW NPUCMOCOBIEHUS 418 3arpy3Ku.

BHumaHume! BbicTpoe NpoaBUKEHME KanCyibl MOXET NPMUBECTU K OC/IOKHEHUAM NpY 3arpyske KnanaHa. MegneHHoe
NPOABUIKEHWE KarCY/bl MOMOXET 0671EM41Tb YCMELLHYIO 3arpy3Ky.

1. Torpy3uTte 1 oxnagmte 6UONPOTE3 BO BCTPOEHHOM BAHHOYKE AN1A 3arpy3Ku, HanoO/IHEHHOM XON04HbIM CTEPU/IbHBIM
(DU3NOIOrMYECKMM PaCTBOPOM.

2. Y6epuTtechb, 4TO HanpaBAsoLWwan TpyoKa Kancy/bl NONHOCTLIO OTKPbITA (Pa3baoKMpoBaHa), NPy 3TOM GUKCHUPYIOLLEE KOJbLO
[OMKHO HAXOAUTCA Ha MPOKCUMMaJIBHOM KOHLLE HanpasasoLen TpyOKn Kancybl.

3. MpoaBuHETE HanpaBAAoLLY TPYGKY Kancysbl Mo KOPMyCy KateTepa K pyKOsITKE Yepes KOHYMK KaTeTepa.

4. MNporaa KOHYMK KaTeTepa, NPoABUHBTE GUKCHPYIOLLLEE KObLO A0 ynopa K AUCTanbHOMY KOHLY HanpasastoLlen Tpyoum
Kancy/ibl, 4TO6bl OHO 3aKPbI/IOCh (326JI0KMPOBAIOCH).

5. MpoponKaiTe NpoaBuraTh HaNpaBAAoLLY TPYOKY Kancysbl MO KOPMyCy KateTepa K PyKOSITKE O TexX Mop, NoKa oHa He
KOCHETCS AMCTa/IbHOrO KOHLA Kancysbl.

BHuMaHue! He nbiTaliiTech NpoaBvraTb HanpassioLLyo TPYGKY Kancysibl Mo Kancyse; aTo NoMeLaeT pacLuMpeHunto Kancybl
MOJIHOCTBIO PACKPbITHCA M NOMELLAET NPaBWUILHOM 3arpy3Ke.

6. y6ep,MTer, YTO 3a4HAA N1aCTUHKA BCTaB/ieHa BO BXOAHOVI HOHYC, a OBHaMeHHas YacTb NJIACTUHKM HanpaB/ieHa BBepX.

7. BcTaBbTe BXOAHYHI0 YaCTb paMKun 6MONpOTE3a BO BXOGHOW KOHYC. Y6eamTech, 4To N1acTUHKA paMKm bruonpoTesa, noMevyeHHas
3HaKoMm "C", obpallieHa BBEPX M YTO NJIACTUHKU COBMELLEHbI C KapMalLKamu 418 KpenieHus niacTUHOK.

8. HapgpuranTe BbIXOAHOM KOHYC Ha BXOAHOM KOHYC A0 LWesvKa.

9. MonHOCTbLIO BCTaBbTE HANPAaBAAOLLYIO TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa B AUCTasIbHbIM KOHEL, BXOAHOro KoHyca. OcmoTpuTe
BbIXOZHbIE CTOMKM B61onpoTesa 1, Npu HEOH6XOAMMOCTH, BbINOJIHUTE PYYHYIO MaHUMNYyAALMIO, HTOObI pacnpeaenvTb Ux
paBHOMEPHO U CO34aTb Yron MEXAY NAaCTUHKaMM pamMKu buonpoTtesa, Npuban3nTesibHO paBHbiv 180°.

10. BcTaBbTe AMCTaNbHbIM KOHYMK KaTeTepa B HanNpaBstoLLyo TPYGKY KOHUYMKA KaTeTepa.

MpumeyaHue. MHCTPyMEHT ANA 3arpysku cregyeT pasmMecTuTb Ha fHe BaHHOYKM AR 3arpy3Ku, YTo6bl 06ecneymnTb
KoaKcHabHOe COBMELLEHWE C KATETEPOM /1S 06/1er4eH1s pasMeLLeHUs MIaCTUHOK paMKW G1MONpoTe3a BHYTPU KapMallKoB
LNA KPernieHUs NaacTUHOK.

11. OTBeAMTE HaNPaBAAKOLLY TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa Hasaz TaK, YToObl M1aCTUHKKM paMKM BMonpoTesa pacnosioHMIUCG B
KapMallKax A1A KpenaeHns niacTUHOK.

MpumeyaHue. Ecav nnacTMHKK pamKm 6uonpoTesa 6yayT HenpaBu/bHO pasMeLLeHbl BHYTPU KapMallKOB A/1A KpenaeHns
NIACTUHOK NOC/e OTBEAEHWA HanpaBasAoLLEen TPYOKN KOHYMKA KaTeTepa, Cnerka usMeH1Te NoJIoKeHUe MHCTPYMeHTa A1A
3arpysku 0 pasMeLleHua N1acTUHOK.

MpumeyaHue. B cnyvyae HeEOGXOAMMOCTHM JONYCKAETCA BPYYHYIO CHaTb NJIACTUHKM paMKKn 61onNpoTe3a KOHYMKaMu nasbLes,
YTO6bI 06J1EMYUTb pasMeLLeHne NAaCTUHOK BHYTPW KapMallKa A1A KpenieHWA NAacTUHOK.

MpumeyaHue. Y6egutech B TOM, 4TO 06€ NAACTUHKM PpamMKu 6MONpPOoTE3a NOJIHOCTLIO pasMeLLEeHbl BHYTPU KapMallKOB A/1s
KpenieHna NIacTUHOK, Mpemae YeM NepenT K caedyroLiemy Lary.

12. OgHOM PyKOM HEMOABUKHO yAEPHKMUBANTE MHCTPYMEHT AN1A 3arpy3Ku, a APYron BPYYHYI NPOABUranTe HanpasBasaoLLyo
TPYOKY Kancysbl, YTOObI AUCTa/IbHAA YaCTb NMOKPbIIa KAPMALLKK A8 KPENJEHWUA NAACTUHOK M BEPXHIOK YaCTb BbIXOAHbIX
cToeK. C nomoLupbio 3epKana ybeanTech, HTo 06€ NN1aCTUHKKM PaMKK 61MonpoTesa npasBuibHO PACNONOKEHbI B KApMaLLKax Aas
KpenieHnsa NNaCTUHOK M BbIXOAHbIE CTOMKW HAXOAATCA BHYTPU AUCTaIbHOMO KOHYMKA HanpaBAsoWwen TPYOKM Kancysbl.

13. HagBuHbTe Kancyny noBepx NJ1acTMHOK paMKu 61MonpoTesa, cenas naysy, Korga Kancyna noKpoeT NPOKCMMabHY0
NOOBUHY NJIACTUHOK, YTOObI Nepes AasIbHENLIMM NPOABUKEHNEM YOEAUTBCA, HTO 00€ NIACTUHKM BCE eLLe 3aHNMaloT
BepHoe nonoxeHue. C nomoLLbio 3epKana yoeanTech, YTo 06€e NIACTUHKU CKPbITbI KanCy/1oM.
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BHumaHue! He HagBuranTe Kancyny Ha N1acTUHKM paMKy 6MONpoTesa, €C/IM OHW PACMO/IOKEHbI HE CTPOro B LLEHTPE
KapMalLKOB A1 KpenieHua NNacTUHOK. NpoaBuKeHme Kancysbl 40 TOro, KaK NIaCTMHKM NOJIHOCTBLIO BCTa/IM Ha MeCTa,
MOMET MPMBECTU K MOBPEKAECHUIO Kancysbl U pasBUTHUIO SMOOINN.

14. MNpoaBWHLTE KaNCyy Tak, YTOObI 3aXBaTUTb BbIXOAHbIE CTOMKKM GuonpoTe3a. C NoMoLLbIo 3epKana yb6eanTech, HTO BbIXOAHbIE
CTOMKM OMONpOTE3a PACMOIOKEHbI B Karncyne CUMMETPUYHO.

15. MNpogonanTe npoaBUraTb Kancyny, 4HToobl AUCTasIbHbIM KOHEL, HanpaBAAoLWen TPYOKK Kancy/ibl NOKPbI AUCTasIbHbIN KOHEL,
naacTWHbI KOMMUCCYpPbl 6MonpoTe3a. Hanpasnsawwaa TpybKa Kancy/ibl 4O1HKHa NONHOCTBIO MOKPbITh M1IACTUHY KOMUCCYPbI.

16. M3BneKkuTe 3aHI0K0 NIACTUHKY M HanpassALLYI0 TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa 13 BbIXOAHOMO KOHycCa.

17. YoepmuBasa HanpasBAAoLLY TPYOKY Kancy/bl HENOABUKHO, NPOABUraiTe BXOAHOM KOHYC, CBOpa4MBas BXOAHYH YaCTb PaMKu
6uonpoTesa, NoKa BbIXOAHOM KOHYC HE KOCHETCA HanpaBAaoLen TPyOKM Kancynbl. Ha aTom aTane BbIXO4HOW KOHYC KacaeTca
KOMMOHEHTa UKCUPYHIOLLErO KOJbLAa M NepemeLtaeT GUKCUPYIOLWEE KOJbLO K MPOKCHMaIbHOMY KOHLY Hanpas/soLLen
TPY6KM Kancysbl.

MpumeyvaHue. MNocne aToro wara HanpasAAoLaa TpyoKa Kancynbl 6yAeT HAXOAUTCA B Pa36/I0KMPOBAHHOM KOHUIypaLuu.
MpumevaHue. YoeamTech, YTO OCb KapKaca 61MonpoTesa Bu3yasibHO COBMeELLEHa (KOaKCHasIbHO) C OCbO BXOAHOMO KOHyca BO
BpEeMs BBEEHUA BUONPOTE3a BO BXOAHOW KOHYC. BbinonHWTE BBEAEHWE BUOMNPOTE3A BO BXOLHOM KOHYC OAHUM
HenpepbIBHbIM ABUHKEHUEM.

18. HagguHbTe Kancyny Ha 61MonpoTtes, YTobbl OHa Haxoaunack B npegenax 5 MM OT KOHYMKa KaTeTepa.

19. CHMMUTE HanpaBAAoLLYo TPYOKY Kancysbl BMECTE C BbIXOAHbIM WU BXOAHbBIM KOHYCOM C KateTepa.

20. lMpopgurariTe Kancyny TaK, 4To6bl MOIHOCTBIO 3aKPbITh LLE/b MEHKAY KancCyl0M U KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHwme! MpeKpatnTe NpoaBUKEHME KaMNCY/bl, KaK TONBbKO LWe/lb MEXAY HEM M KOHYMKOM KaTeTepa UCHE3HET.
JanbHeinLwee NpoaBUKEHME KanCy/ibl MOXET ee NoBpeanTb.

21. MepneHHO noBopaYMBamnTe PyKOSTKY pa3BepPTbIBAHMA B YyKa3aHHOM CTPEeIKaMu HanpaBaeHUW, YTOObI YMEHBLUWTb Harpy3Ky.
Y6eanTechb, YTO Kancyna He 0TCOeAUHUAACh OT KOHYMKA KaTeTepa.

MpumeyvaHue. Mocne 3arpysKu GUoNpoTesa B Karcyny 3anpeLlaeTca NpoMbIBaTb MPOMbIBHOM MOPT Kancy/ibl.

22. BusyanbHO 1 TaKTUILHO OCMOTPUTE Kancyny Ha NpeaMeT HEBEPHOM 3arpy3Ku 6uonpoTesa. Kancyna gonxHa 6biTb NPAMON,
rNaKoM U HEe UMETb M3rMBOB. BbIGYXaHW U M3MEHeHUs uBeTa. Ecnu owyllaeTca unmn HabnogaeTcsa N6oe U3 3TUX
COCTOSIHWM, BEPOATHO, YTO OMOMPOTE3 3arpyeH HEBEPHO.

MpumeyvaHue. B cnyyae HenpaBWIbHOM 3arpy3ku He NbITalTECh 3arpy3uTb OMONPOTES MOBTOPHO. YTUAIU3UPYINTE BCE
KOMMOHEHTbI cucTeMbl. KnanaH, katetep, npucnocobaeHue A5 3arpy3Ku KnanaHa, 3arpy304HbIi JIOTOK U PU3NOSTIOTMHECKUM
pacTBOp AOJIHKHbI 6bITb 3aMEHEHbI HOBbIMU CTEPU/IbHBIMU KOMMOHEHTAMM.

23. MNopcoeamHuTe Wnpuy, 06bemMoM 10 M, HAMOJTHEHHbIM CTEPUIBHBIM PU3MONOTMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY CO
CTabUIN3UPYIOLLMM MOKPLITUEM Ha AUCTA/IbBHOM KOHLE PYKOSTKU M MPOMOMTE €ro.

24. OTcoeanHUTE 3arpy304Hblii 30HA, OT NPOCBETA A1 MPOBOAHMKA Ha Kancyne.

25. MopcoepmHute wnpuu, 06beMom 10 M1, HANONHEHHbIM CTEPU/IBbHBIM U3NONOTMHECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
No0CTW A5 NPOBOAHMKA Ha MPOKCHMMaIbHOM KOHLE PYKOATKU U MPOMOMTE €ro.

26. MNoacoeamHute Wnpuu, 06beMom 10 M, HANONHEHHbIM CTEPU/IBHBIM U3NMONOrMHYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
npegoxpaHuTenbHon 060104k Evolut PRO+ 1 npomoiTe ero.

27. lMNpexae 4em BBOAUTL BMOMNPOTES B TE/0 NaLMEHTA, BU3yalbHO NPOBEPLTE 3arpyHEHHbIN 6G1MONPOTES C MOMOLLbIO
PEHTrEHOCKOMNMUMK.

MpumeyvaHue. B cnyyae HenpaBu/bHOM 3arpy3Kku He NbITalTeECh 3arpy3vTb 6MONPOTE3 MOBTOPHO. YTUAMU3UPYMTE BCE
KOMMOHEHTbI cucTeMbl. KnanaH, katetep, npucnocobaeHue And 3arpy3Ku KnanaHa, 3arpy304HbIi JIOTOK U GU3NOIOTMYECKUM
pacTBOp A0KHbI ObITb 3aMEHEHbI HOBbIMW CTEPUIBHBIMW KOMMOHEHTaMMU.

28. OcTaBbTe 6MONPOTES NOrPYKEHHBLIM B CTEPUBHbIN PU3NMONOrMHYECKNA PACTBOP A0 UMMAAHTALUN.

7.5 UmnnaHTauua 6uonporesa

MpumeyaHue. Bo Bpems npoLeaypbl UMMIaHTaLuK CeAYeT UCMOb30BaTb CUCTEMHYIO aHTUMKOArY/IALMIO COTIACHO NMPOTOKOIY,
NPUHATOMY B JIEHEGHOM YUPEHAEHUM UK HA3HAYeHHOMY Jleyallym BpadoM. Ecnv renapyH npoTMBOMNOKasaH, UCMo/b3yinTe
aNbTEPHATUBHBIN aHTUKOAry/IsHT.

7.5.1 Pa3sBepTbiBaHUe 6uMonpoTesa

1. lMNoaroToBLTE MECTO COCYAUCTOrO AOCTYNA COMACHO CTaHAAPTHOM NPaKTUKe.
MpumeyaHue. Bpuraga KapaMoxmMpypros peLlaeT, HyKHa M Npeguaartaumsa HaTMBHOMO aopTabHOro KianaHa. Mpu
Heo6X0AMMOCTH BbINOJHUTE NpeauIaTaLmio HaTUBHOMO a0pTaslbHOro K/lanaHa ¢ NoMoLLbto 6a/1/10Ha A4/1A BasbBY/OMAACTUKM
noaxoAslLero gnameTpa.
MpumeyaHue. BannoHHana npeamnaTauma CTEHO3MPOBAHHOMO GMONPOTE3a a0pPTasIbHOro KanaHa He uayvanach. B ciyyanx
BbIPaMKEHHOI0 CTEHO3a MOXHO NPOBECTU NpeanaTaLmio 61MonpoTesa aopTasbHOro KianaHa, Npu 3ToM UCNob3yeMble
aTanbl UAEHTUYHBI NpeanaTalmn HaTUBHOIO KiaanaHa.
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7.

CHoBa BCTaBbTe KaTteTep B NPOBOAHMK. BBeAnTe KOHYMK KaTeTepa v Kancyly Yepes MecTo A0CTYNa, yAepHuBas KOHYUK
npefoxpaHuTesibHon 060104KkM Evolut PRO+ y MpOKCHMaIbHOroO KOHLLA Kancysbl. 3aTem BBeAUTE NPefoXPaHUTENbHYIO
060/104Ky Evolut PRO+ 4epes mecTo focTyna, He OTpbIBas ee OT Karncy/bl. YaepHKuBanTe NPOBOAHUK NOMEPEK aopTaibHOro
KnanaHa.

MpumevaHue. [1na npoBefeHWA npoueayp ¢ NPAMbIM a0pTasibHbIM AOCTYMNOM UCMOb3YUTE OTAE/bHYIO 060/104KY
WMHTPOAbBIOCEPA; HE UCTIONBL3YITE NpeaoxpaHuTeNbHY0 060104Ky Evolut PRO+. YaepxuBanTe npesoxpaHnTebHY0
060/104Ky Evolut PRO+ Ha npoKcHManbHOM KOHLe KaTeTepa Ha NpOTSXEHWU BCEW NPOLEAYPbI.

lMof PEHTrEHOCKOMMYECKUM KOHTPO/IEM NPOABUHETE KaTeTep Mo MPOBOAHUKY 10 aopTaabHOro Kosbla. He Bpawaiite
NPOABWHYThIV KaTeTep; BpalleHUe PYKOATKU He CMOCOBCTBYET BPALLEHUIO Kancybl.

BHumaHwue! Npu npoBeaeHnM KaTeTepa Yepes COCYAUCTYHO CUCTEMY BO3HUKHET HEKOTOPOE CONpPOTUBAEHNE. Ecan
OLLYLLLAETCA 3HAYUTENIbHOE YBEIMYEHME CONPOTUB/IEHNSA, MPEKPATUTE NPOABUKEHHNE U MPEKAE YEM NPOACHKATD,
onpeaenuTe ero NPUYMHY (HaNpUMep, NyTeM yBeM4YeHUs Maclutaba B 061acTi COnpoTuBaeHuns). He npuknagpisanTe
yCUAne Npy NPOABUKEHWU. [POABUKEHHNE C YCUIMEM MOBbLILLAET PUCK COCYAUCTBIX OCIOXKHEHWIM (HanpumMep, paccioeHus
WKW paspbiBa cocyaa).

BHumaHue! [ocTosiHHOE NpUKabIBaHUE YCUUS K KaTeTepy MOXET NPUBECTU K ero neperuby, YTo BbI3OBET YBe/IMYEHWe
p1CKa COCYAMCTbIX OCNIOMHEHWI (HanprUMep, PaccioeHUs UK paspbiBa cocyaa).

PacnonoxuTe KaTteTep Tak, 4TOObl BMONPOTE3 OKA3aCH Ha PEKOMEHA0BAHHOW LLeNEBOM TyOMHE 3 MM MO OTHOLLIEHMIO K
KoMbLy KnanaHa. Ecnv my6buHa umnnaHTauum coctaBnseT < 1 MM UM > 5 MM, OLeHUTE LienecoobpasHOCTb CBEPThIBAHUA
mmnaaHTara (Pasg. 7.5.2).

BHumaHue! B cnyyae nmnnaHTaumm 6rMonpoTtesa Ha myomuHy < 1 MM MOMET MNOBbLICUTLCA PUCK MUrPaLMn MCKYCCTBEHHOMO
KnanaHa. MmnnaHTauma 6uonpoTesa Ha my6rHy > 5 MM MOMKET NPUBECTU K MOBbILLEHHOMY PUCKY HapYLLUEHU MPOBOAMMOCTH,
B pesynkrare Yero MOXeT noTpeboBaThCcA yCTaHOBKA 3/1eKTPOKapAMOCTUMYNATOPA.

MpumeyvaHue. s xMpypruyeckon uMniaHTauum 61MonpoTesa KaanaHa npy onpeienieHMn Mecta pasMeLLeHrs 6uonpoTesa
YUMTbIBaTE OCOGEHHOCTHM KianaHa.

Mpumeyanue. MNpu onpegeneHnn rmyomHbl MMAaHTaLMK YCTPOMCTBA BpaY JOMHKEH YYUTbIBATb aHATOMUYECKME
0COBEHHOCTM NaUMeHTa.

[na passepTbiBaHMA 61MONpoTe3a NOBEPHUTE PYKOATHY pas3BepTbiBaHWA B HANPaB/eHMK, yKadaHHOM cTpenKamu. Hancyna
OTBOAMTCA W ObHaxKaeT 6ronpoTes. MNpoaonKanTe pasBepTbiBaHWe GMONPOTE3a, KOHTPOMPYA NPOLLECC, PErYANPYS
MO3ULMIO KlanaHa v Cneasa 3a No3uumei PeHTTEHOKOHTPACTHOrO MapKepa Karncy/bl M KpernieHns niacTUHOK.

MpepynpemxpeHue. Micnonb3yte pyKOATKY pasBepTbiBaHUA 418 pa3BePTbIBAHMA UK CBOpadYnBaHua 6uonpoTtesa. He
MCNOJIb3YIMTE CMYCKOBOM MEXaHN3M A/1A Pa3BepTbIBAHWA UM CBOPAYMBAHUA, TaK KaK 9TO MOXET NPUBECTM K HENPaBUJIbHOMY
pasmeLLeHuto bruonpoTesa.

MpumevaHue. PaccMOTpUTE BOZMOXKHOCTb MCMO/Ib30BaHWA YNPaBaaeMon CTuMynALmMm (¢ yactoton 90-120 ya./MuH),
NOCKO/IbKY OHa MOXET YBE/IMYUTb CTAbWIBbHOCTb KlanaHa Ha 9TOM aTane pasBepTbiBaHWA, 0COOEHHO Y NauMeHTOB C
OTHOCMTE/IbHO KPYMHbIMW @HAaTOMUYECKUMW CTPYKTYpamu.

MpumevaHue. Cnerka MSMeHUTb MECTOPACMOIOKEHNE YAaCTUYHO pa3BEPHYTOro GMonNpoTesa aHTerpagHo (40 TOro Kak
PEHTrEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl AOCTUI ANCTaIbHOTO KOHL,A B MECTE KPEM/IEHUA PEHTTEHOKOHTPACTHOM NaCTUHKM)
MOXHO NyTEM aKKypaTHOro U3BJIe4YEHNA KaTeTepa.

BHumaHue! Micnonb3yiTe pyKOATKY KateTepa A9 U3MEHEHWA MECTOPAacMo/IoKeHns buonpoTesa. He ncnonbayite
BHELLHWI KOpnyC KaTeTepa.

Y6enuTech B NpaBU/IBHOM MECTOPACMOIOKEHMM BMONPOTE3a 40 TOro, KaK PEHTTEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/ibl
OOCTUIHET AMCTaNIbHOIO KOHLLA B MECTE KPEnJIEHUA PEHTFEHOKOHTPACTHOM NIACTUHKM.

MpumevaHue. Korga 6MonpoTes pasBepHyT NPUBIN3UTENBHO Ha 2/3, pyKOATKA pa3BepTbiBaHWA AAaCT TaKTU/IbHOE YKa3aHue
B Ka4eCTBe NnpeaynperaeHna nepes TeM, Kak 6MonpoTes yKe Hesb3A 6yaeT CBepHYTb BO BpemA npoLeaypbl
pasBepTbiBaHUA. Kak TONbKO PeHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl OCTUIHET ANCTaNbHOrO OTAE 1A B MECTE KPernJIeHusA
PEHTrEHOKOHTPACTHOM NAAaCTUHKK, CBOpayMBaHue 6ronpoTtesa 6yaeT HEBO3MOMKHbBIM.

3aBepLuMTe NPoLEeCC pa3BepTbiBaHWA 6MONPOTE3a UM NOHOCTLIO CBEPHUTE ero.

7.5.2 CBopauMBaHue 61MonpoTte3a ([0MN0JHUTENIbHO)

BronpoTes MOXHO CBEPHYTL 06PATHO NPU YCTAHOBKE, A0 TOr0 Kak PEHTTEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancysbl JOCTUrHET
OMCTaNIbHOrO KOHLA B MECTE KPEMNIEHUA PEHTFTEHOKOHTPACTHOM NAACTUHKW. MOMET 6biTb NPEANPUHATO 3 NOMbITKU
pasBepTbiBaHUA 6ronpoTesa. Eciv 6uonpoTes 3axBaTbiBaeTCA 06PATHO B TPETUI pas, ero cneayeT yaaauTb U3 Tena naumeHTa.

1.

MoBepHUTE PYKOATKY pa3BepTbiBaHWUsA B HanpaBaeHWW, NPOTUBOMNOIOKHOM HamnpaB/IeHWUIO CTPE/IOK, YTOObI CBEPHYTh
6uonpoTes. HacTMYHO CBEPHYB BUOMPOTES, MOXKHO USMEHWUTL Er0 MECTOMO/IOKEHME MW CBEPHYTb MOMHOCTHIO.
MpeaynpexpeHue. McnonbaynTe pyKOSATKY pasBepTbiBaHUS 418 pa3BepTbiBaHMA UK CBOpadvnBaHma 6uonpoTtesa. He
MCNOJIb3YITE CMYCKOBOM MEXaHN3M A/1A pa3BepTbIBaHWA UM CBOpPAYMBAHUSA, TaK KaK 9TO MOXET NPUBECTM K HENPaBUIbHOMY
pasMeLLeHno BuonpoTesa.
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2. YT06bI NOSIHOCTLIO CBEPHYTL 6MOMNPOTES, MOBOPAYMBANTE PYKOATKY Pas3BepTbIBAHWUA [0 TEX NOP, MOKAa HE UCYESHET Lieb
MEM /Yy Karncynon U KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHwue! MpeKpaTunTe NpoABUKEHME KanCy/lbl, KaK TOJIbKO LWe/b MEHAY Hel M KOHYMKOM KaTeTepa UCHEe3HET.
[JanbHelilee NpoaBUKEHWE KanCy bl MOXKET ee NoBPeAUTb.

3. MNponsBoanTe U3MEHEHNE MECTOMNOJIOKEHWNA CBEPHYTOro 6MONPOTE3a HA PEKOMEHAOBAHHOM LIe1IeBOM IMy6MHE, paBHOM 3 MM
MO OTHOLLEHMIO K KONbLy KnanaHa. Ecnv rmybuHa umnnaHTaumm coctaBaseT < 1 MM nam > 5 MM, oueHuTe LesiecoobpasHoCcTb
CBepTbIBaHUA UMMJIaHTaTa.

BHumaHwue! B cnyyae nmnnaHtaumm 61MonpoTesa Ha my6uHy < 1 MM MOMKET NOBBLICUTLCA PUCK MUTPaLIMK MCKYCCTBEHHOMO
KnanaHa. MMnnaHTauma 6uonpoTesa Ha FyGuHY > 5 MM MOMKET NPUBECTU K MOBbILLEHHOMY PUCKY HapYLLIEHUI MPOBOAMMOCTH,
B pe3y/ibTaTe Yero MOXeT NoTpeboBaTbCA YCTaHOBKA 3/IEKTPOKapAMOCTUMYNSATOPA.

MpumeyvaHue. s xMpypruyeckon uMniaHTauumM 61MonpoTesa KaanaHa npy onpeaesieHMn MecTa pasMeLLeHrs 6uonpoTesa
YuMTbIBaUTE OCOGEHHOCTHM KlanaHa.

MpumeyvaHue. Mpu onpeaeneHmm rMybuHbl UMNAHTaLMK YCTPOMCTBA Bpay AOMKEH YYUTbIBATb aHATOMUYECKNE
0COBGEHHOCTM NaumeHTa.

4. TpousseanTe NOBTOPHOE pa3BepTbiBaHWe buonpoTtesa (Pasg. 7.5.1, w. 5 v w. 6).

5. 3aBepLunTe NpoLecc NOBTOPHOro pasBepTbiBaHUA 6MoNpoTe3a WK NoJIHOCTLIO CBepHUTE ero. Ecav 61onpoTes 6bin yie
3 pasa CBepHyT, yaanuTe ero us Tesa naumeHTa.

7.5.3 U3Bne4yeHue KateTepa

1. CnomoLubto PEeHTreHoCKonnn y6ep,V|Ter, 4YTO KOHYMK KaTteTepa HaxogmMTcA Ha OAHOM ypOBHEe C BXOAHOM YacThbto 6Monp0Te3a.

2. Ona ocyuleCTB/ieHHNA [0CTyna 4Yepes 6ep,peHHy+o BeHY NOTAHUTE KaTteTep 40 TeX Nop, NoKa ero KOH4Y"K He AOCTUTHET
HMCXOAHLLI,GVI aopThbl. ,D,ﬂﬂ npAMOro aopTtasibHOro ocTtyna v NoAKIYMYHOro AocTtyna BblTaCKMBamTe HaTteTep A0 Tex nop,
NOoKa KOHYMK KaTeTepa He I'IpVI6I'IM3VITCH K AUCTa/lbHOMY KOHYUKY 060/104KHM UHTPOAbIOCEpPA.

3.C NMOMOLLbIO PEHTIEeHOCKOMNMKN Npoun3BeanTe 3aKpbliTUE Kancy/ibl KateTepa A0 ero n3BsiedeHus.

BHuMaHue! 3aKpoiiTe Kancyny npemae, YeM oHa OKAXEeTCs Ha O4HOM YPOBHE C KOHYMKOM KaTeTepa. He nepexumarite
KOHUMK KaTeTepa, TaK KaK 9TO MOMET NMoMeLLaTb U3B/IeYEHUI0 KaTeTepa Yepes 060/104Ky MHTPOAbICepa UK NoBpeauTb
COCYZ, MNPV U3BIEYEHNM.

BHumaHue! Mepes n3BneveHem Katetepa y6eauTech, YTO Kancyna sakpbiTa.

BHumaHue! B cnyyae ncnonb3oBaHus OTAe1bHOM 060104KM MHTPOABIOCEPA, EC/TM BOSHUKAET NOBbILLEHHOE CONPOTUBEHUE
npv U3BNEYEHUN KaTeTepa Yepes 060/104Ky MHTPOAbIOCEPa, He NPUKNaabIBanTe YCUNNA ANa NpoaBUKeHUA. MNoBbIlLeHHoe
COMNPOTUBAEHME MOXET YKasblBaTb Ha Npobiemy, a NPOABUIKEHME C YCUIMEM MOMET MPUBECTU K NOBPEHAEHUIO YCTPOMCTBA
W (MNK) HaHeCTW Bpe nauueHTy. Ecam npuynHy BOSHMKHOBEHMA CONPOTUBAEHUA HE yAaeTcA YCTAaHOBUTb WM YCTPaHUTD,
W3B/IEKUTE KaTeTep 1 060/I04KY MHTPpOAbIoCEpa B COOPKE Yepes NPOBOAHUK M OCMOTPUTE KaTeTep Ha NpeaMeT ero
LLeNI0CTHOCTH.

4. Vi3BneKawnTe KaTeTep 4O TeX nop, NoKa Kancyna He JOCTUrHET AUCTanbHOro KOHLA NPpeaoXpaHnUTeIbHOM 060104KH
Evolut PRO+.
MpumeyvaHue. na npoBegeHUA npoLeayp € NPAMbIM a0pTasibHbIM AOCTYNOM yAEPHUBaNTE NPEAOXPaHUTESIbHYI0 060I04KY
Evolut PRO+ Ha npoKcrManbHOM KOHLe KaTeTepa.

5. N3BnekuTe KaTeTep BMECTe C NpeaoxpaHnTebHon 060104Kon Evolut PRO+ 1 yTUAM3KpyiTe yCTPOMCTBO B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHWAMM MECTHOr0 3aKOHOAAaTeNbCTBA M NpoLeAypaMu 1e4ebHOro yuperKaeHus.

6. BbinonHWTe cTaHAapTHYIO aopTorpammy, YTo6bl OLEHUTL NPaBUIbHOCTb PACKPLITUA W YHKLMOHMPOBAaHMA GuonpoTesa.

BHumaHue! [NocpeacTBOM aKCNEPUMEHTa/IbHbBIX AaHHbIX MPOAEMOHCTPUPOBAIIU, YTO YPE3MEPHOE pacLUMPEHNE Hanbonee y3Kom
yacTtu (nepeweiika) TAK Evolut PRO+ ¢ npeBbileHneM 3Ha4YeHWIM, yKa3aHHbIX B Tab/1. 4, Bbi3bIBaET NOBPEKAEHNE CTBOPOK
610N0rM4ecKoro npoTesa. B HEKOTOPbIX KIMHUYECKUX CayYaax CoOOLLaNoCh O }aiobax Ha NOBpPEHKAEHNE CTBOPOK
6MONOrM4ECKOro NpoTe3a BO BPEMA NOCTUMIMIaHTaLMOHHOM Ga/IIOHHON Aunartauunm, NPUBOAALLEE K HELOCTATOYHOCTH
aopTasibHOro KaanaHa CpeAHen Uiu TAXKEN0M CTEMEHU, KOTOPYHO MOXHO BbIABUTb CPa3y UM BO BPEMSA NOCEAYIOLLEro
HabnaeHNA.

8 O6yueHue

KomnaHua Medtronic npegoctaBnseT NnogpobHbIv Kypc 06y4eHusa aasa onepaTtopos. Jasa noayyeHusa obyyarowmnx MaTepmanos U
00y4eHunA Ha paboyem MecTe CBAXMUTECH C NpeacTaBuTesiemMm KomnaHun Medtronic.

BHumaHue! MimnnaHTauma ¢ nomoLbio cuctemMbl Evolut PRO+ fonrHa npoBoAMTLCA TOIbKO Bpayamu, NpoLleanMm obyyeHne no
pa6oTe ¢ cuctemoi Evolut PRO+.

9 UHdopmauuma o 6esonacHocTu MPT
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HeKNMHWYecKue uccnefoBaHns U MoAeMpoBaHMe Nokasanu, 4to ouonpotes Evolut PRO+ coBmectum ¢ npoueayport MPT npu
COBIIOAEHMIN OMPEeAENEHHBIX YC0BUI. [NaumeHT ¢ TaKMM yCTPOMCTBOM MOXKET 6e30onacHo npoxognTb MPT npm cnepytoLmx
YCNOBUAX:

e CraruyecKoe MarHUTHOE nose ¢ uHaykumen 1,5 Tnn 3,0 Tn
e MaKcuMmabHbIM NPOCTPAHCTBEHHbIM rpagueHT nonsa He 6onee 2500 raycc/cm (25 Tn/m)

* MaKcumanbHoe 3aperMcTpupoBaHHoe ana cuctemsl MPT cpegHee 4na Bcero Tena 3HadeHue yaeibHOM CKOPOCTU NOMOLWEHUA
nanyyveHua (SAR) 2,0 BT/Kr (HopmasibHbIM paboymii pexunm)

Ha ocHoBaHWM AaHHbIX HEKJIMHUYECKUX UCCeA0BaHNM U MOAENMPOBaHUA, MPU YKa3aHHbIX Bbllle YCIOBUAX CKAHMPOBAHUA
MaKCMMasibHOE OXMAaemoe NoBbieHre Temnepatypbl 6uonpotesa Evolut PRO+ B opraHname coctasnseT meHee 4,0°C nocne
15 MWHYT HenpepbIBHOMO CKaHWpoBaHuA. 1o pesynsrataM HEKAMHUYECKNX UCCNe0BaHWI, Bbl3biBaeMbli YyCTPOMCTBOM apTedarT
n3obpaxeHna pacnpocTpaHaeTcs He ganee 7 MM oT 6uonpoTtesa Evolut PRO+ npu rpagneHTHOM ax0-nocnefoBaTesibHOCTU B
cucteme MPT 3,0 Th.

CKaHVpoBaHWe NMpY YKasaHHbIX BbILe YCIOBUAX MOXHO NMPOBOAMTbL Cpasy He Moc/e UMMIaHTaLuu.

JononHuTenbHyo HGopMaumio 06 apTedarTax M3o06pareHns Npu passepTbiBaHMM 6uonpotesa Evolut PRO+ BHyTpH
noparkeHHoro 6GuonpoTesa aopTasbHOro KianaHa cM. B JoKyMeHTauuun no MPT B OTHOLLEHWM NOpaXeHHOoro KnanaHa. Hanudme
APYrMX UMMNAAHTaTOB MM KJIMHWMYECKOE COCTOAHME NaLMeHTa MOMKET NOTPe60oBaTb YMEHbLUEHWS NPEAEIOB A1 HEKOTOPbIX UK
BCEX YKa3aHHbIX BbILLE NapaMeTpoB.

10 OTKa3s oT rapaHTUm
HacTosAwwui 0TKa3 OT rapaHTUU pacnpoCcTpaHAETCA TOJIbKO Ha KJIMEHTOB, HaxoaAwmxca 3a npegenamu CLLA:

XOTA CUCTEMA EVOLUT PRO+ KOMMAHMUM MEDTRONIC, AOPTAJIbHbINA K/IAMNAH A1 TPAHCHATETEPHOWM
YCTAHOBKM EVOLUT PRO+, CUCTEMA KATETEPHOW JOCTABKU EVOLUT PRO+ U MPUCMNOCOBJIEHUE ANA
3AIrPY3KU KJIAMAHA EVOLUT PRO+, JAJIEE UMEHYEMBbIE «MMPOAYKT», BbIJIU TIWWATEJIbHO CNTPOEKTUPOBAHDbI,
NPOU3BEAEHDbI U NPOLLJIN AONPOAAHHbIE UCMNbITAHUA, TEM HE MEHEE, CYLWLECTBYET MHOHECTBO NPU4YUH
BO3MOMKHOIO OTKA3A B PABOTE NMPOAYKTA. UMEIOLLMECA B OBO3HAYEHUAX NPOAYKTA NPEAOCTEPEHKEHUA
COZEPHAT BOJIEE NOAPOEHbIE CBEAEHUA U ABJIAIOTCA HEOTHEMJIEMOW YACTbIO IAHHOIO OTKA3A OT
FTAPAHTUW. MO3TOMY KOMMAHUA MEDTRONIC OTHA3bIBAETCA OT BCEX TFAPAHTUMHbIX OBA3ATEJ/IbCTB, KAK
NPAMbIX, TAK U NOAPA3YMEBAEMbIX, MO OTHOLIEHUIO K AAHHOMY NPOAYKTY. MEDTRONIC HE HECET
OTBETCTBEHHOCTU HU 3A KAKUE CJTYYANHbIE U1 KOCBEHHbIE YEbITKWU, BO3HUKLUUE B PE3YJILTATE
HAHKOI'o-JINbO NCMNOJIb3OBAHUA, AEPEHTA NI HENCINPABHOCTU NPOAYKTA, BHE 3ABUCMMOCTH OT TOrO,
OCHOBAHA JI1 NPETEH3UA HA TAPAHTUUHDbIX OBA3ATEJIbCTBAX, HOHTPAKTE, FPAHKAAHCHOM
NPABOHAPYLUEHWUN UJIN APYTUX OBCTOATEJIbCTBAX.

BbILLEN3NOKEHHBIE UCKIIOYEHMA U OrPaHUYEHNA HE MOTYT NMOHUMATBCA UM UCTONKOBBLIBATLCA TAKMM 06pasoM, YTOObI
NPOTUBOPEYUTL 06A3aTE/IbHBIM MOJIOHEHUAM NPUMEHAEMbIX MPABOBbIX HOPM. EC/M Kakas-mbo YacTb UKW YCI0BUE JAaHHOMO
OTKAS3A OT TrAPAHTWWM npusHaeTcs CyaoM KOMMNETEHTHOM IOPUCAMKLMU HE3AKOHHBIM, HE UMEIOLLIMM HOPUANYECKOM CUbI UK
NPOTMBOPEYaLLMM KaKUM-/IM60 NPUMEHAEMbIM NPaBoBbiM HopMmaMm, ocTanbHble YacTn OTHKA3A OT TAPAHTWU 6yayT cuntatbesa
MMEIOLLMMW IOPUAMHECKYIO CUIY U BCe NpaBa 1 06a3aTebcTBa 6yayT TOJKOBATLCA U MPUHYAMTENBHO 06ecneymnBaThbes, Kak ecam
6b1 gaHHbiM OTHA3 OT TAPAHTUW He copepran oTaeNbHbIX YacTen MK YCA0BUI, KOTOPbIE GblIM NPU3HAHbI HE UMEOLLMMMN
3aKOHHOM CUJIbI.
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Medtronic

CoreValve™ Evolut™ R System

CoreValve™ Evolut™ R Transcatheter Aortic Valve ¢ TpaHcKkaTeTbpHa aopTHa Kiana CoreValve™ Evolut™ R e Katetrizacné
implantovana aortalni chloperi CoreValve™ Evolut™ R e CoreValve™ Evolut™ R-transkateter-aortaklap ¢ CoreValve™ Evolut™ R
Transkatheter-Aortenklappe ¢ AlakaBetnplakn aoptikn BaABida CoreValve ™ Evolut ™ R e Valvula adrtica transcatéter
CoreValve™ Evolut™ R e Transkateteraalne aordiklapp CoreValve™ Evolut™ R e Katetrilla implantoitava CoreValve™

Evolut™ R -aorttaldppa ¢ Valve aortique transcathéter CoreValve™ Evolut™ R ¢ Transkateterski aortni zalistak CoreValve™
Evolut™ R e CoreValve™ Evolut™ R transzkatéteres aortabillenty’ ¢ Katup Aorta Transkateter CoreValve™ Evolut™ R e Valvola
aortica transcatetere CoreValve™ Evolut™ R ¢ TpaHckaTeTepnik CoreValve™ Evolut™ konka knanaHsl ¢ ,CoreValve™
Evolut™ R* transkateterinis aortos voztuvas ® CoreValve™ Evolut™ R transkatetra aortas varstulis ® TpaHcKaTeTepCKn aopTeH
3anucTok CoreValve™ Evolut™ R e CoreValve™ Evolut™ R-transkatheter-aortaklep ¢ CoreValve™ Evolut™ R transkateter
aortaklaff e Zastawka aortalna do implantacji przezcewnikowej CoreValve™ Evolut™ R e Valvula adrtica transcateter CoreValve™
Evolut™ R e Valvula adrtica transcateter CoreValve™ Evolut™ R e Valva aortica transcateter CoreValve ™ Evolut ™ R
AopTasibHbIV KNlanaH ansa TpaHcKaTeTepHor yctaHoBku CoreValve™ Evolut™ R e Transkatétrova nahrada aortalnej chlopne
CoreValve ™ Evolut ™ R ¢ Transkatetrska aortna zaklopka CoreValve™ Evolut™ R ¢ CoreValve™ Evolut™ R transkateterski aortni
zalistak ® CoreValve™ Evolut™ R kateterburen aortaklaff ¢ CoreValve™ Evolut™ R Transkateter Aortik Kapak  AopTanbHuii
HAanaH An1s TpaHcKaTteTepHoi imnaaHTauii CoreValve™ Evolut™ R e Van déng mach chii qua duérng 6ng théng CoreValve™
Evolut™ R

Delivery Catheter System ¢ Cuctema Ha gocTtassw, KateTbp © Systém zavadéciho katétru ¢ Fremfaringskatetersystem e
Kathetereinfihrsystem ¢ Zuotnua kabetpa iapadoong © Sistema de catéter de liberacion e Sisestuskateetri slisteem
Sisadanvientikatetrijarjestelma ¢ Systéme de pose © Kateterski sustav za uvodenje ¢ BevezetOkatéter-rendszer  Sistem Kateter
Penyaluran ¢ Sistema del catetere di rilascio ® XXeTki3y kaTeTepl xyiec! * Jvedimo kateterio sistema ¢ levadkatetra sistéma
HareTepcku cuctem 3a ncnopadyBamse © Plaatsingskathetersysteem e Innfgringskatetersystem ¢ System cewnika
wprowadzajgcego ° Sistema de cateter introdutor ¢ Sistema de cateter introdutor © Sistem de pozitionare cu cateter e Cuctema
KaTeTepHoM focTaBku ® Systém aplikacného katétra ¢ Katetrski sistem za dovajanje © Sistem katetera za plasiranje ©
Inféringskatetersystem » Tasima Kateteri Sistemi » HatetepHa crctema foctasku » Hé théng 6ng théng chuyén van

Loading System ¢ Cuctema 3a 3apexgaHe ¢ Zasouvaci systém e Indfgringssystem ¢ Ladesystem ¢ Zuotnua poptwong © Sistema
de montaje * Laadimisslisteem e Latausjarjestelma ¢ Systéme de chargement ¢ Sustav za potiskivanje ¢ Betéltérendszer ¢ Sistem
Pemuatan ¢ Sistema di caricamento ¢ XXykTey xyieci « |statymo sistema ¢ lelades sistéma ¢ Cuctem 3a nonHere * Laadsysteem ©
Ladesystem ¢ System tadowania ¢ Sistema de carregamento ¢ Sistema de carregamento ¢ Sistem de incarcare ¢ [MpucnocobneHune
ANA 3arpy3Kku KnanaHa ® Zavadzaci systém e Sistem za vstavljanje ¢ Sistem za ubacivanje ® Inmatningssystem ¢ Yukleme Sistemi ¢
CvcTema 3aBaHTameHHs » Hé théng nap

Instructions for Use ® MHCTpyKUmK 3a ynoTpeba © Navod k pouziti ® Brugsanvisning ® Gebrauchsanweisung ¢ Odnyieg xpriong ®
Instrucciones de uso ® Kasutusjuhend ¢ Kayttdohjeet e Mode d'emploi ® Upute za upotrebu e Hasznalati utmutato ¢ Petunjuk
Penggunaan e Istruzioni per l'uso ® KongaHry >xeHIHAer1 Hyckaynap ¢ Naudojimo instrukcijos  LietoSanas pamaciba ¢ YnatcTtso
3a ynotpeba ® Gebruiksaanwijzing ¢ Bruksanvisning ¢ Instrukcja uzytkowania ¢ Instrugdes de utilizagéo e Instrugoes de utilizagao ¢
Instructiuni de utilizare ® MHCTpyKUMA No npumeHeHuto  Pokyny na pouzivanie ® Navodila za uporabo e Uputstva za upotrebu e
Bruksanvisning ¢ Kullanim Talimatlari ® IHCTpyKLif 3 BUKopucTaHHs ® Hwéng dan str dung

C€
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Medtronic, Medtronic with rising man logo, and Medtronic logo are trademarks of Medtronic. Third-party trademarks (“TM*”) belong to their respective owners. The
following list includes trademarks or registered trademarks of a Medtronic entity in the United States and/or in other countries.

Medtronic, Medtronic ¢ noroto ¢ uanpassiy, ce YoBeK 1 1oroto Ha Medtronic ca TbproBcku Mapku Ha Medtronic. TbproBCKUTE MapKu Ha TPeTU cTpaHu (, TM*“)
NpUHaANEHKaT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLN. CMMCBKBT NO-A0/y BKIOYBA THPrOBCKU MapKu AW PErMCTpUpaHn TbProBCKU MapKu Ha lopUaMYECKO inue Ha
Medtronic B CALL, w/nnu B apyrv bpmasi.

Medtronic, Medtronic s logem se vstavajici postavou a logo Medtronic jsou ochrannymi zndmkami spole¢nosti Medtronic. Znacky tretich stran (,TM*“) jsou ochrannymi
znamkami pfislugnych vlastnikd. Néasledujici seznam obsahuje ochranné zndmky nebo registrované ochranné znamky obchodni jednotky spole¢nosti Medtronic
v USA a/nebo v jinych zemich.

Medtronic, Medtronic-logoet med en person, der rejser sig op og Medtronic-logoet er varemeerker tilhgrende Medtronic. Tredjepartsvaremaerker (“TM*”) tilherer deres
respektive ejere. Folgende liste indeholder varemeerker eller registrerede varemzerker tilhgrende en Medtronic virksomhed i USA og/eller i andre lande.

Medtronic, das Medtronic Logo ,,Rising Man“ und das Medtronic Logo sind Marken von Medtronic. Die Marken Dritter (,TM*“) sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
Die folgende Liste enthalt Marken oder eingetragene Marken einer Medtronic Gesellschaft in den USA und/oder in anderen Landern.

To Medtronic, To AoyoTuro tng Medtronic e Tov eyelpopevo avBpwTto kal To AoyoTurio Medtronic ival eunopikd orjpata tng Medtronic. Ta europikd orjpata tpitwv
(«TM*») avrjkouv 0Toug avTioTOLXOUG KATOXOUG TouG. H akdAouOn Aiota meplAauBAvel EUMOPLKE OY)UaTA ¥) oHHaTa KaTatebevTa piag etapeiag tg Medtronic otig
Hvwpeveg MoAtteieg ry/kat oe AAAEG XWPES.

Medtronic, el logotipo de Medtronic con la figura de una persona levantandose y el logotipo de Medtronic son marcas comerciales de Medtronic. Las marcas de
terceros (“TM*”) son marcas comerciales de sus respectivos propietarios. La siguiente lista incluye marcas comerciales o marcas comerciales registradas de una
entidad de Medtronic en Estados Unidos o en otros paises.

Medtronic, Medtronic koos tdusva inimese logoga ja ettevotte Medtronic logo on ettevatte Medtronic kaubamérgid. Kolmandate isikute kaubamargid (, TM*“) kuuluvad
nende vastavatele omanikele. Jargmine loend sisaldab ettevotte Medtronic kaubamérke voi registreeritud kaubamarke Ameerika Uhendriikides ja/voi teistes riikides.

Medtronic, Medtronic ja nouseva mies -logo ja Medtronic-logo ovat Medtronic-yhtién tavaramerkkeja. Kolmansien osapuolien tavaramerkit ("TM*”) ovat omistajiensa
omaisuutta. Seuraava luettelo siséltda Medtronic-yhtididen tavaramerkit tai rekisterdidyt tavaramerkit Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Medtronic, Medtronic avec le logo de I'homme qui se reléve et le logo Medtronic sont des marques commerciales de Medtronic. Les marques commerciales tierces
(“TM*”) appartiennent a leurs détenteurs respectifs. La liste suivante comprend des marques commerciales ou des marques déposées d'une entité Medtronic aux
Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

Meditronic, Medtronic s logotipom uspravnog ¢ovjeka i logotip tvrtke Medtronic Zigovi su tvrtke Medtronic. Zigovi tre¢ih strana (“TM*”) pripadaju njihovim vlasnicima.
Sljededi popis ukljucuje Zigove ili registrirane zigove tvrtke Medtronic u SAD-u i/ili u drugim zemljama.

A Medtronic sz, a felemelkedd embert abrazol6 logoval kiegeszitett Medtronic sz6 és a Medtronic logo a Medtronic védjegye. A harmadik felek védjegyei ("TM*") az
adott tulajdonosok védjegyei. A kdvetkez6 felsorolds a Medtronic vallalat védjegyeit vagy bejegyzett védjegyeit tartalmazza az Amerikai Egyesult Allamokra és/vagy
mas orszagokra vonatkozoan.

Medtronic, logo Medtronic dengan pria yang sedang bangkit, dan logo Medtronic adalah merek dagang Medtronic. Merek dagang pihak ketiga (“TM*”) adalah merek
dagang dari masing-masing pemiliknya. Daftar berikut ini meliputi merek dagang atau merek dagang terdaftar dari entitas Medtronic di Amerika Serikat dan/atau di
negara lainnya.

Medtronic, l'indicazione Medtronic con la rappresentazione grafica del logo e il logo Medtronic sono marchi di fabbrica di Medtronic. | nomi commerciali di parti terze
("TM*") appartengono ai rispettivi proprietari. L'elenco seguente comprende i marchi o i marchi registrati di un'azienda Medtronic negli Stati Uniti e/o, in altri Paesi.

Medtronic, keTepinin xaTtkaH agam norotuni 6ap Medtronic xaHe Medtronic norotuni Medtronic KOMNaHWACLIHbIH caysa 6enrinepl 60bInN Tabbinagbl.
YwiHwWI TapantapabiH cayaa 6enrinepi (“TM*”) onapabin, TMICTI venepiHe Trecil. Keneci TIsim Medtronic KOMAaHMACLIHLIH cayAa 6enriiepiH Hemece
AKLLI-Ta >xaHe/HeMece backa enjepe TIpKenreH cayaa 6enrinepiH kaMTuapi.

~Medtronic, ,Medtronic* su atsistojancio vyro logotipu ir ,Medtronic“ logotipas yra ,Medtronic* prekiy Zenklai. Tre€iyjy $aliy prekiy zenklai (, TM*“) priklauso
atitinkamiems jy savininkams. Toliau pateikti bendrovés ,Medtronic* prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy zenklai JAV ir (arba) kitose Salyse.

Medtronic, Medtronic logotips ar aug§amcélusos cilvéku un Medtronic logotips ir uznémuma Medtronic pre€u zimes. TreSo pusu pre€u zimes (“TM*”) pieder to
attiecigajiem Tpasniekiem. Talak saraksta ir noraditas ASV un/vai citas valstis registrétas uznémuma Medtronic prec¢u zimes.

Medtronic, noroto Medtronic co 4oBeK LUTO cTaHyBa 1 ioroto Medtronic ce TproBcku mapku Ha Medtronic. TproBcKuTe Mapku Ha TpeTu ivua (“™*”) um npunaraat
Ha COOABETHUTE CONCTBEHULN. CNeaHMUOT CMIMCOK COAPHM TPrOBCKU MapKW MU perMcTpupaHy TProBCKW MapKku Ha cybjekToT Medtronic Bo CAZL u/vnu Bo apyru
3emju.

Medtronic, het Medtronic-logo met de opstaande mens, en het Medtronic-logo zijn handelsmerken van Medtronic. Handelsmerken van derden (“TM*”) zijn eigendom
van de desbetreffende eigenaren. Onderstaande termen zijn gedeponeerde of geregistreerde handelsmerken van een Medtronic-entiteit in de Verenigde Staten en/of
in andere landen.

Medtronic, Medtronic-logoen med mannen som reiser seg opp, og Medtronic-logoen er varemerker for Medtronic. Tredjeparters varemerker (“TM*”) tilherer de
respektive eierne. Den folgende listen inneholder varemerker eller registrerte varemerker for en Medtronic-enhet i USA og/eller i andre land.

Medtronic, logo firmy Medtronic z podnoszgcym sig cztowiekiem ilogo Medtronic sg znakami towarowymi firmy Medtronic. Znaki towarowe podmiotéw trzecich (, TM*“)
nalezg do ich wtascicieli. Ponizsza lista zawiera znaki towarowe lub zastrzezone znaki towarowe podmiotu firmy Medtronic w Stanach Zjednoczonych i/lub w innych
krajach.

Medtronic, o logotipo da Medtronic com a figura do homem se levantando e o logotipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de
terceiros (“TM*”) pertencem a seus respectivos proprietarios. A lista a seguir inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de uma entidade da
Medtronic nos Estados Unidos e/ou em outros paises.

Medtronic, o logétipo da Medtronic com homem a elevar-se e o logétipo da Medtronic sdo marcas comerciais da Medtronic. As marcas comerciais de terceiros (“TM*”)
pertencem aos respetivos proprietarios. A lista seguinte inclui marcas comerciais ou marcas comerciais registadas de uma entidade da Medtronic nos Estados Unidos
e/ou noutros paises.

Medtronic, sigla Medtronic cu omul care se ridica si sigla Medtronic sunt marci comerciale ale Medtronic. Marcile comerciale terte (,TM*”) apartin detin&torilor lor
respectivi. Lista urmatoare include marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale unei entitati Medtronic in Statele Unite si/sau in alte tari.

Medtronic, norotun Medtronic ¢ nso6paxeHnem 4enoBeKa, NPUHUMAIOLLErO BEPTUKANbHOE NONOKEHWE, U norotun Medtronic ABNAIOTCA TOProBbIMKM MapKamu /
TOBapHbIMK 3HaKam1 KoMmnaHum Medtronic. ToproBble MapKu CTOPOHHMX NPOM3BOAUTENEN, OTMEYEHHbIe cMBOAOM "TM*", ABAAIOTCA COBCTBEHHOCTbLIO
COOTBETCTBYIOLMX BAagensLes. CneayoLwmii nepeydeHb BRIOHYaeT TOProBble MapKW UK 3apercTpupoBaHHble ToBapHble 3HaKK KomnaHnm Medtronic B CLUA 1/
WKW B APYrUX CTPaHax.
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Medtronic, logo Medtronic so vstavajucim ¢lovekom a logo Medtronic su ochranné znamky spoloénosti Medtronic. Ochranné znamky tretich stran (,TM*“) patria ich
prislusnym vlastnikom. Nasledujlci zoznam uvadza ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky organizaénejjednotky spolo€nosti Medtronic v Spojenych
Statoch a/alebo v inych krajinach.

Medtronic, logotip druzbe Medtronic z osebo, ki vstaja, ter logotip Medtronic so blagovne znamke druzbe Medtronic. Blagovne znamke tretjih oseb (“TM*”) so last
njihovih lastnikov. Na spodnjem seznamu so navedene blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke druzbe Medtronic v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali drugih
drzavah.

Naziv Medtronic, logotip Medtronic sa &ovekom koji se podiZe i logotip Medtronic su Zigovi kompanije Medtronic. Zigovi tre¢ih lica (,TM*“) pripadaju svojim vlasnicima.
Sledeca lista obuhvata Zigove ili registrovane Zigove kompanije Medtronic, pravnog lica u SAD i/ili u drugim zemljama.

Medtronic, Medtronic-logotypen med mannen som reser sig upp och Medtronic-logotypen ar varumarken som tillhér Medtronic. Tredje parters varumarken ("TM*”)
tillhor respektive innehavare. Foljande lista omfattar varumarken eller registrerade varumarken som tillhor ett Medtronic-foretag i USA och/eller i andra lander.

Medtronic, ayaga kalkan adamli Medtronic logosu ve Medtronic logosu Medtronic sirketinin ticari markalaridir. Uglinc taraf ticari markalari (“TM*”) ilgili sahiplerinin
mulkiyetindedir. Asagidaki listede, bir Medtronic sirketinin Amerika Birlesik Devletleri ve/veya diger ulkelerdeki ticari markalar veya tescilli ticari markalari
bulunmaktadir.

Medtronic, norotun Medtronic i3 ntoguHoto, WO nigHiMaeTbes, i norotmn Medtronic € ToBapHUMUM 3HaKamu kKomnaHii Medtronic. ToBapHi 3HaKM CTOPOHHIX BUPOGHWKIB
(“TM*”) € MatHOM BiAMOBIAHMX BAACHUKIB. HU4eHaBeAeHWI nepesik MiCTUTb TOBapHi 3HaKKn abo 3apeecTpoBaHi ToBapHi 3HaKKn komnawii Medtronic y CnonyyeHmnx
LLitaTax i/a6o B iHLIMX KpaiHax.

Medtronic, Medtronic v&i logo ngudi dan ong dang dirng lén va logo Medtronic la cac thuong hiéu cla Medtronic. Céc thurong hiéu bén thir ba (“TM*”) thude vé cac

chii sé hitu twong (rng. Danh sach sau day bao gom cac thwong hiéu hodc thwong hiéu da dang ky ctia mét t6 chire Medtronic tai Hoa Ky va/hodc tai nhirng quéc
gia khac.

AOA™ CoreValve™, EnVeo InLine™, EnVeo™, Evolut™
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Explanation of symbols on package labeling ¢ O6scHeHMe Ha CUMBOJIUTE OT ETUKETUTE Ha OnaKoBKarta ¢ Vysvétleni
symboli uvedenych na stitcich baleni « Forklaring til symbolerne pa emballagens mzerkater ¢ Erlauterung der Symbole
auf der Verpackung ¢ Eme&rjynon tTwv cupBoAwyv oTn orjpaveon tng cuckevaoiag ¢ Explicacion de los simbolos que
aparecen en la documentacion del envase ¢ Pakendi siltidel olevate tingmérkide tdhendus  Pakkausetiketin symbolien
selitykset ¢ Explication des symboles des étiquettes sur ’emballage ¢ Objasnjenje simbola na ambalaznoj etiketi « A
csomag cimkéin lathaté szimbolumok jelentése ¢ Penjelasan simbol pada pelabelan kemasan ¢ Spiegazione dei simboli
presenti sulle etichette della confezione * KanTama >kancblpmacbiHAaFbl TaH6anapabiH, TyciHAIpmecl * Pakuotés
etiketése nurodyty simboliy reikSmés ¢ Uz iepakojuma etiketes attéloto simbolu skaidrojums ¢ O6jacHyBare Ha
cumbosniuTe of, eTUKeTaTa Ha nakyBameTo * Verklaring van de symbolen op de verpakkingslabels ¢ Forklaring av symboler
pa pakningen ¢ Objasnienie symboli znajdujacych sie na etykietach opakowania ¢ Explicagao dos simbolos nas etiquetas
da embalagem ¢ Explicacao dos simbolos na documentacao da embalagem ¢ Legenda simbolurilor cuprinse in etichetele
de pe ambalaj * MloAcHeHne K cMMBOIamM Ha 3TUKETKax ynakoBRMU * Vysvetlivky k symbolom na oznaéeni balenia ¢ Razlaga
simbolov na embalazi * Objasnjenje simbola na oznakama na pakovanju ¢ Foérklaring av symboler pa
férpackningsmérkningen ¢ Ambalaj etiketindeki sembollerin agciklamalari e MloacHeHHA cMuMBONiIB Ha MapKyBaHHi
ynakoBKM  Giai thich vé cac ky hiéu trén nhan bao bi

c € Conformité Européenne (European Conformity). This symbol means that the device fully complies with applicable
European Union acts. e Conformité Européenne (EBponeicKko cboTBeTCTBME). TO3M CMMBO 03HAYaBa, Ye YCTPOMCTBOTO
CbOTBETCTBA HaMbJIHO HA NMPUIOKMMOTO 3aKOHOAaTeICTBO Ha EBponeicKkma cbio3. e Conformité Européenne (Evropska
shoda). Tento symbol znamena, Ze vyrobek zcela spliuje poZzadavky pfislusnych zakond Evropské unie. ¢ Conformité
Européenne (Europeeisk Standard). Dette symbol betyder, at enheden fuldt ud overholder geeldende EU-lovgivning. ©
Conformité Européenne (Europaische Konformitat). Dieses Symbol besagt, dass das Produkt allen anwendbaren
Vorschriften der Européischen Union entspricht. e Conformité Européenne (Eupwraikn Zuppopdwon). To cUuBoAo autd
onuaivel OTL To TPOIOV CUPHOPPWVETAL TIANPWG KE TOUG LOXVOVTEG VOUOoUG TNG Evpwraiknq ‘Evwong. ® Conformité
Européenne (Conformidad Europea). Este simbolo indica que el dispositivo cumple totalmente las leyes vigentes de la
Union Europea. ® Conformité Européenne (Euroopa vastavusmargis). See simbol tdhendab, et seade vastab téielikult
kohaldatavatele Euroopa Liidu seadustele. ¢ Conformité Européenne (eurooppalainen vaatimustenmukaisuus). Tama
symboli tarkoittaa, ettd laite on kaikilta osin Euroopan unionin soveltuvan lainsdddannén mukainen. ¢ Conformité
Européenne. Ce symbole signifie que I'appareil est entierement conforme aux lois en vigueur de I'Union européenne. ¢
Conformité Européenne (Uskladenost s europskim normama). Taj simbol znaci da je uredaj potpuno uskladen s
odgovarajuc¢im aktima Europske unije. e Conformité Européenne (europai megfelel6séq). Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy
az eszkoz teljes mértékben megfelel az Eurépai Unid vonatkozd jogszabalyainak. ¢ Conformité Européenne (European
Conformity/Kesesuaian untuk Uni Eropa). Simbol ini berarti bahwa perangkat sepenuhnya mematuhi undang-undang Uni
Eropa yang berlaku. ¢ Conformité Européenne (Conformita europea). Questo simbolo indica che il dispositivo &
pienamente conforme alle direttive europee in vigore. ¢ Conformité Européenne (Eyponanbik cavikecTik). byn TaH6a
KYpPbINFbIHbIH Eypona OgafblHbIH, TUICTI 3aH4apblHa TONbIK Calikec ekeHIH 6ingipesl. © Conformité Européenne
(Europos atitiktis). Sis simbolis reiskia, kad prietaisas visiskai atitinka taikytinus Europos Sajungos aktus. ® Conformité
Européenne (atbilstiba Eiropas Savienibas prasibam). Sis simbols norada, ka ierice pilniba atbilst piemérojamo Eiropas
Savienibas tiesibu aktu prasibam. ¢ Conformité Européenne (EBponcka coo6pasHocT). OBoj cMmM60a 3HauM aeKa
nomMara’sioTo € LieJIOCHO CO06Pa3HO CO BareYKMTE 3aKOHWM Ha EBponcKaTta yHuja. ¢ Conformité Européenne (Europese
Conformiteit). Dit symbool betekent dat het product volledig voldoet aan de geldende Europese wetgeving. ¢ Conformité
Européenne (samsvar med europeisk standard). Dette symbolet betyr at enheten er fullstendig i samsvar med gjeldende
EU-rettsakter. ¢ Conformité Européenne (Zgodnos¢ z normami Unii Europejskiej). Ten symbol oznacza, ze urzagdzenie
spetnia wszystkie wymogi wynikajgce z wtasciwych aktéw prawnych Unii Europejskiej. ¢ Conformité Européenne
(Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em total conformidade com as leis aplicaveis da
Unido Europeia.  Conformité Européenne (Conformidade Europeia). Este simbolo significa que o dispositivo estd em
total conformidade com as leis da Unido Europeia aplicaveis. e Conformité Européenne (Conformitate europeana). Acest
simbol atesta conformitatea deplina a dispozitivului cu legislatia aplicabila a Uniunii Europene. ¢ Conformité Européenne
(EBponeiickoe cooTBETCTBKE). ITOT CUMBOJ 0603HAYAET, YTO YCTPOVCTBO MOJIHOCTLI0 COOTBETCTBYET TPEG0BAHMAM
npuMeHMMbIX anpeKTmnB EBponerickoro Cotosa.  Conformité Européenne (Zhoda s poziadavkami EU). Tento symbol
znamena, ze zariadenie je v Uplnom sulade s platnymi pravnymi predpismi Eurépskej Unie. ¢ Conformité Européenne
(evropska skladnost). Ta simbol pomeni, da je pripomocek v celoti skladen z veljavnimi zakoni Evropske unije. ©
Conformité Européenne (uskladenost sa evropskim standardima). Ovaj simbol oznacava da je uredaj u potpunosti
uskladen sa vazecim zakonima Evropske unije. ¢ Conformité Européenne (Europeisk standard). Denna symbol anger att
enheten uppfyller alla gallande direktiv i Europeiska unionen. ¢ Conformité Européenne (Avrupa Normlarina Uygunluk).
Bu sembol, cihazin yirurlikteki Avrupa Birligi yasalarina tam olarak uygun oldugunu ifade eder. e Conformité Européenne
(BignosigHicTb BuMoram €C). Lier cMBON 03HauaE, Lo NPUCTPIl MOBHICTIO BiANOBIAAE BUMOram 3aCTOCOBHUX
AvperTus Esponericbroro Cotosy. ® Conformité Europeenne (Cong doéng Chau Au). Ky hiéu nay c6 nghia la thiét bi tuan
th day du cac dao luat duoc ap dung cta Lién minh Chau Au.
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Stenieg

Nonpyrogenic ® HenuporeHHo © Nepyrogenni e Ikke-pyrogen © Pyrogenfrei ¢ Mn rtupetoyévo ¢ Apirégeno ©
Mitteplrogeenne * Pyrogeeniton ¢ Apyrogéne ® Nezapaljivo ¢ Nem pirogén ¢ Bebas pirogen ¢ Apirogeno ¢ lNuporeHa|
eMec * Nedegus ® Nepirogéns  AnuporeHo © Niet-pyrogeen ¢ Pyrogenfri ¢ Produkt niepirogenny ¢ Nao pirogénico ® Nao
pirogénico ® Apirogen ® AnvporeHHo ® Nepyrogénne ¢ Apirogeno © Nije pirogeno ¢ Icke-pyrogen ¢ Pirojenik Degildir ¢
AniporeHHo ® Khong sinh nhiét

Sterilized using ethylene oxide ¢ CtepunnunaupaHo ¢ eTuneHoB oKkeug, ¢ Sterilizovano ethylenoxidem e Steriliseret med
etylenoxid ¢ Mit Ethylenoxid sterilisiert ¢ Artootelpwuevo e alBuievoteidlo » Esterilizado mediante 6xido de etileno
Steriliseeritud etlileenoksiidiga e Steriloitu etyleenioksidilla ® Stérilisé a 'oxyde d’éthylene ¢ Sterilizirano etilen-oksidom
Etilén-oxiddal sterilizélva * Disterilkan menggunakan etilena oksida  Sterilizzato a ossido di etilene ® 3TuneHokcna
KemeriMeH 3apapcbi3faHablpblifaH © Sterilizuota etileno oksidu  Sterilizéts, izmantojot etilénoksidu ¢ CtepununaupaHo
co eTuneH oKkeng © Gesteriliseerd met ethyleenoxide ¢ Sterilisert med etylenoksid ¢ Sterylizowany tlenkiem etylenu ¢
Esterilizado com 6xido de etileno e Esterilizado utilizando éxido de etileno ¢ Sterilizat cu oxid de etilena ¢ Ctepunmsaumn
OKcupom aTuneHa © Sterilizované pomocou etylénoxidu e Sterilizirano z etilenoksidom e Sterilisano koris¢enjem
etilen-oksida ¢ Steriliserad med etylenoxid e Etilen oksit ile sterilize edilmistir ¢ CTepunizoBaHo 3a 4onomoroo
eTuneHoKeuay * Puoc khir tring béng ethylene oxide

Do notresterilize  He cTepunnaunpaiite nostopHo ® Neprovadéjte resterilizaci e Ma ikke resteriliseres ¢ Nicht resterilisieren
* Mnv enavarootelpwveTe ® No reesterilizar e Mitte steriliseerida uuesti ¢ Ala steriloi uudelleen ¢ Ne pas restériliser ¢
Nemoijte iznova sterilizirati ¢ Nem Ujrasterilizalhat6 ¢ Jangan disterilkan ulang ¢ Non risterilizzare ¢ Kainta
3apapcbi3gaHabipyFa 6onmangel ¢ Nesterilizuokite pakartotinai ® Nesterilizét atkartoti « [la He ce cTepunmnsmpa
noBTopHO ¢ Niet opnieuw steriliseren ¢ Skal ikke resteriliseres ¢ Nie sterylizowac¢ ponownie © Nao reesterilizar ¢ Nao
reesterilizar « Nu resterilizati ¢ He ctepnnunsosatb noBTopHo ® Opakovane nesterilizujte © Ne sterilizirajte znova ¢ Nije za
ponovnu sterilizaciju ® Far inte omsteriliseras ¢ Yeniden sterilize etmeyin ¢ He ctepwnisysati nosTopHo  Khong dugc khir
trung lai

Do not reuse ¢ [la He ce 13nos3Ba noBTopHO ® NepouZzivat opakované ¢ Ma ikke genbruges ¢ Nicht wiederverwenden ¢
Mnv enavaypnotuorioteite ® No reutilizar e Mitte kasutada korduvalt e Kertakéayttéinen ¢ Ne pas réutiliser ¢ Nemojte
upotrebljavati vise puta ¢ Kizarélag egyszeri hasznalatra * Jangan dipakai ulang ¢ Non riutilizzare * KanTa
nariganaHbaHpi3 ¢ Nenaudoti pakartotinai ® Nelietot atkartoti e Camo 3a eaHoKkpatHa ynotpe6ba © Niet opnieuw gebruiken
» Skal ikke brukes flere ganger ¢ Nie stosowa¢ ponownie ¢ N&o reutilizar » Nao reutilizavel  De unica folosinta ¢ He
ncnonb3oBaTb NOBTOPHO © Nepouzivajte opakovane ¢ Za enkratno uporabo ¢ Nije za ponovnu upotrebu ¢ Far ej
ateranvandas ¢ Yeniden kullanmayin ¢ He 3actocoByBaTtu nosTopHo ® Khong durorc tai sir dung

Use by * UsnonsBarite go * Datum pouzitelnosti » Sidste anvendelsesdato ¢ Zu verwenden bis einschlieBlich e Xprion €wg
* No utilizar después de * Kalblik kuni » Kaytettava viimeistaan o A utiliser avant » Rok upotrebe ¢ Lejarat  Gunakan paling
lambat ¢ Utilizzare entro * XXapamgpbinbik mep3imi e Naudoti iki ¢ I1zlietot [1dz » Pok Ha ynoTpe6a © Uiterste gebruiksdatum e
Siste forbruksdag ® Termin waznosci ® Prazo de validade ® N&o utilizar depois de ¢ Data expirarii ® icnonb3osatb g0 ®
Datum najneskorsej spotreby ® Uporabno do ¢ Upotrebljivo do ® Anvands senast ¢ Son kullanma tarihi ® Tepmin
npuaatHocTi ® Han st dung

Lot number « Homep Ha naptuaa * Cislo $arze ¢ Partinummer « Chargennummer ¢ Ap18u6g mtaptidag  Nimero de lote ©
Partii number e Erdnumero ¢ Numéro de lot ¢ Broj serije ® Gyartasi szam ¢ Nomor lot e Numero di lotto e TonTama Hemipi ¢
Partijos numeris ¢ Partijas numurs ¢ Bpoj Ha cepuja ® Partijnummer « Lotnummer ¢ Numer partii produkcyjnej ¢ Numero de
lote » Numero de lote » Numar de lot « Kog napTum  Cislo $arze » Stevilka serije * Broj serije ® Partinummer » Lot numarasi »
Homep naprii S8 16

Quantity  KonnyecTtso © Mnozstvi ¢ Antal ¢ Menge e [Moootnta ¢ Cantidad ® Kogus ® Maéaré  Quantité ¢ Koli€ina ©
Mennyiség ¢ Kuantitas ¢ Quantita e CaHbl © Kiekis ® Daudzums ¢ HonunumHa ¢ Aantal  Antall e [loé¢ « Quantidade ¢
Quantidade ¢ Cantitate * Hosmuectso ® Mnozstvo ¢ Koli¢ina ¢ Koli¢ina » Antal » Miktar ¢ KinbkicTb ¢ SO lwong
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Consultinstructions for use at this website ® BuxTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba Ha To3u yeb cant © Viz navod k pouziti na
této webové strance ¢ Se brugsanvisningen pa dette websted © Gebrauchsanweisung auf dieser Webseite beachten
ZupBovAeuTeite TIG 0dnyieg xpriong o€ autov Tov lotdToro ® Consultar las instrucciones de uso en este sitio web ¢
Lugege sellel veebilehel toodud kasutusjuhendeid ¢ Katso kayttdohjeet tésté verkkosivustosta ¢ Consulter le mode
d’emploi sur ce site Web ¢ Pogledajte upute za upotrebu na ovoj internetskoj stranici ¢ Lasd a hasznalati utasitast ezen a
honlapon e Lihat petunjuk penggunaan di situs web ini e Consultare le istruzioni per 'uso su questo sito web ¢ MariganaHy
XKOHIHAEer HycKaynapAbl ocbl Beb-caiTTaH KapaHbi3 © Naudojimo instrukcijas rasite Sioje svetainéje ¢ LietoSanas
pamacibu skatit $aja timekla vietné * BugeTe ro YnarcTBoTo 3a ynotpeba Ha oBaa Beb-cTpaHuua ® Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing op deze website ¢ Se bruksanvisningen pa dette nettstedet ® Nalezy zapoznaé sie z instrukcja
uzytkowania dostepna w tej witrynie internetowej e Consultar as instrugées de utilizagcao neste site e Consultar instrugées
de utilizagao neste sitio da Internet  Consultati instructiunile de utilizare la acest site web. ® CM. MHCTpyKLUMIO NO
NPUMEHEHMIO Ha YKa3aHHOM Beb-caiTe © Precitajte si pokyny na pouzivanie na tejto webovej lokalite » Glejte navodila za
uporabo na tem spletnem mestu ¢ Pogledajte uputstvo za upotrebu na ovoj veb lokaciji ¢ Se bruksanvisningar pa denna
webbplats ¢ Bu web sitesindeki kullanim talimatlarina bakin ¢ Ins. iHCTpyKLito 3 eKcnayaTadii Ha LboMy Be6-canTi ® Tham
khao huéng dan sir dung tai trang web nay

Keep dry * Mogabpwarite cyxo ® Udrzujte v suchu » Skal opbevares tort  Trocken aufbewahren ¢ Alatnpriote oteyvo ©
Mantener seco » Hoida kuivas » Sailyta kuivassa * A conserver dans un endroit sec * Drzite na suhom  Szarazon tartandé
Jaga agar tetap kering ® Mantenere asciutto  Kyprak, kyige cakTaHpI3 ¢ Laikyti sausoje vietoje ¢ Uzglabat sausa vieta ®
[Ja ce vyBa Ha cyBo MecTo ® Droog bewaren ¢ Skal holdes tarr e Chroni¢ przed wilgocig  Manter em local seco ® Manter
seco * Pastrati intr-un spatiu uscat ® XpaHuTb B cyxom mecTe ® Uschovajte v suchu ¢ Hranite v suhem prostoru ¢ Drzati na
suvom mestu ¢ Férvaras torrt ® Kuru yerde saklayin * 36epirati B cyxomy micyi ® D& noi kho thoang

Serial number ¢ CepureH Homep © Sériové Cislo ® Serienummer ¢ Seriennummer © AplO6G oelpdg  Numero de serie ©
Seerianumber ¢ Sarjanumero ® Numéro de série ® Serijski broj e Sorozatszam ¢ Nomor seri * Numero di serie e Cepusnblk,
HeMIpI ® Serijos numeris ® Sérijas numurs ® Cepuckn 6poj ® Serienummer ® Serienummer ¢ Numer seryjny ¢ Numero de
série e Numero de série e Numar de serie ® CepuiiHbii HoMep © Sériove Cislo ¢ Serijska Stevilka ¢ Serijski broj
Serienummer ¢ Seri numarasi ® CepiiHuit Homep ® SO sé-ri

Catalog number ¢ KatanoreH Homep © Katalogoveé &islo e Katalognummer ¢ Katalognummer ¢ ApiBu6g kataAdyou e
Numero de catalogo ¢ Katalooginumber ¢ Luettelonumero ® Numéro de référence o Kataloski broj e Kataldgusszam
Nomor katalog ® Numero di catalogo ¢ KaTtanor 6oibiHLLa Hemipi ¢ Katalogo numeris ® Kataloga numurs ¢ Katanowku
6poj * Catalogusnummer ¢ Artikkelnummer ¢ Numer katalogowy ¢ Numero de catalogo ¢ Numero de catalogo e Numar de
catalog * Homep no katanory ¢ Katalégové Cislo ¢ Kataloska Stevilka ¢ KataloSki broj ¢ Katalognummer ¢ Katalog numarasi
» Homep y Katanosi ® S6 danh muc

Manufacturer ¢ lMpounssoguten » Vyrobce ¢ Fabrikant e Hersteller ¢ Kataokevaotng ® Fabricante © Tootja ® Valmistaja ¢
Fabricant e Proizvodac e Gyarté e Produsen ¢ Fabbricante e ©Ha1pyLLI e Gamintojas ® Razotajs ¢ NponssoauTen ¢ Fabrikant
* Produsent ¢ Producent ¢ Fabricante ¢ Fabricante * Producator » Marotosutens © Vyrobca ¢ Izdelovalec » Proizvodac ¢
Tillverkare e Uretici ® Bupo6HuK * Nha san xuat
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Sterile LC: Device has been sterilized using liquid chemical sterilants according to EN/ISO 14160 ¢ CtepunHo LC (TeuHo
XMMUWYECKO BELLECTBO): YCTPOMCTBOTO € CTEPUAIU3MPAHO C MOMOLLTA Ha TEYHM CTEPUIN3MPALLN XUMUYECKM BELLECTBA
B cboTBeTcTBUE C EN/ISO 14160 * Sterilizace pomoci kapalnych chemikalii: Vyrobek byl sterilizovan pomoci kapalnych
chemickych sterilizaénich prostfedkt v souladu s normou EN/ISO 14160. « Steril LC: Enheden er steriliseret med kemisk
steriliseringsveeske i overensstemmelse med EN/ISO 14160 e Steril LC: Das Produkt wurde nach EN/ISO 14160 mit
flussigen Chemikalien sterilisiert. ® Antootelpwuévo LC: To Tipoidv €xel anooTelpwOEl e uYPA XNUIKA HETa
anooTteipwong cupdwva pe to poTutto EN/ISO 14160 ¢ Estéril LC: El dispositivo se ha esterilizado con esterilizadores
quimicos liquidos segun la norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: seade on steriliseeritud vedelate keemiliste
steriliseerimisvahenditega standardi EN/ISO 14160 kohaselt  Sterile LC: laite on steriloitu standardin EN/ISO 14160
mukaisilla nestemaisilla kemiallisilla sterilointiaineilla ® Stérile LC : le dispositif a été stérilisé avec des produits chimiques
liquides stérilisants en conformité avec lanorme EN/ISO 14160  Sterilizirano LC-om: uredaj je steriliziran pomocu tekucih
kemijskih sredstava za steriliziranje u skladu s normom EN/ISO 14160 ¢ Kémiai Uton sterilizalva: Az eszkdzt folyékony
kémiai sterilizalészerekben sterilizaltdk az EN/ISO 14160 szabvany szerint. ¢ LC steril: Perangkat telah disterilkan
menggunakan sterilan kimia cair sesuai dengan EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: il dispositivo & stato sterilizzato utilizzando
sterilizzanti chimici liquidi in conformita alla norma EN/ISO 14160 e Sterile LC: kypbinfbl EN/ISO 14160 TanantapbiHa
cali CyMbIK XMMUSNbIK CTepUbAeY KypangapbiMeH cTtepunbgeHreH © Sterilus LC: prietaisas sterilizuotas naudojant
skystas chemines sterilizavimo priemones pagal EN/ISO 14160 e Sterils LC: ierice ir sterilizéta, izmantojot Skidru Kimiskas
sterilizacijas I1dzekli saskana ar standartu EN/ISO 14160. ¢ CtepunHo LC: lNomaranoTo e CTepuansnpaHo co TeYHU
XEMUCKM cTepunnaatopm Bo cornacHocT co EN/ISO 14160 » Sterile LC: Product is gesteriliseerd met vlioeibare chemische
sterilisatiemiddelen volgens EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har blitt sterilisert ved bruk av flytende, kjemiske
steriliseringsmidler i henhold til EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Urzgdzenie sterylizowane za pomocag ciektych chemicznych
Srodkow sterylizujacych zgodnie z norma EN/ISO 14160 ¢ LC estéril: o dispositivo foi esterilizado utilizando esterilizantes
quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e Esteéril LC: O dispositivo foi esterilizado por meio de
esterilizantes quimicos liquidos de acordo com a norma EN/ISO 14160 e LC steril: dispozitivul a fost sterilizat cu agenti
chimici lichizi de sterilizare in conformitate cu EN/ISO 14160 ¢ CtepunansoBaHo H{B: yCTPOMCTBO CTEPU/IM30BAHO
HUOKUMU XUMUYECKUMU CTEPUIIUIYIOLLUMMM BELLECTBAMM B COOTBETCTBUM cO cTaHaapToM EN/ISO 14160 ¢ Chemicky
sterilizované kvapalinou: Zariadenie bolo sterilizované pouzitim kvapalnych chemickych sterilizaénych latok v sulade

s normou EN/ISO 14160 ¢ Sterile LC: Pripomocek je steriliziran s teko¢imi kemi¢nimi sterilizacijskimi sredstvi v skladu s
standardom EN/ISO 14160 ¢ LC sterilno: sredstvo je sterilizovano primenom te¢nih hemijskih sredstava za sterilizaciju u
skladu sa standardom EN/ISO 14160 e Sterile LC: Enheten har steriliserats med flytande kemiska steriliseringsmedel
enligt EN/ISO 14160 e Steril Sivi Kimyasal Madde: Cihaz, EN/ISO 14160’a uygun bicimde sivi kimyasal sterilanlar
kullanilarak sterilize edilmistir ¢ CtepunisoBaHo PP: npucTpin cTeprnisoBaHo pigKUMKU XiMiYHHUMU CTEPUIZYIOUYUMU
pevoBMHaMM BiANoBiaHO A0 cTaHaapTy EN/ISO 14160 « LC vé trung: Thiét bi da duoc khir tring bang chét tiét tring hoa
hoc dang 18ng theo tiéu chuan EN/ISO 14160

Lower limit of temperature * lJonHa rpaHunua Ha Temnepatyparta ¢ Dolni limit teploty ¢ Nedre temperaturgraense ¢ Untere
Temperaturgrenze * Katwtato 0plo Beppokpaaiag © Limite inferior de la temperatura e Temperatuuri alampiir e LAmpatilan
alaraja ¢ Limite inférieure de température ® Donja temperaturna granica ¢ A hdmérséklet alsé hatarértéke » Batas bawah
suhu ¢ Limite inferiore di temperatura e TemnepaTypaHbIH TeMeHT! Lweri » Apatiné temperaturos riba ¢ Apakséja
temperatiras robeza ¢ JonHa TemnepartypHa rpaHvua ¢ Minimale temperatuur ¢ Nedre temperaturgrense ¢ Dolna granica
temperatury e Limite inferior de temperatura  Limite inferior de temperatura ¢ Limita inferioara a temperaturii © HuxHWi
npegen Temnepatypsbl ® Dolny limit teploty ¢ Spodnja meja temperature  Donja grani¢na vrednost temperature ¢ Nedre
temperaturgrans e Sicaklik alt siniri ¢ HuxHs mera Temnepatypu ¢ Gidi han dudi cda nhiét do

Size * Paamep e Velikost ¢ Starrelse  GroBe « Meyebog ® Tamano  Suurus © Koko ¢ Taille  Veliina  Méret e Ukuran ¢
Dimensione ¢ ©1wemi ¢ Dydis e Lielums ° lTonemurHa  Maat  Starrelse ¢ Rozmiar ¢ Dimensdo ® Tamanho ¢ Dimensiune ¢
Paamep ¢ Velkost ¢ Velikost ¢ Veli¢ina ¢ Storlek ® Boyut ¢ Poawmip ¢ Kich thuéc

Do notuse if package is damaged ® He nanonssaiTe, ako onakoBKaTa e noBpegeHa ® Nepouzivejte, je-liobal poSkozeny e
Mé ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget ¢ Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschédigt ist « Mnv to
XPNOLUOTIOIEITE €AV N OUCKeVaoia Exel urtooTei {npia ¢ No utilizar si el envase esta dafiado » Arge kasutage, kui pakend
on kahjustatud ¢ Ala kayta, jos pakkaus on vaurioitunut ¢ Ne pas utiliser si 'emballage est endommagé ¢ Nemojte
upotrebljavati ako je ambalaza oSteéena ¢ Ne hasznalja fel, ha a csomagolas sérult e Jangan gunakan jika kemasan rusak ®
Non utilizzare se I'imballaggio non & integro * Kantamachbl 6y3bisica, naiganaHbanbis © Nenaudokite, jei pakuoté
pazeista * Nelietot, ja iepakojums ir bojats ¢ la He ce ynoTpebyBa AOKO/KY NaKyBaneTo e owTteTeHo © Niet gebruiken als
de verpakking beschadigd is * Skal ikke brukes hvis pakningen er skadet ¢ Nie stosowag, jesli opakowanie jest uszkodzone
* Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nao utilizar se a embalagem estiver danificada ¢ Nu folositi daca
ambalajul este deteriorat ® He ncnonb3osarb, Npu NoBperaeHMM ynakoBku ® Nepouzivajte, ak je obal poskodeny ¢ Ne
uporabljajte, e je embalaza poSkodovana ¢ Ne koristiti ako je pakovanje oste¢eno ¢ Far ej anvandas om férpackningen
ar skadad e Ambalaj hasarliysa kullanmayin ¢ He BMKopucToByBaTH, AKLLO yNakoBKa nolwkogKeHa ® Khong duoc str dung
néu bao bi da bi hw héng
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Keep away from sunlight e MaseTe oT cnbHYeBa cBeTMHa © Chrarite pred sluneénim svétlem e Ma ikke udsaettes for direkte
sollys ® Vor Sonnenlicht schiitzen ¢ Alatnpeite pakpld amnod to nAlako ¢wg ® Mantener alejado de la luz del sol ® Hoida
péikesevalgusest eemal e Suojaa auringonvalolta e Conserver a I'abri de la lumiére du soleil e Drzite podalje od sunceve
svjetlosti ¢ Napfénytdl védendd ¢ Jauhkan dari sinar matahari ¢ Non esporre alla luce solare ® KyH cayneciHeH anblc
cakTaHbI3 ® Saugoti nuo saulés Sviesos ® Sargat no tieSiem saules stariem ¢ [la ce 4yBa nogaeKy o COH4eBa CBET/IMHA ®
Uit de buurt van zonlicht houden ¢ M4 ikke utsettes for sollys ¢ Chroni¢ przed swiattem stonecznym e Manter afastado da
luz do sol e Manter afastado da luz do sol e Nu expuneti la radiatia solara ¢ He gonyckartb nonagaHua COIHEYHbIX 1y4er ©
Uchovavajte mimo slneéného Ziarenia ¢ Zas¢itite pred sonéno svetlobo ¢ Drzati daleko od sunéeve svetlosti  Far inte
utsattas for solljus ® Gulines 1sigindan uzak tutun e 36epiraTi y MicLi, 3aX1LLEHOMY Bif NPAMWX COHAYHMX NPOMEHIB ® Tranh
tiép xUc véi anh ndng mét trovi

Authorized representative in the European Community ® YnbaHoMoLeH npeactasmTen B EBponerickara oOLWHOCT ©
Autorizovany zastupce pro Evropské spolecenstvi e Autoriseret repraesentant i EF ¢ Autorisierter Reprasentant in der
Européischen Gemeinschaft ¢ E§ouclodotnuévog avtinpoowrog otnv Evpwriaikn Kowvotnta ¢ Representante
autorizado en la Comunidad Europea ¢ Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses ¢ Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisén
alueella » Représentant autorisé dans la Communauté européenne ¢ Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici ®
Hivatalos képviselet az Eurdpai K6z6sségben ¢ Perwakilan Resmi di Negara-Negara Eropa e Rappresentante autorizzato
nella Comunita europea ® Eyponanbik OgakTasbl yaKI1eTTl ek ¢ Jgaliotasis atstovas Europos Bendrijoje ¢ Pilnvarotais
parstavis Eiropas Kopiena e OBnacteH npetcTtaBHuK BO EBponckara 3aegHuua © Geautoriseerd vertegenwoordiger in de
Europese Gemeenschap ¢ Autorisert representant i Det europeiske fellesskap ® Autoryzowany przedstawiciel w Unii
Europejskiej ® Representante autorizado na Comunidade Europeia ® Representante autorizado na Comunidade Europeia
* Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana  YnosHoMOYeHHbIN NpeacTasuTens B EBponerickom coobLectse ©
Autorizovany zastupca pre Eurépske spolo€enstvo ¢ Pooblas¢eni predstavnik v Evropski skupnosti ¢ Ovlaséeni
predstavnik u Evropskoj zajednici ¢ Auktoriserad representant inom EG ¢ Avrupa Toplulugu’ndaki yetkili temsilcie
YNOBHOBaMeEHUN NPeAcTaBHUK y EBponelicbkoMy CriisToBapucTsi © Dai dién dwoc Oy quyén tai Cong ddong Chau Au

MR Conditional ® YcnoseH MP ¢ Podminéné pouziti magnetické rezonance ¢ Betinget kompatibilitet med MR-scanning ¢
Bedingt MRT-sicher ¢ Mayvntikn topoypadia (MR) umd 6poug ¢ Compatible con MRI en determinadas condiciones ¢
MR-tingimuslik ¢ Magneettikuvaus sallittu varauksin ¢ Compatible avec la RM sous conditions « Moze se upotrebljavati
tijekom snimanja magnetskom rezonancijom pod odredenim uvjetima ¢ MR-kompatibilitas feltételekkel ¢ Kondisi MR
Compatibilita RM condizionata ¢ LLiapTThl Typae MPT xapamabinbifbl © Salyginai saugus MR aplinkoje ¢ Nosacita
saderiba ar magnétisko rezonansi ® be3begHO Npy MarHeTHa pe3oHaHLMja camo ako ce ynotpebysa Bo onpegeneHu
ycnosu © MR Conditional (MR-veilig onder voorwaarden) ¢ MR-betinget ¢ Badanie MR dopuszczalne w okreslonych
warunkach e Condicional para RM ¢ RM condicional e Compatibilitate RM conditionata e MPT BbInoaHATL € co6a04eHMEM
orpaHuyeHni * Podmienecne bezpecné v prostredi MR ¢ Pogojna uporaba pri MR ¢ Uslovno bezbedno za MR
MR-villkorlig * MR Kosullu ® MPT BUKOHYBaTH 3 AOTPUMaHHAM 06MemeHb * An toan cdng hudng tir (MR) co diéu kién

Date of manufacture ¢ [lata Ha npou3BoacTBo © Datum vyroby ¢ Fabrikationsdato ¢ Herstellungsdatum ¢ Huepopnvia
kataokeur|q ® Fecha de fabricacion e Tootmiskuupaev ¢ Valmistuspaivamaara e Date de fabrication ¢ Datum proizvodnje ©
Gyartas ideje  Tanggal produksi  Data di fabbricazione ® ©HgIpinreH KyHi ¢ Pagaminimo data ¢ RazoSanas datums e
Jartym Ha npomsBoacTeo ® Productiedatum ¢ Produksjonsdato ¢ Data produkcji ® Data de fabricagédo ¢ Data de fabrico ©
Data fabricarii » [lata narotosneHus » Datum vyroby ¢ Datum izdelave » Datum proizvodnje * Tillverkningsdatum e Uretim
tarihi e Jata BurotoBnieHHs * Ngay san xuat

Manufactured in ¢ MpounaseaeHo B * Vyrobeno v ¢ Fremstillet i ¢ Hergestellt in ¢ Kataokeudotnke o€ ¢ Fabricado en
Tootmiskoht  Valmistuspaikka ¢ Lieu de fabrication ¢ Zemlja proizvodnje ¢ A gyartas helye ¢ Diproduksi di e Fabbricato in ¢
OHalpinreH en e Pagaminimo Salis e RazoSanas vieta ¢ NpousseaeHo Bo © Vervaardigd in e Produsert i e Miejsce produkciji
* Fabricado em ¢ Fabricado em  Fabricat in ¢ lMponsseaeHo B * Vyrobene v ¢ Izdelano v  Proizvedeno u ¢ Tillverkad i
Imalat yeri  Micuie BUroToBaeHHs * San xuét tai

Maximum guidewire diameter ® MakcumaneH auameTsbp Ha Bogad © Maximalni primér vodiciho dratu « Maksimal
guidewirediameter ¢ Maximaler Durchmesser des Flihrungsdrahts ¢ M&ylotn dt1duetpog 0dnyou cupuatog ¢ Diametro
maximo de la guia e Maksimaalne juhtetraadi 1abim&6t ¢ Ohjainvaijerin enimmaislapimitta ¢ Diamétre maximum du guide ¢
Najvedi promjer zice vodilice ® A vezetédrét legnagyobb atméréje e Diameter kawat pemandu maksimum e Diametro
massimo del filo guida  Makcrmangpl eTKI3rIWw gnameTpl © DidZiausias kreipiamosios vielos skersmuo ¢ Maksimalais
vaditajstigas diametrs e MakcumaneH fujametap Ha }uLa-soanaka e Maximale diameter voerdraad e Sterste diameter pa
ledevaier ¢ Maksymalna $rednica prowadnika ¢ Didmetro maximo do fio-guia ® Diametro maximo do fio-guia ® Diametru
maxim fir de ghidare ¢ MakcumanbHbIV gnameTp npoBogHUKa © Maximalny priemer vodiaceho drotu e Najvedji premer
vodilne zice ® Maksimalni pre¢nik vodi¢-Zice ¢ Ledarens maximala diameter e Maksimum kilavuz tel gapi ¢ MakcumanbHui
aiameTp npoBsigHWKa * Dudng kinh day dan téi da
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Figure 1. Delivery catheter system e ®durypa 1. Cuctema Ha goctassLy KateTbp ® Obrazek 1. Systém zavadéciho katétru ¢
Figur 1. Fremfgringskatetersystem ¢ Abbildung 1. Kathetereinflihrsystem ¢ Eikéva 1. ZUotnua kabetpa apddoong ©

Figura 1. Sistema de catéter de liberacion ¢ Joonis 1. Sisestuskateetri slisteem ¢ Kuva 1. Sisdanvientikatetrijarjestelma o

Figure 1. Systeme de pose ¢ Sl. 1. Kateterski sustav za uvodenje * 1. abra. Bevezetdkatéter-rendszer ¢ Gambar 1. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 1. Sistema del catetere dirilascio ® CypeT 1. XXeTki3y kateTepl xyliecl * 1 Paveikslélis vedimo kateterio
sistema ¢ 1. Attéls levadkatetra sistéma * Cnuka 1. HateTepcKku cuctem 3a ncnopadyBame ©

Afbeelding 1. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 1. Innfaringskatetersystem ¢ Rycina 1. System cewnika wprowadzajgcego ®
Figura 1. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 1. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 1. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 1. Cuctema KateTepHon goctaBku ® Obrazok 1. Systém aplikaéného katétra » Slika 1. Katetrski sistem za dovajanje ¢
Slika 1. Sistem katetera za plasiranje ¢ Figur 1. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 1. Tasima kateteri sistemi e MantoHok 1. HateTepHa
cuctema goctasku © Hinh 1. Hé théng éng théng chuyén van

(T

~—_ \\\!

EN 1 Catheter tip 6 EnVeo InLine sheath flush port
2 Capsule (Models ENVPRO-14 and ENVEOR-L: 18 Fr 7 Stability layer flush port
[6 mm] outer diameter [OD]; Models ENVPRO-16 and 8 Gray front grip
ENVEOR-N: 20 Fr [67 mm] OD) 9 Deployment knob
3 Catheter shaft 10 Trigger
4 Stability layer 11 Blue hand rest

5 Models ENVPRO-14 and ENVEOR-L: 14 Fr equivalent 12 Tip-retrieval mechanism
EnVeo InLine sheath (18 Fr [6 mm] OD); 13 C le flush port
Models ENVPRO-16 and ENVEOR-N: 16 Fr equivalent apsule flush por
EnVeo InLine sheath (20 Fr [6.7 mm] OD) 14 Wire lumen flush port

BG 1 BpwbxHaKateTbpa
2 Hancyna (mogenv ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 18 Fr [6 mm] BbHweH gnametsp [BA]; mogenn ENVPRO-16 1 ENVEOR-N:
20 Fr [6,7 mm] BA)
3 CTBON Ha KaTeTbpa
Cnow 3a ctabunHocT

Mogenn ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 14 Fr ekBnBaneHTeH uHtpoatcep EnVeo InLine (18 Fr [6 mm] BA);
Mogenn ENVPRO-16 n ENVEOR-N: 16 Fr ekBuBaneHTeH uHtpoatocep EnVeo InLine (20 Fr [6,7 mm] BA)

OTBOp 32 NpommBaHe Ha nHTpogtocep EnVeo InLine
OTBOp 32 NpoMMBaHe Ha €105 3a CTabUIHOCT
CvBa npegHa ApbHKa
9 Honye 3a pasrbBaHe
10 CnycbK
11 CuHA noa/iokKa 3a pbKa
12 MexaH13bM 3a BpblyaHe Ha Bbpxa
13 OTBOp 3a NpomMMBaHe Ha Karncynara
14 OTBOp 3a NPOMMUBAHE Ha lyMeHa Ha NPOBOAHUKA

CS 1 Hrot katétru
2 Pouzdro (modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: vnéjsi primér [OD] 18 Fr [6 mm]; modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: vnéjsi
pramér [OD] 20 Fr [6,7 mm])
3 Tubus katétru
4 Stabiliza¢ni vrstva

5 Modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: sheath EnVeo InLine ekvivalentni velikosti 14 Fr (vnéjsi praimér 18 Fr [6 mm]);
modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: sheath EnVeo InLine ekvivalentni velikosti 16 Fr (vnéjsi pramér 20 Fr [6,7 mm])

6 Proplachovaci port sheathu EnVeo InLine
7 Proplachovaci port stabiliza¢ni vrstvy
8 Sedy predni ichyt

(6 I N

o N o
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Knoflik pro rozvinuti

Spoustéci mechanismus

Modra opérka ruky
Mechanismus pro repozici hrotu
Proplachovaci port pouzdra
Proplachovaci port lumen dratu

Kateterspids 6 EnVeo InLine-sheathens skylleport

Kapsel (model ENVPRO-14 og ENVEOR-L: 18 Fr[6 mm] 7 Stabilitetslagets skylleport

udvendig diameter [UD]; model ENVPRO-16 og 8 Grat frontgreb

ENVEOR-N: 20 Fr [6,7 mm] UD) 9 Udfoldelsesknap

Kateterskaft 10 Udlgser

Stabilitetslag 11 BI& handstette

Model ENVPRO-14 og ENVEOR-L: 14 Fr svarende til 12 Mekanisme til tilbagetreekning af spids

EnVeo InLine sheath (18 Fr[6 mm] UD); model ENVPRO-16 13 Kapslens skylleport

og ENVEOR-N: 16 Fr svarende til EnVeo InLine sheath T .
(20 Fr [6,7 mm] UD) 14 Skylleport til guidewirens lumen

Katheterspitze

Kapsel (Modelle ENVPRO-14 und ENVEOR-L: AuBendurchmesser [AD] 18 Fr [6 mm]; Modelle ENVPRO-16 und
ENVEOR-N: AD 20 Fr [6,7 mm])

Katheterschaft
Stabilisierungslumen

Modelle ENVPRO-14 und ENVEOR-L: 14 Fr-aquivalente EnVeo InLine Hilse (AD 18 Fr [6 mm]); Modelle ENVPRO-16 und
ENVEOR-N: 16 Fr-aquivalente EnVeo InLine Hulse (AD 20 Fr [6,7 mm])

Spllanschluss der EnVeo InLine Hilse
Spllanschluss des Stabilisierungslumens
Grauer vorderer Griff

Freisetzungsgriff

Ausloser

Blaue Handauflage
Spitzenbergungsmechanismus
Spiilanschluss der Kapsel

Spllanschluss des Drahtlumens

Akpo kabetnpa

KayouAa (MovtéAa ENVPRO-14 kat ENVEOR-L: e§wtepikn diapetpog (OD) 18 Fr (6 mm), MovtéAa ENVPRO-16 kat
ENVEOR-N: eEwtepikn Siduetpog (OD) 20 Fr (6,7 mm))

2TéAeX0q Kabetnpa

2TIBAada otabepotoinong

MovtéAda ENVPRO-14 kat ENVEOR-L: Onkdpt EnVeo InLine .coduvapo pe 14 Fr (eEwtepikn) diapetpog (OD) 18 Fr (6 mm)),
MovtéAda ENVPRO-16 kat ENVEOR-N: 6nkdapt EnVeo InLine .ooduvapo e 16 Fr (eEwtepikr) Siduetpog (OD) 20 Fr (6,7 mm))

Oupa €kmAuong Bnkaplov EnVeo InLine
Oupa ékmAuong otiRadag otabeporoinong
[kpiCog eumpPoOoblog odpyKTRPAS
MepLoTPOdIKOG SLAKOTITNG EKTTTUENG
2KavoaAn

MrtAe urtootrpLypa

Mnxaviopog avaktnong akpou

OUpa EKTTIAVONG KAYOUAQQ

Oupa EKTIAUONG AUAOU CUPUATOG

Punta del catéter

Cépsula (Modelos ENVPRO-14 y ENVEOR-L: diametro exterior 18 Fr [6 mm]; Modelos ENVPRO-16 y ENVEOR-N: diametro
exterior 20 Fr [6,7 mm])

Cuerpo del catéter
Capa de estabilidad

10
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Modelos ENVPRO-14 y ENVEOR-L: vaina EnVeo InLine equivalente de 14 Fr (diametro exterior 18 Fr [6 mm]);
Modelos ENVPRO-16 y ENVEOR-N: vaina EnVeo InLine equivalente de 16 Fr (diametro exterior 20 Fr [6,7 mm])

Puerto de lavado de la vaina EnVeo InLine
Puerto de lavado de la capa de estabilidad
Empunadura frontal gris

Mando de despliegue

Activador

Segmento azul de apoyo para la mano
Mecanismo de recuperacion de la punta
Puerto de lavado de la capsula

Puerto de lavado de la luz de la guia

Kateetri ots 6 Hulsi EnVeo InLine loputusport

Kapsel (mudelid ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: vélislabim66t 7 Stabiliseeriva kihi loputusport
[OD] 18 Fr[6 mm]; mudelid ENVPRO-16 ja ENVEOR-N: OD 8 Hall eesmine kaepide

20 Fr[6,7 mm]) 9 Paigaldusnupp

Kateetri vars 10 Paastik

Stabiliseeriv kiht

Mudelid ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: 14 Fr ekvivalentne 12 Otsa tagasitdmbemehhanism
hilss EnVeo InLine (OD 18 Fr[6 mm]); mudelid ENVPRO-16

ja ENVEOR-N: 16 Fr ekvivalentne hillss EnVeo InLine (OD > K@psiiloputusport
20 Fr [6,7 mm]) 14 Traadi valendiku loputusport

11 Sinine kaetugi

Katetrin karki

Kapseli (mallit ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: ulkoladpimitta 18 F [6 mm]; mallit ENVPRO-16 ja ENVEOR-N: ulkolapimitta 20 F
[6,7 mm])

Katetrin varsi

Stabilointikerros

Mallit ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: 14:44 Fenchia vastaava EnVeo InLine -holkki (ulkolapimitta 18 F [6 mm]);
mallit ENVPRO-16 ja ENVEOR-N: 16:ta Fenchid vastaava EnVeo InLine -holkki (ulkolapimitta 20 F [6,7 mm])

EnVeo InLine -holkin huuhteluportti
Stabilointikerroksen huuhteluportti
Etuosan harmaa kadensija
Vapautusnuppi

Liipaisin

Sininen kasituki

Karjen taaksevetomekanismi
Kapselin huuhteluportti
Vaijeriluumenin huuhteluportti

1 Extrémité du cathéter

Capsule (Modéles ENVPRO-14 et ENVEOR-L : diameétre extérieur [DE] 18 Fr [6 mm] ; Modeles ENVPRO-16 et ENVEOR-N :
DE 20 Fr [6,7 mm])

Tige du cathéter
Gaine de stabilité

Modeles ENVPRO-14 et ENVEOR-L : Gaine coaxiale EnVeo équivalant a 14 Fr (DE 18 Fr [6 mm]) ; Modeles ENVPRO-16 et
ENVEOR-N : Gaine coaxiale EnVeo équivalant a 16 Fr (DE 20 Fr [6,7 mm])

Port de flush de la Gaine coaxiale EnVeo
Port de flush de la gaine de stabilité
Prise avant grise

Molette de déploiement

Géachette

Appuie-mains bleu

Mécanisme d’extraction de I'extrémité
Port de flush de la capsule

Port de flush de la lumiére de fil

11
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Vrh katetera

Omotac¢ (modeli ENVPRO-14 i ENVEOR-L: vanjski promjer [VP] 18 Fr [6 mm]; modeli ENVPRO-16 i ENVEOR-N: VP 20 Fr
[6,7 mm])

Tijelo katetera

Sloj za stabilizaciju

Modeli ENVPRO-14 i ENVEOR-L: ekvivalentna uvodnica 14 Fr EnVeo InLine (VP 18 Fr [6 mm]); modeli ENVPRO-16 i
ENVEOR-N: ekvivalentna uvodnica 16 Fr EnVeo InLine (VP 20 Fr [6,7 mm])

Otvor za ispiranje obloge EnVeo InLine
Otvor za ispiranje sloja za stabilizaciju
Sivi prednji drzak

Zglob za postavljanje

Okida¢

Plavo odmoriste za ruku

Mehanizam za vracanje vrha

Otvor za ispiranje omotaca

Otvor za ispiranje lumena Zice

Katéterhegy

Tok (ENVPRO-14 és ENVEOR-L tipus: 18 Fr [6 mm] kils6 atmér6 [OD]; ENVPRO-16 és ENVEOR-N tipus: 20 Fr [6,7 mm]
kils6 atmeré [OD])

Katéterszar

Stabilizalo réteg

ENVPRO-14 és ENVEOR-L tipus: 14 Fr méretnek megfeleld EnVeo InLine huvely (18 Fr [6 mm] kiils6 atmérd [OD];
ENVPRO-16 és ENVEOR-N tipus: 16 Fr méretnek megfelelé EnVeo InLine hively (20 Fr [6,7 mm] kilsé atméré [OD])
EnVeo InLine hiively éblitdcsatlakozoja

Stabilizalo réteg 6blité csatlakozoja

Szlrke elllsé markolat

Nyitdgomb

Inditészerkezet

Kék kéztamasz

Hegyvisszanyerd mechanizmus

Tok 6blité csatlakozoja

Vezetéklumen 6blit6 csatlakozoja

Ujung kateter

Kapsul (Model ENVPRO-14 dan ENVEOR-L: diameter bagian luar [OD] 18 Fr [6 mm]; Model ENVPRO-16 dan ENVEOR-N:
OD 20 Fr [6,7 mm])

Poros kateter
Lapisan stabilitas

Model ENVPRO-14 dan ENVEOR-L: selubung EnVeo InLine yang setara dengan 14 Fr (OD 18 Fr[6 mm]); Model ENVPRO-16
dan ENVEOR-N: selubung EnVeo InLine yang setara dengan 16 Fr (OD 20 Fr [6,7 mm])

Port pembilasan selubung EnVeo InLine
Port pembilasan lapisan stabilitas
Gagang depan abu-abu

Kenop penerapan

Pemicu

Sandaran tangan biru

Mekanisme pengambilan ujung

Port pembilasan kapsul

Port pembilasan lumen kawat

Punta del catetere

Capsula (modelli ENVPRO-14 e ENVEOR-L: diametro esterno 18 Fr [6 mm]; modelli ENVPRO-16 e ENVEOR-N: diametro
esterno 20 Fr [6,7 mm])

Corpo del catetere
Rivestimento di stabilita
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Modelli ENVPRO-14 e ENVEOR-L: introduttore equivalente EnVeo InLine da 14 Fr (diametro esterno 18 Fr [6 mm]);
modelli ENVPRO-16 e ENVEOR-N: introduttore equivalente EnVeo InLine da 16 Fr (diametro esterno 20 Fr [6,7 mm])

Raccordo di irrigazione dell’introduttore EnVeo InLine
Raccordo di irrigazione del rivestimento di stabilita
Impugnatura anteriore grigia

Manopola di rilascio

Meccanismo a scatto

Manico blu

Meccanismo di ritrazione della punta

Raccordo di irrigazione della capsula

Raccordo di irrigazione del lume del filo

HateTep yLbl

Hancyna (ENVPRO-14 xaHe ENVEOR-L mogenbaepi: 18 dpend [6 mm] cbipTkbl agnameTpi [CAJ; ENVPRO-16 eHe
ENVEOR-N mogenbaepi: 20 dpeny [6,7 mm] CL)

HateTep Kopnychbl

TypakTaHAabIpFbIW Kadat

ENVPRO-14 xaHe ENVEOR-L mogenbaepi: 14 ppeHy TeH EnVeo InLine kabbikLwacs! (CbIpTKbl AnameTpi 18 peHd [6 mm]);
ENVPRO-16 xxaHe ENVEOR-N mogenbgepi: 16 ppeHd TeH EnVeo InLine Kabbikwach! (CbipTkbl auameTpi 20 ppeHy [6,7 MM])
EnVeo InLine kabblkluacblHbIH, Wak NopThbl

TypakTaHAbIpFbIl KabaTTbIH, Waro NopTbl

Cyp angblHfbl yCTaFbILW

Hato TyTKAacsl

IcKe KocKpIWw

KeK Kon TasHbIWbI

YWITbI WbIFapbIn any TeTiri

HancynaHsbl wato nopTol

OTKI3rilW KybICbIHbIH, LA NOPTbI

Kateterio galiukas

Kapsulé (ENVPRO-14 ir ENVEOR-L modeliai: 18 Fr [6 mm] iSorinis skersmuo [IS]; ENVPRO-16 ir ENVEOR-N modeliai: 20 Fr
[6,7 mm]IS)

Kateterio stiebas

Stabilumo sluoksnis

ENVPRO-14 ir ENVEOR-L modeliai: 14 Fr atitinka ,,EnVeo InLine” mova (18 Fr [6 mm] IS); ENVPRO-16 ir ENVEOR-N
modeliai: 16 Fr atitinka ,EnVeo InLine“ mova (20 Fr [6,7 mm] IS)

»~EnVeo InLine“ movos plovimo prievadas
Stabilumg uztikrinanéio sluoksnio plovimo anga
Pilka priekiné rankenélé

|statymo rankenélé

Spragtukas

Mélyna rankos atrama

Galiuko jtraukimo mechanizmas

Kapsulés plovimo anga

Vielos spindzio plovimo anga

Katetra gals

Kapsula (modelim ENVPRO-14 un ENVEOR-L: aréjais diametrs 18 Fr [6 mm]; modelim ENVPRO-16 un ENVEOR-N: aré&jais
diametrs 20 Fr [6,7 mm])

Katetra varpsta

Stabiliz€josais slanis

Modelim ENVPRO-14 un ENVEOR-L: 14 Fr ekvivalents EnVeo InLine apvalks (aréjais diametrs 18 Fr [6 mm]); modelim
ENVPRO-16 un ENVEOR-N: 16 Fr ekvivalents EnVeo InLine apvalks (aréjais diametrs 20 Fr [6,7 mm])

EnVeo InLine apvalka skaloSanas pieslégvieta

Stabilizejosa slana skaloSanas pieslégvieta

Peleks priek$gjais spals
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AtvérSanas poga

Trigeris

Zilais rokas balsts

Gala izvilkS§anas mehanisms
Kapsulas skalo$anas pieslégvieta
Vada lumena skaloSanas pieslégvieta

BpB Ha KateTepoT

Hancyna (mogenn ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 18 Fr [6 mm] HagBopelueH avjametap [HA]; mogenm ENVPRO-16 m
ENVEOR-N: 20 Fr [6,7 mm] HA)

Teno Ha KaTeTepoT
CTabununaunpayxu cnoj

Mogenv ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 14 Fr ekBnBaneHTHa o68uBKa EnVeo InLine (18 Fr [6 mm] HA); mogenv ENVPRO-16 n
ENVEOR-N: 16 Fr ekBuBaneHTHa o6BmBKa EnVeo InLine (20 Fr [6,7 mm] H/)

MpuKny4oK 3a ucnupame Ha obBmBKaTa EnVeo InLine
MprYKNYyYOK 3a UCNMpare Ha CTabUNNM3UPAYKUOT COj
CvB npegeH gprad

Honye 3a BoBegyBame

Ykpanano

CwvHa nognora 3a pakara

MexaHn3am 3a noBfeKyBaHe Ha BPBOT

MpuKNy4OK 3a NiaKHere Ha Kancynara

MpuKNy4OK 3a UCnMpare Ha IYMEHOT Ha Huuara

Kathetertip 6 Spoelpoort EnVeo InLine-sheath
Capsule (Model ENVPRO-14 en ENVEOR-L: 7 Spoelpoort stabiliteitslaag
buitendiameter 18 Fr [6 mm]; Model ENVPRO-16 en 8 Grijze voorste handgreep
ENVEOR-N: buitendiameter 20 Fr [6,7 mm]) 9 Plaatsingsknop
Katheterschacht 10 Trekker

Stabiliteitslaag 11 Blauwe handsteun

Model ENVPRO-14 en ENVEOR-L: EnVeo InLine-sheath {5 Tipterugtrekkingsmechanisme
equivalent aan 14 Fr (buitendiameter 18 Fr [6 mm]); 13 Spoel t |

Model ENVPRO-16 en ENVEOR-N: EnVeo InLine-sheath poelpoort capsule
equivalent aan 16 Fr (buitendiameter 20 Fr [6,7 mm]) 14 Spoelpoort voerdraadiumen

Katetertupp

Kapsel (modell ENVPRO-14 og ENVEOR-L: ytre diameter p& 18 Fr[6 mm]; modell ENVPRO-16 og ENVEOR-N: ytre diameter
pa 20 Fr[6,7 mm])

Kateterskaft

Stabilitetslag

Modell ENVPRO-14 og ENVEOR-L: EnVeo InLine-hylse som tilsvarer 14 Fr (ytre diameter pa 18 Fr [6 mm]);
modell ENVPRO-16 og ENVEOR-N: EnVeo InLine-hylse som tilsvarer 16 Fr (ytre diameter pa 20 Fr [6,7 mm])

Skylledpning for EnVeo InLine-hylse
Skylledpning for stabilitetslag

Gratt fronthandtak
Plasseringsbryter

Utloser

Bla handstette

Mekanisme for innhenting av tuppen
Skylledpning for kapsel
Skylledpning for vaierlumen

Konicoéwka cewnika

Kapsuta (modele ENVPRO-14 i ENVEOR-L: srednica zewnetrzna 18 Fr [6 mm]; modele ENVPRO-16 i ENVEOR-N: $rednica
zewnetrzna 20 Fr [6,7 mm])

Trzon cewnika
Warstwa stabilizujgca
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Modele ENVPRO-14i ENVEOR-L: koszulka EnVeo InLine ($rednica zewnetrzna 18 Fr [6 mm]) rbwnowazna rozmiarowi 14 Fr;
modele ENVPRO-16 i ENVEOR-N: koszulka EnVeo InLine ($rednica zewnetrzna 20 Fr [6,7 mm]) rbwnowazna rozmiarowi
16 Fr

Port do ptukania koszulki EnVeo InLine

Port do ptukania warstwy stabilizujgcej
Szara przednia rekojes¢

Pokretto do zaktadania

Spust

Niebieska raczka

Mechanizm wycofywania koncowki

Port do przeptukiwania kapsuty

Port do przeptukiwania kanatu na prowadnik

1 Ponta do cateter

Cépsula (modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: didmetro externo [DE] de 18 Fr [6 mm]; modelos ENVPRO-16 e ENVEOR-N:
DE de 20 Fr [6,7 mm])

Haste do cateter
Camada estabilizadora

Modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: bainha EnVeo InLine equivalente a 14 Fr (DE de 18 Fr [6 mm]); modelos ENVPRO-16
e ENVEOR-N: bainha EnVeo InLine equivalente a 16 Fr (DE de 20 Fr [6,7 mm])

Porta de irrigagéo da bainha EnVeo InLine
Porta de irrigacdo da camada estabilizadora
Empunhadura dianteira cinza

Botao de desdobramento

Gatilho

Apoio de méao azul

Mecanismo de recuperagao da ponta

Porta de irrigacdo da capsula

Porta de irrigagédo do lumen do fio

1 Ponta do cateter

Capsula (modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: didmetro externo [DE] de 18 Fr [6 mm]; modelos ENVPRO-16 e ENVEOR-N:
DE de 20 Fr [6,7 mm]

Haste do cateter
Camada estabilizadora

Modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: bainha EnVeo InLine equivalente a 14 Fr (DE de 18 Fr [6 mm]); modelos ENVPRO-16
e ENVEOR-N: bainha EnVeo InLine equivalente a 16 Fr (DE de 20 Fr [6,7 mm])

Porta de irrigacédo da bainha EnVeo InLine
Porta de irrigacéo da camada estabilizadora
Pega dianteira cinzenta

Bot&o de desdobramento

Botéo ativador

Apoio de mé&o azul

Mecanismo de recuperagao da ponta

Porta de irrigagdo da capsula

Porta de irrigagédo do lumen do fio

Varful cateterului

Capsula (modelele ENVPRO-14 si ENVEOR-L: diametru extern [DE] de 18 Fr [6 mm]; modelele ENVPRO-16 si ENVEOR-N:
DE de 20 Fr [6,7 mm])

Axul cateterului
Strat de stabilizare

Modelele ENVPRO-14 si ENVEOR-L: teaca EnVeo InLine (DE de 18 Fr[6 mm]) echivalenta cu 14 Fr; modelele ENVPRO-16
si ENVEOR-N: teaca EnVeo InLine (DE de 20 Fr [6,7 mm]) echivalenta cu 16 Fr

Orificiu de spalare pentru teaca EnVeo InLine
Strat de stabilizare - orificiu de spalare
Maner frontal gri
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Buton de destindere

Declansator

Méner albastru

Mecanism de recuperare a varfului
Orificiu de spalare pentru capsula
Orificiu de spalare pentru lumenul firului

HoHuuK KaTeTepa

Kancyna (mogenn ENVPRO-14 n ENVEOR-L: HapyHbIn guameTp 18 Fr [6 mm]; mogenn ENVPRO-16 n ENVEOR-N:
Hapy*HbIn gnameTp 20 Fr [6,7 mm])

Hopnyc Katetepa
Crabunuaupyollee NoKpbITMe

Mogenv ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 060n04ka EnVeo InLine ¢ skB1BaneHTHbIM AnameTpom 14 Fr (HapyHbIn auameTp 18 Fr
[6 mm]); mogenn ENVPRO-16 n ENVEOR-N: o60n04Kka EnVeo InLine ¢ akBMBaneHTHbIM guameTpoM 16 Fr (HapyHbIn
avameTtp 20 Fr [6,7 mm])

[MpombIBHOM NOPT NpegoxpaHuTenbHoM 060104KkM EnVeo InLine
MpOMbIBHOM NOPT CO CTABUIU3UPYIOLLIUM MOKPBITUEM

Cepblit nepenHuii 3axsar

HHonKka pasBepTbiBaHMA

CnycKoBoW mexaH13M

CWHUIM Nnoapy4YHUK

MexaHn3M n3BneYeHUss KOHYMKA

MpoMbIBHOM MOPT Kancysbl

MpombIBHOM NOPT NONOCTU A5 NPOBOAHMKA

Hrot katétra

Kapsula (modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: vonkajsi priemer [VP] 18 Fr[6 mm]; modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: VP 20 Fr
[6,7 mm])

Telo katétra

Stabiliza¢na vrstva

Modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: puzdro EnVeo InLine zodpovedajuce velkosti 14 Fr (VP 18 Fr [6 mm]);
modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: puzdro EnVeo InLine zodpovedajuce velkosti 16 Fr (VP 20 Fr [6,7 mm])

Preplachovaci otvor puzdra EnVeo InLine
Preplachovaci otvor stabilizacnej vrstvy
Predna rukovat sivej farby

Regulator rozvinutia

Spustac

Opierka ruky modrej farby

Mechanizmus na vytiahnutie hrotu
Preplachovaci otvor kapsuly
Preplachovaci otvor limenu drétu

Konica katetra

Kapsula (modela ENVPRO-14 in ENVEOR-L: zunanji premer [OD] 18 Fr [6 mm]; modela ENVPRO-16 in ENVEOR-N: OD
20 Fr [6,7 mm])

Tulec katetra
Stabilnostna plast

Modela ENVPRO-14 in ENVEOR-L: tulec EnVeo InLine, enakovreden 14 Fr (OD 18 Fr [6 mm]); modela ENVPRO-16 in
ENVEOR-N: tulec EnVeo InLine, enakovreden 16 Fr (OD 20 Fr [6,7 mm])

Izhod za izpiranje tulca EnVeo InLine
I1zhod za izpiranje stabilnostne plasti
Siv sprednji ro¢aj

Gumb za razSiritev

Sprozilnik

Modri naslon za roko

Mehanizem za izvle€enje konice
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I1zhod za izpiranje kapsule
Izhod za izpiranje lumna zZice

Vrh katetera

Kapsula (modeli ENVPRO-14 | ENVEOR-L: spoljasnji pre¢nik 18 Fr (6 mm); modeli ENVPRO-16 i ENVEOR-N: spoljasnji
pre¢nik 20 Fr (6,7 mm))

Telo katetera

Sloj za stabilizovanje

Modeli ENVPRO-14 i ENVEOR-L: navlaka EnVeo InLine ekvivalentna 14 Fr (spoljasnji pre¢nik 18 Fr (6 mm)); modeli
ENVPRO-16 i ENVEOR-N: navlaka EnVeo InLine ekvivalentna 16 Fr (spoljasnji pre¢nik 20 Fr (6,7 mm))

EnVeo InLine port za ispiranje navlake
Port za ispiranje sloja za stabilizovanje
Sivi prednji drza¢

Dugme za ugradnju

Okida¢

Plavi oslonac za ruku

Mehanizam za povlacenje vrha

Port za ispiranje kapsule

Port za ispiranje lumena Zice

Kateterspets 6 Spolport till EnVeo InLine-hylsa
Kapsel (modellerna ENVPRO-14 och ENVEOR-L: 18 Fr 7 Spolport med stabilitetsskikt

[6 mm] ytterdiameter [YD], modellerna ENVPRO-16 och 8 Gratt framre handtag
ENVEOR-N: 20 Fr [6,7 mm] YD) 9 Placeringsreglage

Kateterskaft 10 Avtryckare

Stabilitetsskikt 11 Blatt handstéd

Modellerna ENVPRO-14 och ENVEOR-L: motsvarande 12 Mekanism for tillbakadragning av spets
14 Fr EnVeo InLine-hylsa (18 Fr [6 mm] YD), 13 Spoloort for k |

modellerna ENVPRO-16 och ENVEOR-N: motsvarande polpor ?r apse

16 Fr EnVeo InLine-hylsa (20 Fr [6,7] mm YD) 14 Spolport for ledarlumen

Kateter ucu 6 EnVeo InLine kilif ylkama portu

Kapsil (ENVPRO-14 ve ENVEOR-L Modelleri: 18 Fr[6 mm] 7 Stabilite tabakasi yikama portu
dis cap [DC]; ENVPRO-16 ve ENVEOR-N Modelleri: 20 Fr 8 Gri 6n tutucu

[6,7 mm] DC) 9 Acilma topuzu

Kateter safti 10 Tetik

Stabilite tabakasi 11 Mavi el dayanagi
ENVPRO-14 ve ENVEOR-L Modelleri: 14 Fr esdeger 12 Ug geri alma mekanizmasi

EnVeo InLine kilif (18 Fr [6 mm] DC); ENVPRO-16 ve 13 Kapsil vikama port
ENVEOR-N Modelleri: 16 Fr esdeger EnVeo InLine kilif psulyikama portu
(20 Fr [6,7 mm] DC) 14 Tel lumeni yikama portu

HiHumK KaTeTepa

Kancyna (mogeni ENVPRO-14 i ENVEOR-L: 30BHiwHin giametp 18 Fr [6 Mm(mm)]; mogeni ENVPRO-16 i ENVEOR-N:
30BHiLLHIM giameTp 20 Fr [6,7 mm(mm)])

Hopnyc katetepa

Crabinisytode NOKpUTTA

Mogeni ENVPRO-14 i ENVEOR-L: o6onoHKa EnVeo InLine 3 ekBiBaneHTHUM giameTpom 14 Fr (30BHiLLHIM giameTp 18 Fr
[6 MM(mm)]); mogeni ENVPRO-16 i ENVEOR-N: o6onoHKa EnVeo InLine 3 ekBiBanieHTHUM giameTpoMm 16 Fr (30BHiLWHIN
giametp 20 Fr [6,7 mm(mm)])

[MpomuBHMI NOpT 06010HKK EnVeo InLine

MpOoMUBHUI NOPT CTaBINI3YHOHOro MOKPUTTA

Cipwuii nepegHin 3axsar

PyKkoAaTKa posroptaHHsA

CnycKoBuiA MexaHi3m

CuHii cynopt

MexaHi3m BUAyYeHHs KiHYMKa

MpOMMBHUWI MOPT Kancym

MpPOMUBHUWIM MOPT NOPOKHUHU ANA NPOBIgHUKA
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9
10
11
12
13
14

DPau éng théng

Bao thu van (Model ENVPRO-14 va ENVEOR-L: duong kinh ngoai [OD] 18 Fr [6 mm]; Model ENVPRO-16 va ENVEOR-N:
OD 20 Fr [6,7 mm])

Truc éng thong

Lép gilr 6n dinh

Model ENVPRO-14 va ENVEOR-L: éng sheath EnVeo InLine twong dwong 14 Fr (OD 18 Fr [6 mm]); Model ENVPRO-16 va
ENVEOR-N: éng sheath EnVeo InLine twong dwong 16 Fr (OD 20 Fr [6,7 mm])

Céng ddy khi cho éng sheath EnVeo InLine

Céng déy khi cho 16p gitt 6n dinh

Tay cam xam phia trude

Can tha van

Nut nhan hé tro thu van

Tay cam xanh

Hé théng bao hiéu khi gap tré ngai

Céng déy khi cho bao thu van

Céng day khi cho long trong 8ng théng

Figure 2. Delivery catheter system « @urypa 2. Cuctema Ha foctaBssiy kKateTbp ® Obrazek 2. Systém zavadéciho katétru ¢
Figur 2. Fremfgringskatetersystem ¢ Abbildung 2. Kathetereinfiihrsystem ¢ Eikéva 2. ZUotnua kabemmpa apddoong ©

Figura 2. Sistema de catéter de liberacion  Joonis 2. Sisestuskateetri sisteem ¢ Kuva 2. Sisédanvientikatetrijarjestelma ¢

Figure 2. Systeme de pose ° Sl. 2. Kateterski sustav za uvodenje * 2. abra. Bevezetdkatéter-rendszer e Gambar 2. Sistem kateter
penyaluran ¢ Figura 2. Sistema del catetere di rilascio * CypeT 2. XXeTkI3y kaTeTepi xylieci * 2 Paveikslélis [vedimo kateterio
sistema ¢ 2. Attéls levadkatetra sisttma * Cnmnka 2. HateTepcku cMcTeM 3a McnopadyBarse ®

Afbeelding 2. Plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 2. Innfgringskatetersystem ¢ Rycina 2. System cewnika wprowadzajgcego ©
Figura 2. Sistema de cateter introdutor ¢ Figura 2. Sistema de cateter introdutor » Figura 2. Sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHok 2. Cuctema KateTepHon goctaBku ® Obrazok 2. Systém aplikaéného katétra » Slika 2. Katetrski sistem za dovajanje ©
Slika 2. Sistem katetera za plasiranje ® Figur 2. Inféringskatetersystem ¢ Sekil 2. Tagsima kateteri sistemi e MantoHoK 2. KateTepHa
cvctema goctasku  Hinh 2. Hé théng 6ng théng chuyén van
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DA

DE

EL
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I </ |
Models ENVPRO-14 and ENVEOR-L: 7.6 cm; 3 88.6cm
Models ENVPRO-16 and ENVEOR-N: 7.7 cm 4 30 cm
107 cm
Mogenu ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
Mogenu ENVPRO-16 1 ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cm
107 cm
Modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
107 cm
Model ENVPRO-14 og ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
Model ENVPRO-16 og ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cm
107 cm
Modelle ENVPRO-14 und ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
Modelle ENVPRO-16 und ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cm
107 cm
Movtéha ENVPRO-14 kat ENVEOR-L: 7,6 cm, MovTtéAa 3 88,6cm
ENVPRO-16 kat ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
107 cm
Modelos ENVPRO-14 y ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
Modelos ENVPRO-16 y ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
107 cm
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ET 1

FI. 1

FR-FR

HR 1

HU 1

KK 1

LT

Lv

MK 1

NL 1

NO 1

PL 1

PT-BR

PT-PT

RO 1

Mudelid ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: 7,6 cm;
mudelid ENVPRO-16 ja ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

Mallit ENVPRO-14 ja ENVEOR-L: 7,6 cm;

mallit ENVPRO-16 ja ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

1 Modéles ENVPRO-14 et ENVEOR-L: 7,6 cm;
Modéles ENVPRO-16 et ENVEOR-N : 7,7 cm

107 cm

Modeli ENVPRO-14 i ENVEOR-L: 7,6 cm;

modeli ENVPRO-16 i ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

ENVPRO-14 és ENVEOR-L tipus: 7,6 cm; ENVPRO-16 és

ENVEOR-N tipus: 7,7 cm

107 cm

1 Model ENVPRO-14 dan ENVEOR-L: 7,6 cm;

Model ENVPRO-16 dan ENVEOR-N: 7,7 cm
107 cm

1 Modelli ENVPRO-14 e ENVEOR-L: 7,6 cm;

modelli ENVPRO-16 e ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

ENVPRO-14 aHe ENVEOR-L mogenbaepi: 7,6 cm;
ENVPRO-16 aHe ENVEOR-N mogenbaepi: 7,7 cm
107 cm

1 ENVPRO-14ir ENVEOR-L modeliai: 7,6 cm; ENVPRO-16 ir

ENVEOR-N modeliai: 7,7 cm
107 cm

1 Modelim ENVPRO-14 un ENVEOR-L: 7,6 cm;

modelim ENVPRO-16 un ENVEOR-N: 7,7 cm
107 cm

Mopgenn ENVPRO-14 n ENVEOR-L: 7,6 cm;
mogenn ENVPRO-16 1 ENVEOR-N: 7,7 cm
107 cm

Model ENVPRO-14 en ENVEOR-L: 7,6 cm;
Model ENVPRO-16 en ENVEOR-N: 7,7 cm
107 cm

Modell ENVPRO-14 og ENVEOR-L: 7,6 cm;
modell ENVPRO-16 og ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm
Modele ENVPRO-14 i ENVEOR-L: 7,6 cm;
modele ENVPRO-16 i ENVEOR-N: 7,7 cm
107 cm

1 Modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: 7,6 cm;
Modelos ENVPRO-16 e ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

1 Modelos ENVPRO-14 e ENVEOR-L: 7,6 cm;
modelos ENVPRO-16 e ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm

Modelele ENVPRO-14 si ENVEOR-L: 7,6 cm; modelele

ENVPRO-16 si ENVEOR-N: 7,7 cm

107 cm
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88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30 cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm

88,6 cm
30cm



RU 1 Mopenn ENVPRO-14 u ENVEOR-L: 7,6 cm; Mmogenu 3 88,6 cm
ENVPRO-16 1 ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cMm
2 107 cm
SK 1 Modely ENVPRO-14 a ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
modely ENVPRO-16 a ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
2 107 cm
SL 1 Modela ENVPRO-14 in ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6cm
modela ENVPRO-16 in ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
2 107 cm
SR 1 Modeli ENVPRO-14 i ENVEOR-L: 7,6 cm; Modeli 3 88,6cm
ENVPRO-16i ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cm
2 107 cm
SV 1 Modellerna ENVPRO-14 och ENVEOR-L: 7,6 cm, 3 88,6cm
modellerna ENVPRO-16 och ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30 cm
2 107 cm
TR 1 ENVPRO-14ve ENVEOR-L Modelleri: 7,6 cm; ENVPRO-16 3 88,6 cm
ve ENVEOR-N Modelleri: 7,7 cm 4 30cm
2 107 cm
UK 1 Mogeni ENVPRO-14 i ENVEOR-L: 7,6 cm(cm); mogeni 3 88,6 cm(cm)
ENVPRO-16 i ENVEOR-N: 7,7 cm(cm) 4 30 cm(cm)
2 107 cm(cm)
VI 1 Model ENVPRO-14 va ENVEOR-L: 7,6 cm; 3 88,6 cm
Model ENVPRO-16 va ENVEOR-N: 7,7 cm 4 30cm
2 107 cm

Figure 3. Delivery catheter system distal tray e durypa 3. [luctanHa TaBa Ha cucTemara Ha focTassL, KateTbp ® Obrazek 3. Distalni
podnos systému zavadéciho katétru ¢ Figur 3. Fremfaringskatetersystemets distale bakke ¢ Abbildung 3. Kathetereinflihrsystem,
distale Schale ¢ Eikova 3. Aniw 6iokog cuoTraTog kabetnpa riapadoong ¢ Figura 3. Bandeja distal del sistema de catéter de
liberacion ¢ Joonis 3. Sisestuskateetri slisteemi distaalne alus ® Kuva 3. Sisdanvientikatetrijarjestelman distaalinen tarjotin ¢
Figure 3. Plateau distal du systéme de pose ¢ Sl. 3. Distalna plitica kateterskog sustava za uvodenije ¢

3. abra. BevezetOkatéter-rendszer disztalis talcaja « Gambar 3. Baki distal sistem kateter penyaluran ¢ Figura 3. Vassoio distale del
sistema del catetere dirilascio ® CypeT 3. XXeTkI3y kaTeTepl! XyhecIHIH gucTanbabl Hayackl © 3 Paveikslélis Jvedimo kateterio
sistemos distalinis déklas ¢ 3. Attéls levadkatetra sistémas distala paplate ¢ Cnuka 3. JuctaneH nocnyxaBHMK Ha KATETEPCKUOT
cuctem 3a ucnopadysamse ¢ Afbeelding 3. Distale tray plaatsingskathetersysteem ¢ Figur 3. Distalt brett for innfgringskatetersystem
¢ Rycina 3. Taca dystalna systemu cewnika wprowadzajgcego ° Figura 3. Bandeja distal do sistema de cateter introdutor ¢
Figura 3. Tabuleiro distal do sistema de cateter introdutor ® Figura 3. Tava distala pentru sistem de pozitionare cu cateter ¢
PucyHoK 3. luctanbHbIl I0TOK CUCTEMbI KaTeTepHoM aocTaBku ® Obrazok 3. Distalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢
Slika 3. Distalni pladenj katetrskega sistema za dovajanje ¢ Slika 3. Distalno leziste sistema katetera za plasiranje ¢ Figur 3. Distal
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bricka for inféringskatetersystem ¢ Sekil 3. Tagima kateteri sistemi distal tablasi « MantoHoK 3. [lncTanbHui I0TOK KaTteTepHOi
cucTemu goctasku ¢ Hinh 3. Khay ngoai bién cda hé thong 6ng théng chuyén van

O) ® @ @@

®

Figure 4. Delivery catheter system proximal tray  @urypa 4. [poKcMMasHa TaBa Ha cucTeMara Ha SOCTaBALY, KaTeTbp ©
Obrazek 4. Proximalni podnos systému zavadéciho katétru e Figur 4. Fremfaringskatetersystemets proksimale bakke ¢
Abbildung 4. Kathetereinflihrsystem, proximale Schale ¢ Eikova 4. EyyUq diokog cuotruatog kabetrpa mapddoong ¢

Figura 4. Bandeja proximal del sistema de catéter de liberacion ¢ Joonis 4. Sisestuskateetri susteemi proksimaalne alus ¢

Kuva 4. Sisdanvientikatetrijarjestelman proksimaalinen tarjotin  Figure 4. Plateau proximal du systéme de pose ¢ Sl. 4. Proksimalna
plitica kateterskog sustava za uvodenje ¢ 4. abra. Bevezetdkatéter-rendszer proximalis talcaja ¢ Gambar 4. Baki proksimal sistem
kateter penyaluran ¢ Figura 4. Vassoio prossimale del sistema del catetere dirilascio ® CypeT 4. XXeTKI3y kaTeTepl XXYAeCIHIH,
npokcumanbabl Hayackl 4 Paveikslélis [vedimo kateterio sistemos proksimalinis déklas ¢ 4. Attels levadkatetra sistémas
proksimala paplate e CnuKa 4. NNpoKcumaneH nocnyaBHUK Ha KAaTETEPCKMOT cucTeM 3a ucrnopadysarbe © Afbeelding 4. Proximale
tray plaatsingskathetersysteem e Figur 4. Proksimalt brett for innferingskatetersystem e Rycina 4. Taca proksymalna systemu
cewnika wprowadzajgcego ¢ Figura 4. Bandeja proximal do sistema de cateter introdutor ¢ Figura 4. Tabuleiro proximal do sistema
de cateter introdutor ¢ Figura 4. Tava proximala pentru sistem de pozitionare cu cateter ¢ PUCyHOK 4. [TpoKCrMasbHbIN 10TOK
CcUCTeMbl KaTeTepHoM gocTaBku ® Obrazok 4. Proximalny zasobnik systému aplikaéného katétra ¢ Slika 4. Proksimalni pladenj
katetrskega sistema za dovajanje ¢ Slika 4. Proksimalno leziSte sistema katetera za plasiranje ® Figur 4. Proximal bricka for
inféringskatetersystem ¢ Sekil 4. Tasima kateteri sistemi proksimal tablasi ® MantoHOK 4. [IpoKCMMasIbHUI IOTOK KaTeTepHol
cuctemm goctasku © Hinh 4. Khay gan géc cla hé théng 6ng théng chuyén van

@ . 2

A A H
’ |
J 1|
\ ®
™ H N
EN 1 Tray connector 6 Tray tab
2 Swivel hinge 7 Locking clip
3 Clip holder 8 Rinsing bowls
4 Mirror 9 Tray tab holder

5 Integrated loading bath
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HR
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HoHeKTop 3a TaBa

LLlapH1pHa naHTa

Jbpray 3a ckoba

Ornepgano

BrpageHa BaHa 3a 3apexaaHe

Spojka podnosu

Otocny zavés

Drzak svorky

Zrcadlo

Integrovana lazef pro zasunuti

Bakkekonnektor
Kugleheengsel
Klemmeholder

Spejl

Integreret isaetningskar
Schalen-Verbinder
Schwenkgelenk

Clip-Halter

Spiegel

Integrierte Aufnahmewanne
2Uvdeopog diokou
2TpodEaqg

2UYKPATNTHPAG KALTT
Kdatomtpo

Evowpatwpevo Aoutpo Goptwong

Conector de la bandeja
Bisagra giratoria

Soporte para clip

Espejo

Bafio de montaje integrado
Aluse konnektor
P&6rdhing

Klambrihoidik

Peegel

Integreeritud laadimisvann
Tarjottimen liitin
Kaantdnivel

Klipsin pidike

Peili

Kiintea latausmalja

1 Connecteur du plateau
Charniére pivotante
Porte-pince

Miroir

Bain de chargement intégré
Priklju¢ak plitice

Okretna Sarka

Drza¢ kvacice

Zrcalo

Integrirana posuda za potiskivanje
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Knvnc Ha TaBata
3akntoyBalla ckoba

Hynu 3a nannaxsaHe
[bpray 3a Kaunca Ha TaBata

Vystupek podnosu
Zajistovaci svorka
Proplachovaci misky
Drzéak vystupku podnosu

Bakkeflig
Laseklemme
Skylleskale
Bakkefligholder

Schalenlasche
Arretierclip
Spllwannen
Schalenlaschen-Halter

Mwaooid diokou

KAt aoddaAiong

N\eKAVEG EKTTAUONG
Zuykpatntpag YAwoodlov diokou

Pestana de la bandeja

Clip de bloqueo

Cubetas de enjuague

Soporte para pestafna de la bandeja

Aluse sakk
Lukustusklamber
Loputuskausid
Aluse saki hoidik

Tarjottimen kieleke
Lukitusklipsi

Huuhtelumaljat

Tarjottimen kielekkeen pidike

Picot du plateau
Pince de verrouillage
Bols de ringage
Porte-picot du plateau

Jezi¢ac plitice

Kvacica za zaklju¢avanje
Posude za ispiranje
Drzag jezi¢ca plitice



HU

KK
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v

MK

NL

NO
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Télcacsatlakoz6
Forgécsuklé
Kapocsrogzité

Tukoér

Integralt betdltétal
Konektor baki

Engsel putar

Tempat klip

Cermin

Bak pemuatan terintegrasi

Connettore del vassoio

Cardine girevole

Supporto della clip

Specchio

Bacinella di caricamento integrata

Haya wanfafbliw

Toncanbl inmeK

KbICKbILL YCTaFbILL

AliHa

HipicTipinreH xyKTtey 6ynaybl
Déklo jungtis

Sukimosi aSis

Spaustuko laikiklis

Veidrodis

Integruota jstatymo vonelé
Paplasu savienotajs
Grozama vira

Skavu turétajs

Spogulis

lebuvéta ievietoSanas tvertne

HoHeKTop Ha nocnyxaBHUKOT

LLlapkn 3a BpTeHe

LLITunKa-gpr+ay

Ornepano

BrpageH gnabok cag 3a coctaByBare

Trayconnector
Scharnier

Cliphouder

Spiegel

Geintegreerd laadbad
Brettkobling
Svinghengsel
Klemmeholder

Speil

Integrert innsettingsbad
tacznik tacy

Zawias

Uchwyt klipsa
Lusterko

Zintegrowane naczynie na kapiel przed zatadowaniem
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Talcafil
Zarokapocs
Oblitstalak
Télcaful-régzitd

Tab baki

Jepit penguncian
Mangkuk pembilas
Penahan tab baki

Linguetta del vassoio

Clip di blocco

Vaschette di risciacquo

Supporto della linguetta del vassoio

Haya KoMblHWachI
Ky/ibinTay KbICKbILLbI

LLlato TocTaraHaapsl

Haya KoMbIHLWACbkIH yCTaFbILw

Déklo auselé
Fiksavimo spaustukas
Skalavimo indai

Déklo auselés laikiklis

Paplates izcilnis
FikséSanas skava
SkaloSanas tvertnes
Paplates izcilna turétajs

Jasunye Ha NocnyaBHUKOT

LLITunka 3a 3aKkny4vyBare

Caposwu 3a ucnvpame

Jpay Ha ja3nyeTo Ha NOCAyKaBHUKOT

Traylipje
Vergrendelclip
Spoelkommen
Houder voor traylipje

Brettklaff
Laseklemme
Skylleskaler
Brettklaffholder

Wystep tacy

Klips blokujacy
Miseczki do ptukania
Uchwyt na wystep tacy
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1 Conector da bandeja
Dobradica giratéria

Suporte do clipe

Espelho

Banho de carregamento integrado

1 Conector do tabuleiro
Dobradica de rotagéao

Suporte do agrafo

Espelho

Banho de carregamento integrado

Conector tava

Balama tip pivot

Dispozitiv de prindere a inelului
Oglinda

Baie de incarcare integrata
HoHHeKTOp N0TKA

LLlapHupHasa netna

[Jepwarenb 3amuma

3epKano

BcTpoeHHasa BaHHOYKA /1A 3arpy3Ku

Konektor zasobnika

Otocny spoj

Drziak svorky

Zrkadlo

Integrovana zavadzacia vani¢ka

Konektor pladnja

Vriljiv tecaj

Drzalo sponke

Ogledalce

Integrirana kopel za vstavljanje

Konektor lezista

Sarke za okretanje

Drza¢ hvataljke

Ogledalo

Integrisana posuda za postavljanje

Brickanslutning

Vridbar led

Klamhallare

Spegel

Integrerat inmatningsbad

Tabla konektorl

Doéner mentese

Klips tutucu

Ayna

Dahili yukleme banyosu

HoHeKTop notka
LLlapHipHa netns
Tpvmay 3aTncKava
[sepkano

B6y,CI,OBaHa BaHHOYKa A/1A 3aBaHTaxeHHA
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Aba da bandeja

Clipe de bloqueio

Bacias de lavagem
Suporte da aba da bandeja

Aba do tabuleiro

Agrafo de blogueio

Bacias de lavagem

Suporte da aba do tabuleiro

Lamela tavii

Inel de blocare

Vase de clatire

Dispozitiv de prindere a lamelei tavii

YKo notka
DUKCUPYIOLLNIA 3aKKUM
EMKOCTM ANA NPOMbIBKM
Jepmarensb ylwKa f1oTKa

Putko zasobnika

Istiaca svorka
Preplachovacie nadobky
Drziak putka zasobnika

PritrdiS¢e na pladnju
Zaklepna sponka

Posode za izpiranje

Drzalo pritrdi§¢a na pladnju

JeziCak lezista

Hvataljka koja se zaklju¢ava
Posude za ispiranje

Drzag jezicka lezista

Brickflik
Lasklamma
Skoljskalar
Brickflikshallare

Tabla tirnag
Kilitteme Klipsi
Durulama canaklari
Tabla tirnagi tutucu

BywKo noTtKa

dDiKcytoumii 3aTncKau
EMHOCTI 417 NPOMUBaHHA
Tpymay ByLLKa N0TKa



VI 1 Dau ndikhay 6 Vau khay
2 Ban lé xoay 7 Kep khoa
3 Gia kep 8 Batsuc rlra
4 Guong 9 Gia kep vau khay

5 Binh nap tich hop

Figure 5. EnVeo PRO loading system e durypa 5. Cuctema 3a 3apexgaHe EnVeo PRO ¢ Obrazek 5. Zasouvaci systém EnVeo PRO
¢ Figur 5. EnVeo PRO-indfgringssystem ¢ Abbildung 5. EnVeo PRO Ladesystem ¢ Eikova 5. Zuotnua ¢pdptwong EnVeo PRO ¢
Figura 5. Sistema de montaje EnVeo PRO e Joonis 5. Laadimissiisteem EnVeo PRO ¢ Kuva 5. EnVeo PRO -latausjarjestelma
Figure 5. Systéme de chargement EnVeo PRO ¢ Sl. 5. Sustav za potiskivanje EnVeo PRO e 5. abra. EnVeo PRO betdltérendszer o
Gambar 5. Sistem pemuatan EnVeo PRO ¢ Figura 5. Sistema di caricamento EnVeo PRO ¢ CypeT 5. EnVeo PRO xykTey xyieci
5 Paveikslélis ,EnVeo PRO" jstatymo sistema ¢ 5. Attéls EnVeo PRO ielades sistema ¢ Cnuka 5. Cuctem 3a BoBegyBame EnVeo
PRO e Afbeelding 5. EnVeo PRO-laadsysteem ¢ Figur 5. EnVeo PRO-ladesystem ¢ Rycina 5. System tadowania EnVeo PRO e
Figura 5. Sistema de carregamento EnVeo PRO ¢ Figura 5. Sistema de carregamento EnVeo PRO ¢ Figura 5. Sistem de incarcare
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Gambar 6. Sistem pemuatan EnVeo R ¢ Figura 6. Sistema di caricamento EnVeo R ¢ CypeT 6. EnVeo R XyKTey Xyiieci
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1 OnucaHue ycTpoiicTBa

Cuctema CoreValve Evolut R komnaHuu Medtronic — 3To cMcTeMa MHOrOKpaTHOro UCNosib30BaHWA 4/1A MMMNIaHTaLMmM aopTabHOro
KnanaHa pns TpaHCKaTeETEPHOM YCTaHOBKM, B KOTOPYHO BXOAMT aopTasibHblM KanaH A5 TpaHCKaTeTEPHOM YCTaHOBKM
CoreValve Evolut R, cuctema KateTepHOM JOCTaBKKM M NPUCMNOCOBNEHNE A1 3arpy3Kn KianaHa.

1.1 AopTanbHblii KnanaH gaA TpaHcKaTeTepHoi yctaHoBKu CoreValve Evolut R (6Monpores)

BuonpoTtes paspaboTaH 411 3aMeHbl HATUBHOIO a0PTaJIbHOrO KanaHa cepaua nav buonpotesa aopTasibHOro KaanaHa 6es
BbIMOJIHEHWA OMepaLmm Ha OTKPLITOM cepaue 1 6e3 OfHOBPEMEHHOMO XMPYPrUYeCKOro YAaaeHus NopameHHOro Kaanaxa.
M3roToBNEHHbIN U3 HUTUHOJIA KapKac MMEEeT MHOrOYPOBHEBYIO CamMOpasBopa4MBaloLLytoCA KOHCTPYKLMIO 1 o6naaaeT
PEHTFEHOKOHTPACTHbIMK CBOMCTBaMW. BronpoTes popmmpyeTca NyTeM CLUMBAHUA CTBOPOK KianaHa U KPOMKW CBUHOMO
nepvKapza B TPeEXCTBOPUATYHO KOHDUrypaLmio.

BuonpoTes o6pabaTbiBaeTca anbha-aMmmMHOONENHOBOM KncaoTorn (AOA), coeguHeEHUEM, NOyYaeMbIM U3 OJIEMHOBOM KMCNOTbl —
NPUPOAHOM BbICOKOMOIEKYNSPHOM IMPHOM K1cnoTel. O6paboTka AOA — aHTUMUHEpaM3auus, BBEAEHHAsA 4151 YMEHbLUEHWSA KaK
paHHen, TaK 1 No3aHeN KalbLubUKaLumn KnanaHoB. MimeloTcs pasninvyHble 6MoNpoTe3bl, COOTBETCTBYIOLLME AMAMETPY KOMbLA
aopTanbHoOro KnanaHa (7aés. 1).

Ta6nuua 1. AHaTOMUYECKUE KpUTEPUM NaLmeHTa

Mopenb 6uonpoTesa Paswep AnameTp KonbLa aoptaib- | OKPYHHOCTb KOJbLa aop-
HOro HjanaHa TaJIbHOro KianaHa (T x gua-
METP KOoJibLia aopTasibHOro
KnanaHa)
EVOLUTR-23 23 Mm OT1 18 MM 70 20 MM Ot 56,5 Mm o 62,8 MM
EVOLUTR-26 26 MM Ot 20 MM 70 23 MM Ot 62,8 MM 10 72,3 MM
EVOLUTR-29 29 Mm Ot 23 MM 0 26 MM Ot 72,3 Mm o 81,7 Mm
EVOLUTR-34 34 Mm Ot 26 MM go 30 MM Ot 81,7 Mm 80 94,2 Mm
Ta6nuuya 2. Kputepuun goctyna y naupeHTa
Mopenb cuctembl HapyHblii guameTp | ApTepuasibHbii MoaKAOYUYHBIN
[OCTaBKU Kancy/nbl pocTtyn [OCTYN C LWWYHTOM U3
BHYTpeHHel rpygHoii | lMpamoi aopTanbHbIi
aptepuun Joctyn
ENVPRO-14, 18 Fr (6 mm) >5MMm >5,5Mm > 60 MM OT 6a3a/ibHOM
ENVEOR-L NJ0CKOCTU
ENVPRO-16, 20 Fr (6,7 mm) >55Mm >6 MM
ENVEOR-N

1.2 CucTtema KaTeTepHOIi fOCTaBKU (KateTep)

MocTaBnAwTCA KaTeTepbl pa3nnyHbix Mogenen: katetep EnVeo PRO (mogenv ENVPRO-14 1 ENVPRO-16) n katetep EnVeo R
(mogenn ENVEOR-L n ENVEOR-N). Ha Puc. 1 v Puc. 2 n3obpareHbl COCTaBHble YacTu KaTeTepa.

HateTep obneryaet pasmeLLeHne 6GruonpoTesa B KOJbLe aopTasbHOro KnanaHa. Katetep B c6ope coxpaHAaeT rmbKocTb. OH
COBMECTUM C NPOBOAHUKOM anameTpom 0,889 mm (0,035 in). Ha guctanbHOM (pa3BepTbiBaOWEMCA) KOHLE CUCTEMbI UMEEeTCA
aTpaBMaTUYeCKUI PEHTTEHOKOHTPACTHBIM KOHUYMK KaTeTepa 1 Kancyna, KoTopas NnoKpbiBaeT 6MONpoTes 1 YAEepHKMBAET ero B
CBEPHYTOM MOI0OKEHMU. [lncTasibHOe pacluMpeHne Ha Kancyse no3BosiAeT YaCTUYHO MM NOJIHOCTLIO CBEPHYTb B1MONpOTes noce
€ro 4acTH4HoOro passepTbiBaHuA. CTabunnaunpyloLLee NOKPbITUE 3aKPENIEHO Y PYKOATKN U NPOAOIKAETCA HA BHELLHIO
NnoBepPXHOCTb Kopnyca KateTepa. OHO co3aaeT 6apbep MeHK Ay U3BEKAEMbIM KAaTeTepoM, 060I04KOM MHTPOAbIOCEPA M
COCYAMCTbIMU CTEHKaMM, TEM CaMbIM 06ecrneymBasn cBo6oAHOE U3B/eYeHWe KaTeTepa. [pegoxpaHuTenbHan 06o104Kka EnVeo
InLine pacnonoxeHa NoBepx CTabMIM3MPYIOLLLEro NMOKPbITUSA, KOTOPOE BbIMOHAET QYHKLMIO FEMOCTaTUHECKOM 000I04KHN
WMHTpOZAbIOCEPA M YMEHBLLAET pa3mep MecTa AoCcTyna Ao AvameTpa Kancynbl. Katetep mogeneri ENVPRO-14 n ENVEOR-L
COBMECTMM C 060/104KOM MHTPOAbocepa anameTpom 18 Fr (6 mm). Katetep mogenen ENVPRO-16 1 ENVEOR-N coBmecTim ¢
060104KON MHTPOABIocepa anameTpom 20 Fr (6,7 Mm).

CucTema KaTeTepHOM LOCTaBKM COCTOUT U3 KaTeTepa C MHTErpMpPOBaHHOM PYKOATKOM, MO3BOAIOLLEN NO/Ib30BaTENO BbINOIHUTD
TOYHOE W KOHTPOJIMPyeMoe pas3BepTbiBaHWe. PYKOATKA pacno/ioxeHa Ha MPOKCUMMasIbHOM KOHLLe KaTeTepa M UCMoJib3yeTcs ANs
3arpysKu, pasBepTbiBaHUs, CBOpaYMBaHUs 1 NepemeLleHrsa 6ronpoTtesa. PyKoATKa ocHalleHa cepbiM NepesHUM 3axBaTomM,
MCMob3yeMbIM 1A CTabuam3aumm cucTembl. [OBOPOT PYKOSATKWM pa3BepTbiBaHMs o6ecrneyrBaeT TOYHOE pasBepThiBaHNe
6uonpoTesa. CTpesikv Ha PYKOATKe pasBepTbiBaHWA yKa3biBalOT HarnpaBaeHWe BpalleHnsa, HeOBXOAMMOro 1A pa3BepTbiBaHMsA
6uonpoTesa. Mpu HEOBXOANMOCTU PYKOSTKY pasBepTbiBaHWsA MOHHO MOBEPHYTb B MPOTMBOMO/IOKHOM HanpaBieHUH, YTOGbI
YaCTMYHO WJIN NOJIHOCTLIO CBEPHYTb BMONPOTES, KOTAA PEHTIEHOKOHTPACTHBIM MapKep Kancy/bl elle He JOCTUM AUCTaIbHOro
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oTzena B MecTe KpensieHuss PEHTFeHOKOHTPACTHOM NAacTUHKKU. HaK TO/IbKO pEHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl 4OCTUrHET
[MCTaNIbHOrO OTAeNa B MECTE KPerneHUA PeHTreHOKOHTPACTHOM NIaCTUHKKM, CBOpadMBaHue 6uonpoTesa 6yaeT HeBO3MOMHbIM.
Kpome Toro, pyKoATKa pasBepTbiBaHUA UMEET CMYCKOBOM MEXaHW3M, KOTOPbIM MOXHO 3a4eiCTBOBaTb A/ MaKpPOPeryIMpoBKH
NOJIOKEHUA Kancysbl. CUHWM NOAPYYHUK COBOUHAETCA C PYKOATHOM pa3BepThiBaHWs. Ha KOHLE PYKOATKU HaXxoauTCs MexaHU3M
W3BJIEYEHMSA KOHYMKA, KOTOPbIM MOXHO UCMOIb30BaTh [J/151 OTBEAEHMSA KOHUYMKA KaTeTepa A0 CONPUKOCHOBEHWSA C Kancysiol nocae
NOJIHOrO pasBepTbIBaHUA YCTPOMCTBA.

B KoMnieKTauuio Katetepa BXOAWUT BCTPOEHHaA BaHHOYKA /1A 3arpy3KM M CMEHHbIM IOTOK C 3 EMKOCTAMM /1A MPOMbIBKM,
MCMNOb3yeMbIMX 415 3arpy3Kun U NPOMbIBKM 61onpoTesa. BcTpoeHHasa BaHHOYKA 411 3arpy3Ku OCHaLLeHa 3epKaioM, KOTopoe
romoraeT TOYHO pa3MeCcTUTb NJIACTUHKW PaMKK BuonpoTesa BO Bpems 3arpy3ku. NMoMUMOo 3TUX BO3MOHKHOCTEN, YNaKOBKY
YCTPOMCTBA MOXHO BpaLlaTh U PUKCMPOBATbL A5 061er4eHns npoueaypbl 3arpy3ku 6uonpotesa (Puc. 3 v Puc. 4).

1.3 Mpucnoco6neHue pNa 3arpy3Kku KnanaHa

MpucnocobneHune AnAa 3arpy3kun CUMaeT 6MONPOTE3 U 3arpyaeT ero B KateTep. [loctaBnaoTca npucnocobaeHusa ansa sarpy3ku
KianaHa pas/iMyHbiX Mogenem: NnpucnocobaeHne ana sarpysku knanaHa EnVeo PRO (mogenun L-ENVPRO-14 n L-ENVPRO-16) n
npucnocobnexHve ana sarpysku knanasa EnVeo R (mogenu LS-ENVEOR-23, LS-ENVEOR-2629 1 LS-ENVEOR-34). Ha Puc. 51
Puc. 6 n3obparkeHbl COCTaBHblE YacTU NPUCMOCOBNEHMA A1A 3arpy3KM KaanaHa.

CBep,eHVIFl O COBMECTMMOCTHM CUCTEMbI CM. B Tab/1. 3.

Tabnunua 3. CoBMECTUMOCTb CUCTEMbI

Mopenb 6uonpoTesa CoBmecTHMMble Mogenu npucnoco6rie- | CoBMecTMMble MO/ KaTeTepa
HUA AN1A 3arpy3Ku KNnanaHa

EVOLUTR-23 L-ENVPRO-14, LS-ENVEOR-23 ENVPRO-14, ENVEOR-L

EVOLUTR-26 L-ENVPRO-14, LS-ENVEOR-2629 ENVPRO-14, ENVEOR-L

EVOLUTR-29 L-ENVPRO-14, LS-ENVEOR-2629 ENVPRO-14, ENVEOR-L

EVOLUTR-34 L-ENVPRO-16, LS-ENVEOR-34 ENVPRO-16, ENVEOR-N

2 MpepynpewaeHUsa U Mepbl NPeAOCTOPOHHOCTH

Mepes ncnonb3oBaHWEM BHUMATE/IbHO NPOYUTaNTE BCe NPEeLOCTEPEHKEHUS, MEPbI MPEAOCTOPOKHOCTU M MHCTPYKLMIO MO
9KCMlyaTaumu A5t BCEX KOMMOHEHTOB CUCTEMbI. MNpeHebpereHe 03HAaKOMIEHUEM U C/IeJOBAHUEM MHCTPYKLMAM U
npefocTepereHnsM MOKET NPUBECTU K CEPbE3HON TPaBMe WM K CMEPTH NauMeHTa.

2.1 MpepocTtepeeHuUn

° 3Ty npoueaypy cneayet BbINOJIHATL TOJ/IbKO B TOM C/lydae, Koraa aKCTPEeHHYHo ornepauuio Ha aopTa/ibHOM KianaHe MOXHO
BbIMNOJIHUTb HE3AMEAJIUTE/IbHO.

 TiuaTtesbHO NpoBepkLTe, YTOGLI COOTBETCTBYIOLLME aHATOMUYECKWE NapameTpbl NaLMeHTa Haxoauauch B Npeaenax
XapaKTepUCTUK, yKadaHHbIX B Pasg. 1.1.

* [pu BbIGOPE METOAA IEYEHWSA /151 3aMEHbI 20PTaJIbHOTO K/anaHa 6puraze KapauoXMpypro. CeayeT OLEHUTb HEOBXOAMMOCTb
NPOBEAEHUsI PeBaCKYNApU3aLIUH.

e He 3amoparkmBainTe 61MonNpoTes. 3amoparmBaHue NPUMBELET K MOBPEKAEHUIO GronpoTesa. [poBepsTe UHAMKATOP
3amopaxmmnBaHuA, HaXoAAWMICA B MapKMPOBaHHOM KOPobKe. Ecnv NpoayKT nofBeprasca 3aMopo3Ke-pa3Mopo3Ke, amnyna
WMHAMKaTOopa pasobbeTcs, YTO BbISOBET BbICBOOOHKAEHWE KPACUTENA U NOABIEHWE NATEH Ha 3a4HEN NOBEPXHOCTM ByMarKHOM
nonocku. Mpu 06HapyKEHUM 3TOrO ABIEHWNA UM APYTUX NMPU3HAKOB 3aMOPO3KM HE UCMOb3YIHTe GUoNpoTes.

° Conepmmmoe YNaKOBKUW NoCTaB/1IAE€TCA B CTEPU/IbHOM BHE. He ncnonb3osatb, eciv ynaKOBHKa noBpexjeHa.

* BHelHAA NOBEpPXHOCTb KOHTEMHEPa 6MONMpoTE3a M BHELLHME NMOBEPXHOCTM NaKeTa KateTepa W BHELLHEro nakeTa
npucnocobaennaA AN1A 3arpy3KM HECTEPWIIbHBI, M MX 3anpeLiaeTca nomellarb B CTEPUIbHOE Nose.

e JlaHHOe YyCTPOMCTBO NpefHa3Ha4eHo A/1A UCMOIb30BaHMA TObKO y OAHOr0 NauueHTa. 3anpeLaeTca UCnosb30BaTh,
obpabarbiBaTb UK CTEPUIN30BATb AaHHbIM NPOAYKT NOBTOPHO. [OBTOPHOE UCNO/Ib30BaHWE, 06paboTKa UM CTepUan3aums
MOTYT HapyLWWTb CTPYKTYPHYIO LIeJIOCTHOCTb YCTPOMCTBA U (M/IN) CO3AaTb Yrpo3y ero MHPULMPOBaHMWSA, HTO MOXET MPMBECTM K
TpaBMme, 3a60/1IEBaHMI0 AN IETA/IBHOMY MCXOAY MaumueHTa.

e Ecnn 6rnonpotes n Katetep 6blnn M3BAEYEHbI U3 TeNa NauueHTa, yTUIM3npynTe 1 6MoNpoTes, U KaTeTep; He NbiTakTechb
MCMO/1b30BaThb MOBTOPHO KAKOM-/IM60 M3 KOMMOHEHTOB. M 61MonpoTes, 1 KateTep HE06XOAMMO 3aMEHATb HOBBIMUW CTEPUJ/IbHBIMM
KOMMOHEHTamu.

o CoaepHvMoe yNaKoBKM C/iefyeT BCKPbIBATb TO/IbKO MPW MOJIHOM YBEPEHHOCTH B BbINOJIHEHUM UMIMIAHTALMM U TOYHOM
onpegeneHur pasmepos.

e He paboTarite ¢ 6MONPOTE30M, UCMOJIb3YA OCTPbIE NPEAMETLI.
* cnonb3oBaTtb A0 UCTEYEHWNA CPOKa MOAHOCTH.
e XpaHWTb BUOSIOMMHYECKUIM NPOTE3 NPU KOMHATHOM TeMnepartype.
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OCTOpPOKHO M3B/IEKMTE KaTeTep 13 YNaKoBKM, He crubas ero.
Mepep 3arpyskoi 6MonpoTesa B KATeTep BbINOJHUTE NPOMbIBRY 6uonpoTtesa (cMm. Pasg. 7.3).

Mocne 3arpy3kun 61MonpoTesa B KaTeTEP XPaHUTE AUCTa/IbHbIM KOHEL, KaTeTepa ¢ 6MonpoTe3om B XxosiogHoM (0T 0°C go 8°C [oT
32°F po 46°F]) cTepnabHOM U3MONOrMYECKOM PacTBOpe A0 €ro UMMIaHTaLmu.

Mcnonb3yinTe pyKOSATKY pa3BepTbiBaHWA A1 pasBepTbiBaHUS WM CBOpaYMBaHus 61MonpoTesa. He ncnonbayiTe cnycKoBom
MeXaHW3M 4151 pa3BepPTbIBAHWA UK CBOPAYMBAHMSA, TaK KaK 3TO MOMET NPUBECTHU K HEMPaBUIbHOMY pasMeLLeHMIo
6uonpoTesa.

MexaHunyecKoe nospexgeHne CUCTeMbl KaTeTepHOVI OOCTaBKUN U (VIIWI) AOO0NOTHUTEIbHbIX anHaAﬂe}KHOCTeVI MOXEeT CTaTb
I'IpVI‘-IVIHOVI BO3HWKHOBEHWSA OC/IOHEHUM Yy naguMeHTa.

HanbLmHO3 MOMKET YCKOPUTb paspyLueHne 61oI0rMyecKoro NpoTesa KnanaHa y cnegyoLwmx naumeHToB:

— [ETH, NOAPOCTKU UM MONOAbIE COBEPLUEHHONETHUE NIIOAM;

— NaumeHTbl C HapyLIEeHNAMM MeTabomM3ma KanbLus (Hanpumep, Npr XPOHNYECKOM NOYEYHOM HEJOCTATOYHOCTH UK
runepnapaTmpeose).

BesonacHocTb M addeKTMBHOCTL 6MonpoTtesa CoreValve Evolut R npymnaaHTauum B paHee yCTaHOBEHHbBIN M BIOC/IEACTBUM

MCMOPTUBLLMIACA BGMONPOTES HE NCCNIELOBAJIUCD.

2.2 daKTOpbI, KOTOPbIE C/IeAYET YYUTbIBATb NPU OTOGOPE NaLUEeHTOB

BesonacHocTb 1 adpderTuBHOCTL cncTembl CoreValve Evolut R nponssoacTea komnaHum Medtronic B feTCKOM BO3pacTe He
JoKasaHa.

BesonacHocTb U SCDCDGHTVIBHOCTb ©1ON0rMYecKoro nporesa /A 3aMeHbl aopTa/ibHOro KjianaHa He oueHnBaIMCb y cnefyrwmx
rpynn naumneHToB:

nauueHTbl C paHee yCTaHOBJIEHHbIM NPOTE30M MUTPAJIBHOTO MM JIEFOYHOTO K/1anaHoB cepfLa C EeCTKOWM OnopHOW
CTPYKTYPOW, B TOM C/ly4ae, eC/iv paHee yCTaHOB/IEHHbIM NPOTE3 KianaHa cepAaLa MOKET NoMeLlaTh MMMIaHTaLMKU Uu paboTe
6ronpoTesaa, MW eCIM UMIMJIaHTaLMA 6MONPOTE3a MOMET HapyLWUTL PaGOTy paHee yCTaHOBIEHHOrO NPoTe3a KianaHa cepaua;

naumneHTbl C NeYEeHOYHOM HeaoCTaToO4HOCTLIO (Knace C no wrane Yannga — Mbio);

NauMeHTbl C KapAMOreHHbIM LOKOM, NPOABAAOLWMMCS HUSKUM CepAEeYHbIM BbIGPOCOM, NOTPE6GHOCTbLIO B BA30NPECCOPHOM
Tepanum UM NOTPEGHOCTLIO B MEXaHUYECKOM NOAAEPHKE KPOBOOBPALLEHWS;

GepeMEHHbIE UM KOPMSALLME FPYAbHO HEHLLMHBI;

nawumeHTbl C BPOXAEHHbBIM O4HOCTBOPYATLIM KlanaHoM;

nawumeHTbl C KanbuudrKaLumeln BbIHOCALLErO TpaKkTa JIEBOMO Heyfo4Ka, ABAALENCA NPOTUBONOKasaHMEM K NMPOLEaYpPE;
nawuMeHTbl y KOTOPbIX aHATOMWYECKOE CTPOEHME CUHYca BanbcanbBbl NPeENATCTBYET HOPMabHOM Nepdy3nmn KOPOHAPHbIX
apTepui;

nawumeHTbl CO 3HaYUTEIbHOM aopTonaTuemn, TpebyoLLer 3amMmeHbl BOCXOASLLEN aopThl;

nauneHTbl, He oTBeYvaroline cneayromnm Kputepmam KJIMHMYEeCKU BblpaXeHHOro TAXesIoro CteHo3a HatMBHOIro aopTa/ibHOro
HnanaHa:

— nsowWwaib OTBEPCTUS a0pTaslbHOMo KianaHa < 1,0 cM?2 (MM MHAEKC NoWwaam 0TBepCTHUSA aopTasibHOMO KianaHa
<0,6 cM2/M2) N0 ypaBHEHUIO HEMNPEPLIBHOCTK, M cpeaHui rpagmeHT = 40 MM PT. CT. UM MaKCUMaJIbHAsA CKOPOCTb KPOBOTOKA
yepes aopTasibHbIl KnanaH = 4,0 M/C No AaHHbIM 9XOKapAMorpadmm B COCTOSIHUM MOKOA, 9XoKapauorpadum ¢ nprMeHeH1eM
A0BYyTamMMHa B HU3KOM A03e UK CTpecc-axoKapamorpadum ¢ hrsnmyecKon HarpysKoi;

naunMeHTbl, He oTBeYvaruine cneayrumnm Kputepmam KJIMHMYECKU He BblpaeHHOro TAXes1Ioro cCreHo3a HaTMBHOIoO
aopTa/ibHOro KnanaHa:

— 0YeHb TAMENbIN CTEHO3 aopTa/IbHOrO KlanaHa ¢ noLaplo 0TBepCcTUA aopTaibHOro Knanada < 1,0 cm2 (M UHAEKCOM
NAOLWAAM OTBEPCTUA aopTasibHOro KaanaHa < 0,6 cM2/M2) Y MaKCcMMasibHOM CKOPOCThIO KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbIM
KnanaH = 5,0 M/C niv cpegHUM rpagueHTom = 60 MM pT. CT. MO AaHHbIM TPaHCTOPaKabHOM aXOKapanorpaguu B COCTOAHUM
nokos, NJ1

- naowab 0TBEPCTUA a0pTabHOro KnanaHa < 1,0 CM2(MM MHAEKC NoLaAM OTBEPCTHS a0pTanbHOro KnanaHa < 0,6 cmM2/m2),
M cpepHuit rpagmeHT = 40 MM pT. CT., MIM MaKCMMasibHas CKOPOCTb KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbli KnanaH = 4,0 m/c no
AaHHbIM TPaHCTOpaKa bHOM axoKapanorpadum B COCTOAHWM NOKOA, M pedynsTaT Tecta NnepeHOCMMOCTH U3NYECKOM
HarpysKm, yKasblBalLLmii Ha OrpaHUyYeHHY NEPEHOCUMOCTb U3MYECKOM HarpysKku, aHomasibHyto peaxkumio AL nam
aputvuio, U1

— nsowaib OTBEPCTUA aOPTa/IbHOrO K/ianaHa < 1,0 CM2 (VU'IVI MHAEKC naowaanm oTBepCTmaA aopTasibHOro KnanaHa
< 0,6 cM2/M3), U cpeiHuii rpaamueHT = 40 MM PT. CT., MM MaKCUMaslbHas CKOPOCTb KPOBOTOKA Yepes aopTasibHbIi HianaH
> 4,0 M/C No AaHHbIM TPaHCTOPaKasbHOM aXOHapanorpadmm B COCTOAHMM NOKOoA, U dhpaKLmMa BLIBpOCca IEBOrO MesyaouKa
<50 %.

BesonacHocTb U SCDCDGHTVIBHOCTb ©1ON0rMYecKoro npores3a AnA 3aMeHbl aopTa/ibHOro KjianaHa He oueHunBanachb y rpynn
nauyMeHTOoB CO crieAyownMn HapyLleHnAMN:
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AVCKPAa3s1A KPOBW B BUAE CEAYIOLLMX HapyLLEeHUI: NeKoneHnsa (1eMKouuTbl < 1000 KaeTok/MM3), TpOMBOLMUTONEHMSA
(TPOMBOLUTBI < 50 000 KNETOK/MM3), reMopparMyecKoro avaresa, Koaryionarum UM COCTOAHWA FMNepHoaryfLmMm B UICTOPUM
60/1e3Hu;

CMeLLaHHOe NoparmeHMe HaTMBHOIO a0PTaIbHOrO KaanaHa (CTEHO3 U perypruTauns aopTa/ibHOro KaanaHa ¢ npeobnagaHvem
peryprutaumm [3—4+]);

yMepeHHas nnu Taxenasn (3—4+) nbo TAKenan (4+) peryprutauma MUTPaabHOro KnanaHa, Uam Taxmenas (4+) peryprurauums
TPEXCTBOPYATOro KianaHa;

runepTpoduryeckan 06CTPYKTUBHAA KapguoMmMonaTms;

BrepBble BbIAB/IEHHOE WM HEIEYEHHOE BHYTPUCEPAEYHOE 06beMHOE 06pa3oBaHne, TPOMG MK BereTauma no AaHHbIM
axoKapauorpapuu;

CTEHO3 MUTPaJIbHOrO KaanaHa yMepeHHOM NN TAMKEI0M BblparEHHOCTH;

TAXENan Kenygoykosas AMCPyHKUMA ¢ dpaKumelt Bbibpoca nesoro xenygoyka (PBJTH) < 20 %;

CYMEHWe COHHOM W/ MO3BOHOYHOM apTepUn C KIMHUYECKUMK NPOABAEHUAMM.

B pencTByOWMX peKOMEHAALMAX MO 3aMeHe K/lanaHoB cepaua PeKoOMeHAYeTCA MCMo/b30BaTh 6MONPOTESbl KanaHoB y
nauMeHToB B Bo3pacTe 65 et v cTaplue. [Npu MHaMBKUAYaIbHOM Nog6ope TvMna KaanaHa gs nauveHTa Heo6xoaMmo
NpUAEPHMBATLCHA COOTBETCTBYHIOLLMX KIMHUYECKMX PEKOMEHAALMI No 3aMeHe KaanaHoB cepaua.

2.3 Mepbl NpeaoCTOPOHKHOCTU NPU UMMJIAHTALUN

I'Ipe}Kp,e 4eM BBOOUTb KaTteTep, U3BIEKUTe 3arpy30quu71 30HA.

Mepep BBefeHWEM KaTeTepa 6purajia KapLMoXMpypros peLaeT, TpedyeTca M 6asiloHHan aopTasibHaa BasbBY/IoNIacTUKa
(BAB) HaTUBHOIO aopTa/IbHOrO KanaHa A 06/er4eH1s pasmelleHua 6uonpoTesa.

Y6ep,V|Ter, YTO BO BpeMA HaxoXAeHnA KaTteTepa B Tesie naumeHTa NpoBOAHUK BbIXOANT U3 MPOKCMMa/IbHOIro KOHUa KateTepa.
He nasnekarite NPOBOAHUK U3 KaTeTepa, eC/in KateTep HaxoanTcA B TeJsie naumeHTa.

Mpv NpoBefAeHUM KaTeTepa Yepes COCYAMCTY0 CUCTEMY BO3HUKHET HEKOTOPOE CoMnpoTHBeHWe. Ecau owlyulaeTcs
3HauMTEIbHOE YBE/IMYEHWE CONPOTUBIIEHHWS, MPEKPATUTE NPOABUIKEHUE U MPEHAE YeM NPOJOIKATb, ONPESEIMTE ero NPUUMHY
(Hanpvmep, NyTem yBeM4yeHnA MacLiTaba B 061acTv CONPOTUBEHMS). He NpuknaabliBaiTe ycuame npu NpoaBUH-eHUH.
MpoABMIKEHWE C YCUIMEM MOBbILIAET PUCK COCYAMNCTbIX OCTIOMHEHWI (HaNpUMep, Pacc/ioeHUA UK paspbiBa cocyaa).

MpW NPOABUIKEHWM 1 COXPaHEHUM NONOHEHUS 060/I04KU MHTPOAbIOCEPA B NpoLiefypax ¢ NpsAMbIM TpaHCcaopTabHbIM
[OCTYNOM cobtofiariTe OCTOPOHHOCTb BO M36eaH1e NopareHWsl TKaHei U COCYA0B M HEeAOMYyCTUMOrO KPOBOTEYEHHA

13 MecTa gocTyna.

2.4 Mepbl NpegoCTOPOHKHOCTHU MO MepemMeLLeHUIo

Ecnv peHTreHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl eLe He AOCTUM AUCTa/IbHOrO KOHLLA B MECTE KPEMNIEHNA PEHTIEHOKOHTPACTHOM
NJIACTUHKK, ECTb BO3MOXKHOCTb CBEPHYTb BMOMNPOTES U/IM CMEHUTb €r0 MECTOMOJIOKEHWE. PYKOATKA pa3BepTbiBaHUA AacT
TaKTUIBbHOE YKa3aHWe B Ka4ecTBe NpeaynpexaeHna nepes Tem, Kak 61MonpoTes ye Heb3s OyheT CBEpHYTb BO BPEMSA
npoueaypbl pasBepTbiBaHMS.

HKaK ToNIbKO peHTrEHOKOHTPACTHBIN MapKep Kancy/bl 4OCTUIHET AUCTa/IbHOrO KOHLLA B MECTE KPemnaeHusA
PEHTFEHOKOHTPACTHOM MIACTUHKM (TOYKM HECBOPAYMBaHKWA), U3BJIEKaTb BMOMNPOTES U3 TeJla NauueHTa (Hanpumep, UCNob3ysA
KaTeTep) He peKomeHayeTcA. [oNbITKW ero U3BeYEHUA NO JOCTUKEHUU TOYKM HECBOPAYMBAHMA MOTYT MPUBECTU K
MeXaHWYECKMM NMOBPEXAEHUAM CUCTEMbI KATETEPHOM [OCTaBKM, MOBPEHKAEHWIO KOPHA a0pThbl, KOPOHAPHOM apTepuy,
MWOKapAa, K COCYANCTbIM OCNOXHEHMAM, AMCHYHKLMM NPOTe3a KianaHa (BKIYasa HernpaBwibHOE PacnosioKeHue
YCTPOMCTBA), aMOONN3aLNN, UHCYABTY U (MIN) SKCTPEHHOMY OnepaTMBHOMY BMeLLATEe/IbCTBY.

Bo Bpems pa3BepThiBaHWs 6GMONPOTE3 MOXKHO NPOABUraTh BNepes Win OTBOAWTb Hasag, o TeX Nop, NoKa He 6yAeT JOCTUTHYT
KOHTAKT C KO/bLIOM. ocnie yCTaHOBEHWS KOMbLIEBOrO KOHTaKTa 6MONpOTEs Hesb3A NPOABUraTh B PETPOrpagHoM
HanpaB/ieHWW; CBEPHWTE ero, NoKa 6MoNpPoOTE3 HE CONPUKACAETCs C KO/IbLIOM, a 3aTeM NPoU3BeanTE PENO3ULMIO B
peTporpagHoM HanpasieHu. MNpu Heo6X0AMMOCTH, €C/IM PEHTTEHOKOHTPACTHbIVM MapKep Kancysibl eLe He AoCTUM
AMCTa/IbHOMO KOHLLA B MECTe KpernieHUA PeHTreHOKOHTPACTHOM NAACTUHKM, 6UONPOTE3 MOMHO CABUHYTH (CMEHUTL ero
MEeCTOmNOo/IOHEHWE) B aHTerpagHoM HanpasieHUn. Tem He MeHee co61tofanTe OCTOPOMHOCTL NpY NepeMeLleHnn GronpoTesa
B aHTerpagHoM HarnpasieHWM.

BHumaHue! [11s nepemeLLeHnsa 6MonpoTesa 1CrnosbayinTe PyHOATHY CUCTeMbl 0CTaBKU. He MCMo/b3ayiiTe BHELIHUI Kopnyc
KaTteTepa.

Mpy NPUHATUM PeLLEHNA O NePEMELLLEHUM MOJTHOCTBIO YCTAHOB/IEHHOrO 61MONpOoTE3a (HanpUMmep, C NOMOLLbIO NEeT/IU, 6anioHa 1
(Mnn) NMHUETA) Bpay JOMKEH PYKOBOACTBOBAaTbLCHA COGCTBEHHBIM MPOECCHUOHabHBIM CyHAeHWeEM. [Tepemellats GuonpoTes
He peKOMeHIyeTCs, 3a UCKIIYEHWEM CyYaeB, Korga CyLWwecTByeT peasibHas yrpo3a NpuiMHEHNA Cepbe3HOro Bpeaa
3[0POBbLIO UM CMEPTU (HanpmMMep, PUCK 3aKyNOPKW BEHEYHbIX apTepuit). lNepemelleHne pasBepHyTOro KnanaHa MoxeT
NPUBECTU K MOBPEHKAEHWNIO KOPHA a0PTbl, KOPOHAPHOM apTepUn, MMOKapAa, K COCYANCTbIM OCNOKHEHUAM, ANCDYHKLNN
npoTesa KnanaHa (BK/4asa HenpaBW/ibHOE PacnosioXeHNe yCTPOMCTBA), AMOOIM3aLMU, UHCYNLTY U (UI1) SKCTPEHHOMY
onepaTtvMBHOMY BMELLATENLCTBY.
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He nbiTaliTecb n3Bneyb Uau MOBTOPHO 3axXBaTUTb 6MOI‘IpOTe3, €CJI1 U3 Kancysibl BbICTynaeT ogHa U3 BbIXO4HbIX CTOEK. Ecnn
ofiHa U3 BbIXOAHbIX CTOEK 6bl1a pasBepHyTa BHE Karcy/ibl, Nepes n3Bie4yeHneM Katetepa Heo6xo4MMO OTCOEAMHNTL OT HEro
6uonpoTes.

2.5 Mepbl NpeaoCcTOPOHHOCTU NOC/Ie UMMNIaHTaL UK

I'Iepep, n3BJsieHeHneM Karetepa yGGAMTer, 4YTO Kancyna 3aKpbiTa.

B cnyvae ucnonb3oBaHWs OTAE/IbHOM 060/104KM MHTPOABIOCEPA, EC/IM BO3HUKAET NOBbILLIEHHOE COMPOTUBIEHWNE MPU
U3BJIEYEHMM KaTeTepa Yepes 060/104KY MHTPOALIOCEPA, HE MPUKIaAbIBANTE YCUIWIM AN1A NPOoABUKEHUSA. [ToBbILLEHHOE
COMPOTUBIEHME MOMET YKasblBaTb Ha NPo6.eMY, a NPOABUKEHME C YCUIMEM MOMET NPUBECTM K MOBPEHAEHUIO YyCTPOMCTBA
u (WKN) HaHeCTU Bpeg nauneHTy. Ecan npuimMHy BOSHUKHOBEHWSA CONPOTUBAEHUSA HE YAAETCA YCTAHOBUTL UM YCTPaHUTD,
W3BJIEKUTE KaTeTep M 060N04KY MHTpOAbIOCEpa B COOPKE Yepe3 NPOBOAHMK U OCMOTPUTE KaTeTep Ha NPegMeT ero
LLleI0CTHOCTH.

MNpw NPOXOXAEHUN KaTeTepa UAKn APYrMx YCTPOMCTB Yepes MMMNIaHTUPOBaHHbIM 6MONPOTE3 CaeayeT NPeanpuHATL MepbI
NpPeaoCTOPOKHOCTY.

BesonacHocTb M paboTocnocobHocTb 6uonpoTesa CoreValve Evolut R npy mnaaHTaumm B TpaHCKaTeTEPHbIM BUONPOTES He
uccnegosanncb. OgHaKko Npy HEO6X0AMMOCTU MMNIaHTaumm 6uonpoTtesa CoreValve Evolut R B TpaHcKaTeTepHbIi 6MonpoTes
C LeNbto ynyulleHms dyHKUMK KnanaHa nepeg umnnaHtaumer 6uonpotesa CoreValve Evolut R cnegyet yyecTb pasmep
KilanaHa u aHaTOMUYEeCKME OCOBEHHOCTM NaLmeHTa aaa obecrneyeHma ero 6e30nacHoOCTY (HanpUMep ANs UCKIYEHUA
KOPOHAPHOM 06CTPYKLMM).

HaKkne-nMbo KIMHWYEeCKWe JaHHble, NOATBEPHKAAOWME HAAEKHOCTb GMonpoTesa Npu 40JITOCPOYHOM MPUMEHEHWMU,
oTcyTCTBYOT. BO Bpems nocneaytowlero HabawAeHUA 3a NaUMEHTOM HEOOXOAMMO OTCNEHMBATL PYHKLUMOHASIbHbIE
XapaKTEPUCTMKM BUonpoTesa.

2.6 Oco6eHHOCTU NOCTUMMJIaHTALMOHHOW 6aIJIOHHOW gunarauum

Ecnmn 13-3a NoBbILLEHHOM KaibLM(UKaLMY NI HEMOIHOTO PACKPBITUA DYHKLUMA KlanaHa Uiy repMeTmusauma HapyLeHbl, yHKLMIO
KianaHa uiavM repMeTr3aLmio MOXHO YayHLWIKTb NyTEM NOCTUMMIAHTALMOHHOM 6an0HHOM annataumum (M) 6uonpoTesa. Eciu
Gpuraga KapavoxmMpyproB peLlaeT, YTo MMEKTCA NoKasaHuA ana 6aiIoHHON aunarauun, Npy BbIGope NapaMeTpoB Auniatauum
y4MTbIBaMTE BCE NPUBEAEHHBIE HUHKE DaKTOPbI, YTOGbI 06ecneynTs 6e30NacHOCTb NaLMeHTa:

Mogenb 6annoHa
Pasmep 6annoHa
MonoxeHne 6annoHa
JaBneHue 3anonHeHus
AHaToMMA naumeHTa

Mpu BbIGOPE MaKCMManbHOro AnameTpa 6as10Ha 419 NOCTUMIIAHTaLMOHHON 6aNN0OHHOM AunaTaumm ciesyeT yYuTbiBaTh ABa
OCHOBHbIX haKTopa:

Jnsa ymeHbLIeHWA TpaBMUMPOBaHUA hUOPO3HOMO KoJbLa

— [JwnameTtp anacTU4HOro nam nosyanactTuyHoro 6annoHa (Hanpumep, B. Braun Z-Med I™*/Z-Med 1I™* InterValve V8™*) He
[OTHEH NpeBbILaTh AMameTp GMOPO3HOro KoblLia HAaTMBHOrO aopTaslbHOMo KianaHa. Yto Kacaetca MMniaHTaumm
TpaHCcKaTeTepHOro aoptanbHoro KnanaHa (TAK) B xupyprudeckuii aoptanbHbiv kKnanaH (XAK), aguametp 6anioHa He
[OTHEH NPeBbILLAaTh BHYTPEHHWIM ANaMETP XMPYPrMYECKOro GMONOrMYECKOro NPoTesa KianaHa.

— [Jwnametp HeanacTnyHoro 6annoHa (Hanpumep, Bard TRUE™* Dilatation) foneH 6biTb N0 MeHbLUEN Ha 1 MM MeHbLUE
anameTtpa Grbpo3HOro KoJbLia HAaTMBHOIO aopTasibHOMO KaanaHa. Yto kacaetca nmnnadtaumm TAK B XAK, gnamvetp
6anioHa JOMHKEH ObITb MO MEHbLUEN Mepe Ha 1 MM MeHbLLE BHYTPEHHETO AMamMeTpa XMPYPruyecKoro GMoIOrM4eCcKoro
npoTesa KnanaHa.

[nA ymeHbLleHMA TpaBMMpPOBaHMA CTBOPOK 6uosiornyeckoro npotesa TAK Evolut

— MaKcuManbHbI pasmep 91aCTUHHOIO UKW NOY3NAaCTUYHOMO 6aiIoHa, BbIGpaHHOro ANA gunataumm, He JOHEH
npesblWaTb gnameTp nepeluerika TAK 6onee 4em Ha 3HaYeHWe, yKasaHHOe B Tab/1. 4, C Nofayen jaBneHus pasgyBaHuns He
6osiee 2 atm.

— MakKcuManbHbI pasMep HeaNacTUYHOro 6ansoHa, BbIGpaHHOro ANA AnnaTtaumu, He SOJIKEH NpeBbIwaTb AMaMeTp
nepewerika TAK 6onee yem Ha MM € nojadven aaBneHus pasayBaHua He 6onee 2 atm. (cM. Taba. 4).

Ta6nuua 4. OnpeaenerHve pasvepa 6a10Ha A1 NOCTUMMNIAHTALMOHHOM aunaTaumm

CoreValve Evolut R paamep 23 Mmm 26 Mm 29 Mm 34 mm

JunameTtp pnbpo3Horo Konbua HatueHoro |18 |19 (20 |20 |21 |22 |23 |23 (24 |25 |26 |26 |27 |28 |29 |30
KnanaHa (BHyTpeHHu auameTp XAK)
(B Mm)

OnameTtp nepewerika TAK (B Mm) 20 |20 |20 |22 |22 |22 |22 |23 |23 |23 |23 |24 |24 |24 |24 |24
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Ta6nuuya 4. OnpegenerHve pasvepa 6aiioHa 418 NoCTUMNIaHTALUMOHHON Annartauum (Npoao HeHUe)
CoreValve Evolut R pasmep 23 Mm 26 Mm 29 Mm 34 mm

MakcunmanbHbln guameTp (B MM) anactuy- |18 |19 (20 (20 |21 |22 |23 |23 |24 |25 (26 (26 |27 |28 |28 |28
HbIX M NOAY31aCTUYHbIX 6a/IOHOB NpU
OABNIEHUM 2 aTM.

MaKcuvmanbHbl gnameTp (B MMm) Heana- |17 |18 (19 (19 |20 |21 |22 |22 |28 |24 (24 (25 |25 |25 |25 |25
CTUYHbIX 6aNJIOHOB NPU JaBAEHUM 2 aTM.

BHumaHume! NocpeacTBOM aKCNEPUMEHTA/IbHBIX AaHHbIX NMPOAEMOHCTPUPOBAIIU, YTO YPE3MEPHOE pacLUMPEHNE Hanbonee y3Kom
yacTu (nepeweinka) TAK CoreValve Evolut R ¢ npeBbilueHWeM 3HAYEHUN, YKa3aHHbIX B Tab/1. 4, Bbi3biBAET NOBPEKAEHNE CTBOPOK
610N0rM4ecKoro npoTesa. B HEKOTOPbIX KIMHUYECKUX CayYasax CoOOLLaIOCh O aiobax Ha MOBPEHKAEHNE CTBOPOK
6MONOrM4ECKOro NpoTe3a BO BPeMA NOCTUMIMIaHTaLMOHHOM Ga/IIOHHON Aunatauunm, NPUBOASALLEE K HELOCTATOYHOCTH
aopTasibHOro KflanaHa cpefHen Uau TAXEN0M CTENEHU, KOTOPYIO MOXHO BbIIBUTbL CPas3y Wu BO BPEMSA NOCAeAYOLLEero
HabaeHMA.

CnegyeT OTMETUTb, YTO yrpyran noAat/IMBOCTb BbIGpaHHOro 6a//1oHa BAMSET Ha AMHAMUKY AvnaTauuu.
Mpuv pasayBaHum 6assioHa He ciedyeT NpuUKaabiBaTh AaBfieHue 6osee 2 atum.

Mpy HU3KOM LaBNEHWUWN INACTUYHBIE U NOY3NAaCTUYHbIe (6o1ee MArKKe) 6asIoHbl BbiCTpee NPUHUMAIOT POPMY MECOYHbIX HYacoB
6uonpoTesa TAK, HO MX ciefyeT pasayBaTh 40 AABAEHUs, NPy KOTOPOM dopmMa necoyHbix YacoB TAK coxpaHsaeTcs.

B cBolo o4epeb, HeanacThyHble (60/1ee MeCTHHE) 6a/IoHbl JOCTUraT HOMUHAJILHOMO AnameTpa BO Bpems pasgyBaHus
HE3aBMCUMO OT COMPOTMB/IEHUSA OKpyKatoLero dMbépo3Horo Kosbua nam TAK, nostomy cnegyet BbibrpaTb 6a/1/10HbI MEHBLUETO
paamepa (cm. Tabs. 4).

,D.OI'IOHHMTeﬂbeIe MHCTPYKLKMKU NO UCMNOJIb30BaHUIO GaIoOHHbIX HaTteTepoB CM. B JOKYyMeHTaunn npons3sognTena
COOTBETCTBYHOLLEro 6an/10HHOrO KateTepa.

Ecnu BcneacTene KIMHUYECKU 3HAYMMOM OCTATOYHOM aopTasibHOM peryprutaumm nam cteHosa ansa paclumpenmna TAK
CoreValve Evolut R TpebyeTca 6anioH, AMaMeTp KOTOPOro NpeBbIlaeT 3Ha4YeHne, yKkasaHHoe B Tab/1. 4, SKCTPeHHOoe
BHYTPUIKENYA0YKOBOE pasmeLleHme 6annoHa npy nposegeHuu NN nossonset nsbexarb pacluMpeHnsa Hambonee y3Kom 4actu
(nepewwerika) TAK CoreValve Evolut R. 3To MOXKET CHU3UTb PUCK NOBPEXAEHUA CTBOPOK. ECM NONOCTD HenyaoyKa MaseHbKas,
BT/TH KanbunduLmMpoBaH Uan NONOKEHUE NPOBOAHMKA NPENATCTBYET PYHKLMOHUPOBAHUIO MUTPA/IbHOMO KaanaHa, paclumpeHme
NPy BHYTPUIKETYAOHKOBOM pasmeLleHnm 6anioHa cnegyet NpoBOANTbL C OCTOPOXKHOCTbLIO, YTOObI HE AOMYCTUTb
HenpegHaMepeHHOe NOBPEXAEHNE aHATOMUYECKUX CTPYKTYP NoCcpeacTBOM 6asinoHa. Cneayet yuuTbiBaThb AJIMHY U AMAMETP
6an/10Ha, a TaKHe MHAMBUAYaNbHOE aHaToMMyecKoe CTpoeHue nauueHTa. Kpome toro, npu nposegenuu MU ¢
BHYTPUIKETYAOUYKOBbIM pasmMeLleHrem 6anioHa He cnegyeT npesbiwarb guameTp Gnbpo3HOro Konbua (CM. Tabs. 4).

Ecnu npoBoauTca akcTpeHHas MU/ ¢ BHYTPUKENYA0HKOBbLIM pasMeLLeHUeM 6anioHa, Npyu UCNOAb30BaHWM 3N1aCTUYHbIX UK
NoyanacTUYHbIX 6aI/IOHOB HOMUHAJIbHbIM AUaMETP GanoHa He JOKEH NPeBbIWaTh AMameTp GMOPO3HOro Konblia, a npu
MCM0J1Ib30BaHWWN HE3NACTUYHbIX 6a/1/TOHOB HOMUHAJIbHbIM AnameTp 6annoHa AONIXKeH ObITb MO MEHbLLEM Mepe Ha 1Mm MeHbLle, 4em
anameTp Grbpo3HOro KosbLa.

3 Bo3MoOHbIe HerenatesibHble ABJIEHUA

HexenaTtenbHble ABNEHUA, CBA3AHHbIE C MCMOb30BaHMeM cucTeMbl CoreValve Evolut R, BKAOYalOT HUMKec1eayoLwme (CnMcoK
HeuncyepnbiBaKLLM):

e CwmepTb

* WHPapPKT MMOKapAaa, OCTaHOBKa cepALa, KapAMOreHHbIM LWOK, TamnoHaja cepaua;

* KOpOHapHas OKKJ3MA, O6CTPYKLMA UAK CNasM COCYAO0B (BKAOYasa BHE3AMNHOE 3aKPbITUE KOPOHAPHOM apTepum);

* CcepAaeyHo-cocyancTas TpaBma (BK/0HasA paspbliB, nepdopaLmio, 3po3uio TKaHEW NI paccevyeHre CocyoB, TPaBMy
BOCXOASALLEN HAaCTH a0PTbl, IENyA0UKa, MMOKapAa Uv KnanaHHOM CTPYKTYPbI, KOTOPbIE MOTYT MOTPe60oBaTh BMELLATENbCTBA);

* 3KCTPEHHOE OMepaTUBHOE UM TPaHCKATETEPHOE BMELLATE/IbCTBO (HanpMmep, a0PTOKOPOHAPHOE LWYHTUPOBaHUE, 3aMeHa
CepAeYHOro KaanaHa, aKcnaaHTaumsa KaanaHa, YpeCcKoXHOe KopoHapHoe BmewarebeTeo [HHB], 6annoHHas
Ba/IbBY/IONAaCTMKA);

* OMCOYHKLMA NpoTe3a KaanaHa (perypruraumsa uam CTeHO3) B CBA3U C U3/IOMOM, UCKPUB/EHWE (MPUHATHE OBaJIbHOM (DOPMbI)
pambl KnanaHa, HegopacluMpeHne pambl KnanaHa, KaibunduKaumsa, naHHyC, M3HOC, paspbiB, BbiNaJeHue Uau peTpaKkLuma
CTBOPOK, HeJOCTaTO4HOE COMMKEHNE CTBOPOK KJlanaHa, HaapbiBbl MW Pa3pbiB LWBOB, MPOTEYKW, HEMPaBW/IbHbIM pasmep
(pasmep npoTesa KnanaHa He NOAXOAMT NauMeHTY), HeNpaBWIbHOE PACNONOKEHNE (CIIULLKOM BbICOKO WJI C/IMLLKOM HWU3KO),
HenpaBW/IbHOE pa3MeLlEeHHE;

* CMeLleHMe/aMbonn3auna NpoTesa KnanaHa;
* 3HAOKAPAMT NPOTEe3a KnanaHa,;
° TPOMG03 NPOTE3a KJlanaHa;
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¢ HeWCrnpaBHOCTb CUCTEMbI KATETEPHOW AOCTaBKM, MPUBOASALLAA K HEOBXOAMMOCTM AOMOHUTE/IbHOIO NMPOXOMHAEHWS
aopTabHOro KianaHa v yBeJIMYeHWo AIMTENbHOCTM NPoLEeaypbI;

e CMelleHNe/aMBoNM3aLMA KOMMOHEHTOB CUCTEMbI KATETEPHOW AOCTaBKM;

®  UWHCYNBLT (MLWEMUYECKMI IM FeMOopparnyecKuii), TpaH3nTopHasa uwemmdecKkan ataka (TMA) uam gp. HEBPOAOrnMyecKkue
paccTpoKCTBa;

* HeAoCTaTO4HOCTb PYHKLMM OTAE/IbHbIX OpraHoB (HanpuUMep, cepaeydHas, AblxaTe sibHasi, NoYeyHas [BKI4as OCTPYHO MOYEYHYO
HEeAO0CTaTO4YHOCTb]) MM MOSIMOPraHHaa HeOCTATOYHOCTD;

° O6LIJMpH09 N He3Ha4YnTesibHOe KpoBOTe4YeHe, KOTOpoe MOXET I'IOTpGGOBaTb nepennBaHUA KpOBU UM BMeLlaTe/IbCTBa
(BKJ'IPO‘-IaFI onacHoe AnAa Hn3Hu nnu npusoasAllee K MHBa/iIMagHOCTU I-{pOBOTe‘-IeHVIe);

*  OC/IOMHEHWS, CBA3AHHbIE C COCYAUCTLIM JOCTYNOM (Hanpumep, paccedeHune, nepdopalms, 60/b, KPOBOTEYEHUEe, reMaToma,
rnceBAoaHeBprUaMa, HeobpaTrMoe NoBpPexaeHNe HepBa, CUHAPOM CAAB/IEHUA, apTePMOBEHO3HasA BUCTYNIA, CTEHO3);

® peryprutayma nam nospexgeHne MUTpasibHOro KianaHa;

* HapyLleHWA NPoBOAALLEl cUCcTeMbl cepaua (Hanpumep, 6/10Kaja aTPUOBEHTPUKYIAPHOTO y3na, 6/10Kaja IeBOM HOMKM MyyKa
lca, acucToNnA), KOTopble MOTYT NoTpe6oBaThb YCTAHOBKY KapAMOCTUMYIATOPA;

* MHDEKUMA (BKIKOYAA CENTUYECKYIO TMXOPAKY);

® TUMNOTEH3USA WU TUNEPTEH3US;

e [emonus

* HapyLeHue nepudepruyecKoro KpoBoobpalleHHs;

* JuemMua KUWevYHUKa.

* MaTosIorMyecKmne nabopaTopHble NoKasaTe M (BKIOYaa 3N1EKTPOIMTHBIN AncbanaHc);

* a/lepruyecKan peaKkumsa Ha aHTUTPOMbOLMTapPHbIE, PEHTTEHOKOHTPACTHbIE UM aHECTE3MPYIOLLME BELLECTBA,;
* BO34EWNCTBME U3Y4YEHUA BCAEACTBME PEHTIEHOCKONWUK U aHrmorpadum;

* CTOMKas MHBannan3aums;

4 OT60p M NevyeHue NayUeHToB
4.1 NokasaHua

Cuctema CoreValve Evolut R nokazaHa naumeHTam ¢ TaHe1biIM CTEHO30M HAaTMBHOIO aopTasibHOro KaanaHa. lNaumeHTbl ¢ TAHeNbIM
CTEHO30M HaTMBHOrO ABYCTBOPYATOro aopTanbHOro KnanaHa: cuctema CoreValve Evolut R nokasaHa nogrpynne naumeHToB ¢
NMPOMEHYTOYHbIM U 6071€€ BbICOKMM PUCKOM MPU XMPYPru4eCKOM 3aMeHe aopTasibHOro KianaHa. NpoMeyTOYHbIN pUCK
onpeaensieTcs KaKk onepaTmBHBIN PUCK = 4 % cornacHo O6LwecTBy TopaKaabHbIX XMpyproB (Society of Thoracic Surgeons, STS),
WK e TpebyeTca JOKYMEHTUPOBAHHOE COrNIacOBaHHOE PeLLIEHME MPYNMbl KAPANOIOTOB U KapAMOXMPYProB O PUCKE NpU 3aMeHe
aopTasibHOro KaanaHa B CBA3M C TAXKEbIM O6LLMM COCTOSHUEM WM COMYTCTBYHOLWMMKN 3a6oneBaHMAMKU. CucTema MOKeET
NPUMEHATBLCA Y NaumneHToB B Bo3pacTte = 70 neT ¢ PBJIH > 30 %, ecnun y HUX pUCK NpU XMPYPruyecKon 3ameHe aopTasibHOro
KnanaHa cYMTaeTCs HU3KUM (< 4 %).

CucTtema CoreValve Evolut R Take nokasaHa naumeHTam co CTEHO30M, HEAOCTATOYHOCTBIO MM COYETAHHOM AUCHYHKUMEN
OuonpoTesa aopTasbHOro KnanaHa, TPebyHoLWeN 3aMeHbl KaanaHa, Y KOTOpbIX OTMeYaeTcsa BbICOKUIM M 601ee PUCK Mpu
XUPYPruyecKor 3aMeHe aopTasibHOro KanaHa. BeICOKMIM pUCK onpefenfeTca Kak onepaTuBHbIA PUCK = 8 % COrNacHO KpUTepusam
O6uwecTBa TopaKkanbHbIx xupypros (Society of Thoracic Surgeons), nnu e TpebyeTca JOKYMEHTUPOBAHHOE COMIacOBaHHOE
peLLeHue rpynmbl KAPANOIOTOB U KapAMOXMPYProB O PUCKE NPY 3aMeHe aopTasibHOro KJlanaHa B CBA3W C TAMXKE/bIM 06LLMM
COCTOAIHUEM WM COMYTCTBYIOLLMMU 3260/1EBAHUAMM.

Y nauueHToB A0MHHbI HAGI4ATLCS aHAaTOMUYECKUE pasMepsbl, onucaHHble B Pa3sg. 1.1.

4.2 MpoTtuBONOKa3aHUA
Cuctema CoreValve Evolut R npoTnBonNoOKa3aHa naymeHTam C KaKMM-M60 13 nepe4vyncrsieHHbIX HUXKe COCTOSHWN:

* MNep4yBCTBUTENBHOCTb UM MPOTUBOMOKA3aHWA K acnupuHy, renapuHy (TMT/CTUTT) n 6uBanvpyguHy, TUKIOMUANHY,
KNOMWAOrPeto, HUTUHONY (TUTaHY MW HUKEIO) NI YYBCTBUTENIbHOCTb K PEHTIEHOKOHTPACTHbIM BELeCcTBaM, KOTOPYHO
HEeBO3MOHHO B AOCTATO4YHOM CTEMNeHM 0CabuTb NpemMeanKaumen;

* paHee UMMNAaHTUPOBAHHbIN MEXaHNYECKUIM aopTasibHbIM Kaana;

e HenpoXoAALIMIA Cerncuc, BKIOYaA aKTUBHbINA SHAOKAPAWT.

4.3 AcneKTbl Bblbopa nyTu gocTyna

[ns TpaHcapTepmanbHOro JoCcTyna AMaMeTp cocyaa y naumeHTa JO/IKEH COCTaBAATb = 5 MM NP MCNOIb30BaHWUW MoJeNen
ENVPRO-14 n ENVEOR-L nan = 5,5 mm npu ucnonssosaHnmn mogenert ENVPRO-16 1 ENVEOR-N wnnau mecto (npsamoro
TpaHcaopTasibHOro) AOCTyNa B BOCXOAALLEN YaCcTh aopTbl AOMKHO HAXOAUTLCA HA PACCTOAHMUM = 60 MM OT 6a3a/1bHOM NJIOCKOCTMU.
Hpowme Toro, naumeHTbl 4OMHKHbI UMETb aHaTOMUYECKME pasmepbl, onucaHHble B Pasg. 1.1.
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Cnepnyet y4ecTb PUCKM JOITOBPEMEHHOM aHTUKOATYIALMOHHOM U (MIK) aHTUTpOMBOLUMTapHOM Tepanun. MMnnaHTaums
61onpoTesa He peKOMEHAYETCA NaLeHTaM C U3rnboM KOpHA aopThbl (Yro/l MEXAY MNIOCKOCTbIO GMOPO3HOro KOJibLa aopTasibHOMO
KJlanaHa v ropM30HTaJIbHOM NJIOCKOCTbLIO/MO3BOHKOM) > 30° Npu AOCTYNE Yepes NpaByto MOAKIHNYHYHO/MOAMBILLEYHYO apTEPUIO
nnn > 70° npu gocTyne Yyepes 6eApeHHYI0 WK IEBYIO NOAKIOYMYHYIO/MOAMBILLEYHYIO apTepUIO.

JnA NogKNYMYHOro AOCTYNA Yy NAaUMEHTOB C MPOXOAMMbIM LLYHTOM U3 IEBOM BHYTPEHHEN rpyaHon aptepum (JIBIA) auameTp
COCyAa, Yepes KOTOPbIM BbINOAHAETCA AOCTYN, AO/IKEH COCTaBAATb = 5,5 MM npu Ucnosb3oBaHun moaeneri ENVPRO-14 n
ENVEOR-L unn = 6 mm npu ncnonb3oaHumn mogeneri ENVPRO-16 n ENVEOR-N. Co6ntogaiTe 0CTOPOXKHOCTb Y NaUMEHTOB C
paHee yCTaHOB/IEHHbIM MPOXOAMMbIM LLYHTOM M3 JIEBOM MM NPaBOM BHYTPEHHEN rpyaHon aptepuu (JIBIFA nav MBIA). MNpu
BbINO/IHEHWM NPAMOr0 a0pPTasIbHOro AOCTYNa yoeanTeCh, YTO MECTO U TPAEKTOPUA AOCTyNa He coBnagaeT ¢ npoxoanmoin MBIFA nam
paHee yCTaHOBAEHHbIM MPOXOANMbIM LWYyHTOM 13 MNBIrA.

Mpw npoueaypax NPAMOro TPaHCaoPTa/IbHOrO M NOAK/IIOYMYHOMO AOCTYNAa CAeAyeT cobaoAaTh OCTOPOKHOCTb NMPU UCMONb30BaHNK
MexaHn3ma M3BeYeHNUA KOHYMKa A/1s obecrneveHns JOCTaTO4HOro NPOCBETa, HTOObI 36ewaTb MPOABUKEHNA KOHYMKA KaTeTepa
Yyepes CTBOPKM BMONPOTE3a BO BPEMSA 3aKPbITHA YCTPOMCTBA.

[nAa npoBegeHuA npoueayp NPAMOro aopTasnbHOro AOCTyna UCMONb3YMTe MHAMBUAYANbHYIO 060/I04KY MHTPOAbOCEPA; HE
ucnonb3yrTe 060/104Ky EnVeo InLine. YaepuBarite 060/104Ky EnVeo InLine Ha NpoKCMMasibHOM KOHLLE KaTeTepa Ha NPOTAKEHUN
BCel npoueaypbl.

Mpu TpaHcheMopasbHOM JOCTYNe Co6/0AaiTe OCTOPOHKHOCTD Y NaLMeHTOB C MHOFOMJIOCKOCTHOM KPUBU3HOM aopTbl, U3rME0M
ZYTv a0opTbl MOA OCTPbIM YIJTIOM, aHEBPU3MOM B BOCXOAALLEN YacTH a0pTbl MW BbIPaMEHHOM KalbLMbUKaLmen aopTbl U/Wan Apyrux
cocypoB. Ecnv npucyTeTByeT = 2 yKasaHHbIX haKTopoB, PACCMOTPUTE asibTEPHATUBHbBINM METOA A0CTYNa, YTOObLI NPesoTBpaTUTbL
COCYAMCTbIE OC/IOHHEHUS.

4.4 AcneKTbl UMMNJIaHTaLMKU "KnanaH-B-KnanaH"

Kak npaBuno, nmnnantauma 6uonpotesa CoreValve Evolut R B paspyLueHHbI 61MonpoTes aopTasibHOro KnanaHa
("KnanaH-B-KianaH") NPOTUBOMNOKa3aHa NauneHTam ¢ KaKMM-IM60 U3 MEPEYNUCIEHHBIX HUMHE COCTOSHUIM:

* [ereHepupoBaHHbIM 6MONPOTE3 MMEET BbIPAaKEHHYO COMYTCTBYIOLLYIO OKO/IOKNanaHHyo peryprutaumio (Mexay npote3om u
HaTUBHbIM KONbLOM), HEHAAEKHO NPUKPEN/IEH K HATUBHOMY KOJIbLY MM UMEET HapYLLUEHHYIO CTPYKTYpPY (Hanpumep, paspbis
NPOBOJIOYHOIO KapKaca);

e [lereHepupoBaHHbIN GUOMNPOTE3 A0PTA/ILHOIO KlarnaHa ¢ YaCTUYHbIM OTPbIBOM CTBOPKU, KOTOPas NMpW HAXOMAEHUW B aopTe
MOET NPUBECTM K OKKJ/I3UN YCTbsi KOPOHAPHOW apTeEPUM.

4.5 NauuneHTbl C ABYyXCTBOp4YaTbiM aopTaJ/ibHbIM KJlanaHOM

Ecnv npy ocmoTpe y nauueHTa oGHapyKeH ABYXCTBOpYaThIM aopTasibHbIi KanaH, npy onpeseneH onTrMaabHOro BapuaHTa
JleyeHus bpuraze Kapavoxmpypros cieayeT yunTbiBaTb BO3PACT NaumeHTa U He06X0AMMOCTb BO BMELIATEIbCTBE Ha BOCXOAALLEM
oTaene aopThbl.

5 Cnoco6 nocTtaBKM
5.1 Buonoruyecku nportes

Crepununsauma n xpaHeHue 6ruonpoTesa OCYLLECTBIAOTCA B pacTBOpE myTapanbaernaa. bruonportes noctaBnseTca CTepuibHbIM
W anvporeHHbIM B KOHTEMHEPE C HaBUHYMBAOLLEMCA NPOBKON. MHAMKaTOp 3aMoparuBaHMUA HAXOAUTCA B MapKMPOBaHHON
KOopo6Ke. Ecnv nHaukatop 3amopamuBaHuA 6bla1 3a4eNCTBOBaAH, HE MCMO/b3ynTe GUONPOoTES.

5.2 Hatetep

I-{aTeTep ynaKkoBaH B O4HOM NaKeTe. I-(aTeTep CTepuneH, ec/in ynaKoOBKa He noBpexaeHa n He OTHKpbITa. I-{aTeTep cTepunnsoBaH
3TUNEHOKCHUAO0M.

5.3 Mpucnoco6neHune ana 3arpy3Ku KnanaHa

MprcnocobneHne ans 3arpysKku KnanaHa ynakoBaHo B BOMHOM NaKkeT. [pucnocobaeHne ans 3arpy3kuy KianaHa CTepubHO, eCv
HaxoAuTCA B HEMOBPEKAEHHOM M 3aKPbITOM yNaKkoBKe. MNprcnocobieHure AJ1s 3arpy3Ku KianaHa CTepuan3oBaHo STUIEHOKCUIOM.

6 [JonosiHuTeNbHbie MaTtepuasbl (He KOMMJIEKTYIOTCA C CUCTEMOW)

* CTepWbHbIN BU3MONOTMYECKNIA PACTBOP;

e cTepubHbIN Wnpmu, 10 Ma (10 cm3);

* MPOBOAHWK NOBbIWEHHOM HecTKocTH 0,889 MM (0,035 in) ¢ MUHUManbHOM aanHOM 240 cwM;
*  GaINIOH A/1A Ba/IbBYNOMNNACTUKM;

* CTaHAAPTHblE pacxXoAHble MaTepuanbl aas Npoueaypsbl.
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7 UHCTpPYKUMA NO 3aKcnayaTtauuu
7.1 NposepKa nepep Ha4a/IOM UCMOJIb30BAHMA U YCTAaHOBKOW LUAPHMPHOIO JIOTHa

1.

© ® N Ok D

TwaTenbHO OCMOTpPUTE YNaKOBRY nepepn ee BCKPbITUEM.

BHumaHue! He 1Ucnonb3oBath Nocsie UCTeYEHUs CPOKA FOAHOCTU UK B C/lyYae HapyLLeHWs LesIoCTHOCTM CTepUIIbHOM
YNaKOBKM (Hanpvmep, NoBpeHaeHUe YNaKoBKK).

BHumaHume! He 1cnonbaylite 6MONpoTE3, €CM MHAMKATOP 3amMOparMBaHMA Obll aKTMBUPOBAH.

M3BnekuTe nagenve U3 3almTHOW yNaKoBKM.

OcmoTpuTE U3genune Ha Hannudune aedeKToB. He ncnonb3ymTte, ecnm o6HapyHeHbl AedeKTbI.

Ypanute GuKcUpyoLme 3aXnmMbl C EMKOCTEN /1A NPOMbIBKM.

M3BNeKnTEe EMKOCTU A1 NPOMbIBKU U3 BCTPOEHHOW BaHHOYKM A/15 3arpy3Ku.

CHuMKUTE DUKCUPYIOLLME 3aXKNMbl, COEAMHAOLLME AUCTaNbHbIA U NPOKCUMaIbHbIN IOTKU.

MoAHUMKUTE KOHHEKTOP /IOTKA C AUCTa/IbHOro 10TKA W NOBEPHUTE AUCTasIbHbIA JIOTOK Ha 180° NPOTMB YacOBOW CTPENKM.
3allenKHUTE YLLIKO JI0TKa Ha AMCTaIbHOM JIOTKE B iepaTesib YLIKA JI0TKa Ha MPOKCMMaJIbHOM JIOTHE.

3anonH1Te BCTPOEHHYO BAHHOYKY AJ15 3arpy3Ku OXNam AEHHbIM CTEPUIbHBIM PU3MON0rnMyecKknm pacteopom (o1 0°C go 8°C
[32°F po 46°F]).

7.2 MoproToBKa KaTeTepa U NPUCNOCO6eHUA AJ1A 3arpy3KU KianaHa

1.

2.

6.

7.

MoacoeauHuTe WnpuL, o6bemom 10 M1, HANOJIHEHHbIN CTEPU/IbHBIM (U3MOIOrMHECKUM PacTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
Karcy/ibl Ha NPOKCUMa/IbHOM KOHLLE PYKOSTHM.

OCTOpO)-I-(HO npuseauTte ,D,MCTaIIbeIVI HOHel KaTteTepa B NO4YTHU BepPTUKaJ/IbHOE NOJI0HEHUe. Bo n3bexaHne U310MOB He
crubarite HaTteTep C/IMLKOM CUJTbHO.

OTHpOVITe Hancyny v OBHammTe KpenaeHne Na1acTuHKU.

MpumeyvaHue. Ncronb3ayiTe pyKOATKY pasBepTbiBaHWSA, YTOBbI MOJHOCTbLIO OTKPbITh Karcy/y M OBHaMHUTbL KpenieHue
NAACTUHKM.

[Jepa Kancyny BepTuKasbHO, MPOMOITE MPOMbIBHOM NOPT Kancysbl. Y6eauTech B OTCYTCTBUM NPOTEYKM KaTeTepa BO BpeMs
npombiBaHUA. ECiM MeeTcA NPoTeYKa, UCMOJIb3YMTe HOBYIO CUCTEMY.

Bo BpeMs NpoMbIBaHWsA MPOMbIBHOTO MOPTa Karncy/lbl Kancya Jo/HHa NO/IHOCTbIO NOrpy3nTbCA B BAHHOUKY C OX/IaM AEHHbIM
U3MONOrMYECKUM pacTBOpoM. MpofoHaiTe NPOMbIBATb Kancyy, NoKa OHa NoJIHOCTLIO He MOrpy3nTCA B BaHHOUKY, BO
nsbemaHue nonagaHvsa Bosgyxa B KateTep.

MpumeyaHue. Nocne 3arpy3ku 6uonpoTtesa B Kancyy 3anpeLaeTca NpoMbiBaTb NPOMbIBHOW MOPT Kancysbl.

MpuKpenuTe GUKCUPYIOLLUIA 3aXKKMM K AepaTe o 3amumMa, YTo6bl 3arHy Tb KOHYMK KaTeTepa BO BCTPOEHHYO BAHHOUKY A/1s
3arpysKu.

[MomecTnTE KOMMOHEHTHI I'IpVICI'IOCO6J'IeHMF| ONA 3arpy3kuv KnanaHa BO BCTPOEHHYH0 BaHHOYKY A/1A 3arpy3Ku.

7.3 MpombiBKa 6uonportesa

1.

© N o ok

Hanelite B Kaayto U3 TpeX eMKOCTEM AN1A NPOMbIBaHUA (BXOAAT B KOMMAEKT) 0K0N0 500 M1 CBEXKEro CTePU/IbHOrO
$ur3MoN0rMyecKoro pacTeopa KoMHaTHoOM Temnepartypsbl B guanasoHe ot 15°C po 25°C (ot 59°F go 77°F).

BHumaHue! He pa6oTanTte ¢ 61Monpote3om, UCnosib3ys OCTpble NpeaMeThl. MIcnob3yMTe TONbKO atpaBMaTuiyecKue Wunubl.

MoaTBepanTe LENOCTHOCTb NEPBUYHOMO KOHTEMHEpa 6ronpoTesa. OTKPOMTE KOHTEMHEP U M3BEKUTE BMOMPOTES.
JoxanTech NOMHOrO CTEKaHWA OCTaBLUErocs pacTBopa ¢ 6uonporesa.

MpumevaHue. CoxpaHANTe KOHTENHEP C UCXOAHbIM pacTBOPOM. OH MOMET NoTpeboBaTbCA A5 XpaHeHUs U BOo3BpaTa
HenoaxoAALLMX GUONPOTE30B.

CpaBHu1Te cepuiiHble HOMepa, HaXOAALLMECH HA KOHTEMHEPE U Ha AP/IbIKe BGronpoTesa.

BHumaHue! Ecnv cepuiiHble HOMepa He CXOAATCH, HE UCNOJIb3YMTE BMONPOTES.

AKKypaTHO CHUMUTE AP/IbIK C CePUIHBIM HOMEPOM C BMONPOTE3a N COXPaHUTE €ro.

MonHoCTbo NOrpy3nTe GUONPOTES B CTEPUI/IbHYIO EMKOCTb A5 MPOMbIBAHUA.

OCTOpPOXHO BCTPAXMBAMTE BUONPOTES HA NPOTAKEHUN 15 CEKYHA, YTOObI NOIHOCTbLIO YAANUTb U3 HEro ryTapabaerua,.
MoBTOpUTE L. 5 W L. 6 B OJHOM N3 OCTaBLUMXCA EMKOCTEN ANA NPOMbIBKM.

OcTtaBbTe 6MOI'IpOT93 NOrpyxeHHbIM B TpeTbeﬁ €MKOCTHU AN1A NPOMbIBKKM CO CTEPUJIbHBbIM GU3N0NOrN4EeCKUM pacTBOpOM A0
€ro roToBHOCTU K 3arpysKe.

7.4 Tpouepypa 3arpy3Ku 6uonporesa

Ecnnuncnonbsyetca npucnocobneHune ansa sarpyskm KnanaHa EnVeo PRO, BbinonHWUTE AeNCcTBUA, 3/10EHHbIE B Pasg. 7.4.1. Ecau
MCNOb3YETCA NPUCNOCOBNEHNE ANA 3arpy3ku knanaHa EnVeo R, BbinonHWUTe feNCTBUA, USNOKEHHbIE B Pasy. 7.4.2.
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7.4.1 MpucnocobaeHue ana 3arpy3ku KnanaHa EnVeo PRO

BbinonHanTe npouecc 3arpy3ku 61uonpoTtesa, NoKa AUCTa/lbHbIM KOHEL, KaTeTepa NorpyeH BO BCTPOEHHYIO BaHHOYKY AiA
3arpysKu ¢ oxnaraeHHbIM CTepu/bHbIM duranonormdeckmm pactsopom (o1 0°C go 8°C [oT 32°F go 46°F]). BuonpoTtes ponkeH
HaxoanTbCA B GM3MON0rMYECKOM PacTBOPE BO BPEMSA NPOLEAYPbI 3arpy3Ku, YTOObl MMHUMW3WPOBATbL PUCK NonagaHusa Bo3ayxa B
CUCTEMY 3arpysKu.

MpumeyaHue. Yoeautech, 4TO pa3mepbl NPUCNOCOBIEHUA A1A 3arpy3KM KaanaHa 1 KateTepa COBMECTUMbI C pa3Mepom
6uonpotesa (Tab. 3).

MpumeyaHue. Ha Puc. 5 nsobpaxeHbl COCTaBHbIE YacTn NpucnocobaeHua ana sarpysku knanada EnVeo PRO.

BHuMaHue! BbicTpoe NpofBUKEeHWE Kancysibl MOXET NPUBECTU K OC/IOHHEHWUAM NpU 3arpy3Ke KaanaHa. MegieHHoe
NPOABWKEHUE Karncy/bl MOMOMET 06/1ErUMUTb YCNELHYH 3arpy3Ky.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

MorpyauTte 1 oxnaguTe GUONPOTE3 BO BCTPOEHHOM BAHHOYKE A/ 3arpy3KM, HarnoIHEHHOM XON04HbIM CTePU/IbHBIM
U3MOIOrMYECKUM PACTBOPOM.

Y6enuTech, YTO HanpaBAsAoLLas TPYGKa Kancy/ibl MOJIHOCTHIO OTKPbITA (Pa36/10KMpoBaHa), MPY 3TOM GUKCUPYIOLLEE KObLO
[ONIHHO HAXOAMTCA Ha NPOKCUMAaNbHOM KOHLLE HaMpaBAsioLweln TPYGKU Kancysbl.

MpoABWHLTE HaNPaBAAIOLLYI TPYGKY Karcysibl N0 KOPMyCy KaTteTepa K PyKOATHE Yepes KOHYMK KaTteTepa.

Mpoian KOHYMK KaTeTepa, NPoABUHETE GUKCUPYIOLLLEE KOJBbLO 0 YNopa K AUCTa/lbHOMY KOHLYY HanpasnstoLwen Tpyou
Kancysbl, 4TOObl OHO 3aKPbINOCH (3a6/I0KMPOBAIOCh).

MpoaoKaiTe NpoABUraTb HaNpaBALLYH TPYGKY Kancysbl Mo KOPMyCy KateTepa K PyKOATHE [0 TeX Nop, NoKa oHa He
KOCHETCS AUCTa/IbHOTO KOHLLa Kancyibl.

BHumaHue! He nbitartech NpoasuraTe HANpaBAAoLWYo TPYOKY Kancybl No Kancyne; 3To NoOMeLIaeT pacLUMPEHUIO Kancy bl
MOJIHOCTBIO PACKPbITECA M MOMELLAET NPaBW/IbHOM 3arpysKe.

Y6epuTech, 4TO 3aAHSAA NIaCTUHKA BCTaB/ieHa BO BXOAHOM KOHYC, a OBHaMeHHas YacTb NJIACTUHKM HanpaB/ieHa BBepxX.

BcTaBbTe BXOAHY0 YacTb paMKu 61MonpoTe3a BO BXOAHOW KOHYC. Y6eanTecCh, 4TO N1acTUHKa paMKy 61MonpoTesa, NoMevyeHHas
3HaKkom "C", obpalleHa BBEPX M HTO NJIACTUHKN COBMELLEHbI C KapMallKamun A1 KpenaeHWa naacTUHOK.

HapguranTe BbIXOAHOW KOHYC Ha BXOAHOM KOHYC A0 LesvKa.

MonHOCTbIO BCTaBbTE HANPaBAAIOLLY0 TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa B ANCTaIbHbIM KOHeL, BXOAHOro KoHyca. OcmoTpuTe
BbIXOZHbIE CTOMKM B1onpoTesa 1, Npy HEOH6XOAMMOCTH, BbINOJHUTE PYYHYIO MaHUMNYAALMIO, HTOObI pacnpeaemTb Ux
pPaBHOMEPHO M CO3AaTh Yrosl MeX Ay N1acTMHKaMn pamKu 61MonpoTtesa, NPUGaIM3nTeNbHO paBHbii 180°.

BcTaBbTe AMCTa/bHbBIM KOHYMK KaTeTepa B HanpaBAAtoLyo TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa.

MpumeyaHue. UHCTPYMEHT AN1A 3arpy3Ku creflyeT pa3mMecTUTb Ha iHE BAHHOUYKM /1A 3arpy3Ku, YTOObl 0GeCneynTb
KoaKcuaslbHOE COBMELLIEHUE C KaTeTepoM A5 06/1eryeHus pasMeLleHns NaacTMHOK paMKu 6MonpoTe3a BHYTPU KapMallKoB
[N KpenieHWs NaacTUHOK.

OTBeguTe HanpaBAALLYI0 TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa Ha3aj Tak, YToObl NIACTUHKKW paMKK GUonpoTesa pacnooKUIUCH B
KapmallKax a5 KpenaeHua niacTUHOK.

MpumeyaHue. Ecnmn nnacTMHKKM pamKky GuonpoTesa 6yayT HenpaBWibHO pa3MeLLeHbl BHYTPY KapMallKOB 415 KpenieHus
NAACTUHOK NOC/ie OTBEAEHNA HanpaBAsoLLel TPYGKM KOHYMKA KaTeTepa, C/Ierka M3MeHUTe NoJIoKEHWe MHCTPYMeHTa s
3arpysKku 0 pasMeLLEHWs MIACTUHOK.

npumeqal-me. B cny4vae HeO6XO/J,VIMOCTVI AonycKaeTcA BPY4YHYIO CXaTb NJITaCTUHKKU paMKK 6V|onp0Te3a HOHYMKaMKM nasibLeB,
YTOObI 06NErYNTb pasmelleHne naacTMHOK BHYTPU KapMallKa ana KpensjieHna nnacTuHOK.

npumeqauue. y6e,£I,MTer B TOM, 4TO 06€ NAacTUHKK PaMKH 6M0np0Te3a NOTHOCTbIO pasmMelleHbl BHYTpU KapMallKOB 414
KpenaeHnAa NIaCTUHOK, npexae 4em nepeﬁm K cneaywouiemy wiary.

OpHOM PYKON HENOABUMHO YAEPHMBaANTE MHCTPYMEHT A1A 3arpy3Ku, a ApYron Bpy4HYIO NpoABUrainTe HanpasasioLLyHo
TPYOKy Kancynbl, 4ToObl ANCTaSIbHAA YAaCTb MOKPbIIA KapMalLKK AN KPenieHWA NI1aCTUHOK W BEPXHIOK HYaCTb BbIXOAHbIX
cToeK. C nomoLLpbio 3epKana ybeanTech, HTo 06e NNaCTUHKKM PaMKK 61MonpoTesa npasu/ibHO PACNONOKEHbI B KapMaLLKax ans
KpenieHnsa NIacTUHOK 1 BbIXOAHbIE CTOMKM HAaXOAATCA BHYTPU ANCTA/IbHOMO KOHYMKA HanpasasatoLen TPYyOKW Kancynbl.
HapasuHLTe Kancyny nosepx NJ1acTMHOK paMKu 61MonpoTesa, caenas naysy, Korga Kancyna noKpoeT NPOKCUMasIbHYO
MOMOBUHY NJIACTUHOK, H4TOObI Nepes, AasibHENLLNMM NPOABUKEHNEM YOeANTbCA, YTO 06€ NIACTUHKKN BCE eLle 3aHUMatoT
BepHoe nosioxeHue. C noMoLLbio 3epKana ybegmTech, YTo 06e NIaCTUHKKW CKPbITbl Kancy1oM.

BHumaHue! He HagguranTe Kancyny Ha naacTUHKKM pamMKn 61MonpoTesa, eC/ivi OHU PacnoOMeHbl He CTPOro B LieHTpe
KapMaLlKOB A/15 KpenaeHns NAacTUHOK. [pogBuKeHne Kancynbl O TOro, KaK NJ1acTUHKM NOIHOCTLIO BCTA/IM Ha MecTa,
MOMET NPUBECTM K MOBPEKAEHMIO Kancysibl U PasBUTUIO IMOOUMN.

MpoaBUHLTE Kancyny Tak, YTo6bl 3aXBaTUTb BbIXOAHbIE CTOMKKM G1onpoTesa. C NoMOLLb0 3epKana yoeauTech, YTO BbIXOAHbIE
CTOMKM BMONpPOTE3a PACMNO/IOKEHbI B Karncyne CUMMETPUYHO.

MpoponanTe NpoABUraTh Karncysy, YTo6bl AUCTasIbHbIN KOHeL, HanpassaoLwen TPY6KM Kancy/ibl MOKPbI ANCTasIbHbIN KOHeLl,
NAacTMHbI KOMUCCYpPbl 6MonpoTesa. HanpaenatoLlwas TpybKa Kancy/bl J0JiHHA NONHOCTHIO MOKPbLITh NIACTUHY KOMUCCYPbI.

MN3BneKknTe 3aHo0 NNacCTUHRY 1 Hanpas/IAOLLYHO pr6Ky HOHYMKa KaTeTepa 13 BbIXOAHOIo KOHyCca.
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17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24.
25.

26.

27.

28.

YoepurBasa HanpaBAsoLLyo TPYOKY Kancy/ibl HENOABUKHO, NPOABUraiTe BXOAHOM KOHYC, CBOpaYnBas BXOLHYH YacTb paMKu
©6uonpoTesa, NoKa BbIXOAHOM KOHYC HE KOCHETCA HanpaBAsaoLWwen TpyOKM Kancybl. Ha 3Tom aTane BbIXO4HOW KOHYC KacaeTcs
KOMMOHEHTa (MKCUPYHOLLEro KOJbLa U NepemMeLaeT GUKCUPYHOLWEe KOJbLO K MPOKCHMaIbHOMY KOHLY Hamnpas/soLen
TPYOKM Kancynbl.

MpumeyvaHue. MNocne aToro wara HanpaeAALan TpyoKa Kancynbl 6yAeT HAXOAUTCA B Pa3b/I0KMPOBAHHOM KOHPUIypaLuu.

MpumeyaHue. YoeamTech, HTO OCb KapKaca 61MonpoTesa BU3yasibHO COBMELLEHa (KOaKCcHasibHO) C OCbH BXOAHOTO KOHyca BO
BpeMsi BBEAEHMA 6MONpoTE3a BO BXOAHOM KOHYC. BbinosHWTe BBEAEHWE G1ONpOoTesa BO BXOLHON KOHYC O4HWM
HernpepbIBHbIM ABUHEHWEM.

HagBuHbTe Kancyny Ha 6uonpoTtes, 4Tobbl OHa HaxoAuaach B npegeniax 5 MM OT KOHYMKa KaTeTepa.
CHumMmHTE HanpaBALWYH pr6|-(y Hancy/bl BMeCTe C BbIXOAHbIM U BXOAHbIM KOHYCOM C KaTeTepa.
MpoasuraiTe Kancyny TaK, 4To6bl MOJIHOCTHIO 3aKPbITh LWEb MEXAY Kancy/oMi U KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHue! I'IperaTMTe npoaBuUMeHWe Karncysibl, KaK TOJIbKO We/lb MexXay HEeW Y KOHYMKOM KaTteTepa UCHe3HeT.
,Cl,aaneVlLuee npoaBuxeHne Kancysibl MOXeT ee NoBpeanTb.

MeaileHHO noBopayMBaiiTe PyKOATKY pasBepThiBaHWs B yKa3aHHOM CTPesIKaMu HanpaB/ieHnK, YTOBbl YMEHbLUWTL HarpysHy.
Y6eauTech, YTO Karncy/ia He 0TCOeAMHMAACh OT KOHYMKA KaTteTepa.

MpumeyvaHue. MNocne 3arpysKy 61onpoTesa B Kancysly 3anpeLaeTca NpoMbIBaTh NPOMbIBHOM MOPT Kancy/ibl.

BuayanbHO 1 TaKTU/IBHO OCMOTPUTE Kancy/ny Ha NpeaMeT HEBEPHOM 3arpy3Kkun buonpoTtesa. Hancyna gonrHa 6bITb NpsMON,
rNagKom U He UMETb U3rnboB. BbIOyXaHWN U M3MeHeHusA LBeTa. Ecau owyuwiaetca nav HabaogaeTca noboe n3 aTnx
COCTOSIHWM, BEPOATHO, YTO BMOMPOTE3 3arpyHeH HEBEPHO.

MpumeyaHue. Npn 06HAPYHEHNUN HEBEPHOM 3arpy3Ku 0CcBO60aUTE BUONPOTES U3 060I0YKU M OCMOTPUTE €ro Ha NpeaMeT
NoBpeXAeHu (Hanpmumep, CTOMKON AedopMaLnm pamKkm, M3HOCa LUBOB WM NOBPEXAEHMA KanaHa). He nbitanitech
NMOBTOPHO 3arpy3vTb NOBPEHAEHHbIN BMONPOTES; NPWU OTCYTCTBUM OTKJIOHEHWI MOXKET GbiTh NPOM3BEAEHA BTOPAsA NOMbITKA
3arpyauTb HENOBPEeAEeHHbIN 6ruonpoTes. OgHaKo KaTeTep, CUCTeMa 3arpy3Ku KnanaHa, 3arpy304Hblii JI0TOK U
h13M0N0rM4EeCcKnii pacTBOP AOMHKHbI OblTb 3aMEHEHbI HOBbIMU CTEPUJIbHBIMM KOMMOHEHTaMK. He 3arpyraiTe 6MonpoTes B
KaTeTep 6osee 2-x pas uUav Nocae Toro, Kak OH 6bla1 BBEAEH B NaLMeHTa.

MogcoennHuTe WNpuL, 06bemMom 10 M1, HaNoIHEHHbIN CTePUbHBIM hU3MONOrMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY CO
CTabUIU3MPYIOLLMM MOKPBITUEM HA AUCTa/IbHOM KOHLE PYKOATKM U NMPOMOWTE €ro.

OTCOGAMHMTG 3arpy30qu|17| 30H/A OT npoceeTa AnAa NpoBOgHMKA Ha Kancyne.

MozcoefnHUTE LWNpKL 06beMOM 10 M, HAMOMHEHHBIN CTePUIbHBIM GHU3NOIOrMYECKMM PaCTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
NoJIOCTH ANA NPOBOAHMKA Ha NMPOKCMMaIbHOM KOHLLE PYKOSATKM M MPOMOITE ero.

MopcoepunHuTe WNpuL, 06BeMOM 10 M, HANOJHEHHbIN CTEPUITbHBIM DU3NONOrMYECKUMM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
060104kM EnVeo InLine 1 npomoiTe ero.

Mpex e Yem BBOAWTb 6MONPOTES B TEJIO NaLMEHTA, BU3YasIbHO MPOBEPLTE 3arpyeHHbI 61MONpPoTe3 C MOMOLLbIO
PEHTreHOCKOMMMU.

MpumevaHue. Mpu 06HaAPYHEHNN HEBEPHOM 3arpy3KK 0CBOOOANTE BGUMONMPOTES U3 0O0SI0YKU U OCMOTPUTE Ero Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUN (HanprumMep, CTOMKOM AedopMaLymn paMKn, M3HOCA LWBOB WM MOBPEHAEHWUs KnanaHa). He nbitantech
NMOBTOPHO 3arpy3vTb NOBPEKAEHHbIN 6BMONPOTES; MPW OTCYTCTBUM OTKJIOHEHWI MOXKET GbiTb NPOM3BEAEHA BTOPAsA NOMbITKA
3arpysuTb HEMOBPEXAeHHbIN 6ronpoTes. OfHaKo KaTeTep, CUCTEMa 3arpy3Ku KnanaHa, 3arpy304Hbli JI0TOK U
(DU3NONOrMYECKUI PACTBOP AO/HHbI ObITb 3aMEHEHbI HOBbIMW CTEPU/IBHBIMU KOMMOHEHTaMU. He 3arpyainTte 6uonpoTes B
KaTeTep 6onee 2-x pas Waun Nocae Toro, Kak oH 6bl1 BBEEH B NaLMeHTa.

OcTtaBbre 6VIOI'IpOTe3 NOrpyxeHHbIM B CTepVIJ'IbeIVI CbVISVIO)'IOI'M'-IeCHVIﬁ pacTBop A0 MMNAaHTauun.

7.4.2 MpucnocobseHue pna 3arpy3ku KnanaHa EnVeo R

BbinosiHANTE NpoLecc 3arpy3ku 61MonpoTesa, NoKa AUCTasIbHbIM KOHEL, KaTeTepa NorpyXeH BO BCTPOEHHYO BAHHOUKY A/1A
3arpysKu C OX1aXAeHHbIM CTEPUbHBIM ranonormyeckmum pactesopom (ot 0°C go 8°C [oT 32°F go 46°F]). BuonpoTes gonweH
HaxoauTbCA B PU3MONOrMYECKOM PaCcTBOPE BO BPEMSA NPOLEAYPbI 3arpy3Ku, HTOObI MMHUMU3WPOBAaTb PUCK NonajaHusa Bosayxa B
CUCTEMY 3arpysKu.

MpumeyaHue. Yéegutechb, 4TO pa3mepbl MPUCNOCOBAEHUA AN 3arpy3KM KaanaHa u Katetepa COBMECTMMbI C pa3MepoMm
6uonpoTtesa (Taba. 3).

MpumevaHue. Ha Puc. 6 nsobpareHbl COCTaBHbIE YaCTH NMPUCTIOCOBAEHUA AN 3arpy3ku KnanaHa EnVeo™ R.

BHumaHue! EbICTpOG npoaBuvKeHWe Kancysibl MOXET NPUBECTU K OC/IOHEHNAM MNMPU 3arpy3<e KaanaHa. MepneHHoe
npoaBueHWe Karncysibl NTOMOXeT 0o6nerunTb yCNeLlHYy 3arpysry.

1.

2.

MorpysuTe 1 oxagute 6MONPOTE3 BO BCTPOEHHOWM BaHHOYKE A/1A 3arpy3Ku, HanoIHEHHOM XO04HbIM CTePUIIbHbIM
U3MONOrMYECKUM PaCcTBOPOM.

MpoaBWHBETE HAaNPaBAAIOLLYIO TPYOKY Karncysibl MO KOPMyCy KaTeTepa K PyKOATKE, NOKa MTMOKMIM KOHYMK HE OKaeTCA B
NMOJIHOCTbBIO MPOKCUMaJIBHOM MOOKEHNN OTHOCUTENBHO KPEMIEHMA NIACTUHKM U KOHEL, Kancy/ibl He NOPaBHAETCA C Kpaem
ECTKOM YacTu Hanpas/iAoLWwen TpyOoKM Kancybl.
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10.

11.

12.

13.
14.

15.
16.
17.

18.

19.

BHumaHue! He nbiTaritecb NpoaBuratb rmbKMIA KOHYMK HanpaBAsoLWwen TPYOKM Kancysibl MO Kancyse; aTo noMmellaet
pacLUMPEHMIO Kancysibl MOJIHOCTBIO PACKPbLITLCA M MOMELLAET NMPaBW/IbHOM 3arpysKe.

Y6epuTtech, 4TO 3a4HAA NNacTMHKA BCTaB/ieHa BO BXOAHOP’I HOHYC, a OBHaXeHHas 4acCTb NJIACTUHKM HanpaBJ/ieHa BBepX.

BcTaBbTe BXOAHYH0 YacTb paMKM 6MONpoTEe3a BO BXOAHOM KOHYC. Y6eaMTeCh, YTO NIacTUHKA paMKM 6G1onpoTesa, NoMeyeHHas
3HaKkom "C", obpalleHa BBEPX M HTO NJACTUHKU COBMELLEHbI C KapMallKamu ANs KpenieHus naacTUHOK.

HaasuraiTe BbIXOAHOWM KOHYC Ha BXOAHOM KOHYC A0 Lie/vKa.
MoNHOCTbLIO BCTaBbTE HaNpPaB/AoLLYo TPYEKY KOHYMKA KaTeTepa B AUCTasbHbIM KOHeL, BXOAHOro KoHyca. OcMoTpuTe

BbIXOAHbIE CTOMKKM BMonpoTesa U, MPU HEOBXOAUMOCTHU, BbINOSHWUTE PYHHYIO MAHUMYALMIO, YTOObI pacnpegevTb Ux
paBHOMEPHO W CO3aThb Yroa Mexay NniacTMHKamMu paMmKku 6MonpoTtesa, NpreanManTesbHo paBHbIi 180°.

BcTaBbTe AMCTa/IbHBIN KOHYMK KaTeTepa B HanpasAsAtoLLyo TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa.

MpumevaHue. MHCTPYMEHT 1A 3arpy3Ku ciedyeT pasmMecTuTb Ha AHE BAHHOYKM AJIS 3arpy3Ku, YToGbl 06ecneymnTb
KoaKcHaIbHOe COBMELLEHME C KATETEPOM A/ 06/1er4eHrs pasMeLLeHUs MN1acTUHOK paMKW 61MoNpoTe3a BHYTPU KapMallKoB
ANA KpernaeHUa NaacTUHOK.

OTBeauTe HanpaBAAtoLLYI0 TPYOKY KOHYMKA KaTeTepa Hasaz, TaK, YTo6bl NAacTUHKK paMKK GMONpoTesa PacrooHMINCh B
KapMalLKax A1A KpenieHUs NaacTUHOK.

MpumevaHue. Ecv NnacTMHKM paMKu 61MonpoTesa 6yayT HenpaBWbHO pasmelleHbl BHYTPY KapMallKOoB A/ KpernieHus
NIaCTMHOK NOC/e OTBEAEHMA HanpasasAtoLLen TPYBKM KOHYMKA KaTeTepa, Cierka USMeHUTe MoJIOHEHWe MHCTPYMeHTa A/is
3arpysku Ao pasmeLLeHHs MIaCTUHOK.

MpumeyvaHue. B ciyyae HEOGXOAMMOCTM LOMYCKAETCH BPYHYHYIO CHaTb NAACTUHKU paMKy 6MONpoTesa KOHYMKaMM NasibLes,
4TO6bl 061€M4YUTb pasmeLLeHne NIaCTMHOK BHYTPU KapMallKa 415 KpenieHUs NAacTUHOK.

MpumevaHue. Yoeantechb B TOM, YTO 06€ NIACTUHKW paMK1 B1MONpoTe3a NOHOCTLIO pa3MeLLeHbl BHYTPW KapMallKoB s
KpenieHua NNacTUHOK, NPeXae Yem NepenTu K cnegytowemy Lwary.

OpHOM pyKOWM HEMOABUIKHO YAEPHKMBaANTE MHCTPYMEHT AN 3arpy3Ku, a Apyrol BPy4HYIO NpoABUranTe HanpaBasoLLyo
TPYOKY Kancysbl, 4To6bl TMOKanA YacTb NOKPbIIa KapMaLlKW 418 KpenieHna NAacTUHOK U BEPXHIOI YaCTb BbIXOAHbIX CTOeK. C
NOMOLLBIO 3epKana ybeamTech, 4To 06e NNaCTUHKU paMKu 61onpoTesa NpaBu/ibHO PaCMONOHKEHbI B KapMallKax ans
KpenieHmsa NNaCcTUHOK U BbIXOAHbIE CTOMKW HAXOAATCA BHYTPU FTMOKOro KOHYMKA.

HapguHbTe Kancyny noBepx nJacTUHOK paMKn 61uonpoTesa, caenas nay3y, Korga Kancynia noKpoeT NPOKCUManbHYo
NONOBUWHY NAACTUHOK, 4TOObI Nepes AasIbHENLWMM NPOABUKEHNEM YO6eaUTbCA, HTO 06e NIAaCTUHKM BCe eLle 3aHNMaloT
BepHoe nosoxeHune. C nomoLLbio 3epKasna yoeanTech, 4To 06e NIaCTUHKKU CKPbITbI Kancy/1oM.

BHumaHue! He HagguranTe Kancyny Ha NNacTUHKKM paMKy 61onpoTesa, eC/n OHW Pacno/IOKEHbI HE CTPOro B LEHTPe
KapmallKOB ANA KpeneHuaA NaacTUHOK. [poaBuKeHWe Kancybl A0 TOro, KaK NacTUHKW NONHOCTbLIO BCTa/M Ha MecTa,
MOMET NPUBECTU K MOBPEHKAESHMIO KanCy/lbl U PasBUTHIO SMOOIUM.

MNpoaBuHLTE Kancysy Tak, YTo6bl 3aXBaTUTb BbIXOAHbIE CTOMKKM 6uonpoTesa. C noMoLLbio 3epKana ybeanTecs, HTO BbIXOAHbIE
CTOMKM BMONpOoTE3a Pacrno/IOKEHbI B Karncyne CUMMETPUYHO.

MpoponanTe NpoaBuraTb Kancysy, NoKa oHa He AOCTUIHET AUCTa/IbHOrO KOHLA NAacTUHbLI KOMUCCYpbl BuonpoTesa.
Hancyna ponHa nofHOCTbIO MOKPbITb NAACTUHY KOMUCCYPbI.

M3BneKknTe 3afHI00 NAACTUHKY M HanpasBAAoLLYIo TPYOKY KOHYMKa KaTteTepa 13 BbIXOLHOMO KOHyca.

YaepHvBasa HanpasAsoLLYO TPYOKY Kancy/ibl HEMOABUMKHO, MPOABUraiTe BXOAHOM KOHYC, CBOpayMBas BXOAHYH YacTb PpaMKu
6ronpoTesa, NoKa BbIXOAHOM KOHYC HE KOCHETCA HanpaBAAoLwen TPYGKM Kancysbl.

MpumeyaHue. Yoeamtecs, 4TO OCb KapKaca 6uonpoTtesa Bu3yasibHO COBMELLEHA (KOaKcHasibHO) C OCb BXOAHOIO KOHyca BO
BpeMA BBeAEHUA 61MonpoTesa BO BXOAHOW KOHYC. BbinonHuTe BBeAeHME 61onpoTesa BO BXOAHOM KOHYC OAHUM
HenpepbIBHLIM ABUHEHUEM.

HagBuHbTe Kancyny Ha 6uonpoTtes, 4Tobbl OHa HaxoAuaach B npegenax 5 MM OT KOHYMKa KaTeTepa.

CHUMKUTE BbIXOAHOM M BXOAHOM KOHYCbI C KaTeTepa.

MpoasuranTe Kancysny TaK, YTo6bl MOIHOCTLIO 3aKPbITh LWeb MEHAY Kancynon U KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHue! MNpeKpaTnte NpoABUKEHWE KanCy/bl, KaK TONbKO LWeNb MEXAY HEM U KOHYMKOM KaTeTepa UCYE3HET.
JanbHekLwee NpoaBUKEHME KanCy/ibl MOXET ee NoBpeanTb.

M3BneknTe HanpasAaoLLyto TPYOKy Kancynbl U3 KateTepa. MeaneHHO noBopayMBanTe pyKOATKY pa3BepTbiBaHMA B
YyKa3aHHOM CTpesIKkaMu Hanpas/IEHUN, YTOObI yMEHbLUMTb HArpy3Ky. YoeamTech, 4TO Kancyna He 0TCOeANHMUMNACE OT KOHYMKa
KaTteTepa.

MpumeyvaHue. Mocne 3arpy3Kku GuonpoTesa B Karcyny 3anpeLlaeTca NpoMbIBaTb MPOMbIBHOM NOPT Kancysbl.

Bu3yanbHO 1 TaKTU/IbHO OCMOTPUTE Kancyny Ha NpeaMeT HeBEPHOM 3arpy3Ku 6ruonpoTesa. Hancyna gonmHa 6biTb NPAMOW,
rNagKon U He UMEeTb M3rMBOB. BblbyXaHWi N U3MEHeHWs uBeTa. Ecnu owyllaetca nnmn HabaogaeTca nt0b6oe U3 aTux
COCTOSIHWM, BEPOATHO, YTO BMOMPOTE3 3arpyHeH HEBEPHO.

MpumeyvaHue. Mpn 06HaAPYHEHNN HEBEPHOM 3arpy3KK 0CBOGOANTE BUONPOTE3 M3 0O0/I04KN M OCMOTPUTE €ro Ha npeamMeT
NOoBPEXAEHUIN (HanpumMep, CTOMKOM Aedopmanymn paMKu, M3HOCa LBOB WM NOBPEXAEHWUA KnanaHa). He nbitaniTech
NMOBTOPHO 3arpy3uTb NOBPEHKAEHHbIM 6MONPOTES; NPW OTCYTCTBUM OTKIOHEHWIA MOXET ObITb NPON3BEAEHa BTOpaaA NomMbITKa
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20.

21.
22.

283.

24.

25.

3arpyavTb HemoBpemaeHHbI 6uonpoTes. OgHaKo KaTeTep, CMCTeMa 3arpysKu KiaanaHa, 3arpy304Hblid JIOTOK U
HU3MOIOrMYECKMIA PACTBOP A0/ IHHbI 6bITh 3aMeHEHbl HOBbIMW CTePU/IbHBIMM KOMMOHEHTaMK. He 3arpy<aite 6MonpoTtes B
KaTteTep 6osiee 2 pa3 UM NOC/E TOro, KaK OH Gbl1 BBEAEH B NaLMeHTa.

MopcoeaunHuTe Wnpuy, 06bemom 10 M1, HAMOJIHEHHbIN CTEPW/IbHBIM U3NOIOTMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY CO
CTaBUIN3UPYHIOLLMM MOKPbLITUEM HA AUCTaIbHOM KOHLLE PYKOSITKM M MPOMOITE €ro.

OTCcoeanHUTE 3arpy304HbIi 30HA OT NPOCBETa AJ/1A NPOBOAHUKA Ha Kancyse.

MopcoeaunHuTe WNpuL, 06beMoM 10 M, HANOHEHHbIM CTEPUIIbHBIM U3UOOrMYECKUM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
MosI0CTU AJ151 NPOBOAHMKA HA MPOKCUMAa/IbHOM KOHLLE PYKOSITKM M MPOMOITE €ro.

MNMoacoepnHuTe WNpUL, 06beMOM 10 M, HANOJIHEHHbIM CTEPUIbHBIM BU3NOIOMMYECKMM PACTBOPOM, K MPOMbIBHOMY MOPTY
060s104kM EnVeo InLine n npomowTe ero.

Mpexae 4yem BBOAWUTb 6MOMPOTES B TE/IO NaLMEHTa, BU3yasibHO NPOBepLTE 3arpyHeHHbI 61MoNpoTes C NOMOLLbIO
PEHTIEHOCKOMMM.

MpumeyvaHue. Mpn 06HaAPYHEHNN HEBEPHOM 3arpy3KK 0CBOGOAMNTE BMONPOTE3 M3 0O0SI04KN U OCMOTPUTE Ero Ha NpeamMeT
NOBPEXAEHUIN (HanpumMep, CTOMKOM AedopmaLymn paMKu, M3HOCa LWBOB WM MOBPEKAEHWUA KnanaHa). He nbitantech
NMOBTOPHO 3arpy3nTb NOBPEHKAEHHbIVM BMONPOTES; NPW OTCYTCTBUM OTKIOHEHWIA MOXKET ObITb MPON3BEAEHa BTOPaA NOMbITKA
3arpy3uTb HENOBPEKAEHHbIN 6ronpoTes. OQHaKO KaTeTep, CUCTEMA 3arpy3Ku KaanaHa, 3arpy304Hbli JI0TOK U
(13MONOrMYECKNIA PaCTBOP AOMHKHbI ObITb 3aMEHEHbBI HOBbIMM CTEPUJIbHBIMM KOMMOHEHTaMK. He 3arpyraiTe 6uonpoTes B
KareTep 6onee 2-x pas uamn Nocse Toro, Kak OH 6b11 BBEAEH B NauueHTa.

OcTaBbTe 6MONPOTES MOrPYHEHHBLIM B CTEPU/IbHBIN DU3UONOrMYECKHIA PACTBOP A0 MMMNIaHTaLWK.

7.5 UmnnaHTaymua 6uonpoTesa

MpumeyvaHue. Bo Bpema npoueaypbl UMNIaHTaLMK CaeayeT UCNoIb30BaTb CUCTEMHYHO aHTUKOArY/ISILMIO COMTacHO NPOTOKOY,
NPUHATOMY B JIEHEGHOM YUPEHAEHUM UK Ha3HaYeHHOMY flevallym BpadoM. Ecnv renapyH npoTMBOMNOKa3aH, UCMo/b3yiTe
aNbTepHaTUBHbIN aHTUKOAryAHT.

7.5.1 PasBepTbiBaHUe 6GMonpoTesa

1.

MoproToBBETE MECTO COCYAMCTOrO JOCTYNA COMaCcHO CTaHAAPTHOM NpaKTUKe.

MpumeyaHue. Eprraga KapanMoxXmMpypros peLlaeT, HyXKHa v npeaunaraumnsa HaTMBHOro aopTasibHOro Knanawka. Mpu
Heo6X0AMMOCTH BbINOJHUTE MPeAuIaTalmio HaTUBHOMO a0PTaIbHOrO KaanaHa ¢ NOMOLLb 6a1/10Ha A/17 BaJIbBY/IONIACTUKM
NOAXOAALLEro AMaMeTpa.

MpumeyaHue. GannoHHasa npegunarTayma CTEHO3MPOBAHHOIO 6UONPOTE3a a0PTaJIbHOrO KaanaHa He uayyanach. B caydasax
BbIPaXKEHHOro CTEHO3a MOXHO NPOBECTM Npeauaaraumio 6MonpoTesa aopTaibHOro KaanaHa, Npy 3ToM UCMo/b3yeMble
aTanbl MUAEHTUYHbI NpeannaTaumMm HaTMBHOMO KianaHa.

. CHoBa BcTaBbTe KaTteTep B MPOBOAHWK. BBEAWTE KOHUMK KaTeTepa v Kancy/y Yepes MecTo JOCTYNa, YAepHuBas KOHUMK

060104kM EnVeo InLine y npoKcumanbHOro KoHua Kancysbl. 3atem BBeguTe 060104y EnVeo InLine yepes mecTo goctyna,
He OTpbIBas ee OT Karncy/bl. YaepHuBanTe NPOBOAHWK NONEPEK a0pTabHOro KaanaHa.

Mpumeuanue. Jns npoBeaeHusa npoleayp NPSMOro aopTasbHOro 4OCTyna UCNONb3YHNTe UHAMBUAYAbHYIO 060104KY
WMHTpOZAbIOCEPA; HE UCTIONB3YITEe 060104KY EnVeo InLine. YaepxusanTe 060104Ky EnVeo InLine Ha NpoKCHMManbHOM KOHLEe
KaTeTepa Ha NPOTAXEHWM BCEN NPOLEeaypbI.

Mo PEHTrEHOCKOMMYECKUM KOHTPO/IEM NPOABUHETE KaTeTep Mo MPOBOAHUKY [0 aopTaibHOro Kosbla. He Bpawaiite
NPOABWHYThIV KaTeTep; BpalleHUe PYKOATKU He CMoCO6CTBYET BPALLEHUIO Kancybl.

BHumaHue! Npu npoBeAeHnM KaTeTepa Yepes COCYAUCTYHO CUCTEMY BO3HUKHET HEKOTOPOE CONpPOTUBAEHNE. Ecan
OLLYLLAETCA 3HAYUTENIbHOE YBE/IMYEHME CONPOTUB/IEHNSA, MPEKPATUTE NPOABUKEHHUE U MPEKAE YEM NPOACHKATD,
onpeaenuTe ero NPUYMHY (HaNnpUMep, NyTeM yBeM4YeHUs MacluTaba B 061acTi CONpoTuBeHus). He npuknagpisanTe
yCUAWE NPU NPOABUKEHWU. [TPOABUKEHHNE C YCUIMEM MOBbLILLAET PUCK COCYAUCTBIX OC/IOKHEHWIM (HanpumMep, paccioeHus
WK paspbiBa CoCyaa).

BHumaHwue! NocToAaHHOE NpuKNaabiBaHWE YCUANSA K KaTeTepy MOMXET NMPMUBECTU K €ro Neperuoy, 4TO BbI30OBET YBE/IMYEHME
pUCKa COCYANCTbIX OCIOKHEHUM (HAaNpUMep, PacCa0eHUA UK pa3pbiBa cocyaa).

PacnonoxuTe KaTteTep Tak, 4HTOObl GMONPOTE3 OKA3aICs Ha PEKOMEHA0BAHHOW LLeeBOM ITyO1HE 3 MM MO OTHOLLIEHMIO K
KoNbLy KnanaHa. Eciv my6buHa umnnaHTauum coctaBnseT < 1 MM UM > 5 MM, OLeHUTE LLenecoobpasHoCTb CBEPThIBAHUA
umnaanTara (Pasg. 7.5.2).

BHumaHue! B chyyae nvnnaHtaumm 6uonpoTesa Ha mybuHy < 1 MM MOXKET NOBbICUTBCA PUCK MUIPaLMKN UCKYCCTBEHHOIO
KnanaHa. MMnnaHTauma 6rmonpoTtesa Ha yomHy > 5 MM MOXKET MPUBECTU K NOBbILLEHHOMY PUCKY HapyLUEHWIA MPOBOAUMOCTH,
B pesy/ibTaTe Yero MOXeT NoTpeboBaThCs YCTaHOBKA 3/1EKTPOKapAMOCTUMYIATOPA.

MpumevaHue. s xmpypruyeckom umnaaHTaumm 6MonpoTesa KaanaHa npu onpegeneHnm Mmecta pasMeLleHma ouonporesa
y4MTbIBaMTE OCOGEHHOCTU KlanaHa.

I'Ipumeqarme. an onpeaesieHnn F]‘Iy6VIHbI nMnaaHTayunm yCTpOVICTBa Bpa4 AO/1HEH y4UTbIiBaTb aHaTOMMU4eCKmne
0COOEHHOCTHM NaumeHTa.
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5. [Ans pasBepTbiBaHMs GUONpOTe3a NOBEPHUTE PYKOATKY pa3BepTbiBaHWA B HanpaBieHuW, ykasaHHOM cTpesikamu. Hancyna

OTBOAMTCA W ObHaxKaeT 6uonpoTes. MNpoaonKanTe pasBepTbiBaHWe GMONPOTE3a, KOHTPOMPYA NPOLLECC, PErYINPYS
No3uLMI0 KNanaHa 1 cieas 3a nosuumen peHTreHOKOHTPACTHOro MapKepa Kancy/bl U KpenieHus NAacTUHOK.
MpepynpexpeHune. Micnonb3yTe pyKOATKY pasBepTbiBaHUA A8 Pa3BEPTbIBAHMA UKW CBOpadYnBaHua 6uonpoTtesa. He
MCNOJIb3YIMTE CMYCKOBOM MEXaHN3M A/1A pa3BepTbIBAHWA UM CBOPAYMBAHUA, TaK KaK 9TO MOXET NPUBECTM K HENPaBUJIbHOMY
pasmeLLeHunto bruonpoTesa.

MpumevaHue. PaccMoOTpUTE BO3MOMXKHOCTb MCMO/Ib30BaHWA YNpaBaaeMon CTuMynALmMm (¢ yactoton 90-120 ya./MuH),
NOCKO/IbKY OHa MOXET YBE/IMYUTb CTAbUbHOCTb KlanaHa Ha 3TOM aTane pasBepTbiBaHWA, 0COOEHHO Y NaLMeHTOB C
OTHOCUTE/IbHO KPYMHbIMW @HAaTOMUYECKUMW CTPYKTYpamu.

MpumevaHue. Cnerka M3SMeHUTb MECTOPACMONIOKEHNE YACTUYHO pa3BEPHYTOro GMonpoTesa aHTerpagHo (40 TOro Kak
PEHTrEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancy/bl AOCTUI ANCTa/IbHOTO KOHL,A B MECTE KPEM/IEHUA PEHTTEHOKOHTPACTHOM NACTUHKM)
MOXHO NyTEM aKKypaTHOro U3BJIe4YEHNA KaTeTepa.

BHumaHue! Micnonb3yiTe pyKOATKY KateTepa A/19 U3MEHEHWA MECTOPAaCMo/IoKeHns buonpoTesa. He ncnonbayiTe
BHELLUHWI KOpnyC KaTeTepa.

Y6enuTech B NpaBW/IBHOM MECTOPACMOIOKEHMM BMONPOTE3a A0 TOro, KaK PEHTTEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancyibl
OOCTUIHET AMCTaNIbHOIO KOHLLA B MECTE KPENnJIEHUA PEHTFEHOKOHTPACTHOM NIACTUHKM.

MpumevaHue. Korga 6MonpoTes pasBepHyT NPUBIN3UTENBHO Ha 2/3, pyKOATKA pa3BepTbiBaHWA JaCT TaKTU/IbHOE YKa3aHue
B KayecTBe npeaynpemaeHna nepes TeM, Kak 61MonpoTes yie Heb3s 6yAeT CBepHYTb BO BPeEMA Npoueaypbl
pasBepTbiBaHWsA. HaK TONIbKO PEHTrEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancysbl JOCTUIHET ANCTaNIbHOTO OTAE/1a B MECTE KPEern/IeHMs
PEHTrEHOKOHTPACTHOM NAAaCTUHKK, CBOpayMBaHue 6ronpoTtesa 6yaeT HEBO3MOMKHbIM.

7. 3aBepLuMTe NpoLEecC pa3BepTbiBaHMA 6MONpPoTE3a UM NOIHOCTLIO CBEPHUTE ero.

7.5.2 CBopauyMBaHue 61MonpoTtesa ([0MN0JHUTENIbHO)

BronpoTes MOXHO CBEPHYTL 06PATHO NPU YCTAHOBKE, A0 TOrO Kak PEHTTEHOKOHTPACTHbIM MapKep Kancysbl JOCTUrHET
OMCTaNIbHOrO KOHLA B MECTE KPEMNIEHNA PEHTTEHOKOHTPACTHOM NAACTUHKKM. MOMET 6bITb NPEANPUHATO 3 NOMbITKU
pasBepTbiBaHUA 6ronpoTesa. Eciv 6uonpoTes 3axBaTbiBaeTCA 06PATHO B TPETUI pas, ero cneayeT yaaauTb U3 Tena nauueHTa.

1.

MoBepHUTE PYKOATKY pa3BepTbiBaHWsA B HanpaBaeHMW, NPOTUBOMNOIOKHOM Hamnpas/IeHWUIO CTPEIOK, YTOObI CBEPHYTh
6uonpotes. YacTUYHO CBEPHYB GMOMNPOTES, MOXHO USMEHUTb EFO MECTOMO/IOHEHWE UM CBEPHY T NMOJIHOCTHIO.

MpepynpexaeHue. Micnonb3ynTte pyKOATKY pasBepTbiBaHWA 418 pa3BepTbIBaHWA MM CBOopadMBaHusa buonpoTtesa. He
MCMoNb3yHTe CNYCKOBOM MEXaHU3M A/19 pa3BePTbIBAHMSA UM CBOPAYMBaHMSA, TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTU K HENPaBUIbHOMY
pasMeLLeHno BuonpoTesa.

YT106bI NOSIHOCTBLIO CBEPHYTHL BMONPOTES, MOBOPaYMBaNTE PYKOATKY pa3BepTbIBaHWA 40 TEX NOpP, NOKA HE MCHE3HET LWe/b
MEAY Karcynon n KOHYMKOM KaTeTepa.

BHumaHwme! MNMpeKpatnTe NpoaBUKEHME KaMNCY/bl, KaK TONBbKO LWe/lb MEXAY HEM M KOHYMKOM KaTeTepa MCHE3HET.
JanbHeinLwee NpoaBUKEHME KarCy/ibl MOXET ee NoBpeanTb.

Mpon3BoAMTE UBMEHEHWE MECTONMOJIOHEHNS CBEPHYTOro 6MONpoTEe3a Ha PEKOMEHL0BaHHON LieIeBOM Iy6uHe, paBHOW 3 MM
MO OTHOLLEHMIO K KONbLYy KnanaHa. Ecnv rybuHa umnnaHTalmm coctaBnseT < 1 MM nam > 5 MM, OLeHUTE LLesIecoobpasHOCTb
CBepTbiBaHMA UMMNIaHTaTa.

BHumaHue! B cnyyae MmniaHTaumMm 6MonpoTtesa Ha rmyouHy < 1 MM MOMET NOBbICUTLCH PUCK MUIpaLMn MCKYCCTBEHHOMO
KnanaHa. MmnnaHTaumna bruonpoTesa Ha ryouHy > 5 MM MOKET NPUBECTU K MOBbLILLEHHOMY PUCKY HAapPYLLEHWIM MPOBOAMMOCTH,
B pesy/ibTaTte Yero MOXET NoTpeboBaTbCA YCTaHOBKA 3/IEKTPOKApAMOCTUMYNATOPA.

MpumevaHue. s XMpypruyecKon umnnaHTauum 6MonpoTesa KnanaHa npu onpegeneHn Mmecta pasMelleHma 6uonporesa
YyUnTbIBaMTE OCOBEHHOCTH KNanaHa.

npumeqauue. I'IpM onpeaeneHnn Fﬂy6MHbI nMnaaHTaumm yCTpOﬁCTBa Bpay AOJ/THKEH y4nTbiBaTb aHaTOMUYECKHNE
0COBEHHOCTH nauueHTa.

MNpousBeauTe NOBTOPHOE pasBepTbiBaHMe 6uonpoTesa (Pasg. 7.5.1, w. 5 v w. 6).

3aBepLunTe NpoLecc NOBTOPHOro pasBepTbiBaHMA 6MONPOTE3a UM MOSHOCTBIO CBEPHUTE ero. Ecamn 6uonpoTes bl yrKe
3 pasa CBepHyT, yaaauTe ero u3 Tena naumeHTa.

7.5.3 U3BneuyeHue KateTepa

1.

C nomoLLbto pEHTrEHOCKONUKM y6eamnTeCh, YTO KOHYMK KaTeTepa HaXxoaMUTCA Ha OAHOM YPOBHE C BXOAHOM HacTblo 6ronpoTtesa.

2. [nAa ocylwecTBAeHWs fOCTyna Yepes 6eApeHHYI0 BeHy NOTAHWTE KaTeTep A0 TeX Nop, MOKa ero KOHYMK He AOCTUrHET

HUCXoASALWer aopTbl. 1A NPAMOro aopTaabHOro JOCTYNa U NOAKIIOYMYHOIO JOCTYNa BbiTaCKUBaWTe KaTeTep A0 Tex nop,
MoKa KOHYMK KaTeTepa He NPUBIU3UTCA K UCTa/IbHOMY KOHUYMKY 060I04KM MHTPOAbOCEpa.

C NOMOLLbIO PEHTTEHOCKOMNMU NPON3BEAUTE 3aKPbITHE Karncy/bl KaTeTepa A0 ero U3BaeYeHus.

BHMMaHuWe! 3aKpoiiTe Kancyy npeae, Y4eM oHa OKaMeTCs Ha OfHOM YPOBHE C KOHYMKOM KaTeTepa. He neperumaiite
KOHYMK KaTeTepa, TaK KaK 3TO MOMET MoMeLLaTh M3B/IeHEHWI0 KaTeTepa Yepes 060/104KY MHTPOAbIOCEPa UK MOBPeaUTh
COoCyz, MPU U3BJIEYEHNM.
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BHumaHwme! Mepeg nsBneveHnem Karetepa yoeanTech, YTO Kancyna 3axkpbiTa.

BHumaHwue! B ciyyae ncnonb3oBaHuaA oTae/IbHOM 060/104KM MHTPOABIOCEpa, EC/IM BO3SHUKAET MOBbILLEHHOE COMPOTMBEHME
Npy U3BJIEHEHMM KaTeTepa Yepes 060/104KY MHTPOAbIOCEPa, HE NPUKIaAbIBaiTe YCUAWIA ANA NPogBUKeHus. MoBblweHHoe
COMPOTMB/IEHWE MOMET YKa3blBaTb Ha MPOBEMY, a MPOABUIKEHWE C YCUIMEM MOMHET NMPUBECTM K NOBPEKAEHUIO YCTPOCTBa
1 (MNK) HAHeCTU Bpea NauMeHTy. Ecam npuyirMHy BOSHUKHOBEHWA COMPOTMB/IEHWSA He Y4AeTCs YCTaHOBUTb WIW YCTPaHWTb,
U3BJIEKUTE KaTeTep 1 060/104KY MHTPOAbIOCEPa B COOPKE Yepes NPOBOAHMK M OCMOTPUTE KaTeTep Ha NpeaMeT ero
LleJIOCTHOCTM.

4. Vi3BneKkavite KaTeTep 4O TeX Nop, NoKa Kancysia He JOCTUIHET AUCTaNbHOro KoHua 060104kM EnVeo InLine.

MpumevaHue. [1na npoBeneHMA npoLeayp ¢ NPAMbIM aopTasibHbIM AOCTYMNOM yAepHKuBanTe 060/104Ky EnVeo InLine Ha
NPOKCHMMa/IbHOM KOHLE KaTeTepa.

5. M3BnekuTe KateTep BMecTe ¢ 060/104K0M EnVeo InLine n ytnamMsumpyinte ycTpoMcTBO B COOTBETCTBMMU C TPEOOBAHUAMM
MECTHOro 3aKoHOAAaTe/IbCTBA M NPOLeAypamMm IEHEOGHOrO yHpeXAeHUA.

6. BbinonHWTe cTaHZapTHYO aopTorpammy, YTo6bl OLEHUTb NPaBUSILHOCTb PACKPLITUA U YHKLMOHWPOBaHUsS G1MonpoTesa.

BHumaHue! [ocpeacTBOM 3KCNEPUMEHTABHBIX AaHHbIX MPOAEMOHCTPMPOBA/IN, YTO YpE3MEPHOE pacLLUMpeHue Hanboee y3KoM
yacTu (nepeweimka) TAK CoreValve Evolut R ¢ npeBbilueHMeM 3HaYeHNI, yKa3aHHbIX B Tab/1. 4, Bbi3biBaeT NOBPEKAEHNE CTBOPOK
6MOIOrMHYECKOro NpoTe3a. B HEKOTOPbIX KAMHUYECKKUX C/ly4aAax coobLLanock O wanobax Ha NoBpeHaAeHNe CTBOPOK
6MOJIOrMHYECKOro NPoTEe3a BO BPeMA NOCTUMMIAHTALMOHHON 6GaNOHHOW annaTaumm, NpuBoaaLLee K HeA0CTaTOYHOCTH
aopTasIbHOrO K/lanaHa CpefHen Un TAXENOMN CTENEHU, KOTOPYIO MOXHO BbIABUTbL CPa3y WM BO BPEMSA NOCIEAYIOLLErO
HabsroaeHus.

8 Ob6yuveHue

Homnanua Medtronic npegocTaBnaeT nofpo6HbIi Kypc 06y4eHusa AN onepaTtopoB. Js noayyeHus o6yyaroLmMx Matepranos 1
06y4eHnA Ha paboyeM MeCTe CBSXWUTECH C NPeacTaBuTesIeM KoMnanumn Medtronic.

BHumaHwme! MmnnaHTauma ¢ nomowpto cuctembl CoreValve Evolut R gonmHa npoBoanThCA TONBKO Bpavyamu, NpoLleainmm
06yyeHune no padoTe ¢ cuctemon CoreValve Evolut R.

9 UHdopmauyma o 6esonacHocTu MPT

HeKnnHnyeckne nccaegoBaHma M MogeMpoBaHme nokasasu, 4to 6uonpotes CoreValve Evolut R coBmecTvm ¢ npoueaypon MPT
npv co6I0AEHNM ONpeaeeHHbIX YCIOBUI. [MaumneHT ¢ TaKMM YyCTPOMCTBOM MOXET 6e3onacHo npoxoanTe MPT npu cnegyowmx
YCNOBUAX:

e CraruyecKoe MarHUTHOE none ¢ nHaykumen 1,5 Tnn 3,0 Tn
e MaKcuMmabHbIM NPOCTPAHCTBEHHbIM rpagueHT nonsa He 6onee 2500 raycc/cm (25 Tn/m)

* MaKcumanbHoe 3aperMcTpupoBaHHoe ana cuctemsl MPT cpegHee 4na Bcero Tena 3HadeHue yaebHOM CKOPOCTH NOMOLWEHUA
nanyyveHua (SAR) 2,0 BT/Kr (HopmasibHbIM paboumii pexunm)

Ha ocHoBaHWM AaHHbIX HEKJIMHUYECKUX UCCeA0BaHNM U MOAENNPOBaHUA, MPU YKa3aHHbIX Bbille YCIOBUAX CKAHMPOBAHUA
MaKCMMasIbHOE OXMAAEMOE MNoBbIeHMe TemnepaTypbl 6ruonpotesa CoreValve Evolut R B opraHMame coctasnseT meHee 4,0°C
nocne 15 MMHyT HENPepbLIBHOrO CKaHWpoBaHusA. 10 pesynsTatam HEKMHUYECKUX UCCNEeA0BaHNI, Bbi3blBAEMbIA YCTPOUCTBOM
apTedaKT n306pareHma pacnpocTpaHaeTca He ganee 7 mm ot 6uonpotesa CoreValve Evolut R npu rpagneHTHOM
axo-nocnegosaresibHOCTH B cucteme MPT 3,0 Th.

CKaHVpoBaHWe NMpY YKasaHHbIX Bbllle YCOBUAX MOXHO NMPOBOAMTbL Cpasy He Noc/e UMMNIaHTaLuu.

JononHuTenbHyo MHGopMaumio 06 apTedarTax M3o6pareHns npu passepTbiBaHum 6uonpoTtesa CoreValve Evolut R BHyTpu
noparkeHHoOro 6GuonpoTesa aopTasbHOro KianaHa cM. B JoKyMeHTauun no MPT B OTHOLLEHWM NOpaeHHOoro KnanaHa. Hanuvme
APYrMX MMMAAHTaTOB MW KIMHWMYECKOE COCTOAHME NauneHTa MOXET NoTpeboBaTb YMEHbLUEHUA NPEAENOB A1 HEKOTOPbIX UK
BCEX YKa3aHHbIX BbllLle NapaMeTpoB.

10 OTKa3s oT rapaHTUm
HacTosAwui 0TKa3 OT rapaHTUU pacnpoCcTpaHAETCA TOJIbKO Ha KJIMEHTOB, HaxoaAwMxca 3a npegenamu CLLA:

XOTA CUCTEMA COREVALVE EVOLUT R KOMMAHUU MEDTRONIC, AOPTAJIbHbIM KNIANAH AJ1A TPAHCKATETEPHOWM
YCTAHOBKU COREVALVE EVOLUT R, CUCTEMA KATETEPHOMW JOCTABKM ENVEO PRO, CUCTEMA KATETEPHOM
AOCTABKU ENVEO R, MPUCNOCOBJIEHUE AN1A 3ATPY3KU KJIANNAHA ENVEO PRO U NPUCNOCOBJIEHUE A1A
3ArPY3HHU KJIANMAHA ENVEO R, JAJIEE UMEHYEMbBIE "NMPOAYKT", BbIJIN TILATEJIbHO CNPOEKTUPOBAHDbI,
NPOU3BEAEHDbI U NPOLUIN AONPOAAHHDbIE UCMNbITAHUA, TEM HE MEHEE CYLWWECTBYET MHOHECTBO NPU4YUH
BO3MOKHOIO OTKA3A B PABOTE NPOAYKTA. UMEIOLLMECA B OBO3HAYEHUAX NPOAYKTA NPEAOCTEPEHKEHUA
COZEPHAT BOJIEE NOAPOEHbIE CBELEHUA U ABNIAIOTCA HEOTHEMJIEMOW YACTbIO ZIAHHOIO OTKA3A OT
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FAPAHTUW. MO3TOMY KOMMAHUA MEDTRONIC OTHA3bIBAETCA OT BCEX TFAPAHTUMHbIX OBA3ATEJ/IbCTB, KAK
NPAMbIX, TAK U NOAPA3YMEBAEMbIX, MO OTHOLWIEHUIO K AAHHOMY NPOAYKTY. MEDTRONIC HE HECET
OTBETCTBEHHOCTU HU 3A KAKUE CJIYYAWHBIE UM KOCBEHHbIE YEbITHWU, BOSHUKLUUE B PE3YJ/ILTATE
HAROIo-JINBO UCNOJIb3OBAHUA, AEDEKTA UJIUW HEUCNPABHOCTU NPOAYKHTA, BHE 3ABUCUMOCTHU OT TOTO,
OCHOBAHA JI1 MPETEH3UA HA TAPAHTUMHbIX OBA3ATEJ/IbCTBAX, HOHTPAKTE, FPAHAHCHOM
NPABOHAPYLUEHWUN UJIN APYTUX OBCTOATEJIbCTBAX.

BbILLEN3NIOKEHHBIE UCKIIOYEHMA U OTPaHUYEHNA HE MOTYT NMOHUMATBCA UM UCTONIKOBBLIBATLCA TaKMM 06pa3oM, YTOObI
NPOTUBOPEYUTL 06A3aTE/IbHBIM MOJIOHEHUAM NPUMEHAEMbIX MPABOBbIX HOPM. ECM Kakas-mbo YacTb UKW YCI0BUE JAaHHOMO
OTKAS3A OT TAPAHTWWM npusHaeTcs CyaoM KOMMNETEHTHOM FOPUCAMKLMU HE3AKOHHBIM, HE UMEIOLLIMM HOPUANYECKOM CUbI UK
NPOTMBOPEYaLLMM KaKMM-/IM60 NPUMEHAEMbIM NPaBoBbiM HopMmaM, ocTanbHble YacTn OTKA3A OT TAPAHTWU 6yayT cuntatbesa
VMEIOLLIMMM I0PUAMYECKYIO CUITY U BCE NpaBa M 06a3aTenbCcTBa 6yayT TONKOBaTLCA U NPUHYAUTENIbHO 06ecneymnBaTbCs, Kak eciu
6b1 gaHHbIM OTHA3 OT TAPAHTUW He copepran oTaeNbHbIX YaCcTeN MK YCNOBUIM, KOTOPbIE GbIIM NPU3HAHbBI HE UMEIOLLMMMN
3aKOHHOW CUJIb.
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